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CAR LIKE NEW

 Polish company which has already supplied hundreds of millions of products to over 90 countries around the world. Is it possible? Over 25 years ago it seemed unlikely. That was the time, when our 
adventure with the automotive industry has begun. Thanks to the openness of our first customers who believed in our vision, we are here. Together, we have created one of the most recognized international 
brands of high quality car care products.  In this catalogue we present our complete offer including products for diverse user groups, always showing our enthusiasm, passion and respect for customers which 
have been our priorities since the first days of action.  You can easily choose between wide range of car cosmetics, air fresheners, brake fluids, radiator antifreezes, lubricants and additives and many other 
professional products for workshop, car paint and car wash. For more details please do not hesitate to contact our international K2-distributors.

 Polnische Firma, die bereits hunderte Millionen von Produkten in über 90 Länder auf der ganzen Welt geliefert hat. Ist es möglich? Vor über 25 Jahren schien es nicht wahrscheinlich. Zu jener Zeit begann 
unser Abenteuer in der Automobilindustrie. Dank der Offenheit unserer ersten Kunden, die an unsere Vision glaubten, sind wir hier. Gemeinsam haben wir eine der bekanntesten internationalen Marken für 
hochwertige Autopflegeprodukte aufgebaut.  In diesem Katalog präsentieren wir Ihnen unser komplettes Angebot mit Produkten für verschiedene Anwendergruppen und zeigen dabei stets die Begeisterung, 
die Leidenschaft und den Respekt gegenüber unseren Kunden, die seit den ersten Tagen unserer Firmentätigkeit an erster Stelle stehen.  Sie können einfach aus einer großen Vielfalt an Autopflegeprodukten, 
Lufterfrischern, Bremsflüssigkeiten, Kühlerfrostschutzmitteln, Schmierstoffen und Additiven, sowie vielen weiteren professionellen Produkten für Werkstatt, Autolackierung und Autowäsche wählen. Für 
weitere Informationen zögern Sie bitte nicht, unsere internationalen K2-Vertriebspartner zu kontaktieren.

 Польська компанія, яка вже постачила сотні мільйонів продуктів у понад 90 країн світу. Це можливо? Більше 25 років тому це здавалось 
малоймовірним. То був час, коли розпочалась наша пригода з автомобільною промисловістю. Ми тут завдяки відкритості наших перших клієнтів, які 
повірили в наше бачення. Разом ми створили один із найвідоміших міжнародних брендів високоякісних засобів по догляду за автомобілем. У цьому 
каталозі ми представляємо різноманітні пропозиції, включаючи продукти для різних груп користувачів, демонструючи цим наш ентузіазм, пристрасть  
і повагу до клієнтів, які були нашими пріоритетами з перших днів діяльності компанії. Серед широкого асортименту товарів ви з легкістю зможете обрати автомобільну 
косметику, освіжувачі повітря, гальмівні рідини, радіаторні антифризи, мастильні матеріали та їх добавки, а також багато інших професійних товарів для майстерні, фарбування 
автомобілів та автомийки. Щоб дізнатись більше, сміливо звертайтесь до наших міжнародних дистриб’юторів K2.

 Uma empresa Polaca que já forneceu centenas de milhões de produtos a mais de 90 países em todo o mundo. Será possível? Há 25 anos não teria parecido possível. Foi for essa altura que a nossa aventura na indústria 
automóvel começou. Foi graças à abertura dos nossos primeiros clientes que acreditaram na nossa visão que estamos aqui. Juntos, criámos uma das marcas mais reconhecidas internacionalmente de produtos auto de alta 
qualidade. Neste catálogo, apresentamos a nossa oferta completa, incluindo produtos para diversos grupos de utilizadores, mostrando o nosso entusiasmo, paixão e respeito pelos clientes, as nossas prioridades desde 
o primeiro dia. Pode escolher facilmente entre um leque variado de produtos para o automóvel, ambientadores, líquido dos travões, anticongelantes, lubrificantes, aditivos e muitos outros produtos profissionais para  
a oficina, pintura e lavagem. Para mais detalhes não hesite me contactar os nossos distribuidores internacionais K2.

ا  ن م يكن هذا محتملً. كان ذلك وقت بدأت مغامرت م. هل يمكن هذا؟ قبل أكثر من 25 سنة، ل دًا حول العال ل الفعل مئات المليين من المنتجات في أكثر من 90 ب ندية وفرت ب شركة بول
ية النوعية  لمنتجات العال ية المعروفة ل ا إحدى أكثر الماركات الدول ا معً قد أنشأن يه. ل ا إل ن ا إلى وصل ن نا، وصل ت ا الأوائل الذين آمنوا برؤي ن في صناعة السيارات. لكن بفضل تفتح عملئ

لعملء، الذين يحظون  م ل دائ ا ال ا واحترامن ن ت ا الكاملة، بما في ذلك منتجات من أجل مجموعات متنوعة من المستخدمين، مع حماسنا وعاطف دليل عروضن لرعاية السيارات. نقدم في هذا ال
تبريد وزيوت  ا. يمكنكم بسهولة الاختيار من بين تشكيلة واسعة من منتجات تجميل السيارات ومعطرات الجو وزيوت المكابح ومانعات تجمد سائل ال ن وية منذ أول يوم عمل ل بالأول

يين. تفاصيل، يُرجى عدم التردد في الاتصال بموزعي K2 الدول لها. لمزيد من ال التشحيم والمواد المضافة والعديد من المنتجات المهنية الأخرى للورش ولطلء السيارات وغسي

 L’entreprise polonaise a déjà livré des centaines de millions de produits dans plus de 90 pays à travers le monde. Est-ce possible? Il y a plus de 25 ans, cela semblait improbable. C’était l’époque où notre 
aventure dans l’industrie automobile commençait. Grâce à l’ouverture d’esprit de nos premiers clients qui ont cru à notre vision, nous en sommes arrivés là. Ensemble, nous avons créé l’une des marques 
internationales de produits d’entretien automobile de haute qualité les plus reconnues. Dans ce catalogue, nous présentons notre offre complète, y compris les produits pour des groupes variés d’utilisateurs, 
affichant toujours notre enthousiasme, notre passion et notre respect des clients qui ont été nos priorités depuis les premiers jours de notre démarche. Vous pouvez facilement choisir parmi une grande variété de 
produits cosmétiques automobiles, désodorisants, liquides de freins, liquides antigel de radiateur, lubrifiants et additifs, et de nombreux autres produits professionnels pour les ateliers, la peinture automobile 
et le lavage de voiture. Pour obtenir davantage d’informations, n’hésitez pas à contacter nos distributeurs K2 internationaux.

 Empresa polaca que ya ha suministrado cientos de millones de productos a más de 90 países de todo el mundo. Es posible? Hace más de 25 años parecía poco probable. Era la época en la que había empezado 
nuestra aventura con la industria automotriz. Estamos aquí gracias a la apertura de nuestros primeros clientes, quienes creyeron en nuestra visión. Juntos hemos creado una de las marcas internacionales más 
reconocidas de productos de alta calidad para el cuidado del automóvil. En este catálogo, presentamos nuestra oferta completa, que incluye productos para diversos grupos de usuarios, y mostramos siempre 
nuestro entusiasmo, pasión y respeto por los clientes, quienes han sido nuestra prioridad desde los primeros días. Puede elegir fácilmente entre una amplia gama de productos de limpieza, ambientadores, 
líquidos de frenos, anticongelantes para radiadores, lubricantes, aditivos y muchos otros productos profesionales para talleres, pintura y lavado. Para obtener más información, no dude en ponerse en contacto 
con los distribuidores internacionales de K2.

GREAT PRODUCTS, BEST SERVICE

 Poljska kompanija koja je već snabdela više stotina miliona proizvoda u preko 90 zemalja širom sveta. Da li je to moguće? Pre 25 godina to nije delovalo moguće. To je bilo vreme kada je naša avantura 
sa automobilskom industrijom počela. Zahvaljujući otvorenosti naših prvih mušterija koji su verovali u našu viziju, ovde smo. Zajedno smo stvorili jedan od najpriznatijih međunarodnih brendova proizvoda 
visokog kvaliteta za održavanje automobila. U ovom katalogu predstavljamo našu kompletnu ponudu, uključujući proizvode za različite grupe korisnika, uvek pokazujući naš entuzijazam, strast i poštovanje za 
mušterije koji su nam prioritet od prvog dana rada. Možete lako da birate iz velike ponude proizvoda za negu automobila, osveživača za vazduh, tečnosti za kočnice, antifriza za radijatore, lubrikanata i aditiva 
i mnogih drugih profesionalnih proizvoda za radionice, farbare i perionice automobila. Za više detalja nemojte oklevati da stupite u kontakt sa našim međunarodnim K2-distributerima.
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Bela Pro Blueberry Bela Pro Energy Fruit Bela Pro Sunset Fresh
D0101 / Capacity: 1 L / EAN: 5906534017277 / Packing: 6 pcs/box
D0105 / Capacity: 5 L / EAN: 5906534017284

D0121 / Capacity: 1 L / EAN: 5906534017307 / Packing: 6 pcs/box
D0125 / Capacity: 5 L / EAN: 5906534017314

D0111 / Capacity: 1 L / EAN: 5906534017222 / Packing: 6 pcs/box
D0115 / Capacity:  5 L / EAN: 5906534017291

D02011 / Capacity: 1 L / EAN: 5906534017420 / Packing: 6 pcs/box
D0205 / Capacity: 5 L / EAN: 5906534017437

BElA PRO
Active Foam

ROTON PRO
Wheel Cleaner

VENA PRO
Hydrophobic car shampoo

EXTERIOR WASHING

 Highly concentrated active foam. Perfectly softens dirt for easy further wash. Cause it is neutral pH, K2 Bela Pro does not affect negatively on waxes and 
protective coatings.

 Ein hochkonzentrierter aktiver Schaum. Weicht Schmutz perfekt auf und erleichtert damit die weitere Wäsche. Da es pH-neutral ist, hat K2 Bela Pro keinen 
negativen Einfluss auf Wachse und Schutzschichten. 

 Високо концентрована, безжальна до бруду, активна піна – пом’якшує забруднення на автомобілі та полегшує його подальше миття. Завдяки 
нейтральному рН активна піна K2 Bela не впливає негативно на віск і покриття, що захищають лак.

 Mousse active extrêmement concentrée. Adoucit idéalement la saleté pour un lavage plus facile. En raison de son pH neutre, K2 Bela Pro n’a pas d’effet 
négatif sur les cires et les revêtements protecteurs.

 Uma espuma ativa altamente concentrada. Amolece a sujidade na perfeição para facilitar a lavagem. Sendo pH neutro, o K2 Bela Pro não afeta negativamente 
ceras e revestimentos de proteção.

 Una espuma activa altamente concentrada. Suaviza perfectamente la suciedad para facilitar el lavado posterior. Debido a que es pH neutro, K2 Bela Pro 
no afecta negativamente en ceras y revestimientos protectores.

 Visoko koncetrisan aktivna pena, omekšava prljavštinu na automobilu i olakšava njegogo dalje pranje. Zahvvaljujući neutralnom pH aktivna pena  
K2 Bela, ne utiče negativno na voskove i prevlake koje štite lak.

 K2 Bela دة الخاصة بها، فإن الي من أجل مزيد من الغسل السهل. وبفضل درجة pH المحاي ن الوسخ بشكل مث يِّ ل ة. ت غاي ل زة ل K2 Bela Pro هي رغوة نشطة مركَّ
واقي. اً على الشمع والطلء ال ي ب Pro لا تؤثر سل

 Highly concentrated car shampoo fragranced with intensive scent. Gives water-repellent properties. Fully safe for wax and ceramic varnish protective 
coatings. Thick fluffy foam guarantees outstanding cleaning properties and excellent glide on the paint.

 Ein hochkonzentriertes Fahrzeug-Shampoo mit intensivem Geruch. Verleiht wasserabweisende Eigenschaften. Völlig unbedenklich für Wachs- und Keramiklack-
Schutzbeschichtungen. Dicker, luftiger Schaum garantiert eine hervorragende Reinigung und eine ausgezeichnete Gleitfähigkeit auf dem Lack. 

 Високо концентрований автомобільний шампунь з інтенсивним запахом. Надає гідрофобні властивості. Повністю безпечний для воскових  
і керамічних покриттів, що захищають лак. Густа пухнаста піна гарантує досконалі миючі властивості та відмінне сковзання по лаку.

 Un shampooing pour voiture très concentré, au parfum intensément. Donne des propriétés hydrofuges. Sans risques de détérioration des vernis de cire 
et de céramique. La mousse épaisse et onctueuse garantit des propriétés de nettoyage exceptionnelles et une excellente glisse sur la peinture.

 Um shampoo automóvel altamente concentrado, perfumado com um intensivo aroma. Oferece características que repelem a água. Completamente seguro 
para revestimentos protetores de cera e de verniz cerâmico. A espuma espessa e macia garante propriedades de limpeza excecionais e um deslizar excelente na 
pintura.

 Un champú para automóviles altamente concentrado perfumado con un intenso aroma. Ofrece propiedades repelentes al agua. Totalmente seguro para revestimientos 
protectores de cera y barniz cerámico. La espuma gruesa y esponjosa garantiza excelentes propiedades de limpieza y un excelente deslizamiento sobre la pintura.

 Visoko koncentrisan automobilski šampon sa intenzivnim mirisom. Potpuno bezbedan za voskiranei keramičke prevlake koje štite lak. Gusta rastresita 
pena garantuje dobre osobine za pranje i odlično klizanje nečistoća sa laka.
واقي من الشمع  ماء. آمن تماماً على طلء الورنيش ال ل اكهة المركزة. يعطي السطح مقاومة ل ف تركيز معطر برائحة ال د ال ارات شدي K2 Vena Pro هو غسول سي

ساً للطلء. تنظيف وملمساً سل ل تيجةً رائعة ل قة ن ي ة الرق ي غن والسيراميك. تضمن الرغوة ال

 Spectacularly cleans any persistent stains, including brake dust or road grime which turn the sprayed product red (‚bleeding’). Cleaning rims with K2 
Roton Pro is quick, efficient, effective, and effortless. Any dirt will be removed without scratching the cleaned surface. 

 Reinigt eindrucksvoll hartnäckigen Schmutz, inklusive Bremsstaub und Straßenschmutz, durch den das versprühte Produkt rot wird („Bluten“). Jeglicher 
Schmutz wird entfernt, ohne die gereinigte Oberfläche zu zerkratzen.

 Вражаюче очищує будь-які стійкі плями, включаючи гальмівний пил або дорожній бруд, що робить продукт, який розпилюється, червоним 
(„кровоточивим”). Очищення ободів з K2 ROTON PRO швидке, дієве, ефективне та легке. Будь-який бруд прибирається без дряпання поверхні. 

 Nettoie de manière remarquable les taches tenaces, y compris la poussière de frein ou la crasse de la route qui font rougir le produit pulvérisé (« saignement 
»). Toute saleté sera enlevée sans que la surface nettoyée ne soit rayée.

 Limpa de forma espetacular todas as manchas resistentes, incluindo pó dos travões ou sujidade da estrada, o que torna o produto borrifado vermelho 
(‘sangrar’). Toda a sujidade será removida sem riscar a superfície limpa.

 Limpia espectacularmente cualquier mancha persistente, incluido el polvo de los frenos o la suciedad de la carretera, lo que hace que el producto pulverizado 
se vuelva rojo („sangriento”). Cualquier suciedad se eliminará sin rayar la superficie a limpiar.

 Spektakularno čisti sve uporne mrlje, uključujući kočionu prašinu ili drumsku prljavštinu koja naprskana ovim proizvodom postaje crvena („krvari”). 
Svaka prljavština će biti uklonjena bez grebanja očišćene površine. 
نزيف”(.  لون الأحمر )„ال م رشه إلى ال تج الذي ت من تي تحوِّل ال مكابح أو أوساخ الطرق ال ار ال دةٍ بشكل مذهل، بما في ذلك غب ي قعٍ عن تنظيف أي ب قوم  K2 Roton Pro  ب ي

م ت ة أي أوساخ دون خدش السطح الذي ي م إزال ت ية وبل جهد. ت اءة وفعال م بسرعة وكف ت ية باستخدام K2 Roton Pro ت ية تنظيف الإطارات المعدن عمل

 RIMS AND TIRES - CLEANING AND CARE

Intense Cherry
D1002 / Capacity: 750 ml / EAN: 5906534020123 / Packing: 12 pcs/box
D1001 / Capacity: 1 L / EAN: 5906534017109 / Packing: 6 pcs/box
D1005 / Capacity: 5 L / EAN: 5906534017116
D1007 / Capacity: 20 L / EAN: 5906534020321

D10012 / Capacity: 1 L / EAN: 5906534019318 / Packing: 6 pcs/box
D10052 / Capacity: 5 L / EAN: 5906534019011
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 RIMS AND TIRES - CLEANING AND CARE

D1011 / Capacity: 1 L / EAN: 5906534021502 / Packing: 6 pcs/box

D11011 / Capacity: 1 L / EAN: 5906534017123 / Packing: 6 pcs/box

D4002 / Capacity: 750 ml / EAN: 5906534020383 / Packing: 12 pcs/box
D40011 / Capacity: 1 L  / EAN: 5906534017390 / Packing: 6 pcs/box

D4005 / Capacity: 5 L / EAN: 5906534017406

VERTO PRO
Alkaline wheel Cleaner

SIGMA PRO
Gel dressing

NUTA PRO
Glass cleaner

 Ready-to-use alkaline fluid designed to safely clean all types of rims and wheel arches. Its advanced formula effectively removes road dirt and brake pad 
residue. It has an intense, pleasant scent.  

 Gebrauchsfertige alkalische Flüssigkeit für die sichere Reinigung aller Arten von Felgen und Radkästen. Seine fortschrittliche Formel entfernt effektiv 
Straßenschmutz und Rückstände von Bremsbelägen. Es hat einen intensiven, angenehmen Duft.   

 Готова до використання лужна рідина, розроблена для безпечної чистки всіх типів дисків та колісних арок. Її вдосконалена формула дозволяє 
ефективно видаляти дорожний бруд та відкладення гальмівної колодки. Вона має сильний приємний запах.  

 Un fluide alcalin prêt à l’emploi conçu pour nettoyer en toute sécurité tous les types de jantes et de passages de roues. Sa formule avancée élimine 
efficacement la saleté accumulée en roulant et les résidus de plaquettes de frein. Il a un parfum intense et agréable.   

 Um liquido alcalino pronto a usar, concebido para limpar com segurança todos os tipos de jantes e resguardos. A sua fórmula avançada remove eficazmente 
a sujidade e os resíduos das pastilhas de travão. Este produto tem um aroma intenso e agradável. 

 Fluido alcalino listo para usar diseñado para limpiar de forma segura todo tipo de llantas y pasos de rueda. Su fórmula avanzada elimina eficazmente la 
suciedad de la carretera y los residuos de pastillas de freno. Tiene un aroma intenso y agradable. 

 Alkalna tečnost, spremna za upotrebu, namenjene za bezbedno čišćenje svih vrsta felni i blatobrana. Njena napredna formula efikasno uklanja 
prljavštinu sa puta i naslage sa kočionih pločica. Ima prijatan, intenzivan miris. 

ا  اي ق ه المتطورة أوساخ الطريق وب ت ب أمان. تزيل تركي واع الإطارات وأقواس العجلات ب تنظيف جميع أن ارة عن سائل قلوي جاهز للاستخدام مصمم ل K2 Verto Pro عب
فة. تميز برائحة قوية ولطي ية. وي فعال فرامل ب د ال وسائ

 Outstanding tyre dressing gel for tyre glossing and restoration. Unique formulation of oils brings an outstanding deep gloss and black effect. Furthermore, 
additional synthetic polymers protect from fading, cracking and aging. Also suitable for preserving gaskets and various plastic parts. 

 Herausragendes Reifenpflegegel für Reifenglanz und Ausbesserung. Die einzigartige Ölrezeptur erzielt einen besonders tiefen Glanz- und Schwärzeeffekt. 
Außerdem schützen zugesetzte synthetische Polymere vor Ausbleichen, Rissbildung und Alterung. Auch geeignet zur Pflege von Dichtungen und diversen 
Plastikteilen.  

 Винятковий гель для змащення шин для блиску та відновлення. Унікальна формула олій надає ефекту глибокого блиску та чорноти. Більше 
того, додавання синтетичних полімерів захищатиме від тьмяніння, розтріскування та старішання. Також підійде для збереження прокладок та 
різноманітних пластикових частин. 

 Gel d’apprêt exceptionnel pour le lustrage et la restauration des pneus. La formulation unique des huiles apporte une brillance profonde et un effet noir 
exceptionnels. De plus, de nouveaux polymères synthétiques protègent contre la décoloration, la fissuration et le vieillissement. Convient également pour la 
préservation des joints d’étanchéité et de diverses pièces en plastique.  

 Maravilhoso gel para reparos em pneus, para lustrar e restaurar os pneus. Formulação exclusiva de óleos fornece um maravilhoso brilho profundo  
e efeito de preto. Adicionalmente, polímeros sintéticos adicionais protegem de desbotamento, rachaduras e envelhecimento. Também adequado para preservar 
vedações e várias peças de plástico.

 Excelente gel para neumáticos para lustre y restauración de neumáticos. La formulación única de aceites aporta un brillo profundo y un efecto negro extraordinarios. 
Además, los polímeros sintéticos adicionales protegen contra la decoloración, el agrietamiento y el envejecimiento. También es adecuado para conservar juntas y diversas 
piezas de plástico. 

 Izvanredan gel za mazanje guma, za sjaj i obnavljanje guma. Jedinstvena formula sa uljima dovodi do izvanrednog dubokog sjajnog crnog izgleda. Osim 
toga, dodatni sintetički polimeri štite od izbleđivanja, pucanja i starenja. Takođe je podobno za održavanje zaptivki i raznih plastičnih delova. 

اعية  رَات الاصطن مَ ل ب مُ ال أسود. علاوة على ذلك، تحمي  وأثراً  اً  ق اً عمي معان دة من الزيوت تجلب ل بة فري ميع الإطارات وترميمها. تركي ل ت جل تغطية إطارات متميز ل
فة. ل ة المخت يكي لحفاظ على الحشوات والأجزاء البلاست اسبة أيضاً ل ير الزمن. من أث تشقق وت ية من الخبو وال الإضاف

 An effective liquid for cleaning windows and glass surfaces with a pleasant smell. Easily removes greasy stains, dirt and dust. Quickly evaporates and 
leaves no streaks. 

 Leistungsstarke, angenehm duftende Reinigungsflüssigkeit für Fenster und Glasflächen. Problemlos entfernt Fett, Schmutz und Staub. Sie verdunstet 
schnell und hinterlässt keine Streifen.

 ефективна рідина для чищення віконного скла і скляних поверхонь з приємним запахом. З легкістю видаляє жирні плями, бруд і пил. Швидко 
випаровується і не залишає смуг.

 Un liquide efficace pour nettoyer les vitres et les surfaces en verre avec une odeur agréable. Il élimine facilement les taches graisseuses, la saleté et la 
poussière. S’évapore rapidement et ne laisse aucune traînée.

 Um produto líquido eficaz na limpeza de janelas e superfícies de vidro, e que contempla um cheiro extremamente agradável. Remove facilmente manchas 
de gordura, sujidade e pó. Evapora rapidamente e sem deixar marcas.

 Un líquido eficaz y con un olor agradable para limpiar ventanas y superficies de vidrio. Elimina fácilmente las manchas de grasa, suciedad y polvo. Se 
evapora rápidamente y no deja rayas.

 Efikasna tečnost z a čišćenje stakla i staklenih površina sa prijatnim mirisom, lako uklanja masne mrlje, prljavštinu i prašinu. Brzo isparava i ne ostavlja 
tragove.

ار. تبخر بسرعة ولا يترك أي آث ة. ي ار بسهول غب ية والأوساخ وال دُهن قع ال ب ه رائحة عطرة. يزيل ال وافذ والأسطح الزجاجية، ول ن ال في تنظيف ال عّ ا المطوّر - سائل ف وت ن

GLASS & HEADLIGHTS
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D7900 / EAN: 5906534018342 / Packing: 3 pcs/ box

VAPRON PRO
Lamp regeneration kit

VAPRON REFIll PRO
Lamp regeneration fluid

 Professional set for the restoration of car headlights made of plastics. Removes any scratches, discolorations and matting. The set allows carrying out the most 
efficient and durable regeneration. Thanks to the restoration of the original polycarbonate layer, the headlights gain a flawless look. For professional use only.
Set contains:  • Regeneration fluid 600 ml • Electric cup • Plastic cup cover • Cup cover with an elastic hose • Gaskets 2 pcs • Power adapter

 Professionelles Set für die Renovierung von Autoscheinwerfern aus Kunststoff. Beseitigt alle Kratzer, Verfärbungen und Mattierungen. Das Set ermöglicht 
die Durchführung der effizientesten und dauerhaftesten Regeneration. Dank der Wiederherstellung der ursprünglichen Polycarbonatschicht erhalten die 
Scheinwerfer ein makelloses Aussehen.  Verwendung nur durch Fachpersonal.
Set enthält: • Regenerationsflüssigkeit 600 ml • Elektrische Tasse • Plastikbecherdeckel • Becherdeckel mit elastischem Schlauch • Dichtungen 2 Stk • Netzteil

 Професійний набір для відновлення автомобільних фар з пластмас. Видаляє будь-які подряпини, знебарвлення та матування. Набір дозволяє 
провести найбільш ефективну і довговічну регенерацію. Завдяки відновленню оригінального полікарбонатного шару фари набувають бездоганний 
вигляд. Тільки для професійного використання.
Набір містить: • Рідина для регенерації 600 мл • Електрична чашка • Пластикова кришка чашки • Кришка чашки з еластичним шлангом • Прокладки 
2 шт • Блок живлення

 Un set professionnel pour la remise en état des phares de voiture uniquement en plastique. Élimine les rayures, les décolorations et le dépolissage. Ce set 
permet une remise à neuf incroyablement efficace et durable. Grâce à la restauration de la couche de polycarbonate d’origine, les phares retrouvent un aspect 
impeccable. Pour usage professionnel uniquement. 
L’ensemble contient: • Fluide régénérant 600 ml • Coupe électrique • Couvercle de gobelet en plastique • Couverture de tasse avec un tuyau élastique • Joints 
2 pièces • Adaptateur secteur

 Um conjunto profissional para a restauração de faróis de automóveis em plástico. Remove todos os riscos, descolorações e perda de brilho. O conjunto permite realizar 
a regeneração mais eficiente e durável. Graças à restauração da camada original de policarbonato, os faróis ganham um aspeto impecável. Apenas para uso profissional. 
O conjunto contém: • Fluido de regeneração 600 ml • Copo elétrico • Tampa do copo de plástico • Tampa do copo com mangueira elástica • Juntas 2 pcs • Adaptador 
de energia

 Un conjunto profesional para restaurar los faros de los coches fabricados en plástico. Elimina todos los arañazos, decoloraciones y efectos mate. El conjunto facilita 
que se lleve a cabo una regeneración de lo más eficiente y duradera. Gracias a la restauración de la capa original de policarbonato, los faros adquieren un aspecto impecable. 
Solo para uso profesional. 
El juego contiene: • Fluido regenerador 600 ml • Taza eléctrica • Tapa de vaso de plástico • Tapa de copa con manguera elástica • Juntas 2 piezas • Adaptador de corriente

 Profesionalni set za obnavljanje farova automobila. Uklanja bilo kakve ogrebotine, obezbojenja i matiranje. Ovaj set omogućava da se izvede najefikasnija 
i trajna obnova. Zahvaljujući obnovi originalnog polikarbonatnog sloja, farovi dobijaju besprekoran izgled. Samo za profesionalnu upotrebu.
Set sadrži: • Fluid za regeneraciju 600 ml • Elektricna kapa • Plasticni poklopac • Poklopac sa elektricnim crevom • Zaptivka 2 kom • Adapter

يح المجموعة  ت لون. ت اء ال وان وانطف تغير في الأل ارة. فهي تعمل على التخلص من أي خدوش ومن ال لسي ة ل يح الأمامي م المصاب ية من أجل ترمي  هي مجموعة احتراف
م  ا. للستخدام المهني فقط. حذاري!الطق يً ال يح الأمامية مظهرًا مث ية، تكتسب المصاب بولي كربونات الأصل قة ال اءة وتحمل. بفضل استعادة طب د الأكثر كف تجدي ة ال ي ام بعمل ي ق ال

ة يح الزجاجي د المصاب تجدي غير مناسب ل
ائي • غطاء كوب بلستيكي • غطاء كوب بخرطوم مطاطي • جوانات عدد 2 • محول الطاقة د 600 مل • كوب كهرب تحتوي المجموعة على: • سائل تجدي

 Specialist fluid dedicated to the professional kit to car headlight regeneration K2 Vapron.
 Sonderflüssigkeit, die sich für den professionellen Set zur Regeneration von Autoscheinwerfern K2 Vapron bestens eignet.
 це спеціалізована рідина, призначена для професійного комплекту регенерації автомобільних фар K2 Vapron.
 Un fluide spécialisé dédié au K2 Vapron - professionnel kit de régénération de phare de voiture.
 Um fluido especializado dedicado ao kit profissional para a renovação de faróis de automóveis K2 Vapron.
 Un fluido especializado dedicado al kit profesional para la regeneración de faros de coche K2 Vapron.
 Specijalni fluid namenjen prefesionalnom K2 Vapron car setu za regeneraciju farova.

K2 Vapron ارة لسي ة ل يح الأمامي د المصاب ارة عن سائل متخصص مخصص لمجموعة تجدي  عب

D7903 / Capacity: 600 ml / EAN: 5906534018359 / Packing: 4 pcs/ box

AFTER

BEFORE

GLASS & HEADLIGHTSNUTA ANTI INSECT PRO 
Insect remover
 Product designed to remove insect and bird droppings from the car body. Completely safe for lacquer, plastic parts and glass. Effectively removes insect 
residues and prevents discolouration and pitting. 

 Flüssigkeit zum Entfernen von Insekten- und Vogelkot von der Auto-Karosserie. Vollkommen sicher für Lack, Kunststoffteile und Glas. Das Produkt beseitigt 
wirksam Insektenreste und verhindert Verfärbungen und Lochfraß.

 Засі призначений для видалення посліду комах та пташок з корпусу автівки. Повністю безпечний для лаку, пластикових деталей та скла. 

 Produit conçu pour éliminer les excréments d’insectes et d’oiseaux de la carrosserie. Sans danger pour la peinture, les pièces en plastique et le verre. 
Élimine efficacement les résidus d’insectes et prévient la décoloration et les piqûres.

 Produto concebido para remover insetos e excrementos de pássaro da superfície do seu automóvel. Completamente seguro para vernizes, peças de plástico 
e vidros. Remove eficazmente os resíduos de insetos e evita a descoloração e o aparecimento de marcas na pintura.

 Producto diseñado para eliminar los excrementos de insectos y pájaros de la carrocería. Es totalmente seguro para el barniz, las piezas de plástico y el 
vidrio. Elimina eficazmente los residuos de insectos y previene la decoloración y las picaduras.

 Proizvod je napravljen za uklanjanje nečistoća od insekata i ptica sa karoserije automobila. Potpuno je bezbedan za staklo, lakirane i plastične delove. 
Efikasno uklanja ostatke insekata i sprečava pojavu mrlja i udubljenja.

لون  ا الحشرات ويمنع تغير ال اي ق ب ال ل عّ يكية والزجاج. مزيل ف ارة. آمن تماماً على الورنيش والأجزاء البلست منتج مصمم لإزالة روث الحشرات والطيور من جسم السي
نقر. ت وال

D4011 / Capacity: 1 L / EAN:  5906534019585 / Packing: 6 pcs/ box
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VIZIO PRO
Invisible wiper
 Creates a hydrophobic coating on the glass and makes the rain drops flowing down - improving visibility and safety, even at lower speed, such as  
45 km/h. Furthermore, it facilitates dirt removal and reduces frost build-up on the glass.

 Durch entsteht eine hydrophobe Beschichtung auf dem Glas, die dafür sorgt, dass die Regentropfen herunterfließen – dies verbessert die Sicht sowie 
die Sicherheit auch bei niedrigen Geschwindigkeiten wie 45 km/h.  Außerdem erleichtert es die Entfernung von Schmutz und reduziert die Frostentstehung 
auf dem Glas.

 створює гідрофобне покриття на склі та змушує дощові краплі падати вниз, покращуючи видимість та безпеку, навіть на меншій швидкості, 
такій як 45 км/год. Навіть більше, він полегшує видалення бруду та зменшує намерзання на склі.

 Crée un revêtement hydrophobe sur le verre qui fait couler les gouttes de pluie le long du pare-brise, ce qui améliore la visibilité et la sécurité, même  
à une faible vitesse comme 45 km/h.  De plus, il facilite l’élimination des salissures et réduit l’accumulation de givre sur le verre.

 Cria uma camada hidrofóbica no vidro e faz com que as gotas de chuva escorram para baixo - melhorando a visibilidade e a segurança, mesmo a baixas 
velocidades, como por exemplo a 45 km/h. Para além disso, também facilita a remoção de sujidade e diminui a acumulação de gelo no vidro.

 Crea una capa hidrófoba en el cristal que hace que las gotas de lluvia resbalen, mejorando la visibilidad y la seguridad incluso a velocidades reducidas, como  
45 km/h. Además, facilita la limpieza y reduce la acumulación de hielo en el cristal.

 Stvara hidrofobnu oblogu na staklu i čini da se kišne kapi spuštaju na dole - poboljšavajući vidljivost i sigurnost, čak i pri manjim brzinama, kao što je 
45 km na sat. Pored toga, olakšava uklanjanje prljavštine i smanjuje nagomilavanje mraza na staklu.

د السرعات المنخفضة، مثل 45  نزلق للأسفل - مما يحسن الرؤية والسلمة، حتى عن ماء على الزجاج ويجعل قطرات المطر ت ل  يكوّن VIZIO طبقة طلء مضادة ل
يع على الزجاج. لل تراكم الصق ق ة الأوساخ وي إنه يسهل إزال كم / ساعة. علوةً على ذلك، ف

D4028 / Capacity: 150 ml / EAN: 5906534017543 / Packing: 6 pcs/ box

 INTERIOR - CLEANING AND CARE

D0001 / Capacity: 1 L / EAN: 5906534017239 / Packing: 6 pcs/box D0005 / Capacity: 5 L / EAN: 5906534017246

SATINA PRO
Interior dressing

APC NEUTRAl PRO
All purpose cleaner 

 Product for regeneration and care interior elements of a car. Restores original look, protects and preserves such elements as: plastic, vinyl, and rubber. 
The effect of use is a SATIN look without greasy or glossy appearance.

 Bestens geeignet, um die inneren Kunststoffteile des Fahrzeuges zu pflegen. Das Produkt bringt originelles Aussehen und schützt solche Elemente wie 
verschiedene Plastikteile, Vinyl oder Gummi. Bildet eine glatte Satinoberfläche, ohne den klebrigen sowie fettigen Effekt.  

 Засіб для внутрішніх деталей із синтетичних матеріалів, який повертає оригінальний вигляд та захищає елементи, зроблені з різних пластмас, 
вінілу чи гуми. Залишає гладку сатинову поверхню без ознак липкого чи жирного покриття.

 Un produit de rénovation et d’entretien des éléments intérieurs d’une voiture. Il leur redonne leur aspect d’origine, protège et entretient les matières, 
telles que le plastique, le vinyle et le caoutchouc. Après utilisation, il laisse un aspect SATIN sans effet gras ou brillant.  

 Um produto para regenerar e cuidar do interior do automóvel. Restaura o aspeto original, protege e conserva os plásticos, vinis e borrachas. A sua utilização 
confere um aspeto ACETINADO sem aparentar brilhante ou gordurento.

 Un producto para la regeneración y el cuidado de los elementos interiores de un coche. Restaura la apariencia original, protege y conserva elementos como el 
plástico, el vinilo y el caucho. El efecto de su uso es un aspecto SATINADO sin que parezca grasiento o brillante. 

 Sredstvo za čišćenje unutrašnje plastike, koje povraća originalan izgled, osigurava i konzervira delove od; plastike svake vrste, vinila ili gume. Ostavlja 
glatku satensku površinu bez efekta lepljive i masne prevlake. 

يل  ن ي ف يها مثل: البلستيك وال هذه الأجزاء ويحميها ويحافظ عل د المظهر الأصلي ل ها. يستعي اية ب عن ارتك وال ية لسي داخل د الأجزاء ال تجدي تج ل كي 2 للصقل الاحترافي من
والمطاط. يضفي استخدامه مظهراً صقيلً دون أي مظهر زيتي أو لامع.

 Universal cleaner with neutral pH, designed for cleaning various surfaces, it works well both inside and outside the car. Can be used to clean plastic, vinyl, 
car bodies, tires, rims or to wash upholstery fabrics. Perfectly penetrates dirt and leaves no white streaks on cleaned parts.  

 Universalreiniger mit neutralem pH-Wert zum Reinigen von verschiedenen Oberflächen. Dank seiner Effektivität kann das Produkt sowohl im Inneren 
als auch außerhalb des Autos verwendet werden. Es ist bestens zum Reinigen von Plastik, Vinyl, Karosserien, Reifen und Felgen sowie zum Waschen von 
Bezugsstoffen empfohlen. Durchdringt Schmutz perfekt und hinterlässt keine weißen Spuren auf den gereinigten Teilen

 Універсальний чистячий засіб з нейтральним рН, призначений для чищення різних поверхонь, який справиться із забрудненнями як всередині 
автомобіля, так і назовні. Може бути використаний для чищення пластикових, вінілових елементів, кузова, шин, дисків чи прання тканої оббивки. 
Досконало проникає у забруднення і не залишає білого осаду на очищуваних поверхнях. 

 Un nettoyant universel au pH neutre, conçu pour nettoyer diverses surfaces. Il fonctionne aussi bien à l’intérieur qu’à l’extérieur de la voiture. Peut être 
utilisé pour nettoyer le plastique, le vinyle, la carrosserie, les pneus, les jantes ou pour laver les tissus d’ameublement. Attaque efficacement la saleté et ne 
laisse pas de traces blanches sur les pièces nettoyées. 

 Um detergente de limpeza universal com pH neutro, desenhado para limpar várias superfícies, funciona bem tanto no interior como no exterior do veículo. 
Pode ser utilizado para limpar plástico, vinil, carroçarias, pneus, jantes ou para lavar os tecidos dos estofos. Penetra a sujidade na perfeição e não deixa quaisquer 
resíduos nas partes limpas.

 Un limpiador universal con pH neutro, diseñado para limpiar varias superficies, que funciona bien tanto  en interior como en exterior del automóvil. 
Se puede usar para limpiar plástico, vinilo, carrocerías de automóviles, neumáticos, llantas o para lavar materiales de tapicería. Penetra perfectamente en la 
suciedad y no deja manchas blancas en las partes limpias.

 Univerzalan proizvod za čišćenje sa neutralnim pH, predviđen za čišćenje raznih površina, kako unutar tako i spolja automobila. Može biti korišćen za 
čišćenje elemenata od plastike, vinilskih elemenata, karoserije, guma, oboda točkova ili pranja tapetarskih materijala. Odlično penetrira prljavštine i ne ostavlja beli 
talog na čišćenim delovima.

يل  ن ي ف تنظيف البلستيك وال ارة وخارجها كذلك. يمكن استخدامه ل ية داخل السي ه فعال تنظيف مختلف الأسطح، ول دة، وهو مصمم ل هو منظف شامل ذو درجة حموضة محاي
فها. م تنظي تي ت كامل دون ترك أي خطوط بيضاء على الأجزاء ال ال د. يخترق الأوساخ ب نجي ت ارات والإطارات وحوافها أو لغسيل أقمشة ال اكل السي وهي

Satina Pro Blueberry

Satina Pro Fragrance Free

Satina Pro Energy Fruit Satina Pro Sunset Fresh
D5001 / Capacity: 1 L / EAN: 5906534017413 / Packing: 6 pcs/box
D5005 / Capacity: 5 L / EAN: 5906534017321

D5091 / Capacity: 1 L / EAN: 5906534017376 / Packing: 6 pcs/box
D5095 / Capacity: 5 L/ EAN: 5906534017383

D5021 / Capacity: 1 L / EAN: 5906534017352 / Packing: 6 pcs/box
D5025 / Capacity: 5 L / EAN: 5906534017369

D5011 / Capacity: 1 L / EAN: 5906534017338 / Packing: 6 pcs/box
D5015 / Capacity: 5 L / EAN: 5906534017345

GLASS & HEADLIGHTS
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D5041 / Capacity: 1 L / EAN: 5906534019697 / Packing: 6 psc/ box

lOTAR PRO
Upholstery cleaner

PURIO PRO
Interior cleaner

 Professional detergent for washing car upholstery, rugs, car mats and carpets. The unique formula penetrates deep into the fabrics, allows you to easily 
remove all kinds of dirt and restores their factory appearance. The product is intended for extractive and hand washing. 

 Professionelles Reinigungsmittel für Autositzbezüge, Läufer, Fahrzeugmatten und Teppiche. Die einzigartige Formel dringt tief in die Stoffe ein und 
ermöglicht, alle Arten von Schmutz sehr leicht zu entfernen und den ursprünglichen Zustand wieder herzustellen.  Das Produkt ist sowohl für extraktive als 
auch Handwäsche geeignet.   

 Професійний миючий засіб для чищення оббивки автомобілів, доріжок, автомобільних підстилок і килимів. Унікальна формула глибоко проникає 
всередину тканини, дозволяючи легко видалити всі види бруду та відновити заводський вигляд. Продукт призначений для пилососного та ручного 
миття.

 Un détergent professionnel pour nettoyer sellerie de voiture, tapis, tapis de voiture et moquettes. Sa formule unique pénètre profondément dans les tissus, 
vous permet d’éliminer facilement toutes sortes de saletés et de restaurer leur apparence de sortie d’usine. Le produit est destiné à l’extraction par aspiration 
et au lavage manuel.   

 Um detergente profissional para lavar estofos e tapetes de carros, tapeçarias e carpetes. A fórmula única penetra nos tecidos em profundidade, permitindo-
lhe remover facilmente todo o tipo de sujidade e recuperar a aparência original de fábrica. O produto destina-se à extração e lavagem manual. 

 Un detergente profesional para limpiar tapicería, alfombras y alfombrillas de automóviles. Su fórmula única penetra profundamente en el tejido, lo que 
le permite eliminar todo tipo de suciedad fácilmente y devuelve la apariencia de fábrica. El producto está destinado para la extracción y limpieza a mano.  

 Profesionalni deterdžent za pranje auto presvlaka, prostirki, patosnica i tepiha. Jedinstvena formula prodire duboko u tkanine, omogućava vam lako 
uklanjanje svih vrsta prljavštine i vraća im fabrički izgled. Proizvod je namenjen ekstraktivnom i ručnom pranju.  

ة ويعمل  واع الأوساخ بسهول إزالة جميع أن تغلغل بعمق في الأقمشة، تسمح لك ب دة ت فري ة ال ب تركي سُط والسجاد. ال بُ ارات وال ار هو منظف احترافي لغسيل أرضيات  السي وت ل
يدوي . اء الاستخدام ال ن واقي أث ية  مع مراعاة لبس ال ائ مكائن الكهرب ا أو عن طريق ال منتج يستخدم يدوي على استعاده المظهر الأصلي . ال

 Ready-to-use agent for cleaning of plastic, vinyl and rubber parts inside the car. Effectively removes dirt, leaves no residue. Restores original look. It has 
a pleasant, delicate fragrance.   

 Gebrauchsfertiger Reiniger für Kunststoff-, Vinyl- und Gummiteile im Auto. Entfernt Schmutz wirksam, hinterlässt keine unerwünschten Flecken. Stellt 
das ursprüngliche Aussehen wieder her. K2 Terior Pro hat einen zarten, angenehmen Duft. 

 Готовий до використання засіб для очищення пластику, вінілу та гуми всередині автомобіля. ефективно видаляє забруднення, не залишає слідів. 
Відновлює природний вигляд поверхонь. Має приємний, ніжний аромат. 

 Un agent prêt à l’emploi pour le nettoyage des pièces en plastique, vinyle et caoutchouc à l’intérieur de la voiture. Élimine efficacement la saleté, ne laisse 
aucun résidu. Restaure l’aspect d’origine. Il a un parfum agréable et délicat.  

 Um agente pronto a utilizar para a limpeza de peças de plástico, vinil e borracha no interior do automóvel. Remove com eficácia a sujidade, não deixa 
qualquer tipo de resíduos e não requer lavagem. Devolve a aparência original. Possui uma fragrância agradável e delicada. 

 Un agente listo para usar para la limpieza de piezas de plástico, vinilo y caucho dentro del automóvil. Elimina eficazmente la suciedad, no deja residuos. 
Restaura el aspecto original. Tiene una fragancia agradable y delicada. 

 Sredstvo koje je spremno za upotrebu pri čišćenju plastike, vinila i gumenih delova u automobilu. Efikasno uklanja prljavštinu, ne ostavlja trag. 

د المظهر  عي ا، ولا يتطلب الشطف. يُ اي ق ية، ولا يترك أي ب فعال ارة. يزيل الأوساخ ب يل داخل السي ن ي ف يكية والمطاطية وال تنظيف الأجزاء البلست هو مادة جاهزة للستخدام ل
فة.      ة ولطي ل الأصلي. رائحته جمي

M880 / Capacity: 1 L / EAN: 5906534006974 / Packing: 6 pcs/ box M181 / Capacity: 5 L / EAN: 5906534007285

 INTERIOR - CLEANING AND CARE

D0011 / Capacity: 1 L / EAN: 5906534017253 / Packing: 6 pcs/box D0015 / Capacity: 5 L / EAN: 5906534017260

APC STRONG PRO
All purpose cleaner
 Highly-concentrated cleaning liquid with a wide range of applications. It removes the toughest dirt from plastics, vinyl, rubber, carpets, headliner, textile 
upholstery. It is also perfect as a PRE-WASH agent for car exteriors. 

 Hochkonzentrierte Reinigungsflüssigkeit mit breitem Anwendungsspektrum. Sie entfernt den hartnäckigsten Schmutz von Kunststoffen, Vinyl, Gummi, 
Teppichen, Dachhimmeln und Polsterstoffen. Sie ist auch sehr gut geeignet als Vorwaschmittel für die Außenflächen von Autos. 

 Високо концентрована чистяча рідина для широкого застосування. Видаляє найважчі забруднення з пластмаси, вінілу, гуми, килимків, підшивної 
стелі, тканої оббивки. Також досконало підходить як засіб типу PRE-WASH (попереднє чищення) для зовнішніх деталей автомобіля.

 Un liquide de nettoyage hautement concentré destiné à un large éventail d’applications. Il enlève les saletés les plus tenaces des plastiques, du vinyle, du 
caoutchouc, des tapis, des garnitures de pavillon et des revêtements en textile. Il est également parfait comme agent DE LAVAGE PRÉALABLE pour les extérieurs 
de voiture. 

 Um produto líquido de limpeza altamente concentrado com uma ampla gama de aplicações. Remove a sujidade mais difícil dos plásticos, vinil, borracha, 
tapetes, forro do teto e revestimento têxtil. Funciona igualmente como um agente de PRÉ-LAVAGEM para exteriores de automóveis.

 Un líquido de limpieza de alta concentración con un amplio abanico de aplicaciones. Elimina la suciedad más resistente de plásticos, vinilo, caucho, alfombras, 
tapizados y tapicería textil. También es perfecto como agente de PRELAVADO para el exterior del automóvil.

 Jako koncentrisana tečnost široke primene. Uklanja teške prljavštine iz plastike, vinila, gume, plafonske oplate, tapetarskih materijala. Pogodna je 
također kao sredstvo tipa PRE-WASH za spoljne delove automobila.
د والمنسوجات.  نجي ت يل والمطاط والسجاد ومواد ال ن ي ف قات. إنه يزيل أصعب الأوساخ من البلستيك وال ي تطب تركيز مع مجموعة واسعة من ال د ال هو سائل تنظيف شدي

ارة. لسي ة ل بل الغسيل للأسطح الخارجي الي ق كما أنه مث
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D5031 / Capacity: 1 L / EAN: 5906534019677 / Packing: 6 psc/ box

VElOR PRO
Headliner & upholstery cleaner
 Ready-to-use product, intended for cleaning head-liners, fabric upholstery and floor mats. Completely safe for the cleaned surfaces, it effectively removes 
stains and dirt, and does not require rinsing.  

 Gebrauchsfertiges Produkt, das dazu gedacht ist, Autohimmel, Stoffpolster und  Fußmatten zu reinigen. Es ist gefahrlos für die gereinigten Oberflächen 
zu verwenden, entfernt effizient Schmutz und Flecken und erfordert kein Abspülen.  

 Готовий до використання продукт, призначений для чищення стелі, тканинної оббивки та килимків. Повністю безпечний для очищених поверхонь, 
ефективно видаляє плями та забруднення, не потребує змивання.

 Un produit prêt à l’emploi et destiné au nettoyage des garnitures de pavillon, des rembourrages en tissu et des tapis de sol. Sans aucun danger pour les 
surfaces nettoyées, il élimine efficacement les taches et la saleté, et ne nécessite pas de rinçage. 

 Um produto pronto a usar, destinado à limpeza de forros, estofos de tecido e tapetes. Completamente seguro para as superfícies a limpar, remove 
eficazmente todo o tipo de manchas e sujidade em geral, e não requer enxaguamento. 

 Un producto listo para utilizar, fabricado para limpiar techos de vehículos, tapizados de tela y alfombrillas de suelo. Es totalmente seguro para las superficies 
limpias y elimina eficazmente manchas y suciedad sin necesidad de aclarado. 

 Proizvod spreman za upotrebu, namenjen za čišćenje krovnog tapacirunga, presvlaka od tkanine i prostirki. Potpuno bezbedan za površine za čišćenje, 
efikasno uklanja mrlje i prljavštinu i ne zahteva ispiranje. 

لزم شطفه.     ية، ولا ي فعال بقع والأوساخ ب تنظيف الأسطح، يزيل ال تنظيف المفروشات، وأقمشة الفرش، وسجاد الأرضيات. آمن تماماً ل هو منتج جاهز للستعمال، مُخصص ل

DECONTAMINATION

D3001 / Capacity: 1 L / EAN: 5906534017444 / Packing: 6 pcs/box

KlINET PRO
Inspection spray 

SPECTRUM PRO
Quick detailer

 Perfectly removes residues from polishing pastes, waxes or masking tape adhesives. Leaves surface thoroughly cleaned and degreased. After product 
use, all the wax or coatings applied on the paint bond with maximum strength. It can be also used to remove greasy stains from glass.

 Entfernt perfekt Rückstände von Polierpasten, Wachsen oder Klebeabdeckbändern. Hinterlässt eine gründlich gereinigte und entfettete Oberfläche. 
Nach dem Produktgebrauch haften alle auf dem Lack aufgetragenen Wachse oder Beschichtungen mit maximaler Festigkeit. Es kann auch verwendet werden, 
um Fettflecken vom Glas zu entfernen. 

 Досконало справляється з видаленням решток полірувальної пасти, воску чи клею з маскувальних стрічок. Залишає поверхню ретельно очищеною 
і знежиреною. Після його застосування нанесений віск чи покриття зв’язуються з лаком максимально сильно. Також може використовуватись для 
видалення жирних плям зі скла.

 Élimine parfaitement les résidus des pâtes à polir, des cires ou des ruban de masquage adhésifs. Laisse la surface complètement propre et dégraissée. 
Après utilisation du produit, les cires ou les revêtements appliqués sur une surface peinte ont une résistance maximale. Ce produit peut également être utilisé 
pour enlever les taches graisseuses sur le verre.  

 Remove completamente os resíduos de pastas de polimento, ceras ou fitas adesivas.  Deixa as superfícies totalmente limpas e desengorduradas. Após 
a utilização do produto, quaisquer ceras ou revestimentos aplicados na pintura irão unir-se com a máxima fixação. Pode também ser utilizado para remover 
manchas de gordura em vidro.

 Elimina perfectamente los residuos de pastas de pulido, ceras o adhesivos de cinta de empapelar. Deja la superficie completamente limpia y desengrasada. 
Después del uso del producto, todas las ceras o recubrimientos aplicados sobre la pintura, se unen con la máxima resistencia. También se puede usar para eliminar 
manchas de grasa del vidrio. 

 Deluje kod uklanjanja ostataka polirskih pasta, voskova ili lepila iz maskirnih traka. Ostavlja površinu tačno očišćenu i odmašćenu. Posle njegove primene 
aplicirani voskovi ili prevlake lako se vežu sa lakom. Može biti takođe primenjen za uklanjanje masnih mrlja sa stakla. 

ميع أو المواد الشمعية أو مواد اللصق في الأشرطة اللصقة.  ل ت ا من معاجين ال اي ق ب ة ال الي لإزال مث تج ال من ه ال تبخر. إن بة الآمنة وسريعة ال مذي ا من المواد ال جً يمثل مزي
بيت الطلء بأقصى قوة. ومن الممكن استخدام  ث م وضع جميع المواد الشمعية أو الطلء على مادة ت ت تج، ي من ا من الشحوم. وبعد استخدام هذا ال يً ا وخال فً وهو يترك السطح نظي

قع الشحوم من فوق الزجاج. ة ب تج أيضًا لإزال من هذا ال

 Quickdetailer based on synthetic wax. Perfectly dedicated for refreshing varnish and other surfaces such as plastic, rubber and chrome. The product 
ensures depth and mirror shine, creates a hydrophobic coating, while protecting the varnish from weather conditions. Does not leave streaks. 

 Quick Detailer, der auf synthetischem Wachs basiert. Perfekt geeignet, um Lack und andere Oberflächen wie Kunststoff, Gummi und Chrom aufzufrischen. 
Das Produkt sorgt für einen tiefen Spiegelglanz, bildet eine hydrophobe Beschichtung und schützt gleichzeitig den Lack vor Witterungseinflüssen. Hinterlässt 
keine Streifen.

 Швидкодіючий делікатний засіб на базі синтетичного воску. Є ідеальним для швидкого освіження лаку та інших поверхонь, таких як пластикові, 
гумові чи хромовані поверхні. Надає глибокого і дзеркального блиску, створює гідрофобне покриття, одночасно захищаючи лак від погодних умов. 
Не залишає смуг.  

 Un détaillant rapide à base de cire synthétique. Parfaitement dédié aux vernis rafraîchissants et autres surfaces telles que le plastique, le caoutchouc et 
le chrome. Le produit garantit profondeur et brillance, crée un revêtement hydrophobe, tout en protégeant le vernis des conditions météorologiques. Ne laisse 
pas de traînées.  

 Um produto de detalhe rápido à base de cera sintética. Indicado especificamente para renovar o verniz e outras superfícies, como plástico, borracha e cromado. 
O produto garante um brilho espelhado e profundo, cria um revestimento hidrófugo, enquanto protege o verniz das condições atmosféricas. Não deixa marcas.  

 Una cera líquida con base de cera sintética. Perfectamente diseñada para refrescar el barniz y otras superficies como el plástico, el caucho y el cromo. El producto 
garantiza la profundidad y el brillo del espejo, crea un revestimiento hidrófugo y protege el barniz de las condiciones climáticas. No deja rayas. 

 Quickdetailer na bazi sintetičnog voska. Idealan za brzi blistav sjaj, stvara hidrofobsku prevlaku, istovremeno osiguravajući lak od atmosferskih uslova. 
Ne ostavlja tragove. 

تج  من ينجي الصقيل والأسطح الأخرى مثل البلستيك، والمطاط، والكروم. ال رات د الطلء ال تجدي هو منظف سريع من الشمع الاصطناعي. مخصص بشكل نموذجي ل
ماء، مع حماية الطلء من عوامل الجو. ولا يترك أثراً يضمن عمق ولمعان كالمرآة. ويكوّن طبقة ضد ال

D2001 / Capacity: 1 L / EAN: 5906534017512 / Packing: 6 pcs/box

PAINT CARE

 INTERIOR - CLEANING AND CARE
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PAINT CARE

ACCESSORIES

D5105 / EAN: 5906534021281 / Packing: 12 pcs/box

HIRO PRO
Microfibre clothes set

lEFA PRO
Microfiber for cleaning and caring for leather surfaces

 A set of 30 versatile microfibre cloths for cleaning the interior and exterior of your car. The handy size and high-quality fibres guarantee comfort and 
safety during work. They can also be successfully used at home and in the office.

 Ein Set von 30 universalen Mikrofasertüchern zum Reinigen des Auto-Innenraums sowie der äußeren Elemente. Praktische Größe und qualitativ hochwertige 
Fasern garantieren Komfort und Sicherheit bei der Arbeit. Diese Mikrofasertücher können auch erfolgreich zu Hause und im Büro genutzt werden.  

 Набір з 30 багатофункціональних мікрофібрових серветок для чищення вашої машини зсередини та зовні. Зручний розмір та волокна високої 
якості ґарантують комфорт та безпеку під час роботи. Їх так само можна успішно використовувати вдома та в офісі.

 Un lot de 30 chiffons microfibres polyvalents pour nettoyer l’intérieur et l’extérieur de votre voiture. La dimension pratique et les fibres de haute qualité 
garantissent confort et sécurité pendant le travail. Ils peuvent également être utilisés avec succès à la maison et au bureau.  

 Conjunto de 30 versáteis panos de microfibra para limpar o interior e o exterior do seu veículo. O tamanho prático e as fibras de alta qualidade garantem  
o conforto e segurança durante a utilização. Também podem ser utilizados em casa e no escritório.

 Un juego de 30 paños de microfibra versátiles, para limpiar el interior y el exterior de su automóvil. Su práctico tamaño y fibras de alta calidad garantizan comodidad 
y seguridad durante el trabajo. También se pueden utilizar con buenos resultados en casa y en la oficina. 

 Komplet od 30 različitih mikrofiber krpa za čišćenje enterijera i eksterijera automobila. Praktična veličina i visokokvalitetna vlakna garantuju udobnost 
i bezbednost tokom rada. Takođe ih možete sa uspehom koristiti kod kuće i u kancelariji. 

ية  ياف عال قماش والأل ارة.    حجم قطعة ال لسي ة ل ية والخارجي داخل تنظيف الأجزاء ال قة متعددة الاستخدامات ل ي دق ياف ال  مجموعة من 30 قطعة قماش مصنوعه  من الأل
الجودة المصنوعة منها  تضمن  الراحة والأمان في الاستخدام. ويمكن أيضاً استخدامها في المنزل والمكتب

 A microfiber for cleaning and care of leather surfaces. Completely safe, it does not stain or damage the cleaned elements. Thanks to its highly absorbent 
fibers, it easily collects dirt and residues of cleaning products. Suitable for machine washing at 40° without the use of bleach or fabric softener. 

  Ein Mikrofasertuch für die Pflege und Reinigung von Lederoberflächen. Es ist vollkommen ungefährlich und hinterlässt auf den gereinigten Flächen 
weder Flecken noch Beschädigungen. Dank der hochgradig absorptionsfähigen Fasern fängt es leicht Schmutz und Rückstände von Reinigungsmitteln ein. Es 
kann bei 40°C in der Maschine gewaschen werden, ohne Zusatz von Bleich- oder Weichspülmitteln.

 Мікрофібра для чищення та догляду за шкіряними поверхнями. Повністю безпечна, не залишає розводів і не пошкоджує очищені елементи. 
Завдяки високопоглинаючим волокнам легко збирає бруд і залишки миючих засобів. Підходить для машинного прання при температурі 40° без 
використання відбілювача або кондиціонера.  

 Une microfibre pour le nettoyage et l’entretien des surfaces en cuir. Totalement sûre, elle ne tache pas et n’abîme pas les éléments nettoyés. Grâce à ses 
fibres très absorbantes, elle capte facilement les saletés et résidus de produits d’entretien. Elle peut être lavée en machine à 40° sans utiliser d’eau de Javel ni 
d’assouplissant.   

 Um pano microfibra especialmente desenvolvido para limpar e cuidar as superfícies de pele / cabedal. Completamente seguro, não mancha ou danifica os 
elementos a tratar. Graças às suas fibras altamente absorventes, recolhe facilmente a sujidade e os resíduos dos produtos de limpeza. Adequada para lavagens na 
máquina a 40° sem a utilização de lixívia ou amaciador.   

 Una microfibra para la limpieza y cuidado de superficies de cuero. Totalmente segura, no mancha ni daña los elementos limpios. Gracias a sus fibras muy absorbentes, 
recoge fácilmente la suciedad y residuos de productos de limpieza. Apta para lavado a máquina a 40° sin utilizar lejía ni suavizante. 

 Krpa od mikrovlakna za čišćenje i negu kožnih površina. Potpuno bezbedna, ne ostavlja mrlje i ne oštećuje očišćene elemente. Zahvaljujući visoko 
upijajućim vlaknima, lako sakuplja prljavštinu i ostatke proizvoda za čišćenje. Pogodna za mašinsko pranje na 40° bez upotrebe izbeljivača ili omekšivača. 

ياف  تي تنظفها. بفضل أل اً للأسطح ال ف ل عاً أو ت ق ها. استخدامه آمن تماماً، ولا يسبب ب اية ب عن دية وال تنظيف الأسطح الجل قة ل ي ياف دق ارة عن أل تج Lefa Pro K2 عب من
وية دون استخدام مواد  ة عند درجة حرارة 40 درجة مئ لغسيل في الغسال منتج مناسب ل ة. ال تنظيف بسهول ا منتجات ال اي ق إنها تجمع الأوساخ وب ية الامتصاص، ف منتج عال ال

بييض أو منعم أقمشة. ت

D5100 / EAN: 5906534019462 / Packing: 36 pcs
Size: 30x30 cm
Weight: 170 g
Material: 80% poliester, 20% poliamid

Size: 40 x 40 cm
Weight: 340 g/m2

Material: 80% polyester, 20% polyamide

D7001 / Capacity: 1 L  / EAN: 5906534017468 / Packing: 19 pcs/box

MIxER
 Durable, solidly made, empty HDPE bottle with a capacity of 1 L. Designed for all types of products, acid and alkaline. Its ergonomic shape ensures comfortable 
work, and the transparent measuring cup allows to conveniently control the remaining amount of the product and facilitates the preparation of the solution. The new 
improved trigger has 2 functions - fog and spot stream. 

 Haltbare, solide verarbeitete, leere HDPE-Flasche mit einem Fassungsvermögen von 1 L. Für alle Arten von Produkten – sauer und alkalisch – konzipiert. 
Seine ergonomische Form garantiert ein angenehmes Arbeiten. Der durchsichtige Messbecher erlaubt eine praktische Kontrolle der Restmenge des Produkts und 
erleichtert die Zubereitung der Lösung. Der neue verbesserte Auslöser hat 2 Funktionen – Nebel und Punktstrahl.

 Міцна, солідно виконана, пуста пляшка з ПеНТ ємністю 1 л. Призначена для різних засобів – кислотних і лужних. Її ергономічна форма забезпечує комфортну 
працю, а прозора шкала дозволяє зручно контролювати кількість засобу, що залишився, та полегшує приготування розчину. Новий покращений пульверизатор 
має 2 функції – туман і крапельний струмінь. 

  Flacon en PEHD vide, solide et durable, d’une capacité de 1 litre, conçu pour tous les types de produits, acides et alcalins. Sa forme ergonomique garantit un 
travail confortable, et son doseur transparent permet de contrôler facilement la quantité de produit restante et facilite la préparation de la solution. La nouvelle 
gâchette améliorée dispose de 2 fonctions - brumisateur et jet ponctuel. 

 Garrafa vazia HDPE, durável e resistente, com a capacidade de 1 L. Desenhada para todo o tipo de produtos, ácidos e alcalinos.  
A sua forma ergonómica permite trabalhar confortavelmente e o copo de medição transparente permite o controlo convenientemente da quantidade restante do 
produto e facilita a preparação da solução. O novo e melhorado gatilho tem duas funções - aspersão e jato.

 Botella de HDPE vacía, sólida y duradera con una capacidad de 1 l. Diseñada para todo tipo de productos, ácidos y alcalinos. Su forma ergonómica garantiza un uso 
cómodo y la taza de medición transparente permite controlar cómodamente la cantidad restante del producto y facilita la preparación de la solución. El nuevo activador 
mejorado tiene 2 funciones: niebla y flujo puntual.

 Trajna, solidno izrađena, prazna flaša iz HDPE zapremine od 1 L. Namenjena za različite proizvode, kiselične i bazne. Njen ergonomski oblik osigurava 
komforan rad, a prozračna mera dozvoljava kontrolisati ostalu količinu proizvoda i olakšava pripremu rastvora. Novi poboljšen trigger ima 2 funkcije - maglice  
i tačkastog mlaza.

ابي يضمن العمل المريح، ويسمح  ها الانسي وية. شكل ل ق منتجات، الحمضية وال واع ال نة. مصممة لجميع أن ي قوة ومت تر مصنوعة ب  زجاجة HDPE فارغة بسعة 1 ل
قعة. دفق في ب ين - الرذاذ وال ت ف اد المحسن الجديد على وظي منتج ويسهل تجهيز المحلول. يحتوي الزن ية من ال ق ب مت ة ال كمي تحكم بشكل سلس في ال ال ياس الشفاف ب ق كوب ال
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M440 / EAN: 5906534016430 / Packing: 12 pcs/box

WASH MITT PRO
 Double-sided glove made of dense and delicate microfibre for washing the car body. Extremely flexible microfibers, thanks to their structure no absorb 
dirt, which prevents scratching the paint. A special welt prevents the glove from slipping off the hand. 

 Doppelseitiger Handschuh aus dichter und feiner Mikrofaser zum Waschen der Karosserie. Äußerst flexible Mikrofasern, die dank ihrer Struktur keinen Schmutz 
aufnehmen, was ein Zerkratzen des Lacks verhindert. Eine spezielle Einfassung verhindert, dass der Handschuh von der Hand rutscht.

 Двостороння рукавиця з густої і делікатної мікрофібри для миття кузова. Винятково еластичні мікроволокна завдяки своїй будові не поглинають 
бруду, що запобігає дряпанню лаку. спеціальна резинка запобігає зсуванню рукавиці з руки. 

 Gant double face en microfibre dense et délicate pour laver la carrosserie. Microfibres extrêmement flexibles, grâce à leur structure, elles n’absorbent 
pas la saleté, ce qui évite de rayer la peinture. Un passepoil spécial empêche le gant de glisser de la main. 

 Luva de dupla face feita com microfibras densas e delicadas para a lavagem da carroçaria. Microfibras extremamente flexíveis e que graças à sua estrutura 
não agarram a sujidade, prevenindo  riscos na pintura. Uma costura especial impede a luva de escorregar da mão.

 Guante de doble cara de microfibra densa y delicada para lavar la carrocería. Las microfibras son extremadamente flexibles gracias a su estructura que no absorbe 
la suciedad, lo que evita rayar la pintura. Un ribete especial evita que el guante se deslice de la mano.

 Dvostrana rukavica od guste i delikatne mikrofibre za pranje karoserije. Izuzetno elastična mikrovlakna, zahvaljujući svojoj gradnji ne upijaju prljavštine. 
Specjijalna traka sprečava smicanju rukavice iz ruke.

غاية، بفضل تصميمها لا تمتص الأوساخ، مما يمنع خدش الطلء.  ل ة ل ياف مجهرية مرن ارة. أل فة وحساسة لغسل جسم السي ي قة كث ي ياف دق فاز ذو وجهين مصنوع من أل ق
د. ي فاز من الانزلاق عن ال ق ذراع خاص يمنع ال

M434 / EAN: 5906534007131 / Packing: 24 pcs/ box

WASH PAD PRO

KING PRO
Microfibre for cleaning, drying and polishing

 Pad made from delicate pile microfibers intended for washing car surface. The unique fiber structure and the core made of highly absorbent sponge ensure 
safe and comfortable work.

 Pad aus zartflorigen Mikrofasern zum Waschen von Autooberflächen. Die einzigartige Faserstruktur und der Kern aus hochsaugfähigem Schwamm sorgen 
für sicheres und komfortables Arbeiten.  

 Подушечка зроблена з делікатного ворсистого мікроволокна, призначена для миття поверхні автівки. Унікальна структура волокон та основа, 
зроблена з губки, що має високі поглинальні властивості, забезпечують безпечну та комфортну роботу.

 Tampon en microfibres à poils délicats destiné au lavage de la surface de la voiture. La structure fibreuse unique et le noyau en éponge hautement 
absorbante garantissent un travail sûr et confortable.  

 Almofada feita de microfibras de pelo delicado destinada à lavagem da superfície do automóvel. A estrutura única das fibras e o núcleo feito de uma esponja 
altamente absorvente garantem um trabalho seguro e confortável.

 Almohadilla fabricada con microfibras de pelo delicado destinadas al lavado de superficies del coche. La estructura de fibra única y el núcleo de esponja altamente 
absorbente garantizan un trabajo seguro y cómodo.  

 Jastuče za pranje, napravljeno od delikatnih mikrovlakana, namenjeno pranju površina automobila. Jedinstvena struktura vlakana i jezgro napravljeno 
od visokoupijajućeg sunđera pružaju bezbedan i prijatan rad.  

دة والجزء الأساسي المصنوع من  فري ياف ال ية الأل ن ارة. تضمن ب قة مخصصة لغسيل أسطح السي ي قة دق ي ياف دق K2 Wash Pad Pro -  إسفنجة مصنوعة من أل
ا. حً ا ومري نً الإسفنج عالي الامتصاص عملً آم

 Thick and fluffy micro-fibre towel for cleaning, drying and grinding excess wax and shiner. It does not leave streaks and does not scratch the car paint. 
Extremely absorbent and durable, even after repeated washing looks like new. 

 Ein dickes und flauschiges Mikrofasertuch mit breitem Anwendungsbereich: zum Reinigen, Trocknen und Abwischen von überschüssigem Wachs und Polituren. 
Es hinterlässt keine Streifen und kratzt nicht am Lack. Extrem saugfähig und langlebig, sieht auch nach mehrmaligem Waschen wie neu aus. 

 Щільний та пухнастий рушник з мікрофібри для чищення, сушіння та стирання надлишків воску, а також для полірування. Не залишає розводів 
та подряпин на лакованій поверхні автомобіля. Добре абсорбує та залишається міцним навіть після багаторазового прання.  

 Serviette en microfibre, épaisse et moelleuse, pour nettoyer, sécher et éliminer l’excès de cire et de lustrant. Ne laisse pas de traces et ne raye pas la 
peinture de la voiture. Extrêmement absorbant et durable. Aspect neuf même après des lavages répétés.  

 Toalha em microfibra grossa e esponjosa para limpar, secar e retirar o excesso de cera e lustre. Não deixa listras nem provoca riscos à pintura do carro.  
É extremamente absorvente e duradoura. Mesmo após várias lavagens, parece como nova.   

 Toalla de microfibra gruesa y esponjosa para limpiar, secar y eliminar el exceso de cera y abrillantador. No deja rayas y no raya la pintura del coche. Extremadamente 
absorbente y duradero, incluso después de lavados repetidos parece nuevo. 

 Debeli, mekani peškir od mikro bera za cišcenje, sušenje i uklanjanje viška voska i sjaja. Ne ostavlja tragove i ne grebe boju automobila. Izuzetno dobro 
upija i veoma je izdržljiv – cak i nakon više pranja izgleda kao nov. 

بدو  غاية، وت ل ة ل ن ي ارة. ماصّة ومت سيّ د. إنها لا تترك أثراً ولا تخدش طلء ال ع الزائ مّ مل تجفيف، ونزع الشمع أوال تنظيف، وال ل قة ل ي دق ياف ال  منشفة سميكة ومكونة من الأل
متكرّر. دة حتى بعد الغسيل ال جدي

M441 / EAN: 5906534021113 / Packing: 24 pcs/box

Size: 13 x 21 cm
Weight: 600 gsm
Material: polyester outside and polyurethane foam inside

Size: 40 x 60 cm
Weight: 500 g/ m2

Material: 80% poliester, 20% poliamid

ACCESSORIES
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D3010 / EAN: 5906534020185 / Packing: 100 pcs/ box

lUSSY PRO
Microfibe for waxes 

POlY PRO
Decontamination towel 

 A high-quality microfibre cloth designed for polishing paint. Thanks to its high weight and fine fibres, it is ideal for lapping waxes, ceramic coatings and quick 
detailers. Completely safe for the paint, it has a soft hem, does not leave behind particles or lint. Machine washable at 40°C without bleach or fabric softener.

 Ein hochwertiges Mikrofasertuch zum Polieren von Lacken. Dank seines hohen Gewichts und seiner feinen Fasern ist es ideal für Läppwachse, 
Keramikbeschichtungen und Schnellreiniger. Völlig sicher für den Lack, hat es einen weichen Saum, hinterlässt keine Partikel oder Flusen. Maschinenwaschbar bei 
40° C ohne Bleichmittel und Weichspüler. 

 це високоякісна мікрофіброва тканина, призначена для полірування лакофарбових покриттів. Завдяки своїй великій вазі та дрібним волокнам, 
вона ідеально підходить для нанесення восків, керамічних покриттів та швидкої обробки деталей. Абсолютно безпечна для лаку, має м’яку кромку, 
не залишає за собою частинок або ворсу. Можна прати в машині при 40°C без використання відбілювача або засобу для полегшення прання. 

 K2 LUCY PRO est un chiffon en microfibre de haute qualité conçu pour le polissage de la peinture. Grâce à son poids élevé et à ses fibres fines, il est idéal 
pour les cires de rodage, les revêtements céramiques et les détaillants rapides. Complètement sans danger pour la peinture, il possède un bord doux qui ne 
laisse pas de particules ou de peluches. Lavable en machine à 40° sans javel ni adoucissant.  

 Um pano de microfibras de alta qualidade concebido para o polimento de pinturas. Graças ao seu peso elevado e às suas fibras finas, é ideal para polir ceras, 
revestimentos cerâmicos e pormenores rápidos. Totalmente seguro para a pintura, tem uma bainha macia, não liberta partículas nem cotão. Pode ser lavado à 
máquina a 40°C sem lixívia ou amaciador. 

 K2 LUCY PRO es un paño de microfibra de alta calidad diseñado para pulir pintura. Gracias a su alto peso y a sus fibras finas, es ideal para lapear ceras, revestimientos 
cerámicos y detalles rápidos. Es completamente seguro para la pintura, tiene un dobladillo suave y no deja partículas ni pelusas. Es apto para la lavadora a 40° sin 
lejía ni suavizante.  

 Visokokvalitetna mikrofiber krpa namenjena za poliranje boje. Zahvaljujući svojoj velikoj težini i finim vlaknima, idealna je za primenu kod voskiranja, 
keramičkih premaza i univerzalnih sredstava za detaljno čišćenje. U potpunosti je bezbedna za farbu, ima mekani rub, ne ostavlja čestice niti vlakna. Može se prati 
u mašini za veš na 40°C bez primene izbeljivača ili omekšivača za veš. 

ا لصقل  يً ال عد مث قة، فهو يُ ي دق افه ال ي فع وأل ه المرت ميع الطلء. بفضل وزن ل قة وهو مصمم من أجل ت ي دق ياف ال ارة عن قماش عالي الجودة من الأل LUCY K2 PRO  عب
لغسل في الغسالة على 40  ابل ل ئات أو وبر. ق ديه حافة ناعمة، ولا يترك وراءه جزي ا للطلء، ول مامً ميع السريعة. آمن ت ل ت تنظيف وال يات ال عمل الشمع والطلء الخزفي ول

درجة دون استخدام مبيض أو منعم للأقمشة.

 Towel with a polimer layer replaces the traditional clay bar. Quickly and easily removes dirt in the decontamination process, leaving a clean and smooth 
paint.  

 Das Handtuch mit einer Polimerschicht ersetzt die traditionelle Lackknete. Entfernt schnell und einfach den Schmutz im Dekontaminationsprozess und 
hinterlässt einen sauberen und glatten Lack.  

 Рушник з полімерним шаром замінює традиційний глиняний брусок. Швидко й легко видаляє бруд під час знезараження, залишаючи чисту і 
гладку фарбу. Рушник K2 POLY PRO з полімерним шаром замінює традиційний глиняний брусок. Швидко й легко видаляє бруд під час знезараження, 
залишаючи чисту і гладку фарбу.  

 La serviette avec une couche de polymère remplace la pierre d’argile traditionnelle. Élimine rapidement et facilement la saleté lors du processus de 
décontamination, laissant une peinture propre et lisse.   

 A toalha substitui a tradicional barra de argila graças à sua camada de polímeros. Remove rápida e facilmente a sujidade no processo de descontaminação, 
deixando a tinta limpa e lisa.    

 La toalla con una capa de polímero reemplaza la tradicional „Clay Bar”. Elimine de forma rápida y sencilla la suciedad en el proceso de descontaminación, dejando 
una pintura limpia y lisa.

 Krpa za brisanje sa polimerskim slojem, zamenjuje tradicionalnu glinu za poliranje. Brzo i lako uklanja prljavštinu tokom procesa dekontaminacije, 
ostavljajući čistu i glatku boju. 

ً ا اعم اً ون ف تنظيف، وتترك الطلء نظي ة ال ي اء عمل ن ة أث دية. حيث تزيل الأوساخ بسرعة وسهول ي ل ق ت ة الطين ال يمر محل منشفة إزال بول قة ال تحل منشفة  ذات طب

D0222 / EAN: 5906534020628 / Packing: 12 pcs/ box

Size: 40 cm x 40 cm
Weight: 1200 gsm
Material: 80% polyester, 20% polyamide

Size: 30 x 30 cm

ACCESSORIES

D0220 / EAN: 5906534019080 / Packing: 24 pcs/ box

FlOSSY PRO
Microfibre towel for paint drying

 High-quality drying towel dedicated for car paint. The weight of 800gsm allows trouble-free and fast drying of entire car with no need to wring the 
microfibre. Soft and fluffy bristles prevent streaks and scratches. 

 Hochwertiges Handtuch zum Trocknen von Lack. Das Gewicht von 800 g/m² ermöglicht das problemlose und schnelle Trocknen des gesamten Autos, ohne 
dass es auseinandergebaut werden muss. Weiche und flauschige Borsten verhindern Schlieren und Kratzer.

 Високоякісний рушник для сушіння покриття. Вага 800 г дозволяє легко і швидко висушити весь автомобіль  без необхідності розбирати його. 
Ніжний і м’який ворс запобігає появі розводів і подряпин. 

 Serviette de haute qualité pour sécher la peinture. Le poids de 800 g/m² permet un séchage rapide et sans problème de toute la voiture sans avoir besoin 
de la démonter. Les poils doux et pelucheux empêchent les stries et les rayures.  

 Toalha de elevada qualidade para secar tinta. Devido ao seu peso de 800 g/m², permite uma secagem rápida e simples do carro, sem a necessidade de o 
desmontar. Contempla filamentos suaves e felpudos que evitam riscos e possíveis arranhões.

 Toalla de alta calidad para secar pintura. El peso de 800 g/m² permite un secado rápido y sin problemas de todo el automóvil sin necesidad de desmontarlo. Las 
cerdas suaves y esponjosas evitan roces y rayones.

 Kvalitetni peškir za sušenje boje. Težina 800 g/m2 omogućava  sušenje celog automobila bez problema i brzo, bez potrebe za rastavljanjem. Mekane  
i lepršave dlake sprečavaju nastajanje pruga i ogrebotina.
فكيكها. تمنع الشعيرات  ها دون الحاجة إلى ت أكمل ارة ب لسي متاعب ل اً من ال ي عاً وخال اً سري ف ي تيح وزن منشفة 800gsm تجف دهان. ي تجفيف ال ة الجودة ل ي منشفة عال

قة ظهور الخطوط والخدوش. ي ناعمة والرق ال

Size: 90 cm x 60 cm
Weight: 800 gsm
Material: 80% polyester, 20% polyamide
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Total length: 17 cm
Brush bristle length: 5 cm
Head diameter: 5 cm
Handle length: 12 cm

M314 / Size: 8”, Ø 17mm / EAN: 5906534019707 / Packing: 24 pcs/box M315 / Size: 16”, Ø 31mm / EAN: 5906534016492 / Packing: 12 pcs/box

ROUND DETAIlING BRUSH
 High quality brush made of natural-synthetic bristles. Designed for cleaning hard to reach places. Perfect for cleaning the interior of the car with K2 APC, 
and also facilitates cleaning from the outside, e.g. rims with K2 ROTON. 

 Hochwertige Bürste aus natürlich-synthetischen Borsten. Zur Reinigung schwer erreichbarer Stellen entworfen. Perfekt zum Reinigen des Autoinnenraums 
mit K2 APC. Auch die Reinigung der Außenteile, beispielsweise der Felgen mit K2 ROTON, wird erleichtert.

 Високоякісний пензель, виконаний з натуральної та синтетичної щетини. Призначений для чищення важкодоступних місць. Досконало 
справляється при чищенні всередині автомобіля засобом K2 APC, а також полегшить чищення назовні, наприклад, дисків засобом K2 ROTON. 

 Pinceau de haute qualité en poils naturels et synthétiques. Conçu pour le nettoyage des endroits difficiles à atteindre. Parfait pour nettoyer l’intérieur 
de la voiture avec K2 APC, il facilite également le nettoyage de l’extérieur, par exemple les jantes, avec K2 ROTON. 

 Escova de alta qualidade feita de cerdas sintéticas e naturais. Desenhada para limpar os sítios mais difíceis de chegar. Perfeita para limpar o interior do carro 
com K2 APC e também facilita a limpeza do exterior, por exemplo, das jantes, com K2 ROTON.

 Cepillo de alta calidad fabricado con cerdas sintéticas naturales. Diseñado para limpiar lugares de difícil acceso. Perfecto para limpiar el interior del automóvil con 
K2 APC; también facilita la limpieza del exterior, como la llantas, con K2 ROTON.

 Visokog kvaliteta četkica izrađena od prirodnosintetične dlake. Namenjena za čišćenje teško pristupnih mesta.

ارة  لسي داخلي ل تنظيف الجزء ال ة ل ي ال ها. مث ي تي يصعب الوصول إل تنظيف الأماكن ال اعية. مصممة ل يعية اصطن ية مصنوعة من شعيرات طب  فرشاة ذات جودة عال
.K2 ROTON استخدام ال الحافات ب مث يل ال تنظيف من الخارج أيضاً، على سب باستخدام K2 APC، كما تسهل ال

D7050 / EAN: 5906534017659 / Packing: 12 pcs/ box

PINO PRO
Ultra soft brush

BRIll PRO
Drill brush

 Ultra-soft precision brush for effective removal of dirt and grime from the most inaccessible and easily scratched components, both inside and outside 
the vehicle. The plastic handle is ergonomic and comfortable to use, while the high quality bristles ensure durability and safety of cleaned surfaces. It is suitable 
for both dry and wet applications.

 Ultraweicher Detaillierung-Pinsel zur Entfernung von Schmutz an den unzugänglichsten und kratzempfindlichsten Stellen im Innen- und Außenbereich des 
Autos. Der ergonomische Kunststoffgriff sorgt für eine bequeme Handhabung und die hochwertigen Borsten garantieren eine lange Lebensdauer und die Sicherheit 
der gereinigten Oberflächen. Er kann sowohl für Trocken- als auch für Nassarbeiten verwendet werden.  

 Ультрам’яка щіточка для деталізації для видалення бруду з найбільш важкодоступних і схильних до подряпин елементів всередині і зовні 
автомобіля. ергономічна пластикова ручка забезпечує комфорт використання, а високоякісна щетина гарантує ї ї довговічність і безпеку очищених 
поверхонь. Можна використовувати для сухих і вологих робіт.

 Brosse ultra douce d’entretien pour éliminer la saleté des parties les plus inaccessibles et exposées aux rayures, à l’intérieur et à l’extérieur de la voiture. La 
poignée ergonomique en plastique assure une utilisation confortable et les poils de haute qualité garantissent la durabilité et la sécurité des surfaces nettoyées. 
La brosse peut être utilisée pour des travaux à sec ou à l’eau.  

 Escova de detalhes ultra macia para remover a sujidade das partes mais inacessíveis e propensas a riscos do interior e exterior do automóvel. O punho de plástico 
ergonómico torna-o confortável de usar, e as cerdas de alta qualidade garantem a sua durabilidade e a segurança de superfícies limpas. Pode ser usado tanto para 
trabalhos secos como húmidos.

 Cepillo de limpieza ultrasuave para eliminar la suciedad de las partes más inaccesibles y susceptibles de rayarse, tanto en el interior como en el exterior del coche.   
El mango ergonómico de plástico asegura un uso cómodo y las cerdas de alta calidad garantizan su durabilidad y la seguridad de las superficies limpiadas. Puede utilizarse 
tanto para trabajos en seco como en húmedo.   

 Ultra mekana četkica za detalje, za uklanjanje prljavštine sa najnepristupačnijih i najsklonijih ogrebotinama elemenata unutar i izvan automobila. 
Ergonomska plastična ručka osigurava udobnost upotrebe, a visokokvalitetne čekinje garantuju njenu izdržljivost i sigurnost očišćenih površina. Može se koristiti za 
suve i mokre radove.  

ارة وخارجها. مريح ، مقبض بلستيكي يضمن  لخدش داخل السي يها والمعرضة ل تي يصعب الوصول إل ة الأوساخ من الاماكن ال نعومة، لإزال قة ال ائ فرشاة ذات تفاصيل ف
فة. يمكن استخدامه في الاماكن الجافة والرطبة. نظي تها وسلمة الأسطح ال ان ة الجودة مت ي راحة الاستخدام، كما تضمن الشعيرات عال

 High quality brush installed on a drill or screwdriver, designed for cleaning upholstery, carpets and plastics. Soft and flexible bristle is safe for cleaned 
surfaces and the plastic base reduces the risk of warping and cracks. 

 Hochwertige Bürste, installiert auf einem Bohrer oder Schraubenzieher, designt zum Rei nigen von Polstermöbeln, Teppichen und Plastiken. Weiche und 
flexible Borsten sind sicher auf sauberen Oberflächen und die Plastikbasis reduziert das Risiko, Verwerfungen und Risse zu erzeugen. 

 Високоякісна щітка, що встановлюється на дрилі або викрутцi, призначена для чищення оббивки, килимів і виробiв з пластмаси. М’який і гнучкий 
ворс безпечний для поверхонь, а пластмасова основа знижує ризик викривлення та тріщин.  

 Une brosse de haute qualité montée sur une perceuse ou une visseuse, conçue pour le nettoyage des rembourrages, des tapis et des plastiques. Les poils 
doux et flexibles sont sans risque pour les surfaces nettoyées et la base en plastique réduit le risque de déformation et de fissures.   

 Uma escova de alta qualidade, que pode ser instalada num berbequim ou aparafusadora, concebida para a limpeza de estofos, tapetes e plásticos. As cerdas 
suaves e flexíveis são seguras para as superfícies a limpar e a base em plástico diminui o risco de deformação ou quebra.   

 Un cepillo de alta calidad, montado sobre un taladro o destornillador, diseñado para limpiar tapicerías, alfombras y plástico. Sus cerdas suaves y flexibles son seguras 
para las superficies limpias y su base de plástico reduce el riesgo de deformaciones y fisuras. 

 Visokokvalitetna četka koje se instalira na bušilicu ili odvijač, dizajnirana za čišćenje mebla, tepiha i plastike. Meke i fleksibilne čekinje su bezbedne za 
tretirane površine, a plastična baza smanjuje rizik od krivljenja i pucanja.  

قاعدة  فة وال تنظيف المفروشات والسجاد والبلستيك. شعيرات ناعمة ومرنة آمنة لأسطح نظي ة ل مَ صَمَّ قاب أو مفك براغي، مُ تة على مث ب ية مث ي فرشاة ذات جودة عال
تشوه والشقوق. قلل من خطر ال ة ت يكي البلست

M317 / EAN: 5906534021250 / Packing: 24 pcs/box

Brush diameter: 10 cm
Bristle length: 2,5 cm
Handle: hexagonal  ¼”
Hardness: soft

ACCESSORIES
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L611 / Color: Blue / EAN: 5906534008350 / Packing: 12 pcs/box
L614 / Color: Black / EAN: 5906534008381 / Packing: 12 pcs/box

L612 / Color: Orange / EAN: 5906534008367 / Packing: 12 pcs/box

DURAFlEx PRO 
Foam pad with backing plate M-14

 Professional polishing sponge with convenient Velcro fastening, designed for polishing various types of varnish coatings at a speed of max. 2500 rpm, compatible with any type of polishing pastes. The highest quality materials and 
revolutionary bonding process ensure high durability and maximum polishing efficiency. Dimension: 150 x 25 mm. 

 Professioneller Polierschwamm mit praktischem Klettverschluss, entwickelt für das Polieren verschiedener Arten von Lackbeschichtungen mit einer maximalen Geschwindigkeit von 2.500 U/min, kompatibel mit allen Arten von Polierpasten. 
Hochwertige Materialien und ein revolutionäres Klebeverfahren sorgen für hohe Haltbarkeit und maximale Poliereffizienz. Maße: 150 x 25 mm. 

 Професійна полірувальна губка зі зручним кріпленням на липучці, призначена для полірування лакофарбових покриттів різних типів на максимальній швидкості 2500 об/хв, сумісна з усіма видами полірувальних паст. 
Матеріали найвищої якості та революційний процес склеювання забезпечують довговічність та максимальну ефективність полірування. Розмір: 150 х 25 мм.  

 Éponge de polissage professionnelle avec sa fixation auto agrippante pratique, conçue pour polir différents types de revêtements de peinture à une vitesse allant jusqu’à 2500 tr/min, compatible avec tout type de pâte à polir. Ses 
matériaux de la plus haute qualité et le processus de collage révolutionnaire garantissent une durabilité élevée et une efficacité de polissage maximale. Dimensions : 150 x 25 mm.   

 Esponja de polimento profissional, com uma conveniente fixação em velcro, concebida para polir vários tipos de revestimentos de verniz a uma velocidade máxima de 2500 rpm, compatível com qualquer tipo de composto de polimento. Os 
materiais da mais alta qualidade e o revolucionário processo de colagem garantem um alto nível de durabilidade e máxima eficiência de polimento. Dimensões: 150 x 25 mm.   

 Esponja de pulido profesional con cómodo cierre de velcro, diseñada para pulir diversos tipos de revestimientos de barniz a una velocidad máxima de 2500 rpm, compatible con cualquier tipo de pasta de pulido. Los materiales de la más alta calidad 
y el revolucionario proceso de adhesión garantizan una gran durabilidad y la máxima eficacia de pulido. Dimensiones: 150 x 25 mm. 

 Profesionalni sunđer za poliranje sa pogodnom čičak kopčom, dizajniran za poliranje različitih vrsta premaza boje pri maksimalnoj brzini od 2500 o/min, kompatibilan sa svim vrstama pasti za poliranje. Najkvalitetniji materijali  
i revolucionarni proces lepljenja obezbeđuju visoku izdržljivost i maksimalnu efikasnost poliranja. Dimenzija: 150 x 25 mm.   

انة  ترابط المتطورة مت ة ال ي ة الجودة وعمل ي ميع. تضمن المواد عال ل ت وافقة مع أي نوع من معاجين ال قة، مت ي دق فة من طلءات الورنيش بسرعة قصوى. 2500 دورة في ال ل ميع أنواع مخت ل ت لكرو مريح، مصممة ل ي ية مزودة بشريط ف ميع احتراف ل إسفنجة ت
م ميع. الأبعاد: 25 × 150 مل ل ت اءة ال ية وأقصى قدر من كف عال

ACCESSORIES

D7010 / EAN: 5906534017642 / Packing: 12 pcs/ box

SCEPTER PRO 
Wheel brush

 Brush for cleaning all types of rims. Its delicate and flexible hair cleans places that are difficult to reach. A solid handle covered with rubber ensures high 
comfort of use, and secured brush tip prevents scratches.   

 Bürste zur Reinigung aller Arten von Felgen. Die feinen, flexiblen Borsten ermöglichen es, auch unzugängliche Stellen zu erreichen. Der robuste Griff mit 
Gummiüberzug sorgt für hohen Arbeitskomfort und die gesicherte Bürstenspitze verhindert Kratzer. 

 Щітка для чищення всіх видів дисків. Її делікатна еластична щетина дозволяє діставатися до важкодоступних місць. Добротна ручка з гумовим 
покриттям забезпечує високий комфорт роботи, а захищений наконечник щітки запобігає виникненню подряпин. 

 Brosse pour le nettoyage de tout type de jantes. Ses poils doux et souples permettent d’atteindre tous les recoins. Le manche robuste avec revêtement 
en gomme assure un grand confort d’utilisation, tandis que la pointe sécurisée de la brosse évite tout risque de rayures.   

 Escova para limpar todo o tipo de jantes. O seu pelo delicado e flexível limpa sítios de difícil alcance. Um cabo firme, coberto com borracha, garante um elevado 
conforto na utilização, e a ponta da escova protegida previne arranhões.

 Cepillo para limpiar todo tipo de llantas. Sus delicadas y flexibles cerdas permiten limpiar hasta los lugares de más difícil acceso. Su robusto mango recubierto con 
goma garantiza una gran comodidad de uso, mientras que la punta del cepillo asegurada evita los arañazos.

 Četka za čišćenje svih vrsta felni. Njena nežna i fleksibilna vlakna čiste teško dostupna mesta. Čvrsta drška, presvučena gumom, obezbeđuje veliku 
udobnost pri korišćenju, a osigurani vrh četke sprečava stvaranje ogrebotina.
ية  المطاط راحة عال نما يضمن المقبض الصلب المغطى ب ي ها ب ي تي يصعب الوصول إل واع الجنوط. ينظف شعرها الرقيق والمرن الأماكن ال تنظيف جميع أن  فرشاة ل

فرشاة المحكم الخدوش في الاستخدام، ويمنع طرف ال

Total height: 45 cm
Bristle height: 25 cm
Handle height: 12,5 cm
Bristle length: 5 cm
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 Ceramic coating

Ceramic coating is currently known in the world as the most durable form of protection for paintwork and other surfaces. 
It ensures the highest protection level and much higher hardness than the hardest varnishes. After use on the paintwork 
surface it builds a transparent and invisible layer 2-3 microns thick, thanks to which the paintwork is completely isolated 
from the effects of all external factors.

K2 GRAVON protects the surface from scratches, dirt, UV rays, grit salt, bird droppings, rains and tree sap, remnants of 
insects, corrosion and mechanical damages, caused for example by stone hits.

It also protects against the appearance of gloss reducing defects, especially circular scratches. Thanks to the ceramic 
coating, there is no need to wax the vehicle. Furthermore, due to the excellent dirt repulsion and selfcleaning properties 
the need for vehicle wash can be also reduced.

In contrast to waxes, ceramic coating cannot be washed off with chemical agents, and so it is the most stable manner 
known for surface protection. The only way the coating can be removed is machine polishing. This coating also protects 
against graffiti as the paint does not stick to the surface and can be easily removed.

 Keramikbeschichtung

Die Keramikbeschichtung ist gegenwärtig weltweit bekannt als die beste Schutzform für Lackierungen und andere 
Oberflächen. Sie garantiert den höchsten Schutzgrad und ist härter als der härteste Lack. Nach dem Auftragen bildet 
eine transparente und unsichtbare 2 bis 3 Mikrometer dünne Schicht, sodass die Lackierung komplett vor jeglichen 
äußeren Einflüssen abgeschirmt wird.

Vorteile

K2 GRAVON schützt die Oberfläche vor Kratzern, Schmutz, UV-Strahlung, Streusalz, Vogelkot, Regen und Harz, 
Insektenresten, Korrosion sowie mechanischen Einwirkungen, zum Beispiel durch Steinschlag. Sie schützt auch gegen 
das Auftreten von Glanzverlusten, besonders gegen runde Kratzer, die dem Sonnenlicht ausgesetzt sind. Dank der 
Keramikbeschichtung muss das Fahrzeug nicht gewachst werden, und wegen der exzellenten schmutzabweisenden und 
selbstreinigenden Eigenschaften seltener gewaschen werden. Im Gegensatz zu Wachs kann die Keramikbeschichtung 
nicht durch chemische Stoffe weggewaschen werden, wodurch sie die beständigste, bekannte Art des Oberflächenschutzes 
ist. Die einzige Möglichkeit, die Beschichtung zu entfernen, ist mit der Poliermaschine. Die Beschichtung schützt auch 
vor Graffiti, da die Farbe nicht an der Oberfläche haften bleibt und leicht entfernt werden kann.

 Revêtement céramique

Le revêtement céramique est actuellement connu dans le monde comme la forme la plus durable de protection pour 
la peinture et autres surfaces. Il assure le niveau de protection le plus élevé et une dureté beaucoup plus élevée que 
les vernis les plus durs. Après utilisation sur la surface de la peinture, il laisse une couche transparente et invisible de 
2-3 microns d’épaisseur, grâce à laquelle la peinture est complètement isolée des effets de tous les facteurs externes.

Avantages

K2 GRAVON protège la surface contre les rayures, la salissure, les rayons UV, le sel grenu, les fientes d’oiseaux, les 
pluies et la sève des arbres, les restes d’insectes, la corrosion et les dommages mécaniques, causés par exemple par 
des impacts de pierre. 

Il protège également contre l’apparition de défauts de réduction de brillance, en particulier les rayures circulaires exposées 
à la lumière du soleil. Grâce au revêtement en céramique, il n’est pas nécessaire de cirer le véhicule. En outre, en raison 
de l’excellente répulsion de la saleté et des propriétés d’auto-nettoyage, la nécessité de laver le véhicule peut également 
être réduite. Contrairement aux cires, le revêtement en céramique ne peut pas être lavé avec des agents chimiques, et 
c’est donc la manière la plus stable qui soit connue pour la protection de surface. Le seul moyen de retirer le revêtement 
est le polissage avec une machine. Ce revêtement protège également contre les graffitis car la peinture ne colle pas à la 
surface et peut être facilement enlevée.

G030 / Capacity: 50 ml / EAN: 5906534014863 / Packing: 3 pcs/box / Set with applicator, applicator wipes 5 pcs, microfibre
G031 / K2 Gravon Refill / Capacity: 50 ml / EAN: 5906534014955  / Packing: 12 pcs/box

GRAVON SET
Ceramic protective coating

 Керамічне покриття сьогодні є найтривалішим з усіх знаних у світі видів захисту лакованих та інших 
поверхонь. Воно гарантує найвищий ступінь захисту, а за ступенем твердості перевищує найтвердіші 
автомобільні лаки. На захищеному лаку з’являється прозорий і непомітний шар товщиною 2-3 мікрони, завдяки 
якому лак стає повністю ізольованим від шкідливих дій всіх зовнішніх чинників.

Засіб K2 GRAVON захищає поверхні від подряпин, забруднень, ультрафіолетових променів, солі, пташиного 
посліду, опадів і соку з дерев, залишок комах, корозії і механічних пошкоджень, викликаних, наприклад, ударами 
каміння об кузов. Він захищає лак від появи дефектів, що знижують його блиск, зменшує ризик виникнення 
кругових подряпин.

На відміну від воску, керамічне покриття неможливо змити хімічними засобами, тому воно  
є найбільш довговічним з усіх відомих засобів захисту поверхні. Єдиним способом видалення покриття є машинне 
полірування. Керамічне покриття захищає також від графіті – нанесена фарба на прилипає до поверхні, і ї ї 
легко усунути.
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 Revestimento cerâmico

O revestimento cerâmico é atualmente conhecido no mundo como a forma de proteção mais duradoura para pintura 
e outras superficies. Garante o mais elevado nível de proteção e uma dureza muito superior aos vernizes mais duros. 
Depois de ser aplicado na superfície de pintura, cria uma camada transparente e invisível com 2 a 3 micrómetros de 
espessura, graças à qual a pintura é completamente isolada dos efeitos de todos os fatores externos.

Vantagens

K2 GRAVON protege a superfície dos arranhões, sujidade, raios UV, cascalho, excrementos de pássaros, chuvas e seiva de 
árvore, remanescentes de insetos, corrosão e danos mecânicos, causados, por exemplo, por impactos de pedra. Protege 
igualmente contra o aparecimento de defeitos por redução do brilho, especialmente arranhões circulares expostos 
à luz do sol. Graças ao revestimento cerâmico, não há necessidade de encerar o veículo. Além disso, devido às suas 
excelentes propriedades de repulsão de sujidade e auto-limpeza, a necessidade de lavar o veículo pode também ser 
reduzida. Em contraste com as ceras, o revestimento cerâmico não pode ser removido com agentes químicos, por isso  
é a forma mais estável conhecida para proteger superficies. A única forma de remover o revestimento é com polimento 
por máquina. Este revestimento também protege contra os graffiti, já que a tinta não adere à superfície e pode ser 
facilmente removida.

 Keramička prevlaka do sada najtrajniji poznat način zaštite laka i drugih površina. Garantuje najviši 
stepen zaštite, a stepenom tvrdoće prevazilazi najtvrđe automobiilske lakove. Na laku se javlja prozračni i nevidljiv 
sloj debljine od 2-3 mikrona, zahvaljujući tome je potpuno izolovan od štetnog delovanja svih spoljnih činilaca. 

K2 GRAVON štiti površinu od ocrtavanja, zaprljanja, UV zraka, soli, ptičjih izmeta, otpadaka i sokova iz drveta, ostataka 
od insekata, korozije i mehaničkih oštećenja, izazvanih npr. udarima kamena o karoseriju. Štiti lak od nastajanja 
defekata koji smanjuju sjaj, smanjuje rizik nastajanja kružnih ocrtavanja. Ovo je najtrajnji poznati način zaštite 
površine. Jedini način uklanjanja prevlake jeste

mašinsko poliranje. Keramička prevlaka štiti takođe i od grafita, nanesena boja ne prihvataju se za površinu i lako 
se moge s nje ukloniti.

ة السيراميك تكسي
انة. فهي  ها أكثر سبل حماية أسطح الطلء والأسطح الأخرى مت أن م، ب عال ام على مستوى ال ة السيراميك هذه الأي تُعرف تكسي
تضمن أعلى درجة من درجات الحماية، وتوفر درجة صلبة تفوق بكثير أصلب الطلءات المعروفة. 3 مايكرون بعد وضعها 
قة الدهان عزلاً  يها في عزل طب ية بسمك 2 إل افة غير مرئ قة شف اء طب ن ب تج ب من قوم هذا ال على أسطح الطلء، ويعود الفضل - ي

ار كل العوامل الخارجية. اماً عن آث ت

المميزات
ملح GRAVON K2 تحمي تكسية وفضلت الطيور  بات ال ي نفسيجية، ومن حب ب الأسطح من الخدش والأتساخ والأشعة فوق ال
اتجة عن الارتطام بالأحجار على سبيل  ن ة ال يكي كان مي آكل والأضرار ال ت ا الحشرات، ومن ال اي ق ومن الأمطار وعصارة الأشجار وب
تي تتعرض لأشعة  ة ال دائري لمعان، وبخاصة في الخدوش ال اء ال اتج عن عيوب انطف ن ذلك المظهر ال ال. وتحول دون الوصول ل مث ال
افر مع  ن ت ة ال ةً إلى ذلك، وبسبب خاصي الشمع. إضاف ميع المركبات ب ل م نعد بحاجة إلى ت ة السيراميك، ل الشمس. وبفضل تكسي
ميع، لا يمكن  ل ت ذاتي، نجد أن الحاجة إلى غسل المركبة قد انخفضت أيضاً. وعلى خلف شمع ال تنظيف ال ة ال الأوساخ وخاصي
قة  اً. والطري ات ب انة وث ه أكثر سبل حماية الأسطح مت ية، مما يجعل ائ مي كي تنظيف ال د استخدام وسائط ال ة السيراميك عن ة تكسي إزال
الرسومات، لأن  تلطخ ب تكسية أيضاً ضد ال نة. وتحمي هذه ال ماكي ال ميع ب ل ت تكسية، هي ال ة هذه ال ها إزال تي يمكن ب دة ال الوحي

ة ته بسهول بقى على السطح، حيث يمكن إزال لتصق أو ي الرسم لا ي

 Revestimiento ceramico

El revestimiento cerámico es famoso en el mundo por ser la forma más duradera de proteger la pintura y otras 
superficies. Garantiza el nivel más alto de protección y una dureza mucho mayor que la de los barnices más duros. 
Una vez usado en la superficie, construye una capa transparente e invisible de 2-3 micras de grosor, gracias a la cual 
la pintura se aisla completamente de los efectos de todos los factores externos.

Ventajas

K2 GRAVON protege la superficie de arañazos, suciedad, rayos ultravioleta, sal, excrementos de pájaros, lluvias, savia 
de árboles, restos de insectos, corrosión y daños mecánicos, causados por ejemplo por golpes de piedras. También 
protege contra la aparición de defectos que reducen el brillo, especialmente los arañazos circulares expuestos a la 
luz del sol. Gracias al revestimiento cerámico, no es necesario encerar el vehículo. Además, debido a las excelentes 
propiedades de autolimpieza y repelentes contra la suciedad, se puede disminuir también la necesidad de lavar el 
vehículo. Al contrario que las ceras, el revestimiento cerámico no desaparece tras el lavado con agentes químicos, 
por eso es la forma más estable conocida para proteger superficies. La única manera de quitar el revestimiento es 
usando una máquina pulidora. Este revestimiento también protege contra las pintadas o grafitis, ya que la pintura 
no se adhiere a la superficie y se puede eliminar fácilmente.

VARNISH PROTECTION OF UP TO 5 YEARS 

HIGH 
DURABILITY 

RESISTANCE
TO DIRT 

LASTING
PROTECTION 

SHINING
GLOSS 

SHINING GLOSS AND VARNISH PROTECTION 

APPLICATION WITH THE USE OF A SPONGE APPLICATOR 
APPLICATION WITH A BARE HAND

car care at highest level



17car like new

G037 / Capacity: 140 g / EAN: 5906534015112 / Packing: 6 pcs/box

GRAVON lITE 
Ceramic protective coating up to 24 months

GRAVON PRIMER 
Ceramic coating primer

 Ceramic protective coating up to 24 months. Easy to use, resistant to dirt. Long-term protection and spectacular effect. Surface temperature between 
10-35°C.  Apply indoors or in shaded areas. Do not apply in excessive humidity conditions. 

 Keramische Schutzschicht für bis zu 24 Monate. Einfach zu benutzen, unempfindlich gegen Schmutz. Langfristiger Schutz und spektakulärer Effekt. 
Oberflächentemperatur zwischen 10 und 35 °C.  Im Innenbereich oder an schattigen Plätzen anwenden. Nicht in zu feuchter Luft anwenden.  

 Керамічне покриття – захист лаку до 24 місяців. Просте в застосуванні, стійке до забруднень. Забезпечує довготривалий захист і дивовижний 
ефект. Оптимальна температура середовища під час застосування складає від 10°C до 35°C. Наносити у приміщенні або в затінку. Не наносити в умовах 
підвищеної вологості.

 Revêtement de protection de la céramique jusqu’à 24 mois. Facile à utiliser, résistant à la saleté. Protection à long terme et effet spectaculaire. Température 
de surface entre 10 et 35° C. Appliquer à l’intérieur ou dans des endroits ombragés. Ne pas appliquer dans des conditions d’humidité excessive.  

 Revestimento protetor cerâmico com durabilidade de até 24 meses. Fácil aplicação, resistente à sujeira. Proteção de longa duração e resultado espetacular. 
Para temperaturas de superfície entre 10 e 35ºC. Aplicação para áreas internas ou com sombra. Não aplicar quando houver umidade excessiva.

 Recubrimiento cerámico protector por hasta 24 meses. Fácil de usar, resistente al sucio. Protección a largo plazo y efecto espectacular. Temperatura de 
superficie entre 10-35°C. Aplicar bajo techo o en áreas a la sombra. No aplicar en condiciones de humedad excesiva.  

 Keramička prevlaka – zaštita laka do 24 meseca. Laka u aplikaciji, otporna na prljavštine. Osigurava dugotrajnu zaštitu i spektakularan efekat. 
Optimalna temperatura okoline u toku aplikacije treba da iznosi od 10°C do 35°C. Naneti u prostoriji ili zasenčenom mestu. Ne nanositi u uslovima prekomerne 
vlage.  

تراوح درجة حرارة  ة. ت تيجة مذهل مفعول وتعطي ن دة ال ة الاستخدام ومقاومة للتساخ، وتوفر حماية ممت قة حماية من السيراميك، تدوم مدة تصل إلى 24 شهراً. سهل طب
ية. ستخدم مع وجود نسبة رطوبة عال ة، ولا يُ ل ي قة أو الأماكن الظل مغل ستخدم في الأماكن ال ة. يُ وي السطح بين 10 إلى 35 درجة مئ

 Finishing compound and primer applied in the final stage before application of the K2 Gravon ceramic protective coating (and most other ceramic and quartz 
coatings). It saturates colour of the lacquer, increases the gloss and strengthens the bonding and durability of the ceramic coating applied in the next step. The 
product does not contain abrasive particles. Can be also used as a finishing compound to enhance colour of the paintwork without applying of the next coating.

 Finishing und Grundierfarbe, die im letzten Schritt angewendet wird, bevor die keramische Schutzbeschichtung Gravon von K2 (und die meisten anderen 
keramischen und Quarzbeschichtungen) aufgetragen wird. Sie sättigt den Farbton des Lackes, erhöht den Glanz und verstärkt Haftung und Haltbarkeit der keramischen 
Beschichtung, die im folgenden Schritt aufgetragen wird. Das Produkt enthält keine scheuernden Teilchen. Sie kann auch als Finishing angewendet werden, um den 
Farbton der Lackierung aufzuwerten, ohne die folgende Beschichtung aufzutragen.

 Ґрунт у вигляді полірувального засобу, що наноситься на останній підготовчій стадії перед застосуванням керамічного покриття K2 Gravon (та більшості 
інших керамічних і кварцових покриттів). Дуже сильно насичує колір лаку і збільшує блиск. Зміцнює зв’язування і тривалість нанесеного на наступній стадії 
керамічного покриття. Засіб не містить абразивних часточок. Також підходить для надання блиску і зміцнення кольору лаку без подальшого нанесення 
покриття як фінішний полірувальний засіб.  

 L’enduit de finition et l’apprêt sont appliqués avant l’application du revêtement de protection en céramique K2 Gravon (ainsi que la plupart des autres 
revêtements en céramique et en quartz). Il rehausse la couleur du verni, augmente la brillance et renforce la colle ainsi que la durabilité du revêtement en céramique 
appliqué pendant l’étape suivante. Le produit ne contient pas de particules abrasives. Peut aussi être utilisé comme enduit de finition pour ajouter une profondeur 
à la couleur de la peinture sans appliquer une deuxième couche. 

 Acabamento e primer aplicados na fase final, antes da aplicação do revestimento protetor de cerâmica K2 Gravon (e da maioria dos outros revestimentos de 
cerâmica e quartzo). Satura a cor do verniz, aumenta o brilho e reforça a ligação e durabilidade do revestimento de cerâmica aplicado na fase seguinte. O produto 
não contém partículas abrasivas. Também pode ser utilizado como acabamento para realçar a cor da pintura sem aplicação da camada seguinte.  

 Imprimación y compuesto de acabado aplicado en la última fase antes de la aplicación del revestimiento protector cerámico Gravon K2 (y de la mayoría de los 
revestimientos de cuarzo y cerámicos). Satura el color de la laca, incrementa el brillo y refuerza la adherencia y la durabilidad del revestimiento cerámico aplicado 
en la siguiente fase. El producto no contiene partículas abrasivas. Además, puede utilizarse como un compuesto de acabado para realzar el color de la carrocería sin 
necesidad de aplicar un siguiente revestimiento.

 Podloga u posljednjoj pripremnoj etapi pre pripremne aplikacije keramičke prevlake K2 Gravon (kao i većine drugačijih keramičkih i kvarcnih prevlaka). 
Jako intenzivno pojačava boju laka i sjaj. Pojačava vezanje i trajnost u sljedećoj fazi keramičke prevlake. Proizvod ne sadrži abrazivn čestica. Pogodan je takođe za glačanje 
i pojačavanje boje laka.  

تج  ن ة السيراميك K2 Gravon )ومعظم طلءات السيراميك والكوارتز الأخرى(. ي ية، قبل وضع طلء الحماي هائ ن ة ال برايمر في المرحل م وضع مركب التشطيب وال ت ي
دة.  منتج على جسيمات صل ية. لا يحتوي هذا ال ال ت م وضعه في الخطوة ال ت انة طلء السيراميك الذي ي ترابط ويزيد من مت لمعان ويقوي ال د ال لون الورنيش، ويزي عاً ب عنه تشب

دهانات، دون وضع أي طلء بعده. وان في أعمال ال تحسين الأل يمكن استخدامه أيضاً كمركب تشطيب ل

G032 / Capacity: 30 ml / EAN: 5906534016522 / Packing: 12 pcs/box / Set with applicator & applicator wipes 3 pcs
G033 / Capacity: 50 ml / EAN: 5906534044143 / Packing: 6 pcs/box / Set with applicator & applicator wipes 3 pcs
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G035/ Capacity: 250 ml / EAN: 5906534014870 / Packing: 6 pcs/box / Set with microfibre & sponge applicator

L1200N / Capacity: 250 g / EAN: 5906534019752 / Packing: 12 pcs/box
L11000 / Capacity: 1000 g / EAN: 5906534013736 / Packing: 6 pcs/box

GRAVON RElOAD
Ceramic reload detailer

lUSTER Q1
Heavy cut compound

 An ultra-fast agent for maintenance of quartz and ceramic coatings. Recommended for periodically refreshing of K2 Gravon (G030) ceramic coating. Provides 
lubricity, deep lustre and colour of the paintwork, features outstanding hydrophobic parameters. Decreases the risk of leaving small scratches. Also recommended 
for uncoated varnish protection, to use on plastics, rubber and glass. Durability of 3-6 months depends on the using conditions.

 Ein superschneller Helfer für die Pflege von Quarz- und Keramikbeschichtungen. Empfohlen für die regelmäßige Auffrischung der K2 Gravon (G030) 
Keramikbeschichtung. Gibt der Lackierung Gleitfähigkeit sowie tiefen Glanz und Farbe und hat ausgezeichnete wasserabweisende Eigenschaften. Verringert 
das Risiko von kleinen Kratzern. Auch zum Schutz von nicht beschichteten Lackierungen auf Plastik, Gummi und Glas empfohlen. Die Haltbarkeit von 3 bis 6 
Monaten hängt von den Anwendungsbedingungen ab.

 Супершвидкий засіб для догляду за кварцовим і керамічним покриттям. Рекомендований для періодичного освіження покриття K2 Gravon 
(G030). Гарантує ковзання, дзеркальний блиск, поглиблює колір лаку, забезпечує досконалі гідрофобні властивості. Зменшує ризик виникнення малих 
подряпин. Також досконало підходить для захисту лаку без покриття. Можна застосовувати на пластику, гумі і склі. Його довговічність становить від 
3 до 6 місяців в залежності від умов використання.

 Un agent ultra-rapide pour l’entretien des revêtements en quartz et en céramique. Recommandé pour rafraîchir périodiquement le revêtement céramique 
K2 Gravon (G030). Fournit la lubrification, le lustre profond et la couleur de la peinture, comporte des paramètres hydrophobes exceptionnels. Diminue le risque 
de laisser de petites rayures. Recommandé également pour la protection du vernis, à utiliser sur les plastiques, le caoutchouc et le verre. La durabilité de 3-6 
mois dépend des conditions d’utilisation. 

 Um agente ultra-rápido para manutenção de revestimentos de quartzo e cerâmica. Recomendado para periodicamente renovar o revestimento cerâmico 
K2 Gravon (G030). Proporciona lubrificação, brilho e cor profundos da pintura, com excelentes parâmetros hidrofóbicos. Reduz o risco de deixar pequenos arranhões. 
Altamente recomendado para proteção de verniz não revestido, para usar em plásticos, borracha e vidro. Durabilidade de 3-6 meses dependendo das condições de uso. 
nths depends on the using conditions.  

 Un agente ultrarápido para mantener recubrimientos cerámicos y de cuarzo. Recomendado para refrescar periódicamente el revestimiento cerámico K2 
Gravon (G030). Proporciona lubricidad, colores y brillo intenso de la pintura, además de excelentes propiedades hidrófobas.
Disminuye el riesgo de sufrir pequeños arañazos. También se recomienda para proteger varnices sin recubrimiento, para usar en plásticos, caucho y vidrio. La 
duración de 3-6 meses depende de las condiciones de uso.

 Podloga u posljednjoj pripremnoj etapi pre pripremne aplikacije keramičke prevlake K2 Gravon (kao i većine drugačijih keramičkih i kvarcnih prevlaka). 
Jako intenzivno pojačava boju laka i sjaj. Pojačava vezanje i trajnost u sljedećoj fazi keramičke prevlake. Proizvod ne sadrži abrazivn čestica. Pogodan je takođe za 
glačanje i pojačavanje boje laka.  
اً  اً، وعمق ي ة السيراميك 2 ويوفر ملمساً دهن قة تكسي ة السيراميك والكوارتز. K ينصح باستخدامه لعمل تجديد دوري لطب قات تكسي انة لطب ائق السرعة لعمل صي وسيط ف
لورنيش  ة ل ير حماي وف ت قلل من مخاطر ترك خدوش صغيرة. ينصح باستخدامه أيضاً ل ماء، وي افر مع ال ن ت ل ازة ل في لمعان سطح الطلء، ،G030( Gravon( مما يوفر ميزة ممت

تراوح بين 3 إلى 6 أشهر، وتتوقف على ظروف الاستخدام. دوام ت للستخدام مع البلستيك والمطاط والزجاج بدون طلء. فترة ال

 Scratch removal compound for polish of the car paint using a machine polisher. Recommended for use in both automotive and manufacturing industry. Fast 
and effectively removes severe scratches and defects even from extremely worn paintwork. Heat resistant, does not overheat the surface. Suitable for of all kinds 
of automotive paints, industrial coatings, boats, furniture, gelcoats, headlights, cellulose, synthetic surfaces, acrylics and many other surfaces. 

 Entfernung von Kratzer auf verschiedenen Materialen mit Hilfe der Poliermaschine. Empfohlen für den Einsatz in der Automobil- und Fertigungsindustrie. Empfohlen 
zum Polieren aller Arten von Auto- und Industrielacken, Gelcoats, Acryl- und Kunststoffoberflächen bei  Booten, Möbel, Scheinwerfer und vielen anderen Oberflächen.

 Паста для машинного полірування лаку і багатьох інших поверхонь. Швидко усуває дуже великі подряпини і ліквідує дефекти значно зруйнованого 
лаку. Під час роботи виділяє мало тепла, і тому не перегріває поверхні. Рекомендується для полірування: будь-яких автомобільних лаків, промислових 
лаків, човнів, меблів, гелькоуту, композиційних виробів, фар, целюлози, синтетичних поверхонь, акрилу і багатьох інших поверхонь. Також ідеально 
підходить для застосування в автомобільній та обробній промисловості.

 Composé pour enlever les rayures sur la peinture des voitures et restaurer son éclat à l’aide d’une polisseuse. Recommandé pour une utilisation aussi bien dans le 
secteur automobile que dans l’industrie. Convient à toutes sortes de peintures automobiles, revêtements industriels, bateaux, meubles, revêtements de type gelcoat, phares, 
cellulose, surfaces synthétiques, acryliques, ainsi que de nombreuses autres surfaces.

 Composto de remoção de riscos para polir a pintura do carro utilizando uma máquina de polir. Recomendado para uso em indústria automotiva e de fabricação. 
Indicado para todos os tipos de tintas automotivas, tintas industriais, barcos, móveis, gelcoats, faróis, celulose, superfícies sintéticas, acrílicos e muitas outras superfícies.  

 Composto para remover riscos da pintura de automóveis e restaurar o seu brilho com a ajuda de uma máquina de polir. Recomendado para uma utilização quer 
no sector automóvel quer na indústria. Indicado para todos os tipos de pinturas automóveis, revestimentos industriais, barcos, móveis, revestimentos do tipo gelcoat, 
faróis, celulose, superfícies sintéticas, acrílicos e muitas outras superfícies.

 Pasta za mašinsko poliranje laka I nekih drugih površina. Brzo uklanja velike pukotine i defekte iz ekstremalno uništenih lakova. Stvara malo toplote 
u toku rada, čime ne pregrejava površine. Preporučena za poliranje: automobilskih lakova, industrijskih lakova, čamaca, nameštaja, kompozicionih proizvoda, 
reflektora, celuloze, sintetičkih površina, akrila i ostalih. Idealna je za korištenje u motornoj i proizvodnoj industriji.  

اعية. يزيل بسرعة جميع الخدوش  لمركبات وفي المجالات الصن ارات باستخدام جهاز ملمع. ينصح باستخدامه ل ميع طلء السي ل ت ة الخدوش، يستخدم ل مركب لإزال
قوارب،  اعية، وال ارات، والطلءات الصن واع دهانات السي لحرارة، ولا يعمل على رفع درجة حرارة الأسطح. مناسب تماماً لجميع أن اوم ل تي تظهر على الطلء. مق والعيوب ال

عديد من الأسطح الأخرى. يكية وال ل اعية، والمواد الأكري والأثاث، والمصابيح الأمامية، والأسطح الاصطن

car care at highest level
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L3100 / Capacity: 100 g / EAN: 5906534013774 / Packing: 24 pcs/box
L3200N / Capacity: 250 g / EAN: 5906534019769 / Packing: 12 pcs/box

L5200N / Capacity: 250 g / EAN: 5906534019776 / Packing: 12 pcs/box

L31000 / Capacity: 1000 g / EAN: 5906534013750 / Packing: 6 pcs/box

lUSTER Q3
Fast cut compound

lUSTER Q5
Finishing compound

 Extreme fast one-step scratch removal compound for polish of the car paint using a machine polisher. Effectively removes scratches, holograms, discolouration, 
orange peel effect, oxidation marks. Restores faded car paint. Perfectly suitable for use on both refinished and new paintwork. Generates little heat during 
operation. Recommended for polish of all kinds of automotive paints, industrial coatings, headlights, cellulose, furniture, synthetic surfaces, acrylics and many 
other surfaces.   

 Extrem schnelle Verarbeitung durch „Ein-Schritt-Kratzerentfernung“  mit Hilfe der Poliermaschine. Perfekt geeignet für den Einsatz zur Entfernung  von Flecken, 
Oxidationsstellen, Orangenhaut ähnlichen und allgemeinen Verfärbungen. Empfohlen zum Polieren aller Arten von Auto- und Industrielacken, Gelcoats, Acryl- und 
Kunststoffoberflächen bei  Booten, Möbel, Scheinwerfer und vielen anderen Oberflächen.

 Паста для машинного полірування лаку. Усуває подряпини після наждачного паперу чи автоматичних мийок, потьмяніння, апельсинову шкірку, 
окислення, голограми, змінені кольори. Досконало підходить для полірування свіжо нанесеного лаку, а також для відновлення старого, зруйнованого 
покриття. Під час роботи виділяє мало тепла і тому не перегріває поверхні. Дає чудовий результат при використанні в так званий один крок - тобто один 
цикл полірування однією губкою. У більшості випадків не потрібні ніякі додаткові дії. Призначена для полірування: будь яких автомобільних лаків, 
промислових лаків, фар, целюлози, меблів, синтетичних поверхонь, акрилу і багатьох інших поверхонь.

 Composé ultra rapide et en une seule étape pour enlever les rayures sur la peinture des voitures et restaurer son éclat à l’aide d’une polisseuse. Supprime de façon 
efficace les rayures, les hologrammes, les décolorations, l’effet peau d’orange et les taches d’oxydation. Restaure les peintures décolorées des voitures. Recommandé pour 
le polissage de toutes sortes de peintures automobiles, revêtements industriels, bateaux, meubles, revêtements de type gelcoat, phares, cellulose, surfaces synthétiques, 
acryliques, ainsi que de nombreuses autres surfaces.

 Composto ultra rápido, num único passo, para a remoção de riscos da pintura de automóveis e restaurar o seu brilho com a ajuda de uma máquina de polir. Remove de 
forma eficaz riscos, hologramas, descoloração, efeito casca de laranja e marcas de oxidação. Recomendado para o polir todos os tipos de pinturas automóveis, revestimentos 
industriais, barcos, móveis, revestimentos do tipo gelcoat, faróis, celulose, superfícies sintéticas, acrílicos e muitas outras superfícies. 

 Compuesto extremadamente rápido, en un solo paso, para eliminar rayones de la pintura de automóviles, aplicado con máquina pulidora. Elimina efectivamente rayones, 
hologramas, decoloración, efecto piel de naranja, marcas de óxido. Recomendado para pulir toda clase de partes automotrices, revestimientos industriales, faros, celulosa, muebles, 
superficies sintéticas, acrílicos y muchas otras superficies.

 Pasta za mašinsko poliranje laka I nekih drugih površina. Brzo uklanja velike pukotine i defekte iz ekstremalno uništenih lakova. Stvara malo toplote 
u toku rada, čime ne pregrejava površine. Preporučena za poliranje: automobilskih lakova, industrijskih lakova, čamaca, nameštaja, kompozicionih proizvoda, 
reflektora, celuloze, sintetičkih površina, akrila i ostalih. Idealna je za korištenje u motornoj i proizvodnoj industriji.  

بقع وعلمات الأكسدة. كما  ية مختلف العيوب وال فعال ارات باستخدام جهاز ملمع. يزيل ب ميع طلء السي ل ت ة الخدوش بشكل سريع وبخطوة واحدة، يستخدم ل مركب لإزال
ية استخدامه. ينصح باستخدامه  يل من الحرارة خلل عمل ل ق د ال له على حد سواء. يول د أو المعاد صق ارات المتلشي. مناسب تماماً للستخدام على الطلء الجدي يعيد طلء السي

عديد من الأسطح الأخرى. يكية وال ل اعية، والمواد الأكري اعية، والأثاث، والمصابيح الأمامية، والأسطح الاصطن ارات، والطلءات الصن واع دهانات السي ميع جميع أن ل ت ل

 Finishing compound for the last stage of machine polish - to use on car paintwork or many different surfaces. Removes holograms and micro-scratches. 
Restores paintwork lustre and deep colour. Heat resistant, does not overheat the surface. Recommended for polish of all kinds of automotive paints, industrial 
coatings, composite products, headlights, cellulose, furniture, synthetic surfaces, acrylics and many other surfaces.    

 Wird für die letzte Stufe zum Aufbringen des Finishs mit einer Maschinenpolierung  verwendet. Empfohlen zum Polieren aller Arten von Auto- und Industrielacken, 
Gelcoats, Acryl- und Kunststoffoberflächen bei  Booten, Möbel, Scheinwerfer und vielen anderen Oberflächen.

 Молочко для використання на останній стадії машинного полірування лаку і багатьох інших поверхонь. Ліквідує кругові сліди після полірування 
(голограми) та мікроподряпини. Забезпечує дуже високий, дзеркальний блиск та глибокий колір. Під час роботи виділяє мало тепла, і тому не перегріває 
поверхні. Рекомендується для полірування: будь-яких автомобільних лаків, промислових лаків, композиційних виробів, фар, целюлози, синтетичних 
поверхонь, акрилу і багатьох інших поверхонь.

 Composé de finition pour la dernière étape du polissage - à utiliser sur les peintures de voitures ainsi que sur de nombreuses surfaces différentes. Supprime les 
hologrammes et les micro-rayures. Recommandé pour le polissage de toutes sortes de peintures automobiles, revêtements industriels, bateaux, meubles, revêtements de 
type gelcoat, phares, cellulose, surfaces synthétiques, acryliques, ainsi que de nombreuses autres surfaces.

 Composto de acabamento para a última etapa de polimento à máquina - para uso na pintura de carros e em muitas superfícies diferentes. Remove hologramas 
e micro-riscos. Recomendado para polir todos os tipos de pinturas automóveis, revestimentos industriais, produtos compostos, faróis, celulose, mobiliário, superfícies 
sintéticas, acrílicos e muitas outras superfícies. 

 Compuesto para terminación en la última etapa de pulido a máquina – para utilizar sobre pintura de autos y otras superficies. Elimina hologramas y micro-rayones. 
Recomendado para pulir toda clase de partes automotrices, revestimientos industriales, productos compuestos, faros, celulosa, muebles, superficies sintéticas, acrílicos  
y muchas otras superficies.

 Mleko za primenu u posljednjem koraku mašinskog poliranja lakova i drugih površina. Uklanja tragove posle poliranja (holograma) i mikroprskotine. 
Osigurava visok sjaj, i duboku boju. Stvara malo toplote u toku rada, čime ne pregrejava površine. Predviđena za poliranje: automobilskih lakova svake vrste, 
industrijskih lakova, reflektora, celuloze, nameštaja, sintetičkih površina, akrila i mnogo drugačijih.  

فة. يزيل جميع  ل عديد من الأسطح المخت ارات أو ال ية طلء السي ارات باستخدام جهاز ملمع، يستخدم في عمل ميع طلء السي ل تهاء من ت د الان ة الأخيرة عن مركب المرحل
ميع جميع  ل ت لحرارة، ولا يعمل على رفع درجة حرارة الأسطح. ينصح باستخدامه ل اوم ل لون بشكل عميق. مق د بريق الطلء ويظهر ال الخدوش الصغيرة والسطحية. كما يعي
عديد من الأسطح الأخرى. يكية وال ل اعية، والمواد الأكري يح الأمامية، والأسطح الاصطن منتجات المركبة، والأثاث، والمصاب اعية، وال ارات، والطلءات الصن واع دهانات السي أن
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G040 / Capacity: 200 g / EAN: 5906534014979 / Packing: 6 pcs/box / Set with microfibre & sponge applicator

G020 / Capacity: 700 ml / EAN: 5906534007247 / Packing: 6 pcs/box / Set with microfibre G021 / Capacity: 700 ml / EAN: 5906534013507 / Packing: 12 pcs/box

PROTON
Hard wax

SPECTRUM
Quick detailer 

 Highly efficient and effective protective wax, based on the hardest know Carnauba wax. Provides mirror shine and intensifies paintwork colour. Easy to apply 
and polish. For a long protection period, even up to dozen or more wash cycles. After its application the paint becomes completely smooth allowing water droplets 
to runoff the paintwork

 Höchst effizientes und effektives Schutzwachs, basierend auf dem härtesten bekannten natürlichen Wachs, dem Carnaubawachs. Es sorgt für Spiegelglanz und 
intensiviert die Farbe des Lacks. Einfach anzuwenden und zu polieren. Für lang anhaltenden Schutz, bis zu einem Dutzend oder mehr Wäschen. Nach der Anwendung 
wird der Lack vollkommen glatt, sodass Wassertropfen von ihm abperlen.

 Захисний віск найвищої якості для автомобільного лаку, вироблений на основі найтвердішого натурального воску – Карнауба. Надає лаку дзеркального 
блиску та зміцнює і поглиблює колір. Простий в застосуванні і поліруванні. Захисний шар, що залишається на лаку, є винятково міцним, полегшує стікання 
води та забезпечує захист навіть під час десяткаі більше миттів.

 Une cire protectrice très efficiente et efficace, basée sur la cire Carnauba naturelle la plus dure connue. Elle fournit la brillance d’un miroir et intensifie la couleur 
de la peinture. Facile à appliquer et à polir. Pour une longue période de protection, même jusqu’à une douzaine de cycles de lavage et plus. Après son application, la 
peinture devient complètement lisse permettant aux gouttelettes d’eau de couler sur la peinture. 

 Uma cera de proteção altamente eficiente e eficaz, com base na carnaúba, a cera natural mais dura que se conhece. Proporciona um brilho espelhado e intensifica 
a cor da pintura. É fácil de aplicar e polir. Para um período de proteção longo, mesmo após uma dúzia ou mais de ciclos de lavagem. Depois da sua aplicação, a tinta 
torna-se completamente lisa, permitindo que as gotas de água escorram da pintura.

 Una cera protectora altamente eficiente y efectiva con base de cera de carnauba, la cera de origen natural con mayor dureza que existe. Este producto de fácil 
aplicación y pulido intensifica los colores a la vez que ofrece brillo de espejo y una protección duradera de doce o más lavados. Tras su aplicación, la pintura queda 
completamente pulida y repele las gotas de agua.

 Visokog kvaliteta zaštitni vosak za automobilski lak proizveden na bazi prirodnog voska– C arnauba. Pridaje laku blistav sjaj a t akođe pojačava b oju. 
Prost u aplikaciji i poliranju. Preostao na laku zaštitni sloj je izuzetno trajan, olakšava slivanje vode i osigurava zaštitu čak do desetak - petnaest pranja.  

ا الطبيعي. يوفر الشمع لمعان المرآة كما  وب واع الشمع صلبة وهو شمع كرن اء على أكثر أن ن ية، ب اعل ف اءة وال كف ية من ال K2 Proton هو شمع واقٍ على درجة عال
غاية مما لا  ل اعما ل دهان ن فترة حماية أطول، يتحمل أكثر من عشر دورات غسيل. وبعد استخدامه، يصبح ال ميعه، ول ل دهان. يسهل استخدام هذا الشمع وت ون ال يكثف من ل

دهان. تخلل ال ماء ب قطيرات ال يسمح ل

 Unique liquid wax created on the basis of the newest technological achievements. Due to it, you can, without any effort, wax the car paint, imparting a deep 
lustre polish to it. It is enough to spray the surface and then to wipe, not waiting for the wax to dry. K2 SPECTRUM may be polished easily and leaves no white streaks. 
Excellent for all paint types. It may be used on a warm surface. It has thousands of applications. It suits ideally for renewal of plastics, lights, dashboards, chromium 
plated and rubber components, tyres, leather and windows. Its enormous properties may be also used in home or in an office, for protection of furniture, windows, 
plastics, LCD screens, glasses, etc. It features a nice aroma to which the components maintain fresh smell. 

 Einzigartiger Quick-Detailer und flüssiges synthetisches Wachs (2 in 1). Einfach aufsprühen und abwischen - ohne Warten, bis das Wachs trocken wird. Spectrum 
lässt sich leicht polieren und hinterlässt keine Schlieren. Geeignet für Karosserielacke aller Art. Man kann es auch auf vorbeheizter Oberfläche verwenden. Besitzt 
Tausende von Einsatzmöglichkeiten. Ideal für die optische Erneuerung von Kunststoffen, Scheinwerfern, Cockpit-, Chrom- sowie Gummielementen, Reifen, Leder 
oder Scheiben. 

 Унікальний синтетичний рідкий віск, створений на підставі нових технологічних досягнень. Його можна без найменших зусиль наносити на 
автомобільний лак, надаючи йому глибокого, дзеркального блиску. Вистачить обприскати поверхню, а потім протерти ї ї, не чекаючи на висихання воску. 
Spectrum легко полірується і не залишає білих смуг. Досконалий для всіх видів лаку. Можна застосовувати на розігрітих поверхнях. Має тисячі застосувань. 
Ідеально підходить для відновлення пластику, фар, панелі приладів, хромованих і гумових елементів, шин, шкіри і віконного скла. Його дивовижні 
властивості можна використати також вдома чи в офісі для захисту меблів, вікон, пластику, ЖК-екранів, окулярів тощо. Має приємний аромат, завдяки 
чому оброблені елементи зберігають свіжий запах.

 Une wax liquide unique créée à partir des nouvelles prouesses technologiques. Facile à utiliser : vaporisez simplement sur la surface et essuyez-la, vous n’avez 
pas à attendre que la wax sèche. K2 SPECTRUM peut être facilement lustrée et ne laisse pas de traces blanches. Excellent pour tout type de peinture. Il peut être utilisé 
sur des surfaces chaudes. Idéal pour l’entretien des parties en plastique, des phares, du tableau de bord, des composants en chrome ou en caoutchouc, des pneus, 
du cuir et des vitres. 

 Uma cera líquida única que foi criada com base nas mais recentes descobertas tecnológicas. É muito fácil de utilizar, uma vez que só é preciso pulverizar a superfície 
e limpá-la, sem se ter de esperar que a cera seque. O K2 SPECTRUM pode ser polido com facilidade e não deixa riscas brancas. É excelente para todos os tipos de pinturas. 
Pode ser utilizado sobre uma superfície aquecida. Adapta-se perfeitamente para a renovação de plásticos, luzes, painéis, componentes de crómio e borracha, pneumáticos, 
couro e janelas.

 Una cera líquida única creada con los logros tecnológicos más recientes. Debido a ello, se puede aplicar sin ningún esfuerzo la cera sobre la superficie de la 
pintura del coche, dándole un brillo profundo. Solo tienes que rociar la superficie fácilmente y no deja rayas blancas. Excelente para todos los tipos de pintura. Puede 
ser utilizado sobre una superficie caliente. Se adapta muy bien a la renovación de plásticos, luces, cuadros de mando, cromado y componentes de caucho, neumáticos, 
cuero y ventanas. Sus enormes propiedades se pueden también utilizar en casa o en una oficina, para proteger muebles, ventanas, plástico, pantallas LCD, vasos, etc. 
Tiene un agradable aroma debido a que los componentes mantienen un olor fresco.

 Unikatan sintetični vosak u tečnosti, nastao na osnovu najnovije tehnologije. Zahvaljujući njemu bez najmanjega napora navoštiti lak automobila 
pridajući njemu dubok, blistav sjaj. Dosta je poprskati površinu, pa zatim utrljati, bez čekanja na isušenje voska. Spectrum se lako polira i ne ostavlja bele pruge. 
Odličan za sve lakove. Može biti primenjen na zagrejanu površinu. Ima hiljade primena. Idealan za renovaciju plastike, reflektora, hromiranih i gumenih elemenata, 
gume, kože i stakla. Zbog njegovih izuzetnih osobina može se koristiti takođe kod kuće ili birou, za zaštitu nameštaja, prozora, plastike, LCD ekrana, naočala, i sl. Ima 
prijatnu aromu, zahvaljujući čemu elementi sačuvaju svež miris.  

مّ تمسحه , لا  سّطح ومن ث يك فقط أن ترشّ ال ولوجية. سهل الاستخدام- عل تكن ه مثيل. صنع  بالاعتماد على أحدث الانجازات ال يكتروم  )K2( هو شمع سائل ليس ل سب
اءة لإعادة   م و بكف سّاخنة. ملئ سّطوح ال ل لء. يمكن استخدامه ل طِّ واع ال از لجميع أن ع بسهولة ولا يترك أي خطوط بيضاء. ممت مِّ ل يكتروم )K2( ي نتظر حتى يجف السائل. سب ت

وافذ. ن د و ال ائح الكروم و الإطارات و الجل نة من المطاط او صف و، السطوح المكوَّ ل اب ت يكيات، المصابيح، لوحات ال د البلست تجدي

MiRROR GLOSS & 
PAINT PROTECTiON

SPONGE 
APPLiCATiON

BARE HAND 
APPLiCATiON

WAX

in 10 minutes
THE WHOLE CAR

BEFORE

AFTER
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G010  Set with microfibre / Capacity: 140 g / EAN: 5906534007209 / Packing: 12 pcs/box

QUANTUM
Synthetic protective wax

 Based on the investigations, tests and experiments, we have created K2 QUANTUM, the synthetic protective wax. This is an exceptional product on the 
basis of polymers of the highest quality, ensuring the long-term paint protection. In addition, it includes unique colour amplifying aids and exposes the deep 
lustre. After its application, the paint becomes completely smooth allowing water droplets to runoff the paintwork.

 K2 QUANTUM ist ein außerordentliches Produkt, basierend auf höchstqualitativen Polymeren, die einen dauerhaften Lackschutz garantieren. Nach der 
Anwendung wird der Lack ideal glatt. Die Oberflächenspannung von Wassertropfen steigt, wodurch das Wasser besser abfließt. 

 На основі досліджень, випробувань та досвіду ми створили синтетичний захисний віск Quantum. це унікальний засіб на основі полімерів 
найвищої якості, що забезпечує довготривалий захист лаку. Додатково містить унікальні речовини, що зміцнюють колір і надають блиску. Після його 
застосування лак стає ідеально гладеньким.

 K2 QUANTUM, la wax de protection synthétique, est un produit exceptionnel à base de polymères de la meilleure qualité, assurant ainsi une protection 
à long terme de la peinture. Après son application, la peinture est lissée ce qui permet aux gouttes d’eau de glisser sur la surface plus facilement. 

 O K2 QUANTUM - uma excelente cera protetora sintética, à base de polímeros da melhor qualidade - garante a proteção da pintura a longo prazo. Depois 
da sua aplicação, a pintura fica perfeitamente lisa. A tensão superficial exercida por gotas de água aumenta, facilitando o seu fluxo descendente.

 La pintura bien cuidada es una tarjeta de visita del coche y su dueño. Por lo tanto, basándose en las investigaciones, ensayos y experimentos, hemos 
creado Quantum, una cera protectora sintética. Este es un producto excepcional sobre la base de polímeros de la más alta calidad, garantizando la protección 
de la pintura a largo plazo. Además, incluye ayudas de amplificación de colores únicos y expone un brillo profundo. Después de su aplicación, la pintura queda 
totalmente lisa. La tensión superficial de las gotas de agua aumenta,  lo que facilita que fluya hacia abajo.

 Na osnovu ispitivanja, testova i iskustva stvorili smo sintetičan zaštitni vosak Quantum. To je izuzetan proizvod zasnovan na bazi visokog kvaliteta 
polimera, koji osigurava dugotrajnu zaštitu laka. Naknadno sadrži unikatna sredstva za pojačavanje boje i i sjaja. Posle primene lak postaje idealno gladak.   

بها، يصبح  ة الامد للطلء. بعد تجري ل ة الجودة. ضمان لحماية طوي ي عال يمرات ال بول استخدام ال يعه  ب م تصن ائي ت ن ث تج است واقي الصناعي، من توم )K2(، الشمع  ال كوان
انها للأسفل.                        ماء مما يسهل جري ية السطح لقطرات ال د انزلاق الي و تزي الطلء املسا بشكل مث

• Presentamos Quantum   en una prueba extrema. Para poner de relieve el efecto, hemos envuelto el capó con 
papel de gradación 2000. 

• La parte derecha del capó se protegió con la cera Quantum,  y la parte izquierda  con una cera de la competencia 
• Después de 15 lavados con uso de los medios aplicados comúnmente en lavados de autos, la capa de protección 

proporcionada por Quantum permaneció  intacta. Esto se evidencia en el comportamiento de gotas de agua 
sobre la superficie del capó. 

• La capa de protección proporcionada por la cera de la competencia  resultó ser mucho más débil.

• Vosak Quantum predalismo na ekstremalan test. Radi podvlačenja efekta potamnilismo poklopac motora papirom 
gradacije 2000.

• Desna strana poklopca motora je osigurana voskom Quantum, leva konkurentnim voskom pristupnom na tržištu.
• Posle 15 pranja, uz upotrebu sredstava korišćenih na uređajima za pranje automobila, zaštitni sloj osiguran od 

strane Quantum bio je nenarušen. Svedoči o tome ponašanje se vodenih kaplja na površini poklopca motora.
• Zaštitni sloj osiguran od strane konkurentnog voska pokazao se je kao mnogo slablji.

EXTREME TEST ON PREPARED LACQUER

PRUEBA EXTREMA EN PREPARADOS LACADOS

 PREPARIRANOM LAKU

EXTREM-TEST AUF PRÄPARIERTEM LACK

TEST EXTRÊME SUR LAQUE PRÉPARÉE

• K2 QUANTUM was submitted by us to an extreme test. To highlight the effect, we have matted the bonnetwith 
paper of gradation 2000. 

• the right part of the bonnet was protected with K2 QUANTUM, the left one – with a competitive wax available 
in the market.

• After 15 washes with use of the means applied commonly in car washes, the protective layer provided by  
K2 QUANTUM remained untouched. This is evidenced by the behaviour of water drops on the surface of the bonnet

• the protective layer provided by the competitive wax proved to be much weaker.

• Wir haben das Quantum-Wachs in einem Extrem-Test geprüft.
• Um den Endeffekt noch besser zu präsentieren, haben wir die Motorhaube mit Schleifpapier der Körnung 2000 

angeschliffen.
• die rechte Seite der Haube wurde mit Quantum und die linke mit einem auf dem Markt erhältlichen 

Konkurrenzprodukt versiegelt.
• Nach 15 Wäschen mit den typischen Waschstraße-Reinigungsmitteln ist die Schutzschicht vom Quantum-Wachs 

geblieben - was beim Verhalten der Wassertropfen deutlich zu sehen ist.
• die Schutzschicht des Konkurrenzproduktes hat sich als schwächer erwiesen.

• Nous avons soumis le K2 QUANTUM à un test extrême. Pour mettre les effets en avant, nous avons frotté le capot 
avec du papier de verre P2000. 

• La partie droite du capot a été protégée avec K2 QUANTUM, celle de gauche avec de la wax de l’un de nos 
concurrents qui est disponible sur le marché. 

• Après 15 lavages avec des produits couramment utilisés pour le lavage des voitures, la couche de protection du 
K2 QUANTUM reste intouchée. Cela est mis en évidence par le comportement des gouttes d’eau sur la surface 
du capot. 

• La couche de protection créée par la wax d’un concurrent est cependant bien moins résistante.

LONG-TERM
PROTECTION

TESTE INTENSIVO EM LACA PREPARADA

اختبار على مستحضر طلاء لا كيه

• Submetemos o K2 QUANTUM a um teste intensivo. Para realçar o efeito, cobrimos o capô com papel de gradação 
de 2000. 

• A parte direita do capô foi protegida pelo K2 QUANTUM e a esquerda por uma cera concorrente disponível no 
mercado

• Depois de quinze lavagens, utilizando os meios comummente aplicados em lavagens de carros, a camada protetora 
fornecida pelo K2 QUANTUM permaneceu intacta. Isto foi depois evidenciado pelo comportamento das gotas de 
água sobre a superfície do capô. 

• A camada protetora fornecida pela cera concorrente revelou ser muito fraca.

ة الغطاء بورق فئة 2000 . الجزء الأيمن من الغطاء تغطي ا ب من ية، ق فعال ادة  ال ار فعلي. ولزي ب توم )K2( لاخت ا بإخضاع كوان من  ق
ارة لسي ة ل متوفر في السوق. بعد خمسة عشرة غسل تّجاري ال شّمع ال ال توم )K2(، الجزء الأيسر – محمي ب  محمي بقشرة من كوان
ية قطرات يل على انزلاق دّمة من )K2( كما هي. و هذا دل مق ة ال ي واق قة ال بقى الطب ارة ت ائعة  لغسيل السي شّ استخدام   الأدوات ال  ب

اءة. ها أقل كف بتت أن تجاري أث واكس ال ية من ال واق قة ال ماء على السطح المغطّى. الطب  ال

COMPETITIVE WAX

 EXTREME TEST
K2 QUANTUM

• Ми провели екстремальний тест воску Quantum. Для підкреслення ефекту ми натерли капот наждачним 
папером зернистості 2000.

• Праву частину капоту ми захистили воском Quantum, ліву – конкуруючим воском, доступним на ринку.
• Після 15 миттів із засобами, що зазвичай використовуються на автомийках, захисний шар Quantum 

залишився неушкодженим. Про це свідчить поведінка краплин води на поверхні капоту.
• Захисний шар, створений конкуруючим воском, виявився набагато слабшим.

ЕКСТРЕМАЛЬНИЙ ТЕСТ НА ПІДГОТОВЛЕНОМУ ЛАКУ
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L710 / Diameter: 10 cm / EAN: 5906534008206 / Packing: 12 pcs/box

G039 / Set contains: Applicator & wipes (5 pcs) / EAN: 5906534014962 / Packing: 12 pcs/ box

SPONGE APPlICATOR

APPlICATOR WITH WIPES FOR CERAMIC 
COATING APPlICATION

 Easy-to-use wax and lusting sponge. Perfect for varnished, rubber, plastic, vinyl, and leather surfaces. Highly recommended for the application of wax 
and polishes of different consistency. 

 Ein leicht anwendbares Wachs und ein Schwamm zur Hochglanzpolitur. Ideal für Lack-, Gummi-, Kunststoff-, Vinyl- und Lederoberflächen. Sehr zu 
empfehlen für die Anwendung von Wachs und Politur von unterschiedlicher Konsistenz.

 Зручна у використанні губка для воску і засобів для надання блиску. Ідеальна для використання на лакованих, гумових, пластикових, вінілових 
і шкіряних поверхнях. 

 Cire facile à utiliser et éponge lustrante. Parfait pour les surfaces vernies, en caoutchouc, en plastique, en vinyle et en cuir. Fortement recommandé pour 
l’application de cire et de produits de polissage de consistance différente.  

 Esponja fácil de usar para encerar e polir. Perfeita para superfícies envernizadas e superfícies de borracha, plástico, vinil e pele. Altamente recomendada para  
a aplicação de cera e polimentos com várias consistências. 

 Esponja para cera y dar brillo fácil de usar. Perfecto para superficies barnizadas, de caucho, plástico, vinilo y cuero. Muy recomendable para la aplicación 
de ceras y abrillantadores de diferente consistencia.

 Pogodna za voskove i sredstva za glačanje. Idealna za primenu na lakiranim, gumenim, plastičnim, vinilskim i kožnim površinama.  

فة. ل وامات مخت ق ات ب عَ مِّ لَ مُ دية. ينصح بشدة وضع الشمع وال ية والجل ل ي ن ي ف يكية وال ة والمطاطية والبلست عَ مَّ لَ مُ ان للأسطح ال ي ال الإسفنجة المرغوبة والشمع سَهل الاستخدام. مث

 Easy to use applicator with microfibre wipes. Perfect for criss-cross application of ceramic coating thanks to which the product spreads evenly over the 
entire surface. 

 Einfach zu verwendender Applikator mit Mikrofasertüchern. Perfekt zum kreuzweisen Auftragen von Keramikbeschichtung, dank welcher das Produkt 
gleichmäßig über die gesamte Oberfläche verteilt wird.

 Зручний у використанні аплікатор із серветками з мікрофібри. Ідеально підходить для перехресного нанесення керамічного покриття, завдяки 
чому продукт рівномірно розподіляється по всій поверхні. 

 Applicateur facile à utiliser avec des lingettes en microfibre. Parfait pour l’application croisée d’un revêtement céramique grâce auquel le produit s’étale 
uniformément sur toute la surface.  

 Aplicador fácil de utilizar com toalhetes de microfibra. Perfeito para a aplicação cruzada de revestimento cerâmico graças ao qual o produto se espalha 
uniformemente sobre toda a superfície. 

 Aplicador fácil de usar con toallitas de microfibra. Perfecto para su aplicación entrecruzada en revestimientos cerámicos, pues gracias a esto el producto 
se distribuye uniformemente por toda la superficie.

 Aplikator koji se jednostavno koristi sa krpama od mikrovlakana. Idealan je za unakrsno nanošenje keramičkog premaza zahvaljujući čemu se proizvod 
ravnomerno razmazuje preko cele površine.   

ه. أكمل تساوي على السطح ب ال تج ب من قاطع، مما يوزع ال ية لوضع الطلء الخزفي بشكل مت ال قة. وهي مث ي دق ياف ال ة الاستخدام بمماسح من الأل أداة وضع سهل
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 O K2 VENOX remove riscos de pinturas, em vez de mascará-los temporariamente. Os riscos não retornam mesmo 
depois de várias lavagens. O K2 VENOX é indicado para aplicações manuais e mecânicas. 

 La leche K2 Venox elimina los arañazos en la pintura en lugar taparlos de forma temporal. No vuelve a haber  
rasguños ni siquiera después de múltiples lavados. K2 Venox es adecuado tanto para aplicación manual y a máquina.

 Venox trajno uklanja prskotine, umesto privremenog maskiranja istih. Čak i posle višestrukog pranja 
automobila, prskotine se neće javljati. K2 VENOX pogodan je kako za ručnu, tako i mehaničku aplikaciju.          

ائها بشكل مؤقت. لن تظهر الخدوش حتى بعد  م بدلا من اخف ينوكس )K2( لإزالة خدوش الطلء بشكل دائ مستحلب ف
يكية                                         كان مي يدوية و ال ينوكس مناسب  تماما للستخدامات ال ارة. ف لسي غسلت متكررة ل

G050 / Capacity: 180 g / EAN: 5906534007230 / Packing: 6 pcs/box / Set with sponge applicator

VENOx 
Removes scratches

 Venox smooths and polishes paintwork and removes scratches making the look like new. Sunrays refract on the irregularities of the paint and emphasises 
any and all defects, especially in bright days. Therefore we have created the K2 VENOX milk due to its innovative formula, the original brightness of the paint 
is restored and scratches removed even after multiple car washes. 

 K2 VENOX-Milch: dank der innovativen Formel vertieft sie die Farbbrillanz und sorgt für dauerhaften, spiegelnden Glanz. K2 VENOX entfernt dauerhaft 
Kratzer, anstatt diese vorübergehend zu kaschieren. Sogar nach mehrmaligem Waschen kehren Risse nicht mehr zurück. 

 K2 Venox вирівнює, полірує лак та надовго усуває подряпини, завдяки чому лак виглядає, як новий. сонячні промені заломлюються на нерівностях 
лаку і підкреслюють всі дефекти, особливо в ясні дні. Тому ми створили молочко Venox, щоб завдяки його інноваційній формулі повернути лакові 
первісний блиск. 

 Venox lisse et polit la peinture et enlève les rayures, donnant ainsi une apparence comme neuve. Les rayons du soleil se reflètent sur les irrégularités 
de la peinture et mettent les défauts en avant, en particulier lorsque la météo est belle. C’est pourquoi nous avons créé le polish K2 Venox. Grâce à sa formule 
innovante, la luminosité d’origine de la peinture est restaurée et les rayures sont effacées, même après plusieurs lavages.  

 O VENOX suaviza e lustra pinturas e remove riscos, melhorando a aparência de forma considerável. Os raios solares salientam irregularidades em pinturas 
e enfatizam todos e quaisquer defeitos, especialmente em dias ensolarados. Esta é a razão pela qual produzimos o K2 VENOX. Devido à sua fórmula inovadora, 
o brilho original da pintura é restaurado e os riscos são removidos, mesmo depois de lavar o carro por várias vezes. 

 Con una pintura lisa y pulida, libre de arañazos, agradable a la vista, nuestro coche sobresale entre el resto de coches. Desafortunadamente, los rayos del 
sol refractan en las irregularidades de la pintura y enfatizan cualquier  defecto, especialmente en días luminosos. Por lo tanto, hemos creado la leche Venox que, 
con su fórmula innovadora,  restaura el brillo original de la pintura. Venox elimina los arañazos de forma duradera en lugar de ocultarlos de forma temporal. 
Los arañazos no aparecerán Incluso después de múltiples lavados.

 K2 Venox glača, polira lak i trajno uklanja ogrebotine, zahvaljujući čemu lak izgleda kao nov. Sunčani zraci prelamaju neravnine laka i ističu sve defekte. 
Zbog toga stvorili smo mleko Venox, da bi zahvaljujući njegovoj inovacionoj formuli povratili laku primarni sjaj.           

ا كانت خصوصا  دة . يجعل أشعة الشمس تنعكس على الطلء و يخفي جميع العيوب أي بدو  كأنها جدي ارة ت لمع الطلء ويزيل الخدوش، يجعل السي ينوكس يصقل و ي ف
ة الخدوش حتى بعد الغسل  لمعان الأصلي للطلء وازال عاد ال ة في است فعال ه ال ت ب تركي ينوكس طراز )K2( نظرا ل تاج مستحلب ف إن ا ب من ام المشمسة. على هذا الاساس ق في الأي

ارة.                  لسي متكرر ل ال

Before After

NO SCRATCHES

 K2 VENOX milk removes durably paint scratches instead of bonneting them temporarily. The scratches do not 
return even after multiple washes. K2 VENOX is suitable for both manual and mechanical application. 

 K2 VENOX-Milch entfernt dauerhaft Kratzer, anstatt diese vorübergehend zu kaschieren. Die Risse kehren 
nicht mehr zurück, sogar nach mehrmaligem Waschen. K2 VENOX ist sowohl für manuelle als auch mechanische 
Anwendung geeignet. 

 Venox надовго усуває подряпини замість того, щоб тимчасово їх маскувати. Навіть після багаторазового 
миття автомобіля подряпини не з’являться. K2 VENOX підходить як для ручного застосування, так і для 
механічного.

 Le polish K2 VENOX supprime durablement les rayures sur la peinture plutôt que de les cacher temporairement. 
Les rayures ne réapparaissent pas même après plusieurs lavages. K2 VENOX convient pour une application manuelle 
ou mécanique.  
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BElA 
Active foam

VENA 
Hydrophobic car shampoo

car care at highest level

BLUEBERRY

G100BB / Capacity: 1 L / EAN: 5906534016263 / Packing: 10 pcs/box

G141 / Capacity: 1L / EAN: 5906534015860 / Packing: 10 pcs/box

 The abundant, thick foam and pleasant scent provide highest comfort during washing. Thanks to its neutral pH, K2 BELA does not affect negatively waxes and 
protective coatings. It is also safe for cleaned surfaces. K2 BELA perfectly softens dirt for easy further wash and significantly reduces the risk of scratching by product use.  

 Der reichhaltige, dicke Schaum und der angenehme Duft bieten höchsten Komfort beim Waschen. Dank seinem neutralen pH, beeinflusst K2 BELA Wachse 
und Schutzmäntel nicht negativ. Es ist auch sicher für gereinigte Oberflächen. K2 BELA löst Dreck perfekt auf, um das Waschen zu erleichtern, und reduziert das 
Risiko, Kratzer bei der Nutzung zu erzeugen.

 Пишна і густа піна гарантує комфорт під час миття, а повітря, сповнене приємним запахом, робить піклування про чистоту автомобіля приємним, як 
ніколи. Завдяки натуральному рН, K2 BELA не змиває воску і захисного покриття. Безпечна для очищуваних поверхонь, активна піна досконало пом’якшує 
бруд на автомобілі. Полегшує подальше миття, а також значно обмежує ризик дряпання лаку під час ручного миття. 

 Grâce à sa mousse dense et abondante et son parfum agréable le lavage s’effectue dans un confort optimal. Grâce à son pH neutre, K2 BELA n’altère pas les 
cires et les revêtements protecteurs. Il est également sans danger pour les surfaces nettoyées. K2 BELA ramollit parfaitement la saleté pour faciliter le lavage et 
réduit considérablement le risque de rayures lors de l’utilisation du produit.  

 A espuma abundante e espessa, bem como o aroma agradável, proporcionam um elevado conforto durante a lavagem. Graças ao seu pH neutro, a K2 BELA 
não afeta negativamente as ceras e as camadas protetoras. É também segura para superfícies limpas. A K2 BELA suaviza a sujidade para uma lavagem posterior mais 
fácil e reduz significativamente o risco de arranhões através da utilização do produto. 

 La espuma abundante y espesa y el aroma agradable proporcionan la máxima comodidad durante el lavado. Gracias a su pH neutro, K2 BELA no afecta 
negativamente a las ceras ni a los revestimientos protectores. También es seguro para superficies limpias. K2 BELA suaviza perfectamente la suciedad para facilitar 
el lavado y reduce significativamente el riesgo de arañazos por el uso del producto.

 Obilna i gusta pena garantira komfor u toku pranja, a miris koji se uzdiže u vazduhu čini, da briga o čistoći automobila postaje prijatnija nego bilo kad. 
Zahvaljujući neutralnom pH, K2 BELA ne spira voskove i zaštitnu prevlaka. Bezbedna je za čišćene površina. Aktivna pena odlično omekšava prljavštinu na automobilu. 
Olakšava dalje pranje, a takođe znatno ograničava rizik nastanja ogrebotina laka u toku ručnog pranja.  

اء الغسيل.  ن فة أعلى درجات الراحة أث لطي يرة وذو الرائحة ال وف فة ال ي كث ارات. توفر الرغوة ال لسي تجميل ل م إنشاؤها لأكبر عشاق مستحضرات ال هي رغوة نشطة رائعة ت
فها. K2 BELA تخفف الأوساخ تماماً  م تنظي ت تي ي ها آمنة للأسطح ال ية. كما أن واق ة ال اً على الشموع والأغطي ب دة، لا تؤثر K2 BELA سل بفضل درجة الحموضة المحاي

منتج. استخدام ال لل بشكل كبير من خطر الخدش ب ق ة الغسل وت لضمان سهول

 Extremely effective and efficient car shampoo, created for the most demanding car cosmetics enthusiast. Thanks to neutral pH, it is completely safe for wax and 
ceramic protective coating. The plentiful foam guarantees a great washing comfort, and the extraordinary fragrance floating in the air turns your work into pleasure. 
The shampoo creates a thin hydrophobic coating on the cleaned surface, which facilitates the drainage of water. Cares the lacquer and leaves shiny and clean surface.  

 Extrem effektives und effizientes Autoshampoo, das für den besonders anspruchsvollen Autopflegefan entwickelt wurde. Dank seinem neutralen pH-Wert ist 
es vollkommen unbedenklich für Schutzbeschichtungen aus Wachs oder Keramik. Der üppige Schaum garantiert großen Waschkomfort und der außergewöhnliche 
Duft in der Luft macht Ihre Arbeit zur Freude. Das Shampoo hinterlässt eine dünne hydrophobe Schicht auf der gereinigten Oberfläche, was den Abfluss von Wasser 
erleichtert. Pflegt den Lack und hinterlässt eine glänzende und saubere Oberfläche.

 Винятково ефективний і дієвий автомобільний шампунь, створений з думкою про найвибагливіших ентузіастів автомобільної косметики. 
Завдяки нейтральному рН він є повністю безпечним для воскових і керамічних покриттів, що захищають лак. Пишна піна гарантує дуже комфортне 
миття, а повітря, сповнене надзвичайним запахом, перетворює працю на насолоду. Шампунь створює на помитій поверхні тонке гідрофобне 
покриття, яке полегшує видалення води. Доглядає за лаком, залишаючи блискучу і чисту поверхню.

 Un shampooing pour automobiles extrêmement efficace et performant, créé pour les passionnés de cosmétique automobile les plus exigeants. Grâce à son  
pH neutre, il est parfaitement sûr pour les revêtements de protection en cire et en céramique. La mousse abondante garantit un grand confort de lavage et 
l’extraordinaire parfum qui flotte dans l’air transforme votre travail en plaisir. Le shampooing crée une fine couche hydrophobe sur la surface nettoyée, ce qui facilite 
le drainage de l’eau. Soigne la laque et laisse une surface brillante et propre.  

 Um champô para carros extremamente eficaz e eficiente, criado para os entusiastas mais exigentes de cosméticos para automóveis. Graças ao pH neutro,  
é totalmente seguro para o revestimento protetor de cera e cerâmico. A espuma abundante garante um ótimo conforto de lavagem, e a extraordinária fragrância 
que flutua no ar transforma o seu trabalho em prazer. O champô cria um fino revestimento hidrofóbico na superfície limpa, o que facilita o escoamento da água. 
Cuida do verniz e deixa a superfície brilhante e limpa. 

 Un jabón para automóviles extremadamente eficaz y eficiente, creado para los entusiastas más exigentes de la cosmética automovilística. Gracias a su pH neutro, 
es completamente seguro para la cera y el revestimiento protector cerámico. Su abundante espuma garantiza una gran comodidad de lavado y la extraordinaria 
fragancia que flota en el aire convertirá el lavado en un placer. El jabón crea una fina capa hidrofóbica en la superficie limpia para facilitar que el agua se escurra. 
Cuida la laca y deja la superficie brillante y limpia.

 Izuzetno efikasan i produktivan automobilski šampon, stvoren za najveće entuzijaste automobilske kozmetike. Zahvaljujući neutralnom pH, je potpuno 
bezbedan za voščane i keramičke prevlake koje štite lak. Obilna pena garantira komfor pranja, a miris koji se uzdiže u vazduhu zamenjuje rad i prijatnost. Šampon 
stvara na pranoj površini tanku hidrofobsku prevlaku, koja olakšava odvođenje vode. Njeguje lak ostavljajući sjajnu i čistu površinu.  

إنه آمن الاستعمال  ة، ف ل ي ه الجد ضئ ارات. ولأن نسبة حموضت لسي غتين خصّيصاً من أجل محبي تجميل ل ال ب نجاعة ال ية وال فعال ر ذو ال مميّ ارات كي 2 ال ع منظّف السي صنِ
منتشرة عبر الهواء من عملك متعة. يقوم  ازة ال ممت فة غسلً مريحاً غاية، وتجعل الرائحة العطرة ال ي كث ة الشمعية والسراميكية. كما تضمن الرغوة ال قات الحماي ا على طب يّ كل

ا ولامعاً. ف بقي السطح نظي اه. يحفظ هذا المنظف الطلء وي مي ة إفراغ ال ي فها، مما يسهل عمل م تنظي تي ت ماء فوق الأسطح ال ل ة ل قة عازل هذا المنظف بعمل طب



25car like new

ROTON 
Wheel cleaner

SIGMA 
Tyre care

G1671 / Capacity: 700 ml / EAN: 5906534009760 / Packing: 6 pcs/box G165 / Capacity: 5L / EAN: 5906534014658 / Packing: 4 pcs/box

G1571 / Capacity: 500 ml / EAN: 5906534009081 / Packing: 6 pcs/box / Set with foam applicator

 Spectacularly penetrates and removes any stubborn dirt, including sludge from the brake pads and dirt road. At the time of the dissolution of impurities  
K2 ROTON turns dark red color, giving the impression of „bleeding wheels”, which means that accession to flush. Removes dirt without the risk of scratching the 
surface. Safe for all kinds of rims and caps. 

 Dringt spektakulär ein und beseitigt jeden hartnäckigen Schmutz, darunter Schlamm aus den Bremsbelägen sowie Straßenschmutz. Beim Auflösen der 
Verunreinigungen schaltet dunkelrote Farbe und macht den Eindruck von „blutigen Rädern”, so dass die Felgen zum abspülen bereit sind. Hinterlässt keine Kratzer 
beim Schmutzentfernen. Sicher für alle Arten von Felgen und Radkappen. 

 Дивовижний спосіб проникає у всі стійкі забруднення, включаючи осад з гальмівних колодок і дорожній бруд, розбиваючи і відділяючи його від 
поверхні диску. В момент контакту із забрудненнями K2 ROTON забарвлюється в темно червоний колір, який створює враження «кровотечі дисків» 
і підтверджує високу ефективність чищення. Миття дисків за допомогою K2 ROTON є швидким, ефективним, дієвим і не вимагає зусиль. K2 ROTON  
є повністю безпечним для дисків, ковпаків, болтів кріплення коліс, шин, пластикових елементів та лаку. 

 Pénètre spectaculairement et élimine toutes les saletés tenaces, y compris les dépôts sur les plaquettes de frein et la poussière de la route. Au moment 
de la dissolution des impuretés, le K2 ROTON devient rouge foncé, donnant l’impression de « roues saignantes », ce qui signifie qu’il est temps de rincer. Élimine 
les saletés sans aucun risque de rayure. Sur la surface. Sans danger pour toute sorte jantes et bouchons de jantes.  

 Penetra e remove toda e qualquer sujidade resistente (incluindo sujidade rodoviária) de pastilhas de travões. No momento da dissolução de impurezas,  
o K2 Roton fica vermelho escuro, dando a impressão de as rodas „estarem a sangrar”, mas é normal. Remove sujidade sem riscar a superfície. É indicado para todos 
os tipos de jantes e tampas. 

 Penetra y elimina cualquier suciedad de forma espectacular, incluído el barro procedente de las pastillas de freno y la carretera. En el momento de la disolución 
de las impurezas ROTON K2 se vuelve de color rojo oscuro, dando la impresión de que “las ruedas sangran. Elimina la suciedad sin riesgo de rayar la superficie. Seguro 
para todo tipo de llantas y tapas.

 Spektakularan način penetrira sve prljavštine, talog iz kočničnih papuča i putne prljavštine, razbijajući i skidajući ih s površine oboda točka. U trenutku 
kontakta sa prljavštinama K2 ROTON boji se na tamnocrvenu boju, dajući osećaj „krvarenja oboda točka”, potvrđujući visoku efikasnost čišćenja. Pranje oboda točkova 
uz pomoć K2 ROTON je brzo, efikasno, i ne zahteva napor. K2 ROTON je potpuno bezbedan za obode točkova, ratkapne, vijke za učvršćivanje točkova, gume, elemente 
od plastike kao i za lak.  

يل العوالق  تحل قوم به ب ذي ي وقت الّ فرامل و الإسفلت. في ال م ال قَ لُ ية )تجبخات( ل ن رّواسب الطي مّع ويزيل الأوساخ المستعصية بشكل مدهش بما في ذلك ال ل روتون K2 ي
سّطح. آمن لجميع  زيل الأوساخ بدون إحداث خدوش في ال ورّد. يُ ت تي تنزف” . يعني ذلك ال ل العجلت ال اع „ب ا الإنطب غامق معطي ون الاحمر ال لّ عيد روتون K2 ال و الأوساخ يُ

اصناف الإطارات ) الحواف و الاغطية(. 

 Black and shiny tyres are a perfect complement to a great looking car. Inspired by this idea, we created a special prodcut - K2 SIGMA, which gives rubber 
a very spectacular look. K2 SIGMA is a combination of noble oils that promise brilliant polish and deep color, and synthetic polymers which protect tyres from 
tarnish, cracking, and aging. The outstanding ease of use comes with expert finishing. The streak-free effect is effortless. The resultant waterproof and invisible 
layer on a tyre surface will not rain out. Regular application gives effects that last even up to several weeks. K2 SIGMA is perfect for the preservation of gaskets 
and plastic elements. It leaves pleasant odour.  

 K2 SIGMA ist eine Verbindung aus Edelölen und syntetischen Polymeren, die einen besonderen Reifenschutz vor Verblassen, Rissen sowie vorzeitiger Alterung 
gewährleisten. Extrem leicht in der Anwendung entsteht ein Ergebnis ohne Schlieren oder Streifen. Die auf der Oberfläche entstandene, wasserabweisende 
und transparente Schutzschicht fließt nicht bei Regen ab. Beim regelmäßiger Anwendung hält der Effekt sogar ein paar Wochen an. K2 SIGMA ist beim Warten 
von Gummidichtungen und Kunststoffteilen bestens geeignet. Hinterlässt einen angenehmen Duft.

 Чорні і блискучі шини – це досконале доповнення ідеального вигляду автомобіля. Натхненні цією ідеєю, ми створили винятковий засіб –  
K2 SIGMA, що надає гумі правдиво дивовижний вигляд. K2 SIGMA – це комбінація шляхетних олій, що надають високого блиску і глибокого кольору, 
та синтетичних полімерів, що захищають шини від потьмяніння, розтріскування і старіння. Винятково легке використання йде в парі з майстерним 
завершенням. Без зусиль ми отримуємо чудовий вигляд без смуг і слідів. Водостійкий, невидимий захисний шар, що виник на поверхні шини, не 
змиється під час дощу. Регулярне застосування забезпечує результат, що зберігається навіть до кількох тижнів. K2 Sigma блискуче справляється при 
догляді за ущільнювачами та пластиковими елементами. Його застосування супроводжується приємним ароматом.

 K2 SIGMA est une combinaison d’huiles nobles offrant un vernissage éclatant et une couleur profonde, ainsi que des polymères synthétiques protégeant les 
pneus de la décoloration, des fissures et du vieillissement. L’effet sans trace se fait sans effort. La couche résultante est imperméable, invisible et ne sera pas perdue 
s’il pleut. K2 SIGMA est parfait pour la préservation des joints et des éléments en plastique. Il laisse une odeur agréable. 

 O K2 SIGMA é uma combinação de óleos nobres que possibilitam polimentos brilhantes e cores profundas, e de polímeros sintéticos que protegem 
pneumáticos contra manchas, rachaduras e envelhecimento. O efeito é facilmente alcançado, sem riscas. A resultante camada impermeável e invisível sobre  
a superfície de pneumáticos não é destruída pela chuva. O K2 SIGMA é perfeito para a preservação de juntas e elementos de plástico. Deixa um odor agradável. 

 Los neumáticos negros y brillantes son un complemento perfecto para quien busca tener un gran coche. Inspirados por esta idea, hemos creado un producto 
especial  K2 SIGMA, que le da al caucho un aspecto espectacular. K2 SIGMA es una combinación de aceites nobles que prometen un pulido brillante y un color 
profundo, y los polímeros sintéticos evitan que los neumáticos se empañen,  se agrieten, y el envejezcan. Su  excepcional facilidad de uso viene con acabado experto. 
Consigue un efecto sin rayas  sin esfuerzo. La capa impermeable e invisible resultante sobre una superficie del neumático no causa rainout. Su aplicación regular 
consigue  efectos que duran incluso hasta varias semanas. K2 SIGMA es perfecto para la conservación de juntas y  elementos plásticos. Deja un agradable olor.

 Crne i sjajne gume su odlična dopuna idealnog izgleda automobila. Inspirisani ovom idejom stvorilismo izuzetan proizvod - K2 SIGMA, koji pridaju gumi 
stvarno spektakularan izgled. K2 SIGMA je spoj plemenitih ulja, koji pridaju visok sjaj i duboku boju kao i sintetičkih polimera, koji štite gumu od tamnjenja, pucanja 
i starenja. Izuzetna lakoća primene. Bez napora postižemo efekat bez pruga i tragova. Nastao na površini gume, vodootporan, nevidljiv zaštitni sloj neće isteći usled 
padavina i kiše. Redovna primena osigurava efekat koji se održava čak i do nekoliko sedmica. K2 Sigma odlično se potvrđuje kod njegovanja zaptivaka i elemenata od 
plastike. Kod primene istog osećamo prijatnu aromu.

تعتق. ان والاهتراء وال بهت تي تحمي الإطارات من ال ة ال ي ائ مي كي يمرات ال بول ا اصيل، و ال ون رّاقة و ل تي تعطي لمعة ب ة، ال ل ي ب ن ب من الزيوت ال  سيجما )K2( هو مركَّ
ة جدّا في إدامة الحبشيات ال عّ ماء على سطح الإطار لا يمكن أن تكسد. سيجما )K2( ف ية من ال واق ية وال غير مرئ ة ال عازل قة ال ية. والطب ائ ق ل ة ت ة عدم ترك الآثار هي خاصي  خاصيّ

وّاحة. يكية من التسرب. و هي تترك ايضا رائحة ف تات( و الأجزاء البلست كاسكي )ال

SPECTACULAR 
EFFECT 

LONG LASTING 
SHINE 
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APC 
All purpose cleaner

OMEGA 
Interior dressing

G130 / Capacity: 1L / EAN: 5906534016249 / Packing: 10 pcs/box

G410 / Capacity: 500 ml / EAN: 5906534014535 / Packing: 6 pcs/box / Set with microfibre & sponge applicator

G135 / Capacity: 5L / EAN: 5906534016348 / Packing: 4 pcs/box

 K2 APC is an excellent, multifunctional all purpose cleaner with a wide range of applications. Works efficiently even with the heaviest dirt. Perfectly 
designed for cleaning plastics, vinyl, rubber, tires, engine compartment, rugs, roof linings, upholsteries or painted elements. Leaves a fresh fragrance and turns 
your work into pleasure.  

 K2 APC ist ein hervorragender, multifunktionaler Allzweckreiniger mit breitem Anwendungsspektrum. Funktioniert selbst bei stärksten Verschmutzungen 
effizient. Eignet sich perfekt, um Kunststoffe, Vinyl, Gummi, Reifen, den Motorraum, Matten, Deckenbespannungen, Polster oder lackierte Elemente zu reinigen. 
Hinterlässt einen frischen Duft und macht Ihre Arbeit zum Vergnügen.

 це прекрасний, багатофункціональний чистячий засіб для широкого застосування. Досконало справляється з найважчими забрудненнями. 
Ідеально підходить для чищення пластмаси, вінілу, гуми, шин, відсіку двигуна, килимків, підшивної стелі, тканої оббивки, лакованих елементів. 
Залишає свіжий аромат, завдяки чому праця з ним є приємною. 

 K2 APC est un excellent nettoyant multifonctions avec une grande variété d’applications. Fonctionne efficacement même avec les saletés les plus 
résistantes. Parfaitement conçu pour le nettoyage des plastiques, du vinyle, du caoutchouc, des pneus, du compartiment moteur, des tapis, des doublures de 
toit, des tissus d’ameublement ou des éléments peints. Laisse un parfum frais et transforme votre corvée en plaisir.  

 O K2 APC é um excelente detergente multiusos com uma grande variedade de aplicações. Funciona eficazmente, até na sujidade mais difícil. Perfeitamente 
concebido para limpar plásticos, vinil, borracha, pneus, compartimentos de motor, tapetes, forros de tejadilho, estofos ou elementos pintados. Deixa uma 
fragrância fresca e transforma o seu trabalho em prazer. 

 K2 APC es un excelente limpiador multifuncional para todo tipo de usos con una amplia gama de aplicaciones. Elimina de forma eficiente incluso la suciedad más 
fuerte. Diseñado para una limpieza perfecta de plástico, vinilo, caucho, neumáticos, compartimientos del motor, alfombras, revestimientos de los techos, tapizados  
o elementos pintados. Deja una fragancia fresca y hace que tu trabajo sea un placer.

 Odlično, višenamensko sredstvo za čišćenje sa širokom primenon. Odlično je za čak i najteže prljavštine. Idealno je za čišćenje plastike, vinila, gume, 
gume točkova, komore motora, ćilima, daščane oplate, tapetarskih materijala, lakiranih elemenata. Ostavlja svež miris, zahvaljujući čemu je rad sa njim vrlo prijatan. 

تنظيف  الي ل اءة حتى مع أصعب الأوساخ. مصمم بشكل مث ازاً متعدد الوظائف لجميع الأغراض مع مجموعة واسعة من الاستخدامات. يعمل بكف اً ممت بر K2 APC منظف تعت
ية. يترك رائحة منعشة ويحول عملك إلى متعة. عناصر المطل د أو ال نجي ت يل والمطاط والإطارات وحجرة المحرك والسجاد وبطانات الأسطح ومواد ال ن ي ف يكية وال المواد البلست

 Clean and well-maintained dashboard is always an important element of ideal vehicle interior. To meet even the highest diver’s expectations we have 
developed our unique product for perfect dashboard, plastic, vinyl and rubber care. K2 OMEGA effectively cleans and helps restore true colour and glossy 
appearance. Innovative product formulation with UV blocking agents keeps the surfaces from cracking, fading or hardening while defending them against the 
harmful sunrays. It also ensures a long-lasting dust protection, leaves a pleasant scent and shine that lasts for weeks.   

 Ein sauberes, gepflegtes Armaturenbrett ist stets wichtiger Bestandteil eines idealen Fahrzeuginnenraums. Um auch den Erwartungen der anspruchsvollsten 
Fahrer gerecht zu werden, haben wir unser einzigartiges Produkt für die perfekte Pflege von Armaturenbrettern, Plastik, Vinyl und Gummi entwickelt. K2 OMEGA 
reinigt effektiv und trägt dazu bei, Originalfarbe und Glanz wiederherzustellen. Die innovative Produktformel mit UV-Schutz bewahrt die Oberfläche vor Rissen, 
Verbleichen oder Verhärtung und schützt sie gleichzeitig vor gefährlicher Sonneneinstrahlung. Sie bietet außerdem einen langwirkenden Staubschutz und 
hinterlässt einen angenehmen Geruch und wochenlangen Glanz.

 Доглянута панель приладів є важливим елементом ідеального салону автомобіля. Виходячи назустріч очікуванням найвибагливіших водіїв, 
ми створили революційний засіб для догляду за кабіною, пластиком, вінілом та гумою. K2 Omega надає блиску, підкреслює структуру і проявляє 
оригінальний колір матеріалу. Інноваційна формула засобу забезпечує довготривалий результат, ефективний захист від ультрафіолетового 
випромінювання, а завдяки антистатичним властивостям надовго захищає від поновного осідання пилу. Залишає приємний запах і блискучу 
поверхню, таку що почищені елементи виглядають як нові. 

 Un tableau de bord propre et bien entretenu est toujours un élément important d’un intérieur de véhicule idéal. Pour répondre aux attentes des conducteurs 
les plus exigeants, nous avons conçu notre produit unique pour un entretien parfait du tableau de bord, plastique, vinyle et caoutchouc. K2 OMEGA nettoie 
efficacement et aide à raviver les couleurs avec un aspect brillant. La formule innovante du produit contient des agents anti-UV contre les craquements, la 
décoloration et le durcissement des surfaces, tout en les protégeant contre les rayons nocifs du soleil. Ce produit apporte également une protection de longue 
durée contre la poussière, laisse un parfum agréable et un éclat durant des semaines.  

 Um painel limpo e bem conservado é sempre um elemento importante do interior do veículo ideal. Para atender até mesmo a 
expectativa mais alta do motorista, desenvolvemos nosso produto exclusivo para o cuidado perfeito do painel, plástico, vinil e borracha.  
O K2 OMEGA limpa e ajuda a restaurar, de maneira eficaz, a verdadeira cor e aparência brilhante. A formulação inovadora do produto com agentes bloqueadores de 
UV evita que as superfícies rachem, desbotem ou endureçam, enquanto as protege dos raios solares nocivos. Ela também garante uma proteção de longa duração 
contra poeira, deixa um aroma agradável e um brilho que dura semanas. 

 Un salpicadero en buenas condiciones y limpio es parte capital del interior de un vehículo. Para satisfacer las expectativas hasta del conductor más 
exigente, hemos desarrollado un producto único, perfecto para el cuidado del salpicadero, el plástico, el vinilo y la goma. K2 OMEGA limpia de forma efectiva 
y ayuda a restaurar el color original y el aspecto brillante. Un producto con una fórmula innovadora, a base de agentes bloqueadores de rayos uva que ayuda a 
evitar las grietas, la decoloración y el endurecimiento, protegiendo el material de los dañinos rayos solares. También asegura una protección contra el polvo de 
larga duración, dejando un agradable aroma y brillo que dura semanas.

 Realizirajući očekivanja probirljivih vozača stvorili smo revolucionaran proizvod za negovanje kokpita, plastike, vinila i gume. K2 Omega pridaje sjaj, 
podcrtava strukturu i dobija originalnu boju materijala. Inovaciona formula proizvoda osigurava dugotrajan efekat, uspešnu zaštitu od zračenja UV, a zahvaljujući 
antistatičkim osobinama na dugo štiti od ponovnog taloženja prašine. Ostavlja prijatan miris i sjajnu površinu, što deluje tako, da čišćeni elementi izgledaju kao novi. 

د  فري ا ال تجن ا بتطوير من من ارة ق د السي ائ ية أعلى توقعات ق ب ل ت ية. ول ال مث ارة ال اً هاماً من مكوّنات مقصورة السي وّن فة والمُصانة مك نظي ادة ال ي ق وه ال ل اب ماً ما تكون لوحة ت دائ
يقي والمظهر  ون الحق لّ عادة ال تنظيف بشكلٍ فعالٍ ويساعد على است لي والمطاطي. يعمل K2 OMEGA على ال ي ن ي ف ادة البلستيكي وال ي ق وه ال ل اب ت ة ب ي ال مث ة ال اي عن ل من نوعه ل
لون أو التصلب في حين تحميها من أشعة  تشقق أو تلشي ال نفسجية تحافظ على الأسطح من ال ب تكرة ذات العوامل المعترضة للأشعة فوق ال مب تج ال من ة ال ب اللمع. إنّ تركي

يع.. فة ولمعان يدوم لأساب ار تدوم طويلً، وتترك رائحة لطي غب الشمس الضارة. كما تضمن حماية من ال
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SATINA 
Quick interior detailer

G417SF Set with microfibre / Capacity: 770 ml / EAN: 5906534016515 / Packing: 6 pcs/box

 Professional regeneration and care product for dashboards as well as plastic, vinyl, and rubber interior elements of a car. K2 SATINA deeply penetrates the 
material, emphasising its natural texture. The final effect is a satin-like feel without greasy or glossy appearance. The anti-static shield repels dust and dirt. The UV 
filters protect surfaces by guarding against the harmful effects of ultraviolet radiation and leave your car like new. Thanks to the subtle fragrance, your car’s interior 
will be fresh for a long time.  

 Professionelles Regenerations- und Pflegeprodukt für Armaturenbretter sowie alle Innenteile des Autos aus Kunststoff, Vinyl und Gummi. K2 SATINA dringt 
tief in das Material ein und betont seine natürliche Beschaffenheit. Das Endergebnis ist ein satinähnlicher Eindruck ohne schmieriges oder glänzendes Aussehen. 
Der anti-statische Schutzschild ist staub- und schmutzabweisend. Die UV-Filter schonen Oberflächen, indem sie vor den negativen Auswirkungen ultravioletter 
Strahlung schützen, und lassen Ihr Auto neuwertig aussehen. Dank des dezenten Duftes bleibt der Innenraum Ihres Autos lange frisch.

 Професійний засіб для догляду і відновлення панелі приладів та пластикових, вінілових і гумових елементів салону автомобіля. Глибоко проникає 
в матеріал, проявляючи його натуральну структуру. Залишає гладеньку сатинову поверхню без блиску та відчуття липкого і жирного покриття. Містить 
антистатичні додатки, завдяки чому на поверхні не осідає бруд і пил. Ультрафіолетові фільтри, що містяться в K2 Satina, дозволяють зберігати ефект 
новизни та захищають матеріали від руйнівного впливу сонячних променів. Завдяки тонкому аромату в салоні автомобіля довго зберігається ефект 
свіжості. 

 Un produit d’entretien professionnel pour les tableaux de bord ainsi que les éléments d’intérieur d’une voiture en plastique, vinyle et caoutchouc. K2 SATINA 
pénètre profondément le matériau, accentuant sa texture naturelle. L’effet final est semblable à du satin, et ce sans avoir l’air gras ou brillant. Le film antistatique 
repousse la poussière et la saleté. Le filtre à UV protège les surfaces des effets néfastes des rayons UV et laisse votre voiture comme neuve. Grâce à son parfum plaisant, 
l’intérieur de votre voiture aura une odeur fraîche pendant longtemps.  

 Um produto profissional para a limpeza e cuidado do tablier assim como de qualquer elemento em plástico, vinil ou borracha no interior de um carro. O K2 
SATINA penetra profundamente nos materiais, realçando a sua textura natural. O resultado final é um toque acetinado sem que pareça gorduroso ou brilhante.  
A barreira anti-estática repele o pó e a sujidade. Os filtros UV protegem as superfícies contra os efeitos nocivos da radiação ultravioleta e deixam o seu carro como 
novo. Graças à fragrância subtil, o interior do seu carro estará fresco durante muito tempo. 

 Un producto de limpieza y cuidados profesional para salpicaderos así como elementos interiores del coche de plástico, vinilo y goma. El efecto final es una 
sensación satinada sin apariencia grasienta ni brillante. La capa antiestática repele el polvo y la suciedad. Los filtros UV protegen las superficies de los efectos nocivos 
de la radiación ultravioleta y dejan su coche como nuevo. Gracias a su sutil fragancia, el interior de su coche se mantendrá fresco durante mucho tiempo.

 Profesionalno sredstvo za negovanje i regeneraciju razvodne ploče i plastičnih, vinilskih i gumenih unutrašnjih elemenata automobila. Prodira duboko u 
materijal vraćajući njegovu prirodnu strukturu. Ostavlja glatku i satensku površinu bez efekta sjaja i lepljive, masne prevlake. Sadrži antistatičke dodatke, zahvaljujući 
čemu se na površini ne taloži prljavština i prašina. UV filteri odrzavaju efekta novog proizvoda i štite materijal od destrukcionog uticaja sunčanih zrakova. Zahvaljujući 
suptilnom mirisu u unutrašnjosti automobila dugo se održava efekat svežine.

يل والمطاط. يتخلل  ن ي ف ارة من البلستيك وال ارات بالإضافة إلى مكونات مقصورة السي ستخدمُ مع لوحات عدادات السي اية، يُ عن تنظيف وال هو منتج متخصص في ال
قة حماية  نُ طب وِّ ك ان، دون وجودٍ لمظهر دهني أو لمعان. يُ سات اً يشبه ملمس ال ي هائ يراً ن أث جُ ت ت ن ية، ويُ ن ب ل ة ل يعي تفاصيل الطب يُظهر ال مركب K2 SATINA المواد بتوغلٍ، ف
هذه الأشعة، وتجعل  ار الضارة ل اية ضد الآث وق نفسجية به على حماية الأسطح عن طريق ال ب ار والأوساخ، وتعمل مرشحات الأشعة فوق ال غب ل يكية، طاردة ل ات مضادة للست

لة. مدة طوي ارتك منعشةً ل يق به، تكونُ أجواءُ مقصورة سي دة. وبفضل ذلك العطر الرق ارتك كالجدي سي

G424 / Capacity: 1 L / EAN: 5906534015433 / Packing: 12 pcs/box

AURON ClEANER 
Leather cleaner

 Delicate, incredibly effective leather cleaner. Thanks to neutral PH it is suitable for regular use. Does not affect the protective layer of leather. Not recommended 
for open (water-absorbing) and rough leathers (velour, aniline leather, nubuck, etc.). 

 Feiner, unglaublich wirksamer Lederreiniger. Dank des neutralen pH-Wertes für den normalen Gebrauch geeignet. Beeinträchtigt nicht die Schutzschicht 
des Leders. Nicht empfohlen für offenes (wasserabsorbierendes) und rauhes Leder (Velours, Anilinleder, Nubuk, etc.).

 Делікатний і разом з тим дивовижно ефективний засіб для чищення шкіри у формі піни. Завдяки нейтральному РН підходить для регулярного 
застосування. Не порушує захисного шару шкіри. Не слід використовувати на «відкритих» шкірах (що поглинають воду, але такі зустрічаються рідко)  
і шорсткій шкірі (велюр, анілінова шкіра, нубук тощо). 

 Nettoyant pour cuir délicat et incroyablement efficace. Grâce à son PH neutre, il convient à une utilisation régulière. N’affecte pas la couche protectrice 
du cuir. Déconseillé pour les cuirs ouverts (ceux qui absorbent l’eau) et les cuirs rugueux (velours, cuir aniline, nubuck, etc.).  

 Produto de limpeza delicado e incrivelmente eficiente para couro. Graças ao seu pH neutro, é adequado para uso rotineiro. Não compromete a camada 
protetora do couro. Não recomendado para couro permeável a água ou raspa (aveludados, couro anilina, camurça, etc.). 

 Limpiador para cuero, delicado e increíblemente efectivo. Es adecuado para uso regular gracias a su PH neutro. No afecta la capa protectora del cuero. 
No se recomienda para cueros abiertos (que absorben agua) o ásperos (velur, cuero de anilina, nobuk, etc.).

 Delikatno, a istovremeno efikasno sredstvo za čišćenje kože u obliku pene. Zahvaljujući neutralnom PH pogodno za redovnu primenu. Ne narušava 
zaštitni sloj kože. Ne primenjivati za otvorene kože (kože koje upijaju vodu) i hrapave kože (velur, anilinska koža, nubuk i sl.).  

نصح  د، ولا يُ ة الجل قة حماي منتج مناسب للستخدام الدوري، ولا يؤثر على طب متعادل، يكون هذا ال هيدروجيني ال ية مبهرة. وبفضل الأس ال د رقيق ذو فاعل منظف جل
ين، نوبوك، إلخ(. ل ي د الأن فة، جل قطي قاسي )ال د ال ماء( والجل ل مفتوح )الممتص ل د ال به مع الجل

SUNSET
FRESH
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AURON SET 
Leather clean and care set

G420 / Capacity: Auron Cleaner 200 ml, Auron Protectant 150 ml / EAN: 5906534015419 / Packing: 6 pcs/box / Set with microfibre & brush

 K2 AURON LEATHER CLEAN & CARE SET provides gentle, natural matt appearance and protection of leather against abrasion and cracking.
Set contains:
• G422 AURON CLEANER leather cleaning foam - 200ml
• G432 AURON PROTECTANT leather protection against abrasion - 150ml
• G450 AURON BRUSH cleaning brush
• M433 microfiber  

 Das K2 AURON LEATHER CLEAN & CARE SET sorgt für ein weiches, natürlich mattes Aussehen und schützt das Leder vor Abrieb und Rissbildung.
Set beinhaltet:
• G422 AURON CLEANER Lederreinigungsschaum - 200 ml
• G432 AURON PROTECTANT Lederschutz gegen Abrieb - 150 ml
• G450 AURON BRUSH Reinigungsbürste
• M433 Mikrofaser

 Набір для шкіри K2 AURON забезпечує шкірі м’якість, натуральний матовий вигляд та захист від витирання і розтріскування.
Набір містить:
• G422 AURON CLEANER чистячу пінку – 200 ml,
• G432 AURON PROTECTANT препарат для захисту шкіри – 150 ml,
• G450 AURON BRUSH щіточку,
• M433 мікрофібру

  Le KIT DE NETTOYAGE ET D’ENTRETIEN DU CUIR K2 AURON offre une apparence mate, douce et naturelle et une protection du cuir contre l’abrasion et les craquelures.
Le kit contient :
• Mousse nettoyante pour cuir G422 AURON CLEANER - 200 ml
• Protection du cuir contre l’abrasion G432 AURON PROTECTANT - 150 ml
• Brosse de nettoyage G450 AURON BRUSH
• Microfibre M433 

 O KIT K2 AURON DE LIMPEZA E MANUTENÇÃO DE COURO dá uma aparência fosca natural e delicada, além de proteger o couro contra abrasões e rachaduras.
O kit contém:
• G422 AURON CLEANER: espuma de limpeza de couro (200ml)
• G432 AURON PROTECTANT: protetor de couro contra abrasões (150ml)
• G450 AURON BRUSH: escova de limpeza
• Microfibra M433 

 CONJUNTO DE LIMPIEZA Y CUIDADO PARA CUERO K2 AURON, ofrece una apariencia mate suave y natural, así como protección del cuero contra abrasión y 
agrietamiento.
El conjunto contiene:
• G422 AURON CLEANER, espuma limpiadora para cuero - 200 ml
• G432 AURON PROTECTANT, protección para el cuero contra la abrasión - 150 ml
• G450 AURON BRUSH, brocha de limpieza
• M433, microfibra

 Komplet za kožu K2 AURON osigurava koži delikatnost, prirodni tamniji izgled i zaštitu od brisanja i pucanja.
Komplet sadrži:
• G422 AURON CLEANER pena za čišćenje – 200 ml,
• G432 AURON PROTECTANT preparat za zaštitu kože – 150 ml,
• G450 AURON BRUSH četkica,
• M433 mikrofibra 

تشقق. لجلد ضد الخدش وال ة ل اً، مع حماي ف اً لطي عي ي اً طب ئ د مظهراً منطف الجل ة ب اي عن تنظيف وال ل توفر مجموعة K2 AURON ل
لي: تتضمن المجموعة ما ي

د، عبوة 200 ملي تنظيف الجل • رغوة G422 AURON CLEANER ل
ة الجلد ضد الخدش - عبوة 150 ملي • مستحضر G432 AURON PROTECTANT لحماي

G450 AURON BRUSH فرشاة تنظيف •
M433 بر اي • قطعة قماش مايكرو ف
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AURON STRONG  
Leather clean and care set

G421 / Capacity: Auron Cleaner Strong 200 ml / Auron Protectant 150 ml / EAN: 5906534016331 / Packing: 6 pcs/box / Set with microfibre & brush

 K2 AURON STRONG – the best option for various old and heavy neglected leathers. Designed for cleaning extreme dirty and unrestored leather upholsteries 
of seats, steering wheel and other parts of car inside. Perfectly restores attractive look of leather upholstery, which has never been cleaned.
Set contains:
• G423 AURON CLEANER STRONG leather cleaning foam - 200 ml
• G432 AURON PROTECTANT leather protection against abrasion - 150 ml
• G450 AURON BRUSH cleaning brush
• M433 microfiber
• M433 microfiber  

 K2 AURON STARK – die beste Wahl für verschiedene alte und stark vernachlässigte Leder. Für die Reinigung von äußerst dreckigen und unrestaurierten 
Lederbezügen von Sitzen, Lenkrad und anderen Autoteilen im Innenraum. Stellt das attraktive Aussehen von nie gereinigten Lederbezügen perfekt wieder her. 
Set beinhaltet:
• G423 AURON REINIGER STARK Lederreinigungsschaum - 200 ml
• G432 AURON SCHUTZMITTEL Lederschutz gegen Abrieb - 150 ml
• G450 AURON BÜRSTE Reinigungsbürste
• M433 Mikrofaser

 це надзвичайно ефективний засіб для чищення шкіри. Видаляє дуже складні забруднення. Призначений для давно нечищеної і занедбаної 
шкіри. 
Набір містить: 
• G423 AURON CLEANER STRONG чистячу пінку – 200 ml,
• G432 AURON PROTECTANT препарат для захисту шкіри – 150 ml,
• G450 AURON BRUSH щіточку,
• M433 мікрофібру

  K2 AURON STRONG – la meilleure solution pour cuirs anciens et en sérieux manque d’entretien.  Conçue pour nettoyer les revêtements en cuir extrêmement sales ou 
en mauvais état des sièges, du volant et d’autres éléments intérieurs de l’automobile. Restaure parfaitement la belle apparence du cuir en mal d’entretien.
Le lot contient:
• La mousse puissante G423 AURON CLEANER STRONG pour le nettoyage du cuir - 200 ml
• Le produit G432 AURON PROTECTANT pour protéger le cuir contre l’abrasion - 150 ml
• La brosse de nettoyage G450 AURON BRUSH
• Un chiffon en microfibre 433 

 K2 AURON STRONG – a melhor opção para vários couros velhos e muito negligenciados. Concebido para limpar estofos de couro extremamente sujos  
e não restaurados de assentos, volante e outras partes do interior do carro. Restaura perfeitamente a aparência atraente dos estofos de couro que nunca 
foram limpos.
O conjunto contém:
• G423 AURON CLEANER STRONG espuma de limpeza de couro - 200 ml
• G432 AURON PROTECTANT proteção de couro contra a abrasão - 150 ml
• G450 AURON BRUSH Escova de limpeza
• Microfibra M433

 K2 AURON STRONG: la mejor opción para cueros viejos y pesados descuidados. Diseñado para limpiar tapicerías de cuero extremadamente sucias y sin 
restaurar de asientos, volantes y otras partes interiores del automóvil. Restaura a la perfección el aspecto atractivo de tapicerías de cuero que nunca se han 
limpiado.
El set contiene:
• Espuma limpiadora para cuero G423 AURON CLEANER STRONG (200 ml)
• Protección contra la abrasión para cuero G432 AURON PROTECTANT (150 ml)
• Cepillo de limpieza G450 AURON BRUSH
• M433 Paño de microfibra

 Je izjemno učinkovito čistilo za čiščenje usnja. Na popolnoma varen način odstranjuje najtrdovratnejšo umazanijo. Primeren je predvsem za čiščenje 
zelo umazanih in zanemarjenih površin.
Set vsebuje:
• G423 AURON CLEANER STRONG čistilno peno – 200 ml,
• G432 AURON PROTECTANT negovalno kremo – 150 ml,
• G450 AURON BRUSH krtačko za čiščenje,
• M433 krpa iz mikrovlaken 

ادة وأجزاء أخرى  ي ق ة ال منجدة، وعجل قذرة وغير ال ة ال دي تنظيف المفروشات الجل ة. مصمم ل قديمة المهمل ود ال ار الأفضل لمختلف الجل K2 Auron Strong - الخي
داً. فها أب م تنظي ت م ي تي ل دية، وال لمفروشات الجل د تماماً المظهر الجذاب ل ارة. يستعي داخل السي

المجموعة تحتوي على:
د - 200 مل • G423 AURON CLEANER STRONG رغوة تنظيف الجل

آكل - 150 مل ت ة الجلد ضد ال • G432 AURON PROTECTANT حماي
G450 AURON BRUSH فرشاة تنظيف •

M433 قة ي دق ياف ال • الأل

MATT
EFFECT
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G434 / Capacity: 1 L / EAN: 5906534015457 / Packing: 12 pcs/box

AURON PROTECTANT  
Leather protectant

 Protects the leather against abrasion, cracking and also against the absorption of sweat from hands (in case of leather steering wheels). It leaves the 
leather matt and naturally slightly rough to the touch. Provides leather softness and elasticity. 

 Schützt das Leder sowohl vor Abrieb und Rissbildung, als auch vor Handschweiß (im Fall von Lederlenkrädern). Es belässt das Leder matt erscheinend 
und natürlich leicht rauh anfühlend. Sorgt für Weichheit und Elastizität des Leders.

 Засіб, що захищає шкіру від витирання і розтріскування. Запобігає поглинанню поту з долонь (у випадку шкіряного керма). Залишає шкіру 
матовою і натурально трохи шорсткою на дотик. Забезпечує шкірі м’якість і еластичність. 

 Protège le cuir contre l’abrasion, les craquelures et aussi contre l’absorption de la sueur des mains (dans le cas des volants en cuir). Il laisse le cuir mat et 
naturellement légèrement rugueux au toucher. Fournit au cuir douceur et élasticité.  

 Protege o couro contra abrasões, rachaduras e também contra a absorção de suor das mãos (no caso de volantes com revestimento em couro). Preserva 
o fosco do couro e sua textura levemente rugosa ao toque. Dá maciez e elasticidade ao couro. 

 Protege el cuero contra  abrasión, agrietamiento y también contra la absorción de sudor de las manos (en el caso de volantes de cuero). Deja el cuero mate  
y levemente áspero al tacto de manera natural. Le otorga suavidad y elasticidad al cuero.

 Sredsto za zaštitu kože od deranja i pucanja. Sprečava upijanje znoja iz dlana (u slučaju kožnih volana). Ostavlja kožu tamnu i prirodno lako hrapavu u 
dodiru. Osigurava koži mekoću i elastičnost.

يعية  ة الطب د، ويكسبه بعض الخشون ون الجل اء ل حافظ على انطف ارة(، ويُ ود السي ة مق يدين )في حال تشقق، كما يحميه ضد امتصاص العرق من ال يحمي الجلد ضد الخدش وال
د نعومة ومرونة. كسب الجل للحصول على ملمس مريح، كما يُ

AURON BRUSH SOFT

AURON BRUSH

G451 / EAN: 5906534015761 / Packing: 24 pcs/box
Dimensions: 13 x 4.5 cm
Bristle height: 2 cm 

G450 / EAN: 5906534015754 / Packing: 24 pcs/box

 High-quality brush designed for cleaning leather surfaces. It has a solid wooden handle and delicate, natural bristles ensuring safe and effective dirt removal.

 Hochwertige Bürste für die Reinigung von Lederoberflächen. Sie hat einen massiven Holzgriff und feine Naturborsten, die für eine sichere und effektive 
Schmutzentfernung sorgen.

 Високоякісна щітка призначена для чищення шкіряних поверхонь. Має міцну дерев’яну ручку та ніжну натуральну щетину, що забезпечує безпечне 
та ефективне видалення бруду. 

 Brosse de haute qualité conçue pour le nettoyage des surfaces en cuir. Elle est dotée d’un solide manche en bois et de poils naturels délicats qui permettent 
d’éliminer la saleté de manière sûre et efficace.  

 Escova de alta qualidade desenhada para limpar superfícies de couro. Com uma pega de madeira sólida e cerdas delicadas e naturais para assegurar uma 
remoção de sujidade segura e eficaz. 

 Cepillo de alta calidad diseñado para limpiar superficies de cuero. Tiene un mango de madera maciza y delicadas cerdas naturales que garantizan una eliminación 
segura y eficaz de la suciedad.

 Visokokvalitetna četka dizajnirana za čišćenje kožnih površina. Ima čvrstu drvenu dršku i nežne, prirodne čekinje koje obezbeđuju sigurno i efikasno 
uklanjanje prljavštine. 

ة الأوساخ بشكل آمن وفعال. قة تضمن إزال ي يعية دق دية. تحتوي على مقبض خشبي صلب وشعيرات طب تنظيف الأسطح الجل ة الجودة مصممة ل ي فرشاة عال

 K2 AURON BRUSH is a soft brush for cleaning leather upholstery or fabric. Made of the highest quality materials. Perfectly cleans dirt, reaching all nooks 
and crannies of the skin. It does not damage the surface of the skin, it does not leave streaks. For leather cleaning use with K2 Auron Cleaner. For cleaning 
upholstery material, use with K2 Tapis.   

 K2 AURON BRUSH ist eine weiche Bürste zur Reinigung von Lederbezügen oder Stoff. Hergestellt aus den hochwertigsten Materialien. Reinigt perfekt 
den Schmutz und erreicht alle Ecken und Kanten der Haut. Es schadet der Hautoberfläche nicht und hinterlässt keine Streifen. Für die Lederreinigung mit dem  
K2 Auron Cleaner. Für die Reinigung von Bezügen mit K2 Tapis verwenden.

 це м’яка щіточка для чищення шкіряної чи тканої оббивки. Виконана з матеріалів найвищої якості. Досконало чистить бруд, досягаючи всіх 
закутків і заглиблень шкіряної оббивки. Не пошкоджує поверхні шкіри, не залишає смуг. Для чищення шкіри використовувати із засобом K2 Auron 
Cleaner, у випадку сильних забруднень із засобом K2 Auron Cleaner Strong. Для чищення тканої оббивки використовувати із засобом K2 Tapis. 

 K2 AURON BRUSH est une brosse douce pour le nettoyage du cuir ou des tissus d’ameublement. Elaborée dans des matériaux de la plus haute qualité. 
Nettoie parfaitement la saleté, atteignant tous les coins et recoins de la peau. Il n’endommage pas la surface de la peau, elle ne laisse pas de traces. Pour le 
nettoyage du cuir, utiliser K2 Auron Cleaner. Pour le nettoyage des tissus d’ameublement, utiliser K2 Tapis.  

 AURON BRUSH da K2 é uma escova macia para a limpeza de estofamentos ou tecidos de couro. Fabricado com os materiais da mais alta qualidade. Limpa 
perfeitamente a sujeira, alcançando todas as frestas do couro. Não danifica a superfície do couro e nem deixa marcas. Para limpeza de couro, use com o Auron 
Cleaner da K2. Para limpeza de estofamento, use com o Tapis da K2. 

 K2 AURON BRUSH es una brocha suave para limpiar tapicería o telas de cuero. Está hecha con materiales de la más alta calidad. Limpia el sucio perfectamente, 
alcanzando todos los recovecos de la piel, sin dejar vetas. Para limpiar cuero, úsese con el Limpiador K2 Auron. Para limpiar tapicería, úsese con el K2 Tapis.

 Meka četkica za čišćenje kožnih ili tapetarskih materijala. Izrađena od materijala najvišeg kvaliteta. Odlično čisti prljavštinu, u svim mestima i udubljenima 
kože. Ne uništava površinu kože, ne ostavlja pruge. Za čišćenje kože primenjivati sa proizvodom K2 Auron Cleaner, u slučaju jakih prljavština sa proizvodom K2 Auron 
Cleaner Strong. Za čišćenje tapetarskih materijala primenjivati sa proizvodom K2 Tapis. 

ا ، وتصل إلى جميع  مامً ف الأوساخ ت ظِّ ن ة الجودة، وت ي د أو الأقمشة، وهي مصنوعة من مواد عال نجي ت د ال دَم في تنظيف جل خْ K2 AURON BRUSH هي فرشاة ناعمة تُستَ
د. نجي ت تنظيف خامات ال د، ومع منظف K2 Tapis ل تنظيف الجل ه. تُستَخدَم مع منظف K2 Auron ل ي اراً عل د، ولا تترك آث د، ولا تتسبب في إتلف سطح الجل ا الجل أركان وزواي

car care at highest level
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K001 / Capacity: 120 g / EAN: 5906534000019 / Packing: 24 psc/ box

K0021 / Capacity: 100 g / EAN: 5906534000408 / Packing: 24 psc/ box

L001 / Capacity: 100 g / EAN: 5906534013804 / Packing: 24 psc/ box L004 / Capacity: 300 g / EAN: 5906534014320 / Packing: 20 psc/ box

K004 / Capacity: 250 g / EAN: 5906534005601 / Packing: 12 psc/ box / Set with spong applicator

TURBO 
Polishing compound

UlTRA CUT 
Scratch remover

UlTRA CUT C3+
Fast cut compound

 An excellent wax paste for car-body paint, upgraded with nanoparticles. Removes even the slightest scratches and imparts a high polish. May be applied to any and 
all car paint types, also metallic ones. Due to the application of nanotechnology, K2 TURBO now removes even the smallest scratches, and leaves car-paint even more smooth 
and more glossy. 

 Die leicht abriebfähige Wachspaste K2 TURBO ist schon seit mehreren Jahren ein beliebtes Produkt zum Entfernen von Anätzungen, die durch Vogelkot, 
Insekten und Baumharz im Lack entstanden sind. Die beinhalteten K2-Nanomoleküle sorgen für Beseitigung kleinster Risse, verwitterten Lack, Ölflecken, Asphalt, 
u.a. Für alle Lackarten und -farben.

 Досконала воскова паста для лакування кузова, збагачена наночастинками. Ідеальна для всіх типів лаку: акрилових, металізованих та перламутрових. 
Завдяки вдосконаленому рецепту на основі наночастинок K2 NANOTECH, вона чудово усуває дрібні подряпини, залишаючи автомобільний лак ще більш 
гладким і блискучим. цей засіб здобув багато престижних нагород на міжнародних виставках. 

 Une pâte de cire excellente pour la peinture des voitures, améliorée avec des nanoparticules. Enlève mêmes les micro-rayures et offre un effet vernissant. Peut 
être utilisé sur tous les types de peinture, même les peintures métalliques.  

 Uma excelente cera em pasta para a pintura de carroçarias de carros, melhorada com nanopartículas. Remove inclusive os riscos mais impercetíveis e produz 
um brilho inigualável. Pode ser aplicada em todos e quaisquer tipos de pinturas de carros, inclusive em tipos metálicos. 

 Una excelente cera en pasta para pintura de carrocerías, mejorada con nanopartículas. Elimina los rasguños leves y confieren un alto brillo. Se puede aplicar  
a cualquier y todo tipo de pintura de automóviles, también a las metálicas. Debido a la aplicación de la nanotecnología, Turbo ahora elimina incluso los más pequeños 
arañazos, y deja la pintura aún más suave y más brillante. El producto ha ganado muchos premios de prestigio en ferias internacionales, así como la confirmación DEKRA.

 Odlična voštana pasta za lakiranje karoserije, obogaćena nanočesticama. Idealna za sve tipove laka: akrilnog, metaliziranog i biserastog. Zahvaljujući 
naprednoj recepturi, zasnovanoj na nanočesticama K2 NANOTECH, odlično uklanja sitne ogrebotine, ostavljajući automobilski lak još više gladak i sjajan. Proizvod 
je dobio mnogo prestižnih nagrada na međunarodnim sajmovima kao.   

ميعا عالي الجودة. يمكن استخدامه  ل ة. يزيل أدقّ الخدوش و يمنح ت ويّ ان ارة محسن بإضافة جسيمات ن لسي هيكل الخارجي ل ية لطلء ال لاصق شمعيّ ذو مواصفات عال
ارة حتى الطّلء المعدني منها. مع جميع أنواع طلء السي

 Slightly abrasive paste for removal of scratches, sracks and other paint faults. Works fast and efficient. Ideal for any paint and colour. 

 Reine Schleifpaste mit hohem Schleifmittelanteil zum Entfernen von verwitterten und verkratzten Lackschichten sowie anderen Lackmängeln. Wirkt schnell 
und effektiv. Für alle Lackarten und -farben.

 Легко-абразивна паста для видалення подряпин, патьоків та інших дефектів лаку. Паста діє швидко і ефективно. Ідеально підходить для будь-якого 
типу лаку. 

 Pâte légèrement abrasive pour enlever les rayures, les fissures et les autres défauts de peinture. Rapide et efficace. Idéal pour toutes les peintures et toutes 
les couleurs.  

 Pasta ligeiramente abrasiva para a remoção de riscos, rachaduras e outras falhas de pinturas. Funciona de forma rápida e eficiente. É ideal para qualquer tipo 
de pintura e cor. 

 Pasta ligeramente abrasiva para la eliminación de arañazos, grietas y otros defectos de pintura. Funciona de forma y eficiente. Ideal para cualquier tipo de pintura y color.

 Lakoabrazivna pasta za uklanjanje ogrebotina, tragova od vlage i drugih nedostataka laka. Pasta deluje brzo i efikasno. Idealna za svaku vrstu laka.   

واع الطلء و لأي لون. الي لأي نوع من أن ية. مث تشققات وعيوب الطلء الاخرى. يعمل بسرعة و فعال ة الخدوش و ال لاصق سنفرة خفيف لإزال

 Scratch removal compound for polish of the car paint using a machine polisher. Removes even very deep scratches, caused by sandpaper of 800 grade and produces a 
perfect, high gloss. Perfectly suitable for use to remove various defects, stains, oxidation marks, holograms, orange peel effect and discoloration. Recommended for polishing 
of all kinds of automotive paints, industrial coatings, boats, furniture, gelcoats, headlights, cellulose, synthetic surfaces, acrylics and many other surfaces. 

 Entfernung von Kratzer auf verschiedenen Materialen mit Hilfe der Poliermaschine. Entfernt auch sehr tiefe Kratzer, die mit einem Schleifpapier der Körnung 
800 verursacht wurden. Durch die Behandlung entsteht eine perfekte und hochglänzende Oberfläche. Perfekt geeignet zur Entfernung von Flecken, Oxidationsstellen, 
Orangenhaut ähnlichen und allgemeinen Verfärbungen. Empfohlen zum Polieren aller Arten von Auto- und Industrielacken, Gelcoats, Acryl- und Kunststoffoberflächen 
bei Booten, Möbel, Scheinwerfer und vielen anderen Oberflächen.

 Паста для машинного полірування лаку. Видаляє дуже великі подряпини, навіть після наждачного паперу зернистості 800, і запевняє кінцевий ефект 
сильного блиску. Усуває всі дефекти, апельсинову шкірку, патьоки, окиснення, подряпини та голограми, зміну кольору. Характеризується високою швидкістю 
дії. Підходить для полірування всіх автомобільних лаків, промислових лаків, човнів, меблів, гелькоуту, фар, целюлози, синтетичних та акрилових поверхонь. 

 Composé pour enlever les rayures sur la peinture des voitures et restaurer son éclat à l’aide d’une polisseuse. Supprime même les rayures profondes causées 
par un papier de verre de grain 800 et permet d’obtenir un résultat parfait et éclatant. Parfaitement adapté pour une utilisation dans le but de supprimer divers 
défauts tels que les marques, les taches d’oxydation, les hologrammes, l’effet peau d’orange et les décolorations. Recommandé pour le polissage de toutes sortes 
de peintures automobiles, revêtements industriels, bateaux, meubles, revêtements de type gelcoat, phares, cellulose, surfaces synthétiques, acryliques, ainsi que 
de nombreuses autres surfaces.  

 Composto para remover riscos da pintura de automóveis e restaurar o seu brilho com a ajuda de uma máquina de polir. Remove inclusive os riscos profundos 
causados por uma lixa de grau 800 e permite obter um resultado perfeito e brilhante. Ideal para a remoção de vários defeitos, manchas, marcas de oxidação, 
hologramas, efeito casca de laranja e descoloração. Recomendado para o polimento de todos os tipos de pinturas automóveis, revestimentos industriais, barcos, 
móveis, revestimentos do tipo gelcoat, faróis, celulose, superfícies sintéticas, acrílicos e muitas outras superfícies. 

 Compuesto para eliminar rayones de la pintura de automóviles, aplicado con máquina pulidora. Elimina incluso marcas muy profundas producidas por lija de grado 
800, produciendo un brillo perfecto. Perfectamente apropiado para eliminar defectos, manchas, marcas de óxido, hologramas, “efecto piel de naranja” y decoloración. 
Recomendado para pulir toda clase de pinturas automotrices, revestimientos industriales, embarcaciones, muebles, gelcoat, faros, celulosa, superficies sintéticas, 
acrílicos y muchas otras superficies.

 Pasta za mašinsko poliranje laka. Uklanja čak i velike ogrebotine i posle papira gradacije 800 i daje perfekcioni završni efekat są visokim sjajem. Eliminiše 
sve defekte, narandžastu kožu, tragove od vlage, oksidaciju, ogrebotine i holograme, prebojenja. Karakteriše se visokom brzinom delovanja. Pogodna za poliranje 
svih automobilskih lakova, industrujskih lakova, čamaca, nameštaja, reflektora, celuloze, sintetičkih površina i akrila.   

ائجه  ت ناجمة عن الصنفرة من 800 درجة، ون قة والصعبة وال عمي ارات باستخدام جهاز ملمع. يزيل جميع الخدوش ال ميع طلء السي ل ت ة الخدوش، يستخدم ل مركب لإزال
لون لأي سبب كان. ينصح باستخدامه  بقع وعلمات الأكسدة، وتغير ال ة مختلف العيوب وال لمعان. مناسب تماماً للستخدام في إزال ية من ال ة الكمال وعلى درجة عال في غاي
عديد من الأسطح الأخرى. يكية وال ل اعية، والمواد الأكري يح الأمامية، والأسطح الاصطن قوارب، والأثاث، والمصاب اعية، وال ارات، والطلءات الصن واع دهانات السي ميع جميع أن ل ت ل
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 High-quality clay bar to remove easily harmful surface contaminants such as paint overspray, tree sap, bug residue, industrial fallout, bird droppings, and other stubborn dirt. 
Clay is safe on all paint, chrome, glass, fiberglass and plastic. It’s perfect for use before and between regular wax jobs, as well as for rim cleaning. It can be easily shape in different forms. 

 Die Knete nimmt alle in den Lack-Mikroporen beliebige Verschmutzungen, Teer, Insektspuren, Straßenschmutz, u.a. auf. Sicher für alle Lackarten, erzeugt 
keine Matt- und Rissflächen. Es wird empfohlen, das Produkt vor dem Polieren und Wachsauftragen anzuwenden. Es ist auch fürs Felgenreinigen von hartnäckigem, 
aus Bremsklötzen stammenden Schmutz bestens geeignet. Man kann es mühelos kneten und formen.

 Високоякісна глина для легкого видалення забруднень з лаку, таких як надмірні бризки фарби, сік з дерев, залишки комах, промислові опади, 
пташиний послід. Глина безпечна для всіх видів лаку, хромованих поверхонь, скла, скловолокна та пластику. Рекомендується застосовувати перед 
поліруванням, нанесенням воску, а також для періодичного освіження лаку. Вона також відмінно підходить для чищення алюмінієвих дисків від стійкого 
бруду з гальмівних колодок. Глину можна легко розім’яти в долонях, і тому використовувати ї ї надзвичайно просто.

 Pierre d’argile d’excellente qualité pour facilement faire disparaitre de la surface les contaminants tels que le surplus de peinture, la sève d’arbre, les restes 
d’insectes, les retombées industrielles, les déjections d’oiseau et la poussière. L’argile est sans danger pour toutes les peintures, le chrome, le verre, la fibre de verre 
et le plastique. Parfait à utiliser avant et entre chaque vernissage ainsi que pour le nettoyage des jantes. Elle peut facilement être façonnée dans différentes formes.  

 Barra de argila de alta qualidade para facilmente remover contaminantes de superfícies, tais como excesso de tinta, seiva de árvores, resíduos de insetos, 
resíduos industriais, excrementos de pássaros e outra sujidade mais difícil de remover. A argila é adequada para todas as pinturas, cromados, vidros, fibras de vidro, 
e plásticos. É perfeita para utilização antes e entre aplicações de cera, inclusive para a limpeza de jantes. Pode ser facilmente moldada em formas diferentes. 

 Barra de arcilla de alta calidad para eliminar con facilidad contaminantes de la superficie nocivas como el exceso de pintura, savia de árboles, residuos de insectos, 
polvillo radiactivo industrial, excrementos de aves, y otra suciedad persistente. La arcilla es segura para todas las pinturas, cromo, vidrio, fibra de vidrio y plástico. Es 
perfecto para su uso antes y entre los trabajos regulares de encerado, así como para la limpieza de la llanta. Se puede moldear fácilmente de diferentes maneras.

 Glina visokog kvaliteta za uklanjanje prljavštine laka, kao što su prekomerno raspršivanje boje, sok iz drveta, ostaci insekata, industrijski otpaci, ptičje 
izmetine. Glina je bezopasna za sve vrste lakova, hroma, stakla, staklenog vlakna i plastike. Preporučena za primenu pre poleriranja, nanošenja voskova i povremenog 
obnavljanja laka. Pogodna takođe za čišćenje aluminijumskih oboda točkova iz prljavštine iz kočionih papuča. Lako se gnječi u ruci i laka je u upotrebi.  

اعية وفضلت  فات الصن فات الحشرات والمخل ة مثل الطلء الزائد وعصارة الاشجار و مخل وثات المؤذية للأسطح و بسهول مل ة ال معجون صقل عالي الجودة لإزال
بل و ما بين  الي للإستخدام ما ق زّجاجية والبلستيك. المعجون مث ياف ال الطيور والاوساخ المستعصية الاخرى. المعجون آمن على كلٍ من الطلء و الكروم  و الزجاج والأل

فة. ل ة الى اشكال مخت ه بسهول ل تشميع وهو أيضا فعال في تنظيف الإطارات. يمكن تشكي أعمال ال

L761 / Capacity: 750 ml / EAN: 5906534007667 / Packing: 12 psc/ box

L701 / Capacity: 60 g / EAN: 5906534018441 / Packing: 24 pcs/ box

KlINET 
Surface degreaser

ClAY BAR
Easy removal of surface contaminants

 A fluid serving for degreasing and cleaning of paint prior application of waxes and sealants. It guarantees a better bond of the wax layer with the surface involved due 
to which the layer is maintained considerably longer. It removes perfectly the residues of the polishing pastes and, therefore, it is perfectly suitable for verification of the 
actual condition of the paint during and after its polishing, e.g. with use of a light control. It is fully safe for any and all paint types for plastic, rubber and glass components. 

 Flüssigkeit zum Lack-Entfetten und -Reinigen vor dem Auftragen von Wachs- und Dichtungsmitteln. Garantiert eine bessere Wachsschicht-Fläche-Verbindung, 
sodass sie wesentlich länger hält. Völlig sicher für alle Lackarten, Kunststoff-, Gummi und Glaselemente.

 Рідина для знежирення та очищення лаку перед нанесенням воску та герметиків. Гарантує кращий зв’язок воскового шару з поверхнею, завдяки чому 
віск тримається набагато довше. Прекрасно видаляє залишки полірувальних паст, тому відмінно підходить для перевірки фактичного стану лаку під час  
і після полірування, наприклад, за допомогою контролю світлом. Засіб є повністю безпечним для всіх типів лаку, пластикових, гумових і скляних елементів. 

 Un fluide pour dégraisser et nettoyer la peinture avant l’application de wax ou de produit d’étanchéité. Il garantit un meilleur lien entre la couche de wax et la 
surface, ce qui permet à la wax de résister plus longtemps. Entièrement sans risque pour toute sorte de peinture et pour les composants en plastique, caoutchouc et verre.  

 Un fluido que sirve para el desengrase y limpieza de pintura, previos a la aplicación de ceras y selladores. Garantiza una mejor adherencia de la capa de cera 
con la superficie a tratar debido a que la capa se mantiene considerablemente por más tiempo. Elimina perfectamente los restos de las pastas de pulido y, por lo 
tanto, es perfectamente adecuada para la verificación de la condición real de la pintura durante y después de su pulido, por ejemplo, con el uso de un control de luz. 
Es totalmente seguro para todos los tipos de pintura para componentes de plástico, caucho y vidrio. 

 Limpiador para cuero, delicado e increíblemente efectivo. Es adecuado para uso regular gracias a su PH neutro. No afecta la capa protectora del cuero. 
No se recomienda para cueros abiertos (que absorben agua) o ásperos (velur, cuero de anilina, nobuk, etc.).

 Tekočina, ki se uporablja za razmaščevanje in čiščenje laka pred nanosom voskov in tesnilnih mas. Zagotavlja boljšo vezavo sloja voska na površino, 
zaradi česar ta ostane veliko dlje. Izredno dobro odstranjuje ostanke polirnih past, zato je odlična za preverjanje dejanskega stanja laka med poliranjem in po njem, 
na primer s pomočjo nadzora svetlobe. Je popolnoma varna za vse vrste lakov, ter plastičnih, gumijastih in steklenih elementov. 

قة الشمعية اء الطب ق ب شّمعية مع السطح المشمّع وبذلك ضمان ل قة ال لطب ا أفضل ل تلصيق. يضمن التصاق تشميع و ال بل أعمال ال ة و تنظيف الطلء ق  سائل يستخدم لإزال
يكية و المطاطية و الزجاجية. واع الطلء والمكونات البلست مدة اطول. آمنة تماما على جميع أن ل

K051N / Capacity: 250 ml / EAN: 5906534019745 / Packing: 12 psc/ box K055 / Capacity: 500 ml / EAN: 5906534005595 / Packing: 6 psc/ box

MOTOFIx
Gives shine

 Polishing milk with the addition of synthetic wax. It provides a mirror shine, enhances the colour and protects the paint against dirt and negative weather conditions. 

 Poliermilch mit dem Zusatz von synthetischem Wachs. Sie sorgt für einen spiegelnden Glanz, hebt die Farbe hervor und schützt den Lack vor Schmutz und 
negativen Witterungseinflüssen.

 Ніжне молочко для надання блиску лаку K2 Motofix – це високоякісна захисна формула, що міститься в суміші синтетичних восків. Завдяки своїй 
консистенції воно ефективно діє і дуже легко наноситься. цей засіб одночасно забезпечує дзеркальний блиск і захищає лак від бруду, пилу та несприятливих 
погодних умов, таких як кислотні дощі чи ультрафіолетове випромінювання. 

 Lait de polissage avec cire synthétique. Il apporte une brillance miroir, rehausse la couleur et protège la peinture contre la saleté et les intempéries.  

 Pasta de polimento com adição de cera sintética. Dá um brilho espelhado, realça a cor e protege a pintura contra sujidades e condições meteorológicas adversas. 

 Leche de pulido con cera sintética añadida. Proporciona un brillo de espejo, realza el color y protege la pintura contra la suciedad y las condiciones climáticas 
negativas.

 Mleko za poliranje sa dodatkom sintetičkog voska. Njegovom primenom se postiže vrhunski sjaj i lepša boja i štiti farbu od prljavštine i negativnih 
vremenskih uslova.

ئة. سي ة ال لون ويحمي الطلء من الأوساخ والأحوال الجوي اً، ويعزز ال معان دهان حليب مع إضافة شمع اصطناعي. يعطي ل
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L30501 / Capacity: 60 g / EAN: 5906534014313 / Packing: 24 psc/ box

K530 / Capacity: 10 ml / EAN: 5906534017475 / Packing: 12 psc/ box / Set with applicator & wipes

lAMP DOCTOR
Paste to restore clarity of headlights

lAMP PROTECT
Paste to restore clarity of headlights

 Polish compound for use by hand or with polishing tool. Completely removes scratches, haze, cloudiness, discoloration and yellowing from headlights, taillights, 
fog lights, boat lights and various camper or plane windows. Use of K2 LAMP DOCTOR paste makes the headlights look like new with brilliant clarity and long-lasting 
protection. 

 Polierpaste, die mit der Hand oder mit einem Poliergerät zu verwenden ist. Entfernt Kratzer, Trübung, Verfärbung und Vergilbung von Scheinwerfern, Rück-, 
Nebel-, Schiffleuchten sowie verschiedenen Wohnwagen- oder Flugzeugfenstern. Die K2 LAMP DOCTOR-Paste lässt die Scheinwerfer wie neu und mit brillanter 
Klarheit aussehen und schützt sie dauerhaft.

 Паста для машинного або ручного відновлення фар. Дуже швидко і надовго видаляє подряпини, потьмяніння, зміну кольору та жовтий наліт із 
задніх фар, протитуманних фар, фар човнів і вікон трейлерів чи літаків. Завдяки K2 LAMP DOCTOR повернеться первісна прозорість та блиск плафонів фар, 
і вони залишаться захищеними на довгий час. 

 Une pâte à polir à appliquer à la main ou grâce à un outil dédié. Supprime totalement les rayures, les effets brumeux, vaporeux, décolorés et jaunissants sur 
les phares, les feux arrière, les feux de brouillard, les feux de bateaux et les vitres de camping-cars ou d’avion. L’utilisation de la pâte K2 LAMP DOCTOR permet aux 
phares de paraître neufs, avec une clarté brillante et une protection longue durée.  

 Um composto de verniz para utilizar à mão ou com ferramenta de polir. Remove totalmente arranhões, zonas baças e opacas, descoloração e amarelos dos 
faróis, luzes traseiras, luzes de nevoeiro, luzes de barcos e várias janelas de caravanas e aviões. A utilização da pasta K2 LAMP DOCTOR dá às luzes um aspeto novo 
com claridade brilhante e proteção duradoura. 

 Compuesto de pulido para su uso manual o con herramienta de pulido. Elimina completamente arañazos, halos, opacidades, decoloración y amarilleamientos 
de faros, luces traseras, faros antiniebla, luces de navegación y diversas ventanas de caravana y avión. El uso de la pasta K2 LAMP DOCTOR hace que los faros se vean 
como nuevos, con una claridad brillante y protección de larga duración.

 Pasta za mašinsko ili ručno renoviranje reflektora. Brzo i trajno uklanja ogrebotine, tamnjenja, prebojenje i žuti talog iz zadnjih svetala, svetla protiv 
magle, svetla čamaca i prozora kampera ili aviona. Zahvaljujući K2 LAMP DOCTOR šeširi dobijaju natrag primarnu prozračnost i sjaj i ostaju osigurani na dugo vreme.

يح  وان و الاصفرار من المصاب امات، و تغير الأل عت ابات، و ال ميع. يزيل تماماً الخدوش، و الضب ل أداة ت د أو ب ي ال ميع للستخدام ب ل K2 LAMP DOCTOR هو مركب ت
يح  ذ العربات أو الطائرات. إن استخدام معجون   K2 LAMP DOCTOR يجعل المصاب واف قوارب و مختلف ن يح ال يح الضباب، و مصاب ية، و مصاب ف الأمامية، و الخل

ة الأمد. ل دة مع وضوح رائع و حماية طوي بدو كالجدي الأمامية ت

 Long lasting protective coat for headlamps made of plastic and glass. Eliminates yellowing and tarnishing of reflectors and protects them against negative 
impact of UV-rays. Recommended for protection of both renovated headlamps and also these without previous polishing. 

 Langlebige Schutzschicht für Scheinwerfer aus Kunststoff und Glas. Verhindert Vergilben und Trübungen der Reflektoren und schützt sie vor dem negativen 
Einfluss von UV-Strahlen. Empfohlen zum Schutz sowohl aufgearbeiteter als auch nicht polierter Scheinwerfer.

 Довготривале захисне покриття для фар, виготовлених із пластику та скла. Нівелює процес пожовтіння та потьмяніння ламп і захищає від шкідливого 
впливу ультрафіолетових променів. Рекомендується для захисту фар як після відновлення, так і без попереднього полірування. 

 Revêtement de protection longue durée pour feux de route en plastique et en verre. Élimine le jaunissement et le ternissement des réflecteurs et les protège 
contre les effets négatifs des rayons UV. Recommandé pour la protection des feux de route rénovés et également de ceux sans polissage préalable.  

 Revestimento protetor de longa duração para faróis de plástico e vidro. Elimina o amarelecimento e manchas dos refletores e protege-os contra o efeito 
negativo dos raios UV. Recomendado para a proteção de faróis renovados e também de faróis sem polimento anterior. 

 Capa protectora resistente para faros de plástico y vidrio. Elimina el amarillamiento y el empañamiento de los reflectores y los protege contra el impacto 
perjudicial de los rayos UV. Recomendado para la protección de faros nuevos y sin pulido previo.

 Dugotrajna zaštitna prevlaka za reflektore izrađene od plastike i stakla. Niveliše proces žutenja i tamnjenja lampi a takođe štiti od štetnog delovanja 
UV zraka. Preporučena za zaštitu reflektora kako posle renoviranja tako i bez prethodnog poliranja.

بي للأشعة فوق  السل ير  أث ت ال العواكس وتحميها من  البلستيك والزجاج. تقضي على اصفرار وتلطخ  يح الأمامية؛ مصنوعة من  لمصاب ل ة الأمد  ل قة حماية طوي طب
اً. ق ميعها مسب ل م ت ت م ي تي ل لك ال م تجديدها، وت تي ت ة ال يح الأمامي نصح بها لحماية كل من؛ المصاب ة. يُ نفسجي ب ال

K533 / Diameter: 80 mm / EAN: 5906534020116 / Packing: 24 psc/ box

lAMP DOCTOR PAD
 Polishing pad for yellowed and dull headlight regeneration. Recommended for use with dedicated headlight polishing pastes, e.g. L3050 K2 LAMP DOCTOR.  

  Polierpad zur Wiederherstellung vergilbter und trüber Scheinwerfer. Empfohlen zur Verwendung mit speziellen Scheinwerfer-Polierpasten, z. B. L3050  
K2 LAMP DOCTOR.

 Полірувальна подушка для відновлення пожовклих та тьмяних фар. Рекомендовано використовувати разом з пастами, призначеними для 
полірування фар, таких як L3050 K2 LAMP DOCTOR.  

 Tampon de polissage pour la régénération des phares jaunis et ternes. Recommandé pour une utilisation avec des pâtes à polir dédiées aux phares, par exemple 
L3050 K2 LAMP DOCTOR.   

 Esponja de polimento para regeneração de faróis amarelados e baços. Recomendada para utilização com pastas para  polimento de faróis, por exemplo L3050 
K2 LAMP DOCTOR.  

 Almohadilla de pulido para la regeneración de faros amarillentos y opacos. Se recomienda usar con pastas especiales para pulir faros, por ejemplo L3050 K2 
LAMP DOCTOR.

 Jastučić za poliranje za regeneraciju požutelih i zamućenih farova. Preporučuje se za upotrebu sa namenskim pastama za poliranje farova, npr. L3050 
K2 LAMP DOCTOR. 

مثال ال يل  سب على  المخصص،  الأمامية  يح  ب المصا ميع  ل ت معجون  مع  باستخدامها  يوصى  باهت.  وال المصفر  اح  المصب د  تجدي ل ميع  ل ت ال  وسادة 
 L3050 K2 LAMP DOCTOR.
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 Cera corante que restaura a cor e brilho originais da pintura do carro. Pode ser aplicada em pinturas normais  
e metálicas. A correspondência rigorosa da cor não é necessária. 

 Cera que restaura el color original y el brillo de la pintura de su coche. Se puede aplicar tanto para pinturas estándar 
y metálicas. No es necesario que el color de la cera coincida exactamente con el de la pintura de su coche.

 Bojni vosak Color Max obnavlja originalnu boju i sjaj laka. Može biti pimenjen kako za standardne tako  
i za metal lakove. Tačan izbor boje nije neophodan. 

ناسق تّ ة. ال ي عادية و المعدن لء ال طِّ واع ال لطّلء. يمكن استخدامه مع أن معان الأصلي  ل لّ ون و ال لّ د ال ن. يستعي وِّ مل  الشمع ال
وان ليس ذو اهمية. د للأل شّدي  ال

 Code of colour/

K020CAN, K025CA   black schwarz чорний noir preto negro crni دوسأ
K020BLUE, K025NI blue blau синій bleu azul azul plavi قرزأ
K020DARKBLUE, K025GR dark blue dunkelblau темно-синій belu marine azul-marinho azul marino teget أزرق غامق
K020RED, K025CE red rot червоний rouge vermelho rojo crveni أحمر
K020WHITE, K025BI white weiss білий blanc branco blanco beli أبيض
K020SILVER, K025SR silver silber срібло argent prateado plata srebrni فضة

COlOR MAx
Coloring wax

K020 / Capacity: 250 ml / EAN: 5906534 / Packing: 12 psc/ box K025 / Capacity: 500 ml / EAN: 5906534 / Packing: 6 psc/ box

 Colourising wax, restoring the original colour and lustre of car paint. May be applied for both standard and metallic 
paints. Strict matching of colour is not necessary. 

 Tönungswachs, das beim Autolack für ursprüngliche Farbbrillanz und Tiefglanz sorgt. Es ist sowohl für normalen, 
als auch für metallischen Lack geeignet. Eine exakte Farbauswahl ist unnötig.

 Фарбуючий віск Color Max повертає лаку первісний колір і блиск. Його можна використовувати як для 
стандартних лаків, так і для металічних. Точний вибір кольору не є обов’язковим. 

 Wax colorante, restaurant la couleur originale et l’éclat de la peinture. Peut être appliquée pour les peintures standards 
et métallisées. Une parfaite correspondance des couleurs n’est pas nécessaire.   

K020RED 
EAN: 5906534019813

K025BI 
EAN: 5906534005694

K025CE 
EAN: 5906534005748

K025NI 
EAN: 5906534005649

K025CA 
EAN: 5906534005625

K025GR 
EAN: 5906534005656

K025SR 
EAN: 5906534005724

K020SILVER 
EAN: 5906534019868

K020BLUE 
EAN: 5906534019851

K020DARKBLUE 
EAN: 5906534019837

K020WHITE 
EAN: 5906534019783

K020CAN black 
EAN: 5906534019806
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K087M / Capacity: 750 ml / EAN: 5906534001436 / Packing: 12 psc/ box

K010M / Capacity: 750 ml / EAN: 5906534001290 / Packing: 12 psc/ box

K073 / Capacity: 250 g / EAN: 5906534001375 / Packing: 12 psc/ box / Set with applicator sponge

SPID WAx 
Drying wax

BAlSAM
Waxes cars body

UlTRA WAx 
Carnauba hard wax

 Applied on pre-washed body. Enables for the water layer to diminute into single drops that start to flow down by themselves. Acts fast and effectively. Restores 
the natural colour and glaze of the paint. May also be applied onto a dry body. Creates an invisible protective layer. Recommended for all paint types. 

 Flüssiges Wachs zum Trocken der Auto-Karosserie. Wirkt schnell und effektiv. Ursprüngliche Farbbrillanz und Tiefglanz tauchen wieder auf. Bildet eine 
transparente Schutzschicht und garantiert, dass der Lack einen lang anhaltenden Schutz erhält.

 Рідкий віск для осушення кузова. Нанесений на щойно вимитий кузов, він негайно розбиває шар води на окремі краплі, які швидко стікають. Повертає 
натуральний колір і блиск лаку. Також може використовуватися на сухому кузові. Він створює невидимий захисний шар, що гарантує збереження лаку  
в ідеальному стані. Захищає лак від дії несприятливих погодних умов. Рекомендується для всіх типів лаку. Не залишає смуг на склі.

 À appliquer sur la carrosserie prélavée. Restaure la couleur naturelle et la brillance de la peinture. Peut aussi être appliquée sur une carrosserie sèche. Crée une 
couche protectrice invisible.  

 Deve ser aplicada em carroçarias previamente lavadas. Funciona de forma rápida e eficiente. Restaura a cor e esmalte naturais da pintura. Também pode ser 
aplicada sobre carroçarias secas. Cria uma camada protetora invisível. É recomendada para todos os tipos de pinturas. 

 Aplicar sobre el vehículo prelavado. Permite que las gotas de agua diminutas fluyan hacia abajo. Actúa de forma rápida y efectiva. Restaura el color natural  
y esmalte de la pintura. También se puede aplicar sobre un vehículo seco. Crea una capa protectora invisible. Recomendado para todo tipo de pintura.

 Vosak u tečnosti za sušenje karoserije. Nanesen na ispranu karoseriju odmah razbija sloj vode na pojedinačne kaplje, koje automatski isteču. Uspostavlja 
prirodnu boju i sjaj laka. Može se primenjivati takođe na suvu karoseriju. Stvara nevidljiv zaštitni sloj, čime garantuje održanje laka u idealnom stanju. Štiti lak od 
delovanja atmosferskih činilaca. Preporučen za svake lakove. Ne ostavlja mlazova na staklima.

ية.  ية غيرمرئ قة واق ن طب وِّ ك ة. ي لطّلء. يمكن استخدامه على الأسطح الجافّ معان الأصلي ل لّ ون وال لّ د ال ية. يستعي بل الغسل. يعمل بسرعة وفعال يستخدم على الأسطح ق
واع الطّلء. يوصى به لجميع أن

 Provides intensive paint gloss fast and effectively. Restores the natural, deep colour of the paint. May be used both on typical paint or even metallic. Particularly 
recommended for well maintained paints. 

 Dieser Balsam sorgt für einen Tiefglanz des Lacks. Stellt die ursprüngliche, tiefe Farbe wieder her. Geeignet für alle Arten von Lacken, besonders empfohlen 
für mattes Acryl.

 Рідкий віск дозволяє швидко та ефективно отримати інтенсивний блиск лаку. Повертає лаку натуральний, глибокий колір. Його можна використовувати 
як на акрилових, так і на металізованих лаках. Особливо рекомендується для старих акрилових лаків, допомагає їм відновити колишній блиск.

 Offre un brillant de peinture intense et de manière efficace. Restaure la couleur originale et profonde. Dédié à tous les types de vernis, particulièrement 
recommandé pour l’acrylique mat.  

 Fornece um brilho intenso à pintura e de uma forma rápida e eficiente. Restaura a cor original em todo a sua profundidade. Indicado para todos os tipos de 
verniz, especialmente recomendado para acrílico mate. 

 Proporciona brillo intenso de una manera rápida y efectiva. Recupera la intensidad del color original. Aconsejado para todo tipo de barnices. Especialmente 
recomendado para el acrílico mate.

 Vosak u tečnosti omogućava da se brzo i efikasno postize intenzivan sjaj laka. Uspostavlja njegovu prirodnu, duboku boju. Može se primenjivati na 
akrilnim i metaliziranim lakovima. Preporučen posebno za starije akrilne lakove, pomaže uspostavljanju prvobitnog sjaja.

يك غير اللمع. ل واع الورنيش )الطلء(، ويوصى به بشكل خاص للأكري لون الأصلي العميق. مخصّص لجميع أن د ال ال. يعي عّ ارة بشكل سريع و ف ي سّ ا لطلء ال ق ائ ا ف معان يمنح ل

 Wax-based paste; which recovers paint glaze and leaves cars with ‘brand new’ look. The colour remains excellent much longer and the paint has long-lasting 
protection. 

 Wachspaste, die für spiegelnden Glanz des Karosserielackes sorgt, sodass er wieder wie neu erstrahlt. Die Farbe bleibt länger brillant und der Lack erhält 
anhaltenden Schutz.

 Паста на основі воску, яка повертає блиск лаку і призводить то того, що автомобіль «виглядає як новий». Забезпечує довготривалий захист лаку та 
глибокі кольори.

 Pâte à base de cire pour retrouver le vernis de la peinture et redonner un aspect neuf aux voitures. Les couleurs durent plus longtemps et la peinture possède 
une protection de longue durée.  

 Cera em pasta que recupera o esmalte da pintura e deixa carros com uma aparência nova. A cor permanece excelente por muito mais tempo e a pintura também 
permanece protegida por muito mais tempo. 

 Pasta a base de cera; que recupera el esmalte de la pintura y deja los coches como nuevos. El color se mantiene perfectamente durante mucho más tiempo  
y la pintura ofrece una protección duradera.

 Pasta na bazi voska, koja uspostavlja sjaj laka, zahvaljujući tome automobil „izgleda kao nov”. Osigurava dugotrajnu zaštitu laka i dubinu boje.

م. ا بشكل دائ بقي الطلء محمي مدة أطول وي ازة ل ة ممت وان بحال بقي الال د. ي بدو بمظهر جدي ارات ت لاصق شمعي؛ يسترجع  لمعان الطلء و يترك السي
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K130 / Capacity: 500 ml / EAN: 5906534000200 / Packing: 12 pcs/box
K131 / Capacity: 1 L / EAN: 5906534000217 / Packing: 12 pcs/box

K140 white / Capacity: 500 ml / EAN: 5906534004048 / Packing: 12 pcs/box
K141 white / Capacity: 1 L / EAN: 5906534403292 / Packing: 12 pcs/box
K145 white / Capacity: 5 L / EAN: 5906534003287 / Packing: 4 pcs/box

K509 konc / Capacity: 50 ml / EAN: 5906534000491 / Packing: 24 pcs/box
K506 spray / Capacity: 600 ml / EAN: 5906534000262 / Packing: 12 pcs/box

K135 / Capacity: 5 kg / EAN: 5906534003270 / Packing: 4 pcs/box
M241 / Capacity: 20 kg / EAN: 5906534004819 

EK1410 yellow/ Capacity: 1 L / EAN: 5906534004390 / Packing: 12 pcs/box
EK145 yellow / Capacity: 5 L / EAN: 5906534009845 / Packing: 4 pcs/box

K5071 atom. / Capacity: 750 ml / EAN: 5906534000248 / Packing: 12 pcs/box
M114 / Capacity: 5 L / EAN: 5906534007520 / Packing: 4 pcs/box

ExPRESS 
Car shampoo

ExPRESS PlUS
Car shampoo with wax

NUTA 
Glass cleaner

 Car shampoo with an anti-corrosive agent. Washes fast and effectively. Safe for any types of car-body paint, including metallic ones. Does not leave white deposits 
on black car body components (bumpers, rubber gaskets). 

 Ist ein Autoshampoo mit Korrosionsschutzmittel. Reinigt schnell und schonend. Sicher für alle Lackarten, normale oder metallische. Es hinterlässt keine weißen 
Schlieren auf schwarzen Karosserieelementen (Stoßstangen, Gummidichtungen).

 Автомобільний шампунь швидко та ефективно видаляє бруд. Містить антикорозійний засіб. Підходить для миття як акрилових, так і металізованих 
лаків. Є повністю безпечним для лаку, не залишає смуг і патьоків. Не залишає білого осаду на чорних елементах кузова (бампери, гумові ущільнювачі). 

 Shampoing pour voiture avec agent anticorrosif. Nettoie rapidement et efficacement. Sans risque pour type de peinture de carrosserie, y compris celles en métal. 
Ne laisse pas de dépôt blanc sur les composants noirs de la carrosserie (pare-chocs, joints en caoutchouc).

 Champô para carros, com um agente anticorrosivo. Lava de forma rápida e eficiente. É seguro para todos os tipos de pinturas de carroçarias de carros, inclusive 
para tipos metálicos. Não deixa depósitos brancos sobre componentes escuros de carroçarias (para-choques, juntas de borracha). 

 Champú para coche con un agente anticorrosivo. Lava de forma rápida y efectiva. Es Seguro para cualquier tipo de pintura, incluidas las metálicas. No deja 
restos blancos sobre los componentes de las carrocerías negras (parachoques, juntas de goma).

 Automobilski šampon uklanja prljavštine brzo i efikasno. Sadrži antikoroziono sredstvo. Pogodan za pranje akrilnih i metaliziranih lakova. Potpuno je 
bezopasan za lak, ne ostavlja tragove. Ne ostavlja bele taloge na crnim elementima karoserije (odbojnici, gumene zaptivke). 

قع بيضاء على  ارات بما في ذلك الطّلء المعدني. لا يترك اي ب ي سّ ية. آمن على جميع انواع طلء ال عامل المضاد للأكسدة. ينظف بسرعة وفعال ارة مع ال ي سّ شامبو ال
ون )  المصدات ومانعات التسرب( لّ سّوداء ال ارة ال مكونات السي

 Extremely effective, concentrated shampoo which removes dirt and impurities frominsects and tar. Due to the content of natural Carnuba wax from Brazilian palm 
trees, the shampoo ensures lustre polish. May be use on any type of paint. 

 Ist ein extrem stark konzentriertes Shampoo mit Wachs. Entfernt auch Insektenund Teerverschmutzungen. Dank dem Zusatz von natürlichem Carnauba-Wachs 
aus brasilianischen Palmen sorgt es für dauerhaft spiegelnden Glanz bei jedem Lack.

 супер-концентрований шампунь з воском. Швидко та ефективно видаляє забруднення, не залишає смуг і патьоків. Абсолютно безпечний для 
будь-якого виду лаку. Вміст карнаубського воску створює після миття невидиме захисне покриття та надає блиску. 

 Shampoing concentré extrêmement efficace faisant disparaitre la poussière et les impuretés créées par les insectes et le goudron. Grâce à sa teneur en cire de 
Carnauba issue des palmiers brésiliens, le shampoing assure éclat et brillance. Peut être utilisé sur tout type de peinture.

 Champô concentrado extremamente eficiente que remove sujidade e impurezas de insetos e alcatrão. Devido ao conteúdo de cera natural Carnuba de palmeiras 
brasileiras, o champô garante um brilho excelente. Pode ser utilizado em todos os tipos de pinturas. 

 Champú extremadamente eficaz, concentrado que elimina la suciedad y las impurezas de los insectos y alquitrán. Debido al contenido de cera de carnauba 
natural de palmeras brasileñas, el champú asegura brillo en el esmalte. Puede utilizarse en cualquier tipo de pintura.

 Super koncentrisan šampon sa voskom. Uklanja prljavštine brzo i efikasno, ne ostavlja tragove. Potpuno je bezopasan za svaku vrstu laka. Sadržaj voska 
Carnauba stvara posle pranja nevidljiv zaštitni sloj i pridaje sjaj. 
برازيلي خيل ال نّ يعي المستخرج من أشجار ال ه الطب وب بة من الحشرات والقطران. بفضل ما يحويه من شمع الكرن شّوائب المسبَّ ة الأوساخ وال ال و مركّز لإزال عّ  شامبو ف

واع الطلء. ا. يمكن استخدامه  لجميع ان رّاق  يضمن الشامبو صقل ب

 Perfectly washes any dust and nicotine deposits from smooth surfaces (glasses, car body, plastics, chromium plated surfaces, stainless steel, vinyl andother); leaves 
no streaks. 

 Spezieller Reiniger zum Entfernen von Schmierfilmen und Nikotinrückständen aus den glatten Oberflächen (Scheiben, Karosserien, Kunststoff- und 
Chromflächen, rostfreier Stahl, Vinylen, u.a.), hinterlässt keine weißen Schmutzränder.

 Видаляє бруд, пил і жирні забруднення, а також наліт від сигаретного диму, залишаючи ідеально чисту поверхню без смуг. 

 Nettoie parfaitement tout dépôt de poussière et de nicotine des surfaces lisses (verre, carrosserie, plastique, surfaces en chrome, acier inoxydable, vinyle et autre); 
ne laisse aucune trace.

 Lava perfeitamente quaisquer depósitos de pó e nicotina de superfícies lisas (vidros, carroçarias de carros, plásticos, superfícies de crómio, aço inoxidável, 
vinil et cetera). Não deixa riscas. 

 Limpia perfectamente los depósitos de polvo y nicotina desde superficies lisas (cristales, carrocería, plásticos, superficies de cromo, acero inoxidable, de vinilo 
y otros); no deja rayas.

 Uklanja prljavštinu, prašinu i masne nečistoće I ostatke iz cigaretnog dima, ostavljajući površinu idealno čistu, bez fleka i mrlja. 

انلس ستيل و ست ائح الكروم، ال يكيات ، الأسطح المغطاة بصف ارة، البلست ملساء ) الزجاجيات، هيكل السي يكوتين من الأسطح ال ن قع ال ار و ب غب  يزيل و بشكل كامل ال
يه. ب ار جان ينول وغيره(؛ لا يترك اي آث ف ال

car cosmetics
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K117M1 / Capacity: 750 ml / EAN: 5906534000484 / Packing: 12 pcs/box

K510 / Capacity: 150 ml / EAN: 5906534250056 / Packing: 12 pcs/box

EK177 / Capacity: 750 ml / EAN: 5906534000231 / Packing: 12 pcs/box

K511 / Capacity: 200 ml spray / EAN: 5906534002419 / Packing: 24 pcs/box

K175 / Capacity: 5 kg / EAN: 5906534940506 / Packing: 4 pcs/box

NUTA ANTI-INSECT
Insect remover

INVISIBlE WIPER
Significant visibility improvement

AKRA
Engine cleaner

 Cleans very fast and effectively even difficult to remove dirts such as roadgrime, insects, tree-sap from windshields, headlights and mirrors. Leaves surfaces perfectly 
clean without streaks. Safe for paint, rubber and plastic. 

 Kraftvoller Reiniger für Fahrzeugscheiben, Scheinwerfer und Spiegelflächen. Wirkt im Außenbereich stark gegen Insekten-, Straßenschmutz und Baumharz. 
Auf Lack-, Gummi- und Kunststoffverträglichkeit geprüft.

 ефективно та швидко видаляє навіть найважчі дорожні забруднення, залишки комах і сік дерев з поверхні вікон, фар та дзеркал. Залишає почищену 
поверхню ідеально чистою і без смуг. Засіб повністю безпечний для лаку, гуми і пластику. 

 Nettoie rapidement et efficacement même les saletés difficiles à enlever comme les insectes, la sève sur le pare-brise, les phares et les rétroviseurs. Laisse les 
surfaces parfaitement propres et sans trace. Sans risque pour la peinture, le plastique et le caoutchouc.

 Limpa de forma rápida e eficiente, inclusive sujidade difícil de remover, como fuligem, insetos, seiva de árvores de para-brisas, faróis e espelhos. Deixa superfícies 
perfeitamente limpas, sem riscas. É seguro para pinturas, borrachas e plásticos. 

 Limpia muy rápido y con eficacia incluso la suciedad difícil de eliminar como la suciedad de la calle, insectos, savia de los árboles en el parabrisas, faros y espejos. 
Deja superficies perfectamente limpias y sin rayas. Es seguro para la pintura, caucho y plástico.

 Efikasno i brzo uklanja putne prljavštine, ostatke od insekata, kao i sokove iz drvetana na površini stakla, reflektora i ogledala. Ostavlja idealno očišćenu 
površinu, bez fleka i mrlja. Proizvod je potpuno bezopasan za lak, gumu i plastik. 

ارة و الأضوية و  لسي فات الشوارع والحشرات و عُصارة الاشجار من الزجاج الامامي ل تها مثل مخلّ تي يصعب إزال ة  ال ية حتى الاوساخ المستعصي ينظف بسرعة و فعال
ار . آمن تماما على الطلء والمطاط والبلستيك. فة تماما وبدون آث ا  يترك الاسطح نظي المراي

 Invisible wiper. Decidedly improves visibility during driving in torrential rain. Ensures trouble-free wipe from windscreens at speed exceeding 55 km/h. 

 Unsichtbarer Scheibenwischer. Deutlich verbesserte Sichtbarkeit während der Fahrt im Regen. Schon bei der Geschwindingkeit von 55 Stundenkilometern 
ermöglicht er einen besseren Wasserabfluss.

 Невидимий склоочисник. Покращує видимість під час руху під сильним дощем. Забезпечує легке стікання води з вікон під час руху зі швидкістю 
понад 55 км/год. 

 Essuie-glace invisible. Améliore la visibilité lors de la conduite pendant une pluie torrentielle. Assure un essuyage sans problème du pare-brise à une vitesse 
dépassant 55 km/h.

 Limpa-para-brisas invisível. Melhora consideravelmente a visibilidade ao conduzir em más condições meteorológicas (chuva torrencial). Garante uma condução 
eficiente a velocidades superiores a 55 km/h. 

 Limpiaparabrisas Invisible. Decididamente mejora la visibilidad durante la conducción bajo la lluvia torrencial. Asegura sin problemas la limpieza de los 
parabrisas a una velocidad superior a 55 km/h.

 Nevidljivi brisač. Popravlja vidljivost u toku vožnje u vreme padanja kiše. Obezbeđuje efikasno odvođenje vode sa stakla u toku vožnje pri brzinama 
iznad 55 km/h. 

ارة خلل  لسي ادة في الأجواء غزيرة الأمطار. تضمن هذه الماسحة  عدم حدوث مشاكل على لوح الزجاج الامامي ل ي ق رّؤية بشكل واضح خلل ال هي ماسحة تحسّن ال
تحركها حتى سرعة تصل الى 55كم /الساعة.

 Has been formulated using newest technology to effciently and quickly remove heavy dirt and road grime from all types of engines, floors and many various surfaces. 
Protects metal surfaces against corrosion. Contains no hazardous or harmfull solvents. 

 Eine extrem effektive Flüssigkeit, die besonders gut für das Entfernen von hartnäckigem Schmutz von Motoren, Werkzeugen und Böden geeignet ist. K2 Akra 
schützt die Metalloberflächen vor Korrosion, es enthält keine gefährlichen oder schädlichen Lösungsmittel.

 Надзвичайно ефективна рідина для миття двигуна, деталей, інструментів, підлоги тощо. Видаляє сліди оливи, мастила, всілякі осади на двигуні. 
спеціально розроблений склад компонентів засобу допомагає знежиренню та миттю навіть найбрудніших поверхонь, щоб двигун виглядав як новий. 
Безпечний для пластику, гумових, лакованих та ромованих елементів. Має спеціальний пакет інгібіторів корозії. Не містить розчинників та шкідливих 
речовин нафтового походження. Безпечний для навколишнього середовища.  

 Elle a été conçu en utilisant la plus récente technologie pour éliminer efficacement et rapidement la saleté tenace sur tous types de moteurs, de planchers et de 
surfaces. Protège les surfaces métalliques contre la corrosion. Ne contient pas de solvants dangereux ou nocifs.

 Formulado com a mais recente tecnologia para remover de forma eficiente e rápida a sujidade da estrada de todos os tipos de motores, assim como sujidades 
incrustadas em pavimentos e muitas outras superfícies. Protege superfícies metálicas contra a corrosão. Não contém solventes perigosos ou prejudiciais. 

 AKRA ha sido formulado utilizando la tecnología más nueva para eliminar de manera eficiente y rápida la suciedad pesada y la suciedad de la carretera de todo 
tipo de motores, pisos y muchas superficies diferentes. Protege las superficies metálicas contra la corrosión. No contiene solventes peligrosos o dañinos.

 Efikasna tečnost za pranje motora, delova, alata, podova i drugo. Uklanja tragove ulja, maziva, svih taloga na motoru. Specijalno obrađena kompozicija 
sastojaka proizvoda potpomaže otklanjanju masnoće i pranje zaprljanih površina, tako da motor izgleda kao nov. Bezopasan za plastike, gumene, lakirane i hromirane 
elemente. Ima specijalan paket inhibitora korozije. Ne sadrži rastvarače i štetne supstanca naftnog porekla. Bezopasan za sredinu.

عديد من الاسطح  ية , الارضيات وال ائة وسرعة عال واع المحركات بكف لة وصخام الطريق من جميع ان ي ق ث ة الاوساخ ال ازال قوم ب ا وت وجي ل تكن بة معدة باحدث وسائل ال  تركي
تحلل ل ة ل ل اب ق غير الخطرة او الضارة وال بات ال مذي آكل .حيث يحتوي على ال ت ية من ال فة .وكذلك يحمي الاسطح المعدن ل المخت
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 Cleaning agent for natural and artificial leather. Suitable for car upholsteries, footwear and leather goods. Removes persistent stains. Gives elasticity and natural look. 
Suitable for all colors of leather. Do not use for suede or nubuck. To obtain long-term leather protection it’s recommended to use different K2 LETAN 200ml non-trigger lotion. 

 Effektiver Reiniger und Schutzmittel für alle Glattleder. Entfernt gründlich und schonend sämtliche Verschmutzungen vom Leder, ohne es auszulaugen oder 
anzugreifen. K2 LETAN ist auf allen Lederoberflächen wie z. B. Jacken, Mänteln, Taschen, Handschuhen, Möbeln usw. anzuwenden.

 Засіб для чищення натуральної і штучної шкіри. Підходить для оббивки автомобілів, взуття та шкіряної галантереї. Видаляє стійкі плями. Надає 
поверхні еластичності та натурального вигляду. Призначений для шкіри всіх кольорів. Не використовувати для замші та нубуку. Для довготривалого 
збереження шкіри рекомендуємо додатково використовувати бальзам K2 Letan. 

 Agent nettoyant pour le cuir naturel et artificiel. Convient pour la sellerie automobile, les chaussures et les biens en cuir. Enlève les traces persistantes. Donne de 
l’élasticité et un aspect naturel. Convient pour toute couleur de cuir. Ne pas utiliser pour le daim ou le nubuck.

 Agente de limpeza para couro natural e artificial. É indicado para estofos de carros, calçado, e artigos de couro. Remove manchas persistentes. Dá elasticidade 
e uma aparência natural. É indicado para couro de todas as cores. Não deve ser utilizado em camurça ou nubuk. 

 Agente de limpieza para pieles naturales y artificiales. Adecuado para la tapicería del coche, calzado y productos de piel. Elimina manchas persistentes. 
Proporciona elasticidad y un aspecto natural. Apto para todo tipo de color de piel. No utilizar para ante o nobuk. Para obtener una protección de la piel a largo plazo 
es recomendable utilizar una loción diferente no agresiva K2 LETAN 200 ml.

 Sredstvo za čišćenje prirodnih i veštačkih koža. Pogodan za automobilski tapetarski materijal, obuću i kožnu galanteriju. Uklanja zastarele mrlje. Pridaje 
površini elastičnost i prirodan izgled. Namenjen za sve boje kože. Ne koristiti za jelensku kožu i nubuk. Radi postizanja dugotrajnog konzerviranja kože preporučujemo 
naknadno koristiti balsam K2 Letan. 

ا.  عي ي ا وطب قع المستعصية ويضفي منظرا مرن ب دية الأخرى. يزيل ال عات الجل ارة والأحذية و المصنّ د الطبيعي و الصناعي على حد سواء. مناسب لفرش السي لجل منظّف ل
دّباغة ل تج ل من ود. لا يستخدم ال وان الجل م لجميع أل ملئ

 Soft foam cleaner for smooth leather. It has a neutral pH, safely removes all dirt and stains from leather upholstery, accessories and furniture. Restores the natural 
look. 

 Sanfter Schaumreiniger für Glattleder. Es hat einen neutralen pH-Wert und entfernt sicher alle Verschmutzungen und Flecken von Lederpolstern, Accessoires 
und Möbeln. Stellt das ursprüngliche, natürliche Aussehen wieder her.

 М’яка очищувальна піна для гладкої шкіри. Має нейтральний pH для безпечного видалення бруду та плям із шкіряної поверхні, аксесуарів та меблів. 
Відновлює природній вигляд та бездоганно готує поверхні до просочування засобу. 

 Mousse nettoyante douce pour cuir lisse. Elle a un pH neutre, et élimine en toute sécurité toutes les saletés et les taches des capitonnages en cuir, des accessoires 
et des meubles. Elle restaure leur aspect naturel.

 Produto de espuma suave para cabedal macio. Tem um pH neutro, remove com segurança toda a sujidade e nódoas de estofos de cabedal, acessórios e mobília. 
Restaura o aspeto natural. 

 Limpiador de espuma suave para cuero pulido. Tiene un pH neutro, elimina de forma segura toda la suciedad y las manchas de tapicerías de cuero, accesorios 
y muebles. Restaura el aspecto natural.

 Blaga pena za čišćenje za glatku kožu. Ima neutralan pH, bezbedno uklanja svu prljavštinu i mrlje s kožne presvlake, pribora i nameštaja. Vraća prirodan 
izgled. 

يعي. د المظهر الطب ود، والإكسسوارات، والأثاث. يعي د الجل نجي بقع من ت أمان جميع الأوساخ وال دة، ويزيل ب اعم. يحتوي على درجة حموضة محاي ن د ال لجل اعم ل منظف رغوي ن

 Cleans, moistens and protects any and all components made of leather, irrespectively of their colour. The delicate cleaning components remove stains and contaminations. 
Impregnates the leather surface and protect it against drying and cracking. Leather becomes pleasant in touch, resistant to contamination and moisture. May be used for 
care of e.g. short and standard overcoats, bags, furniture, automobile upholstery, etc. 

 Entfernt gründlich und schonend sämtliche Verschmutzungen vom Leder, ohne es auszulaugen oder anzugreifen. Sorgt für natürliche Geschmeidigkeit sowie 
den ursprünglichen, dezenten Lederglanz. K2 LETAN ist auf allen Lederoberflächen wie z.B. Jacken, Mänteln, Taschen, Handschuhen, Möbeln usw. anzuwenden.

 Молочко Letan чистить, зволожує та захищає всі елементи, виконані зі шкіри різних видів, незалежно від кольору. Делікатні чистячі компоненти 
видаляють плями та забруднення. Проникає в поверхню шкіри і захищає ї ї від висихання і розтріскування. Шкіра стає приємною на дотик, стійкою до 
забруднень і вологи. Його можна використовувати для догляду за шкіряними куртками, плащами, штаньми, сумками, рукавичками, меблями, оббивкою 
автомобіля тощо. 

 Le polish K2 LETAN nettoie, humidifie et protège tous les composants en cuir, peu importe leur couleur. Imprègne la surface du cuir et la protège contre le séchage 
et les craquements. Peut être utilisé pour l’entretien de manteaux, de sacs, de canapés, de sellerie automobile, etc.

 O K2 LETAN limpa, hidrata e protege todos e quaisquer componentes de couro, independentemente da sua cor. Impregna a superfície de couro e protege-a 
contra secagem e rachaduras. Pode ser utilizado para o tratamento de sobretudos convencionais e curtos, bolsas, móveis, estofos de carros. 

 Limpia, humecta y protege cualquier componente de cuero, con independencia de su color. Con componentes de limpieza delicados elimina las manchas. 
Impregna la superficie del cuero y lo protege contra la desecación y el agrietamiento. El cuero vuelve a tener un tacto agradable, resistente a la contaminación y la 
humedad. Se puede utilizar para el cuidado de abrigos cortos y estándar, bolsas, mobiliario, tapicería de automóviles, etc.

 Mleko Letan čisti, ovlažuje i štiti sve elemente izrađene iz kože razne vrste, nezavisno od boje. Delikatni komponenti za čišćenje uklanjaju mrlje i prljavštine. 
Impregnira površinu kože i štiti od isušivanja i pucanja. Koža postaje prijatna u dodiru, otporna na prljavštine i vlagu. Može se koristiti za negovanje kožnih: jakni, 
mantila, pantalona, torbica, rukavica, nameštaja, automobilskih tapetarskih materijala i sl. 

ق.  تشقّ د و يحميه من الجفاف و ال يين سطح الجل ل ت وم ب ق ها. ي وان ا كانت بغض النظر عن أل ة أي دي واع المصنوعات الجل تان  K2 ينظّف و يرطّب ويحمي جميع أن ي ل ال
ارة، ... الخ ائب و الأثاث فرش السي عادية والحق المعاطف القصيرة ال ة ب اي عن ل يمكن استخدامه ل

K204 / Capacity: 250 ml / EAN: 5906534009746 / Packing: 12 pcs/box

K205 / Capacity: 200 ml / EAN: 5906534018052 / Packing: 11 pcs/ box

K202N / Capacity: 250 ml / EAN: 5906534019882 / Packing: 12 pcs/box

lETAN ClEANER 
Cleans and restores leather

lETAN FOAM
Foam Leather cleaner

lETAN
Cleans & protects leather

car cosmetics
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 Product for cleaning of any textile types (vinyl, velour, furniture covering textiles, carpets and other). Removes fast and effectively any stains of grease, oil and organic 
substances. Easy and efficient in use. Eliminates unpleasant smells. 

 Ein Mittel zum Reinigen von Geweben aller Art (Vinyl, Velour, Polstergewebe, Teppiche, u.a.). Entfernt fasertief selbst hartnäckige Verschmutzungen von 
Schmiermitteln, Ölen und organischen Substanzen. Leicht und ergiebig bei der Anwendung. Neutralisiert unangenehme Gerüche.

 Засіб для чищення різних видів тканої оббивки. Швидко та ефективно видаляє всі плями від жиру, оливи та органічних речовин. Дієвий і простий 
у використанні. Усуває неприємні запахи. 

 Produit de nettoyage pour tout type de textile (vinyle, velours, tissues de protection de meubles, tapis et autres). Enlève rapidement et efficacement toute tache 
de graisse, d’huile et de substances organiques. Facile à utiliser et efficace. Élimine les odeurs désagréables.

 Produto para a limpeza de todos e quaisquer tipos de têxteis (vinil, veludo, têxteis de cobertura de móveis, tapetes e outros). Remove todas as manchas de 
gordura, óleo e substâncias orgânicas de uma forma rápida e eficiente. É fácil de utilizar. Elimina odores desagradáveis. 

 Producto para la limpieza de todo tipo de textiles (vinilo, terciopelo, alfombras y otros). Elimina rápida y eficazmente las manchas de grasa, aceite y sustancias 
orgánicas. Fácil de usar y eficaz. Elimina los malos olores.

 Proizvod za čišćenje raznih vrste tapetarskih materijala. Brzo i efikasno uklanja sve mrlje masnoće, ulja i organskih supstanci. Jednostavan u upotrebi. 
Eliminiše neprijatne mirise. 

اد و غيره من المنسوجات الاخرى(. تزيل وبسرعة  لور، أغطية الأثاث و السجّ ي ف يل، ال ن ي ف واع المنسوجات )المنسوجات المصنوعة من ال تنظيف جميع أن تج ل من يستخدم ال
رّوائح الكريهة ة. تطرد ال ال عّ ة الاستخدام و ف ا كانت و الزيوت و المواد العضوية. سهل ة أيّ ي دهن قع ال ب ة ال ي و فعال

 Wipes for cleaning fabric upholstery and all elements made of textiles. They quickly and easily remove dirt and stains, leaving a clean, refreshed surface as well as  
a pleasant smell. 

 Reinigungstücher für Polstermöbel und alle Textil-Elemente. Sie entfernen Schmutz und Flecken schnell und einfach und hinterlassen eine saubere, erfrischte 
Oberfläche und einen angenehmen Geruch.

 серветки для очищення тканинної оббивки та всіх елементів, зроблених з текстилю. Вони швидко та легко видаляють бруд та плями, залишаючи 
поверхню чистою, освіженою, з приємних запахом. 

 Lingettes pour nettoyer les tissus d’ameublement et tous les éléments en textile. Ils éliminent rapidement et facilement la saleté et les taches, laissant une surface 
propre et rafraîchie ainsi qu’une odeur agréable.

 Toalhetes para limpar estofo de tecido e todo o tipo de elementos de matéria têxtil. Eliminam rápida e facilmente a sujidade e as manchas, deixando a superfície 
limpa e renovada, bem como um odor agradável.  

 Toallitas para limpiar tapizados de tela y todo tipo de artículos textiles. Eliminan rápida y fácilmente la suciedad y las manchas, dejando una superficie limpia 
y fresca, además de un aroma agradable.

 Maramice za čišćenje meblova i svih elemenata izrađenih od tekstila. Brzo i lako uklanjaju prljavštinu i mrlje, pa je nakon upotrebe površina čista, 
osvežena i prijatnog mirisa. 
اً ومنعشاً ذكيّ الرائحة ف نسيج، تزيل الأوساخ والأتربة بسرعة ويسر تاركةً سطحاً نظي عناصر المصنوعة من ال واع ال تنظيف الكسوة المنسوجة وجميع أن ة ل ل ل اديل مب من

 Wipes for cleaning windows, reflectors and all kinds of glass surfaces. They quickly and easily remove greasy dirt, residue and nicotine residue, leaving a crystal clear 
surface, free from streaks and stains.  

 Reinigungstücher für Fenster, Reflektoren und alle Arten von Glasoberflächen. Sie entfernen schnell und einfach fettigen Schmutz, Rückstände und Nikotinreste 
und hinterlassen eine glänzende, fleckenfreie Glasoberfläche ohne Schlieren.

 Хусточки K2 Nuta Wipes для чищення скла. Призначені для автомобільного скла, вікон, дзеркал, екранів та скляних, хромованих чи пластикових 
поверхонь. Залишають почищену поверхню ідеально чистою і без смуг. 

 Lingettes pour nettoyer les vitres, les réflecteurs et toutes sortes de surfaces en verre. Ils éliminent rapidement et facilement la saleté grasse, les résidus et les 
résidus de nicotine, laissant une surface cristalline, exempte de stries et de taches.

 Toalhetes para limpar janelas, refletores e todo o tipo de superfícies de vidro. Eliminam rápida e facilmente a sujidade oleosa, resíduos e resíduos de nicotina, 
deixando a superfície cristalina e livre de listras e manchas.  

 Toallitas para limpiar ventanas, reflectores y todo tipo de superficies de cristal. Eliminan rápida y fácilmente la mugre, los residuos y los restos de nicotina, 
dejando una superficie cristalina sin rayas ni manchas.

 Maramice za čišćenje prozora, reflektora i svih vrsta staklenih površina. Brzo i lako uklanjaju masnu prljavštinu, naslage i ostatke nikotina, pa je površina 
nakon upotrebe kristalno čista, bez tragova i mrlja.  

غاية بل ل اً ل ي ق يكوتين بسرعة ويسر تاركةً سطحاً ن ن ا ال اي ق ية وب دهن ا ال اي ق ب واع الأسطح الزجاجية، تزيل الأوساخ وال عاكسات وجميع أن وافذ وال ن تنظيف ال ة ل ل ل اديل مب  من
قع. علمات أو ب

TAPIS
Upholstery cleaner

TAPIS WIPES
Upholstery clean wipes

NUTA WIPES
Glass wipes

K206B Tapis Brush / Capacity: 600 ml / EAN: 5906534019424 / Packing: 12 szt./box
K2061 / Capacity: 600 ml / EAN: 5906534000255 / Packing: 12 pcs/box

K212 / Capacity: 24 pcs / Wipe’s size: 20x18 cm / EAN: 5906534019219 / Packing: 12 pcs/box

K500 / Capacity: 24 pcs / Wipe’s size: 20x18 cm / EAN: 5906534002204 / Packing: 12 pcs/box

K207M1 / Capacity: 750 ml / EAN: 5906534000507 / Packing: 12 pcs/box
M126 / Capacity: 5 kg / EAN: 5906534001818 / Packing: 4 pcs/box
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 Wipes for cleaning leather upholstery and all kinds of elements made of grain leather. They quickly and easily remove dirt, while protecting and impregnating the 
skin without the effect of a slippery, greasy coating.

 Reinigungstücher für Lederbezüge und alle Elemente aus genarbtem Leder. Sie entfernen den Schmutz schnell und einfach und schützen und imprägnieren 
die Haut, ohne glitschige, fettige Rückstande zu hinterlassen.

 серветки для очищення шкіряної оббивки та всіх видів елементів, зроблених з лицевої шкіри. Вони швидко та легко видаляють бруд, захищаючи 
та просоюючи шкіру, без ефекту слизького, жирного покриття. 

 Lingettes pour nettoyer les revêtements en cuir et toutes sortes d’éléments en cuir fleur. Ils éliminent rapidement et facilement la saleté, tout en protégeant et en 
imprégnant la peau sans l’effet d’un revêtement glissant et gras. 

 Toalhetes para limpar o estofo em couro e todo o tipo de elementos material de couro texturado. Eliminam rápida e facilmente a sujidade, protegendo  
e impregnando ao mesmo tempo a pele sem deixar uma sensação escorregadia e oleosa. 

 Toallitas para limpiar tapizados de cuero y todo tipo de artículos hechos de cuero flor. Eliminan rápida y fácilmente la suciedad del cuero, protegiéndolo  
e impregnándose en él sin dejar una capa resbaladiza o grasienta. 

 Maramice za čišćenje kožnih presvlaka i svih elemenata izrađenih od zrnaste kože. Brzo i lako uklanjaju prljavštinu, pri čemu štite i impregniraju kožu 
tako da nema efekta klizanja niti je površina masna. 

وقت، ولكن  ه في ذات ال ل تخل د وت د المحبب، تزيل الأوساخ بسرعة ويسر، وتحمي الجل عناصر المصنوعة من الجل واع ال د وجميع أن تنظيف الكسوة الجل ة ل ل ل اديل مب من
ير دهني زلق أث بل ت

 Wipes for cleaning and maintenance of the dashboard and all kinds of plastic parts. They quickly and easily remove dirt and dust, leaving a slightly darkened and glossy 
surface. They protect against the harmful effects of UV rays and the re-deposition of dust. 

 Reinigungs- und Pflegetücher für das Armaturenbrett und alle Arten von Kunststoffen. Sie entfernen Schmutz und Staub schnell und einfach und hinterlassen 
eine leicht abgedunkelte und glänzende Oberfläche. Sie schützen vor den schädlichen Auswirkungen von UV-Strahlen und der Wiederabsetzung von Staub.

 Доглядає за пластмасовими елементами салону автомобіля. Відновлює і реставрує пошкоджені поверхні, повертаючи їм натуральний вигляд і 
колір. Завдяки антистатичним властивостям запобігає надмірному накопиченню пилу. 

 Lingettes pour le nettoyage et l’entretien du tableau de bord et de toutes sortes de pièces en plastique. Ils éliminent rapidement et facilement la saleté et la poussière, 
laissant une surface légèrement foncée et brillante. Ils protègent contre les effets néfastes des rayons UV et le re-dépôt de poussière. 

 Toalhetes para uma limpeza e manutenção do painel de instrumentos e todo o tipo de peças de plástico. Eliminam rápida e facilmente a sujidade e poeira, 
deixando a superfície ligeiramente escurecida e brilhante. Protegem contra os efeitos nocivos dos raios UV e redeposição de poeira.  

 Toallitas para la limpieza y el mantenimiento del salpicadero y todo tipo de piezas de plástico. Eliminan rápida y fácilmente la suciedad y el polvo, dejando una 
superficie ligeramente oscurecida y brillante. Protegen contra el polvo y los efectos nocivos de los rayos ultravioleta. 

 Maramice za čišćenje i održavanje instrument table i svih vrsta plastičnih delova. Brzo i lako uklanjanju prljavštinu i prašinu, pri čemu je rezultat blago 
zatamnjena površina sa sjajem. Štite od štetnog uticaja UV zraka i ponovnog stvaranja naslaga prašine. 

يلً، وتقي أيضاً من  ل ماً ق يكية، تزيل الأوساخ والأتربة بسرعة ويسر تاركةً سطحاً لامعاً ومعت واع الأجزاء البلست ادة وجميع أن ي ق انة لوحة ال تنظيف وصي ة ل ل ل اديل مب من
نفسجية الضارة وإعادة ترسب الأتربة ب ار الأشعة فوق ال آث

 Wipes for cleaning and maintenance of the dashboard and all kinds of plastic parts. They quickly and easily remove dirt and dust, leaving a slightly darkened and matt 
surface. They protect against the harmful effects of UV rays and the re-deposition of dust. 

 Reinigungs- und Pflegetücher für das Armaturenbrett und alle Arten von Kunststoffen. Sie entfernen Schmutz und Staub schnell und einfach und hinterlassen 
eine leicht abgedunkelte, matte Oberfläche. Sie schützen vor den schädlichen Auswirkungen der UV-Strahlen und der Wiederabsetzung von Staub.

 серветки для очищення та обслуговування приладної дошки та всіх видів пластикових частин. Вони швидко та легко видаляють бруд та пил, 
залишаючи поверхню трохи темнішою та матове. Вони захищають від шкідливого впливу УФ-променів та повторного накопичення пилу. 

 Lingettes pour le nettoyage et l’entretien du tableau de bord et de toutes sortes de pièces en plastique. Ils éliminent rapidement et facilement la saleté et la poussière, 
laissant une surface légèrement foncée et mate. Ils protègent contre les effets néfastes des rayons UV et la redéposition de poussière.

 Toalhetes para uma limpeza e manutenção do painel de instrumentos e todo o tipo de peças de plástico. Eliminam rápida e facilmente a sujidade e poeira, 
deixando a superfície ligeiramente escurecida e com acabamento em mate. Protegem contra os efeitos nocivos dos raios UV e redeposição de poeira. 

 Toallitas para la limpieza y el mantenimiento del salpicadero y todo tipo de piezas plásticas. Eliminan rápida y fácilmente la suciedad y el polvo, dejando una 
superficie mate ligeramente oscurecida. Protegen contra el polvo y los efectos nocivos de los rayos ultravioleta.

 Maramice za čišćenje i održavanje instrument table i svih vrsta plastičnih delova. Brzo i lako uklanjanju prljavštinu i prašinu, pri čemu je rezultat blago 
zatamnjena površina mat izgleda. Štite od štetnog uticaja UV zraka i ponovnog stvaranja naslaga prašine. 

يلً، وتقي أيضاً من ل ماً ق يكية، تزيل الأوساخ والأتربة بسرعة ويسر تاركةً سطحاً لامعاً ومعت واع الأجزاء البلست ادة وجميع أن ي ق انة لوحة ال تنظيف وصي ة ل ل ل اديل مب  من
نفسجية الضارة وإعادة ترسب الأتربة ب ار الأشعة فوق ال آث

K210 / Capacity: 24 pcs / Wipe’s size: 20x18 cm / EAN: 5906534019202 / Packing: 12 pcs/ box

K420 / Capacity: 24 pcs / Wipe’s size: 20x18 cm / EAN: 5906534002198 / Packing: 12 pcs/box

K425 / Capacity: 24 pcs / Wipe’s size: 20x18 cm / EAN: 5906534019196 / Packing: 12 pcs/ box

lETAN WIPES
Leather cleaner & conditionner wipes

POlO PROTECTANT WIPES 
Protectant wipes

POlO MAT WIPES
Matt cockpit wipes

car cosmetics
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 Removes effectively any dirts or deposits from wheel rim and caps. The special package of corrosion inhibitors ensures full safety in application of preparation, especially 
when washing aluminium rims. Provides temporary protection against corrosion to the components being washed.

 Kraftvoller Felgenreiniger zur effektiven Reinigung von Stahlfelgen und Radkappen. Entfernt im Handumdrehen selbst hartnäckige Verschmutzungen wie 
eingebrannten Bremsstaub, Gummi- und Ölrückstände. Die beinhalteten Korrosionshemmern sorgen für vollständige Anwendung und zeitlichen Korrosionsschutz 
der gewaschenen Teile. 

 Швидко та безпечно видаляє з дисків і ковпаків навіть найскладніший, глибоко розташований бруд. спеціальний пакет інгібіторів корозії забезпечує 
повну безпеку використання засобу під час миття алюмінієвих дисків. На поверхні дисків утворюється захисний шар, який захищає від корозії та полегшує 
повторне чищення. 

 Élimine efficacement toute saleté ou dépôt des jantes. Le mélange spécial d’inhibiteurs de corrosion assure une application sans risque, en particulier pour les jantes 
en aluminium. Offre une protection temporaire contre la corrosion pour tous les éléments nettoyés. 

 Remove eficientemente toda e qualquer sujidade e depósitos de aros e capas de jantes. O pacote especial de inibidores de corrosão garante segurança total na 
aplicação da preparação, especialmente na lavagem de jantes de alumínio. Oferece proteção temporária contra corrosão a componentes que estejam a ser lavados.  

 Elimina e ficazmente cualquier s uciedad o d epósito e n las llantas. El p aquete especial de inhibidores de corrosión garantiza la plena seguridad en la aplicación 
del preparado, especialmente al lavar las llantas de aluminio. Proporciona una protección temporal contra la corrosión de los componentes que se lavan. 

 Brzo i bezopasno uklanja iz oboda točkova čak i najtezu, duboku prljavštinu. Specijalan paket inhibitora korozije osigurava punu bezbednost primene 
preparata u toku pranja aluminijumskih oboda točkova. Na površini oboda stvara se zaštitni sloj, koji štiti od korozije i olakšava ponovno čišćenje. 

انة و خصوصا عند غسل  ا في الاستخدام للصي امّ ا ت آكل تضمن أمان ت ة و الأغطية. مجموعة مضادّات ال العجل ية أي أوساخ او بقع من الإطار المحيط ب فعال يزيل وب
ة. آكل للأجزاء المغسول ت تة ضد ال يوم. تشكل حماية مؤقّ من اغطية الال

 Excellent paste for cleaning and polishing all metal surfaces: aluminum, silver, gold, bronze, stainless steel and other etc. Particularly suitable for aluminum hub cover 
maintenance.

 Ausgezeichnete Pflegepaste zum Reinigen und Polieren von Chrom-, Aluminium-, Silber-, Gold-, Bronze- sowie anderen Metalloberflächen. Bestens geeignet 
für die Wartung der Alufelgen. 

 Паста ідеально підходить для чищення і полірування всіх видів хромованих, алюмінієвих, срібних, позолочених, бронзових елементів, та елементів, 
зроблених з нержавіючої сталі , а також багатьох інших металів. Особливо рекомендується для догляду за алюмінієвими дисками. 

 Excellente pâte pour le nettoyage et le vernissage de toutes les surfaces en métal: aluminium, argent, or, bronze, acier inoxydable, etc. Convient idéalement pour 
l’entretien des enjoliveurs en aluminium. 

 Excelente pasta para a limpeza e polimento de todas as superfícies metálicas: alumínio, prata, ouro, bronze, aço inoxidável e outras. É particularmente adequada 
para a manutenção de calotas de alumínio.  

 Excelente pasta para la limpieza y pulido de todas las superficies metálicas: aluminio, plata, oro, bronce, acero inoxidable y otros etc. particularmente adecuados 
para el mantenimiento de la cubierta del cubo de aluminio. 

 Pasta idealna za čišćenje i pridavanje sjaja svake vrste elemenata hromiranih, aluminijumskih, posrebrenih, pozlaćenih, izrađenih iz bronze ili nerđajućeg 
čelika I drugih metala. Posebno je preporučena za konzerviranje aluminijumskih oboda točkova. 

انة أغطية  المعادن الأخرى. مناسب خصيصا لصي يل و  انلس ست ست ال برونز،  ال الذهب،  الفضة،  يوم،  من الأل ية:  المعدن تنظيف وصقل جميع الأسطح  ل ز  لاصق مميّ
ارة. ة السي يوم لعجل من الال

 Sensational product for tyre glazing and maintenance. Due to the content of special purpose silicone polymers, it provides extremely deep and shining lustre. It does 
not leave stains and ensures long-term protection against matting, fading, cracking. After application of K2 BOLD, even old and worn tyres look like new ones. Very easy in 
use. It acts decidedly more effectively than other products for tyres. It is suitable for all available tyre types.

 Ausgezeichnetes Produkt zum Polieren und Warten der Reifen. Der Gummi wird gleichzeitig behandelt und bei regelmäßiger Anwendung vor Rissbildung, 
vorzeitiger Alterung und Farbausbleichung geschützt. Die tiefschwarze, glänzende Optik hält mehrere Wochen an. Geeignet für alle Reifentypen. 

 Неймовірний засіб для надання блиску шинам та догляду за ними. Завдяки вмісту силіконових полімерів він надає шинам надзвичайно глибокий 
блиск і ефект мокрої шини. Не залишає патьоків. Забезпечує довготривалий захист від потьмяніння, вицвітання та розтріскування. Після використання 
K2 BOLD навіть старі та зношені шини виглядають як нові. Дуже простий у використанні. 

 Produit sensationnel pour l’entretien et la protection des pneus. Ne laisse aucune trace et offre une protection longue durée contre la décoloration et les craquements. 
Très facile à utiliser. Agit plus efficacement que les autres produits pour les pneus. Convient pour tous les types de pneus disponibles. 

 Produto sensacional para a manutenção adequada de pneumáticos. Não deixa manchas e garante uma proteção a longo prazo contra embaciamento, 
desbotamento e fendilhamento. É muito fácil de utilizar. Age de uma forma muito mais eficiente do que outros produtos para pneumáticos. É indicado para todos 
os tipos de pneumáticos atualmente disponíveis no mercado.  

 Producto Sensacional para acristalamiento y mantenimiento de los neumáticos. Debido al contenido de polímeros de silicona para usos especiales, proporciona 
un brillo profundo. No deja manchas y asegura una protección a largo plazo contra decoloración y el agrietamiento. Después de la aplicación de BOLD a sus neumáticos 
aunque estén viejos y gastados, parecerán nuevos. Muy fácil de usar. Actúa decididamente de forma más eficaz que otros productos para neumáticos. Es adecuado 
para todos los tipos de neumáticos disponibles. 

 Zadivljujući proizvod za pridavanje sjaja i konzerviranje guma. Zahvaljujući sadržaju polimera silikona pridaje gumama dubok sjaj, efekat vlažne 
gume. Ne ostavlja muzge. Osigurava dugotrajnu zaštitu od tamnjenja, izbleđenja i pucanja. Posle primene K2 BOLD, čak i stare i istrošene gume izgledaju kao nove. 
Jednostavan u upotrebi. 

قة أكثر  ية مطل فعال ق. سهل الاستخدام. يعمل ب تشقّ ان والاهتراء و ال بهت ة الأمد ضدّ ال ل ارا و يضمن حماية طوي ة. لا يترك آث انة  إطار العجل منتج مدهش لصقل و صي
واع الإطارات. من أي منتج آخر للإطارات. مناسب لجميع أن

K167M1 / Capacity: 750 ml / EAN: 5906534000781 / Packing: 12 pcs/box

K0031 / Capacity: 120 g / EAN: 5906534001429 / Packing: 24 pcs/box

K1561 spray / Capacity: 600 ml / EAN: 5906534002389 / Packing: 12 pcs/box
EK1572 / Capacity: 700 ml / EAN: 5906534000996 / Packing: 12 pcs/box

M190 / Capacity: 5 kg / EAN: 5906534004062 / Packing: 4 pcs/box

FElIx 
Wheel cleaner

AlUCHROM
Chrome & aluminium polish

BOlD
Tyre care
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 Perfectly suitable for touch screens of car navigations, smartphones, as well as traditional LCD, LED, TNT and TV-screens. Advanced product formulation helps remove 
contaminations from all kinds of displays and protect them with safety coat. Ideal for removing dirt and nicotine deposits or finger prints.

 Perfekt geeignet für die Reinigung von LCD, LED und konventionellen TV Bildschirmen, Touchscreens von Autonavigationssystemen, Smartphones und 
Tabletts. Eine spezielle Formel hilft Verunreinigungen aller Art von Displays zu entfernen und schützt diese mit einem Schutzfilm. Ideal gegen Schmutz, Fett, 
Nikotinablagerungen oder Fingerabdrücke.

 Засіб для догляду за сенсорними екранами автомобільної навігації, телефонів та традиційними дисплеями LCD, TFT, телевізорів. Удосконалена 
формула видаляє зокрема забруднення від пилу, нікотинових відкладень, відбитків пальців, а також залишає захисний шар, що охороняє від надмірного 
осідання пилу. Мікрофібра в комплекті. 

 Convient parfaitement aux écrans tactiles des GPS de voitures et des smartphones, ainsi qu’aux écrans classiques LCD, LED, TNT et de télévisions. La formule avancée 
du produit permet de nettoyer les taches de toutes sortes d’écrans tout en appliquant un revêtement protecteur. Idéal pour enlever la saleté et les dépôts de nicotine ou 
les traces de doigts.  

 Ideal para ecrãs táteis de sistemas de navegação de automóveis, smartphones, bem como para os tradicionais ecrãs LCD, LED, TNT e de televisão. A sua fórmula 
avançada ajuda a remover contaminações de todos os tipos de ecrãs e protege-los com uma camada protetora. Ideal para remover a sujidade e depósitos de nicotina 
ou impressões digitais. 

 Ideal para pantallas táctiles de sistemas navegación para automóviles, smartphones, y pantallas tradicionales tipo LCD, LED, TNT y de televisión. Su fórmula 
avanzada ayuda a eliminar suciedad de toda clase de pantallas, protegiéndolas con una capa protectora. Ideal para eliminar suciedad, depósitos de nicotina y huellas 
digitales.  

 Sredstvo za negovanje dodirnih ekrana: automobilske navigacije, telefona i tradicionalnih projektora: LCD, TFT, televizora. Napredujuća formula uklanja 
između ostalog mrlje, prašinu, nikotinski talog, otiske prstiju i istovremeno ostavlja zaštitni sloj, štiteći od prekomernog taloženja prašine. U sastavu mikrovlakno. 

ذكية، وكذلك شاشات العرض من نوع LCD و LED و TNT وشاشات  ارات، والهواتف ال السي لمس، كأجهزة الملحة ب ال تي تعمل ب مناسب تماماً لجميع الشاشات ال
ة الأوساخ ورواسب  الي لإزال ية. مث قة حماية إضاف واع الشاشات، كما تعمل على تزويدها بطب تلوث من جميع أن ة ال تج المتطورة على إزال من ة ال ب دية. تساعد تركي ي ل ق ت از ال ف ل ت ال

ين أو بصمات الاصابع. يكوت ن ال

 Dashboard cleaning and preservation spray. Due to the presence of nanoparticles, it protects quickly and effortlessly the entire cockpit, helping to restore a rich colour 
and well-defined texture of the cleaned elements. The product is entirely safe for the cleaned surfaces. It prevents premature ageing of materials such as plastic, vinyl, rubber 
and other synthetic materials. There is a selection of fragrances to choose from.    

 Spray für die Pflege und Wartung des Armaturenbretts. Enthält Nanopartikel, dank deren es leicht und schnell das gesamte Cockpit schützt sowie die tiefe 
Farbe und ausdrucksstarke Textur der gereinigten Elemente wiederherstellt. Völlig sicher für die gereinigten Oberflächen. Verhindert die vorzeitige Alterung von 
Materialien wie Kunststoff, Vinyl, Gummi und anderen Kunststoffen. Es ist in mehr als einem Dutzend Duftversionen erhältlich.

 спрей для догляду та обслуговування панелі приладів. Містить наночастинки, завдяки яким швидко і легко захищає всю кабіну і відновлює глибокий 
колір і виразну текстуру очищених елементів. Повністю безпечний для очищуваних поверхонь. Запобігає передчасному старінню таких матеріалів, як 
пластик, вініл, гума та інші пластики. Доступний у кількох версіях аромату.  

 Spray pour l’entretien et la maintenance du tableau de bord. Contient des nanoparticules qui permettent de protéger rapidement et facilement l’ensemble du 
cockpit et de restaurer la couleur profonde et la texture expressive des pièces nettoyées. Sans danger pour les surfaces à nettoyer. Prévient le vieillissement prématuré 
des matériaux tels que le plastique, le vinyle, le caoutchouc et d’autres matières plastiques. Disponible dans plus d’une douzaine de parfums.  

 Spray para o cuidado e manutenção do painel de instrumentos. Contém nanopartículas que permitem proteger rápida e facilmente todo o cockpit, restaurar  
a cor profunda e a textura expressiva das peças limpas. Totalmente seguro para as superfícies a limpar. Previne o envelhecimento precoce de materiais como plástico, 
vinil, borracha e outros plásticos. Está disponível em mais de uma dúzia de fragrâncias.    

 Spray para el cuidado y mantenimiento del salpicadero. Gracias a su contenido en nanopartículas, protege de forma rápida y sencilla todo el habitáculo  
y restaura el color intenso y la textura expresiva de los elementos. Totalmente seguro para las superficies a limpiar. Previene el envejecimiento prematuro de materiales 
como el plástico, el vinilo, el caucho y otros plásticos. Está disponible en más de una docena de fragancias. 

 Sprej za negu i održavanje instrument table. Sadrži nanočestice, zahvaljujući kojima brzo i lako štiti ceo kokpit i vraća duboku boju i ekspresivnu teksturu 
očišćenih elemenata. Potpuno bezbedan za očišćene površine. Sprečava prevremeno starenje materijala kao što su plastika, vinil, guma i druge plastike. Dostupan 
je u nekoliko verzija mirisa. 

عناصر  ل ملمس المميز ل ون العميق وال ل د ال ة، يستعي ها بسرعة وسهول أكمل ادة ب ي ق أمين قمرة ال ت وم ب ق ه ي وية، بفضل ان ئات ن ادة.  يحتوي على جزي ي ق انة لوحة ال اية وصي عن ل رذاذ ل
اعية الأخرى. وهو متوفر في عدة إصدارات الروائح المعطر. يل والمطاط والمواد الصن ن ي ف لمواد مثل البلستيك وال مبكرة ل فة.  يمنع الشيخوخة ال نظي ا لأسطح ال مامً المنظفة. آمن ت

K515 / Capacity: 250 ml / EAN: 5906534013446 / Packing: 15 pcs/box

K403 / Capacity: 300 ml / EAN: 5906534000040 / Packing: 12 pcs/box
K404 / Capacity: 400 ml / EAN: 5906534000309 / Packing: 12 pcs/box

K406 / Capacity: 600 ml / EAN: 5906534000316 / Packing: 12 pcs/box
K4071 / Capacity: 750 ml / EAN: 5906534000583 / Packing: 24 pcs/box

lCD ClEANER
Display Cleaner

POlO 
Cockpit care

Available in fragrances:

lemon applefreshcherry pinevanilla lavenderpeach strawberrycoffeefahren lemon applefreshcherry pinevanilla lavenderpeach strawberrycoffeefahren

man woman colalemon applefreshcherry pinevanilla lavenderpeach strawberrycoffeefahren

car cosmetics
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 This product is ideally suited for caring for matte and semi-matte dashboards. It renovates and cares for all types of synthetic materials - giving them an original, matte 
look and a natural colour. Provides protection against dust and UV light, refreshes the interior of a vehicle and leaves a long-lasting, fresh scent.

 Hervorragend geeignet für die Pflege von matten und halbmatten Armaturenbrettern. Erneuert und pflegt alle Arten von Kunststoffen. Das Produkt 
erhält das ursprüngliche matte Aussehen und die natürliche Farbe, schützt vor Staub und UV-Strahlen. Es erfrischt den Fahrzeuginnenraum und hinterlässt 
einen lang anhaltenden frischen Duft.

 Ідеально підходить для догляду за матовими та напівматовими панелями приладів. Відновлює та дбає про пластмаси всіх видів. Надає оригінальний 
матовий вигляд і природний колір. Захищає від пилу та УФ-променів. Освіжає салон автомобіля, залишаючи свіжий аромат надовго. 

 Parfait pour l’entretien des tableaux de bord mats et semi-mats. Renouvelle et soigne les plastiques de toutes sortes. Donne un aspect mat original et une couleur 
naturelle. Protège contre la poussière et les rayons UV. Rafraîchit l’intérieur de la voiture et laisse un parfum frais pour longtemps.  

 Excelente para o tratamento de painéis de instrumentos mate e semi-mate. Renova e cuida de todos os tipos de plásticos. Confere o aspeto mate original  
e a cor natural. Protege contra poeira e raios UV. Refresca o interior do automóvel e deixa um aroma fresco e duradouro. 

 Perfecto para el cuidado de salpicaderos mates y semimates. Renueva y cuida los plásticos de todo tipo. Proporciona un aspecto mate original y un color natural. 
Protege contra el polvo y los rayos UV. Refresca el interior del coche y deja una fragancia fresca y duradera.  

 Savršeno za negu mat i polumat komandnih tabli. Obnavlja i neguje sve vrste plastike. Daje originalan mat izgled i prirodnu boju. Štiti od prašine i UV 
zraka. Osvežava unutrašnjost automobila, ostavljajući dugotrajan svež miris. 

ار  غب ا. يحمي من ال يً ع ي ا طب ونً ا غير لامع ول يً اعية.  يعطي مظهرًا أصل واع المواد الصن ادة غير اللمعة و اللمعة.  يجدد ويعتني بجميع أن ي ق لوحات ال اية ب عن ل الي ل مث
ارة، ويترك رائحة منعشة تدوم طويلً. لسي داخلي ل نفسجية. ينعش الجزء ال ب والأشعة فوق ال

 Preserves mat dashboards. Very efficient foam for cleaning and preservation of plastic elements of car interiors. It restores the original, matt look and natural colours. 
It highlights surface structure. Due to antistatic properties, it prevents excessive dust settling. The UV filter prevents sun-induced colour loss. It does not produce reflections 
the way lust products do. It refreshes car interior and leaves a longlasting pleasant odour. Perfect for dashboards of new cars.

 Das Produkt sorgt für das ursprünglich matte Aussehen sowie dessen Farbe. Dank seiner antistatischen Eigenschaften wirkt es staubabweisend und schützt 
Kunststoffe vor Wiederverschmutzung. Mit einem UV-Filter, sodass der Cockpit vor Verblassen bestens geschont wird. Hinterlässt keine Lichtreflexe im Vergleich zu 
anderen Politur enthaltenden Präparaten. Für neue Cockpits bestens geeignet.

 Пінка для догляду за матовими пластмасовими елементами салону автомобіля. Повертає оригінальний, матовий вигляд та натуральний колір. 
Підкреслює та відновлює фактуру матеріалу. Завдяки антистатичним властивостям, запобігає надмірному осіданню пилу. Ультрафіолетовий фільтр 
захищає панель від втрати кольору під дією сонячного світла. Не залишає світлих відблисків, як препарати для надання блиску. Освіжує салон автомобіля, 
залишає довготривалий свіжий запах. 

 Préserve les tableaux de bord mats, restaure l’aspect mat d’origine et les couleurs naturelles. Il met avant la structure de la surface. Grâce à ses propriétés antistatiques, 
il prévient l’accumulation excessive de poussière. Le filtre UV prévient de la décoloration causée par les rayons du soleil. Il ne reflète pas la lumière comme le font les produits 
brillants. Parfait pour les tableaux de bord des nouvelles voitures.  

 Preserva painéis de instrumentos, restaurando a aparência original e as cores naturais. Realça a estrutura de superfícies. Devido às suas propriedades 
antiestáticas, evita a acumulação excessiva de pó. O filtro de raios ultravioleta evita a perda de cor por causa do sol. Não produz reflexos, ao contrário de produtos de 
lustro. É perfeito para painéis de instrumentos de carros novos. 

 Conserva el panel de control. Espuma muy eficiente para la limpieza y conservación de elementos de plástico de interiores de automóviles. Restaura el original, 
aspecto mate y los colores naturales. Destaca estructura superficial. Debido a las propiedades antiestáticas, evita el exceso de sedimentación del polvo. El filtro UV 
evita la pérdida de color inducida por el sol. No produce reflejos como hacen los productos de lujo. Refresca el interior del coche y deja un agradable olor duradero. 
Perfecto para los salpicaderos de los coches nuevos.  

 Pena za njegovanje tamnih elemenata od plastike unutar automobila. Uspostavlja originalan, tamni izgled i prirodnu boju. Ističe strukturu materijala. 
Zahvaljujući antistatičkim osobinama, sprečava taloženje prašine. UV filter štiti kokpit tablu od bleđenja usled delovanja sunčanih zraka. Osvežava unutrašnjost 
automobila, ostavlja dugotrajan svež miris. 

اء الساكنة  لكهرب واءه على الخصائص المضادة ل يعية. يجعل الأسطح براقة و بفضل احت وان الطب لمعان الاصلي و الال د ال و ويستعي ل اب ت يحافظ على لمعان لوحات ال
ميع  ل تّ تي تتركها منتجات ال لك ال ية كت ب ار سل ه آث وان الذي تتسبب به أشعة الشّمس. ليس ل قدان الأل نفسجية UV  من ف ب تر الاشعة فوق ال ل ار من الاستقرار. يمنع ف غب فهو يمنع ال

ثة. ارات الحدي و السي ل اب ت الي ل الأخرى. مث

K410 / Capacity: 330 g / EAN: 5906534004543 / Packing: 12 pcs/box
K412 / Capacity: 250 ml / EAN: 5906534013453 / Packing: 15 pcs/box
EK4170 Fahren / Capacity: 750 ml / EAN: 5906534000590 / Packing: 12 pcs/box

K413 / Capacity: 300 ml / EAN: 5906534100016 / Packing: 12 pcs/box

K417BL Black / Capacity: 750 ml / EAN: 5906534015211 / Packing: 12 pcs/box
K417ZH Green Tea / Capacity: 750 ml / EAN: 5906534015228 / Packing: 12 pcs/box
M171 / Capacity: 5 L / EAN: 5906534003331 / Packing: 4 pcs/box

K418 / Capacity: 750 ml / EAN:  5906534100009 / Packing: 12 pcs/box

POlO PROTECTANT 
Matt dashboard care

POlO PROTECTANT
Cockpit foam

FAHREN LEMON OCEAN STRAWBERRY

FAHREN LEMON OCEAN STRAWBERRYCOFFEE

GREEN TEA

GREEN TEA

BLACK

BLACKFAHREN LEMON OCEAN STRAWBERRY
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 Thanks to the special formula, it can easily remove spots of asphalt, tar and resin of conifers. It removes also residues of labels, adhesive tapes and the traces left by 
toll stickers.

 Es wird fürs Waschen der Werkzeuge verwendet, die mit Asphalt und Teer verschmutzt sind. Geeignet auch zur Beseitigung von Autobahn-Aufklebern und 
Klebebändern.

 Завдяки спеціальній формулі легко видаляє плями від асфальту, смоли і живиці хвойних дерев. Також видаляє залишки етикеток, самоклеючої 
стрічки та сліди від наклейок (наприклад, віньєток). 

 Grâce à sa formule spéciale, il peut facilement enlever les traces d’asphalte, de goudron et de résine de conifères. Il fait également disparaitre les résidus d’étiquettes, 
de scotch et d’autocollant.  

 Graças à sua fórmula especial, pode facilmente remover manchas de asfalto, alcatrão, e resina de coníferas. Também remove resíduos de etiquetas, fitas 
adesivas e resíduos deixados por autocolantes. 

 Gracias a su fórmula especial, se pueden quitar fácilmente las manchas de asfalto, alquitrán y resina de las coníferas. Elimina también restos de etiquetas, 
cintas adhesivas y las huellas dejadas por pegatinas de peaje.   

 Zahvaljujući specijalnoj formuli lako uklanja mrlje asfalta, smole četinara. Uklanja također ostatke etiketa, samolepljivih traka i tragove ostavljene kroz 
nalepnice (np. vinjete). 

ا الملصقات او الرقع والاشرطة  اي ق اهية. كما ويزيل ب ن ة مت اغ  الصنوبريات وبسهول ية و القطران و أصب ت ل قع الإسف ب ة ال دة، حيث يمكنه إزال فري ه ال ت ب تركي شّكر ل مع ال
ار الملصقات. اللصقة واث

 Multigrade summer washer fluid. Washes the windows and headlights. With pleasant odour. Safe for lacquer and rubber, does not leave any stripes or streaks.

 Eine Sommer-Flüssigkeit für Autospritzgeräte zum Reinigen von Autoscheiben und Lampen. Sicher für den Lack und Gummidichtungen, hinterlässt keine 
Flecken, Streifen und Schlieren. Mit frischem Duft.

 Літня рідина для склоомивача. Миє скло та фари. Має приємний запах. Безпечна для лаку, гумових ущільнювачів і пластмас. 

 Liquide de nettoyage multigrade pour l’été. Nettoie les vitres et les phares. Odeur agréable. Sans risque pour la laque et le caoutchouc, ne laisse pas de trace.  

 Líquido de lavagem multiúso para a estação de verão. Lava janelas e faróis. Tem um odor agradável. É seguro para a laca e borracha. Não deixa linhas ou estrias. 

 Líquido de limpieza multigrado para el verano. Para lavar las ventanas y los faros. Con olores agradables. Seguro para la laca y el caucho, no deja rayas  
o rasguños.   

 Letnja tečnost . Pere stakla i reflektore. Ima prijatan miris. Bezopasna za lak, gumene zaptivke i plastike. 

ار. كاوتشوك ) المطاط( ولا يترك أي خطوط او آث ة وآمن على الطلء و ال ل ه رائحة جمي وافذ والمصابيح الأمامية. ل ن نظّف ال دّرجات. ي سائل الجلي الصيفي متعدد ال

K193 / Capacity: 300 ml / EAN: 5906534007551 / Packing: 12 pcs/box

K525 / Capacity: 5 L / EAN: 5906534013491 / Packing: 4 pcs/box

TAR REMOVER 
Removes asphalt

NANO SPRYSK
Summer windshield washer 

 Cleans car interiors made of plastic, linoleum and leather imitations. Restores true colour. Cleaned surfaces again look new. Refreshes your car interior.

 Effektiver Reiniger und Schutzmittel für alle Kunsttoffteile im Autoinnenraum. Bringt die alten Farben zurück, sodass die Innenteile wie neu aussehen.

 Досконало видаляє складні забруднення із внутрішніх частин автомобіля, виготовлених із пластику, лінолеуму, штучної шкіри тощо. Повертає їм 
первинний колір. Після використання засобу, салон автомобіля наповнює приємним запахом. 

 Nettoie les intérieures de voitures en plastique, linoléum et faux-cuir. Restaure les véritables couleurs. Les surfaces nettoyées ont de nouveau un aspect neuf. 
Rafraichit l’intérieur de votre voiture.  

 Limpa interiores de carros feitos com imitações de plástico, linóleo e couro. Restaura a cor natural. As superfícies limpas adquirem uma aparência nova. Refresca 
o interior do carro. 

 Limpia interiores de automóviles hechos de plástico, linóleo y cuero de imitación. Restaura el color auténtico. Las superficies limpiadas de nuevo parecen 
nuevas. Refresca el interior de su coche.  

 Odlično uklanja prljavštine iz unutrašnjih delova automobila izrađenih od plastike, linoleuma, skaja i drugo. Uspostavlja njihovu primarnu boju. Posle 
upotrebe proizvoda unutrašnjost automobila ispunjava prijatan miris. 

ارتك. دة. وينعش غرفة سي بدو و كأنها جدي يقي. الأسطح المنظفة ت لون الحق د ال د. يستعي ل مق د ال يوم والجل ول ن ي ل ارة المصنوعة من البلستيك و ال لسي ة ل ي داخل مكوّنات ال نظّف ال ي

K217M / Capacity: 750 ml / EAN: 5906534001283 / Packing: 12 pcs/box

OSKAR
Plastic cleaner

car cosmetics
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 Extremely efficient preparation for cleaning, renovating and protecting all kinds of surfaces made of plastic, vinyl, rubber and the like. Ideal for bumpers, spoilers and 
other plastic elements. Creates long-lasting layer protecting against fractures and UV action effects. Its antistatic qualities keep dust and dirt off the surfaces.

 Reinigt unlackierte Vinyl-, Gummi- und Kunststoffteile im Außenbereich von Fahrzeugen. Bringt dauerhaften Schutz. Wirkt staubabweisend, antistatisch 
und UV-schonend. Die behandelten Oberflächen erhalten eine intensive Farbauffrischung und einen tiefen, satten Glanz.

 супер-ефективний засіб для відновлення та захисту всіх пластикових, вінілових, гумових та інших поверхонь. Ідеально підходить для чищення 
бамперів, спойлерів та інших зовнішніх пластикових деталей автомобіля. На довгий час захищає від вицвітання, розтріскування та дії ультрафіолетових 
променів. Завдяки антистатичним властивостям захищає від осідання забруднень і пилу. 

 Préparation très efficace pour le nettoyage, la rénovation et la protection de toute sorte de surfaces en plastique, vinyle, caoutchouc, etc. Idéal pour les parechocs, 
les becquets et les autres éléments en plastique. Crée une couche protectrice résistante contre les fissures et les effets des rayons UV. Ses qualités antistatiques évitent 
que la poussière et la terre ne se colle à la surface.  

 Preparação extremamente eficiente para a limpeza, renovação e proteção de todos os tipos de superfícies de plástico, vinil, borracha e afins. É ideal para 
parachoques, aerofólios e outros elementos de plástico. Cria uma camada protetora duradoura contra fraturas e efeitos causados por raios ultravioleta. As suas 
qualidades antiestáticas mantêm o pó e a sujidade fora de superfícies. 

 Preparado extremadamente eficiente para la limpieza, renovación y la protección de todo tipo de superficies de plástico, vinilo, caucho y similares. Ideal para 
los parachoques, alerones y otros elementos plásticos. Crea una duradera capa protectora contra las fracturas y la acción UV. Sus cualidades antiestáticas evitan que 
entre polvo y suciedad.   

 Super efikasni proizvod za obnavljanje i zaštitu svih površina od plastike, vinila, gume i sl. Idealan za čišćenje odbojnika, spojlera i drugih spoljnih delova 
automobila. Dugotrajno štiti od bleđenja, pucanja i delovanja UV zraka. Zahvaljujući antistatičkim osobinama,sprečava taloženje prašine i prljavštine. 

مكوّنات  ات و ال دفّ لمصدّات وال الي ل ية والمطاطية وما شابه ذلك. مث ل ي ن ي ف يكية وال واع الأسطح البلست ترميم وحماية مختلف أن تنظيف وال ل ة ل ي فعال مُستحضر عالي ال
ها تحافظ على  اكنة تجعل سّ اء ال لكهرب نفسجية. خصائصها المضادّة ل ب ة فوق ال أثيرات الاشعّ تكسر وما ينجم عن ت ة الأمد ضد ال ل قة عازلة طوي يكية الأخرى. يكوّن طب البلست

ار و الأوساخ بعيدة عن الأسطح. غب ال

 Protects and shines tyres, rubber gaskets and black exterior plastic parts. Restores natural black colour, slows down ageing. For use on black surfaces only.

 Ein Mittel zur Reifen-, Gummiund Kunststoffpflege. Nur für Schwarzelemente geeignet. Konserviert, schwärzt und sorgt für Glanz. Die Oberfläche wird 
gleichzeitig behandelt und gegen vorzeitige Alterung und Farbausbleichung geschützt.

 Доглядає та надає блиску шинам, гумовим ущільнювачам та пластмасовим елементам. Повертає очищуваним поверхням натуральний чорний 
Колір та уповільнює процес старіння. 

 Protège et fait briller les pneus, les joints en caoutchouc et les parties externes en plastique. Restaure la couleur noire naturelle et ralentit le vieillissement. Pour 
une utilisation uniquement sur des surfaces noires.  

 Protege e lustra pneumáticos, juntas de borracha e peças de plástico com exteriores pretos. Restaura a cor preta natural e retarda o envelhecimento. É indicado 
somente para utilização em superfícies pretas. 

 Protege y da brillo a sus neumáticos, juntas de caucho y piezas de plástico exteriores negros. Restaura el color negro natural, retrasa su envejecimiento.   

 Konzervira i pridaje sjaj gumama, gumenim zaptivkama i elementima od plastike. Uspostavlja čišćenim površinama prirodnu crnu boju i usporava proces 
starenja. 

عتّق.  ت ة ال ي بطّئ عمل ون الاسود الطبيعي و ي لّ د ال ة السوداء. يستعي ة الخارجي يكي مّع الإطارات و الأطواق و السدادات المطاطية و الاجزاء البلست ل يحمي بونو بلك و ي
ستخدم للأسطح السوداء فقط. يُ

K150 / Capacity: 300 ml / EAN: 5906534000347 / Packing: 12 pcs/box

K030N / Capacity: 250 ml / EAN: 5906534019738 / Packing: 12 pcs/box K035 / Capacity: 500 ml / EAN: 5906534005588 / Packing: 6 pcs/box

BONO
Shines & protects plastics

BONO BlACK
Bumper & rubber black

 Melamine sponge designed to remove tough dirt without the use of detergents. Perfect for cleaning plastic, glass, vinyl and leather upholstery inside the car and in 
the household.

 Der Melamin-Schwamm wurde entwickelt, um harte Verschmutzungen ohne den Einsatz von Reinigungsmitteln zu entfernen. Perfekt für die Reinigung von 
Kunststoff, Glas, Vinyl und Lederpolstern im Auto und im Haushalt.

 Меламінова губка, розроблена для усунення сильного бруду без використання миючих засобів. Ідеально для очищення пластикових, скляних, 
вінілових і шкіряних поверхонь всередині автомобіля та в домі.  

 Éponge en mélamine conçue pour éliminer la saleté tenace sans utiliser de détergents. Parfait pour nettoyer les revêtements en plastique, en verre, en vinyle et en 
cuir à l’intérieur de la voiture et dans la maison.   

 Esponja de melamina desenvolvida para remover a sujidade sem detergentes. Perfeita para limpar plástico, vidro, vinil e estofos de couro, tanto em casa como 
no carro. 

 Esponja de melamina diseñada para eliminar la suciedad difícil sin el uso de detergentes. Perfecta para limpiar plástico, vidrio, vinilo y tapizados de cuero en 
el interior del automóvil y en el hogar.   

 Melaminski sunđer je namenjen za uklanjanje jačih zaprljanja bez upotrebe deterdženata. Savršen je za čišćenje plastike, stakla, vinila i kožnih presvlaki 
u automobilu i domaćinstvu. 

دية  نيل وكسوة المفروشات الجل ي ف تنظيف البلستيك والزجاج وال ة ل ي ال ة الأوساخ الصعبة بدون استخدام المنظفات. الإسفنجة مث إسفنجة الميلمين المصممة لإزال
ارة وفي المنزل داخل السي

K290 / Size: 10x6x2 cm / EAN: 5906534019615 / Packing:  48 pcs/box

MAGIC SPONGE
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 The applicator is designed for applying tire dressings and blackeners, it comes equipped with a comfortable handle to prevent soiling of your hands and a corrugated 
work surface to facilitate even application of the product. 

 Der Applikator wurde entwickelt, damit man Reifenglanz und -schwärzer auftragen kann. Er wird mit einem bequemen Griff geliefert, um eine Verunreinigung 
Ihrer Hände zu vermeiden, und  die gerillte Arbeitsoberfläche erleichtert den gleichmäßigen Auftrag des Produkts.

 цей аплікатор розроблений для нанесення засобів для догляду та чорніння шин, він укомплектований зручною ручкою, яка запобігатиме бруднінню 
ваших рук, та рифленою робочою поверхнею, що полегшуватиме рівномірне нанесення продукту.  

 L’applicateur est conçu pour appliquer les enduits et les noircisseurs de pneus. Il est équipé d’une poignée confortable pour éviter de se salir les mains et d’une 
surface de travail ondulée pour faciliter une application uniforme du produit.   

 O aplicador foi concebido para a aplicação de revestimentos e escurecedores de pneus, vem equipado com uma pega confortável para evitar a sujidade das 
mãos e uma superfície de trabalho enrugada para facilitar a aplicação uniforme do produto. 

 El aplicador está diseñado para aplicar apósitos y ennegrecedores de neumáticos. Viene equipado con un mango cómodo para evitar ensuciarse las manos y 
una superficie de trabajo estriada para facilitar la aplicación uniforme del producto.   

 Aplikator je dizajniran za nanošenje premaza i crnila za gume, opremljen je udobnom ručkom za sprečavanje prljanja ruku i valovitom radnom površinom 
koja olakšava ravnomerno nanošenje proizvoda. 

منتج على نحو متساو. سهّل وضع ال موّج يُ تزيين الإطارات وتسويدها، وهي مزودة بمقبض مُريح يحول دون تلوث يديك، فضلً عن سطح مُ هذه الأداة مُصممة ل

 Soft and absorbent microfiber cloths for wiping and cleaning elements inside the car and the paint.

 Weiche und saugfähige Mikrofasertücher zum Abwischen und Reinigen der Elemente innerhalb des Fahrzeugs und des Lacks.

 М’які та вбираючі серветки з мікрофібри для протирання та очищення елементів всередині автомобіля та кузова.  

 Chiffons en microfibre doux et absorbants pour essuyer et nettoyer l’intérieur de la voiture et la peinture.   

 Panos de microfibra suaves e absorventes para esfregar e limpar o interior do seu carro e a tinta. 

 Paños de microfibra suaves y absorbentes para limpiar y lavar los elementos del interior del coche y la pintura.   

 Meke i upijajuće krpe od mikrovlakana za brisanje i čišćenje elemenata u enterijeru automobila i farbe. 

ارة والطلء. عناصر داخل السي قدرة على الامتصاص لمسح وتنظيف ال ها ال دي قة وناعمة ل ي ياف دق أقمشة مصنعة من أل

K710 / Size: 30x35 cm / EAN: 5906534019455 / Packing:  48 pcs/box

TYRE APPlICATOR

MICROFIBRE ClOTHES SET

K720 / EAN: 5906534011695 / Packing:  24 pcs/box

car cosmetics
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 Super effective screen and window defroster. Safe for gaskets and paint. The agent acts effectively down to -70°C.

 Scheibenenteiser. Schnell und effektiv, sogar bei extrem niedrigen Temperaturen (-70°C). Sicher für Lack-, sowie Gummidichtungen.

 супер-ефективний розморожувач скла. Безпечний для ущільнювачів і лаку. Засіб ефективно діє при температурі до -70 ° C. 

 Dégivreur super efficace pour pare-brise et vitres. Sans risque pour les joints et la peinture. L’agent fonctionne efficacement jusqu’à -70°C.  

 Descongelador altamente eficiente para janelas e ecrãs. É seguro para juntas e pinturas. O agente age de forma eficiente a uma temperatura de até -70º C. 

 Súper pantalla eficaz para desempañar ventanas. Uso seguro en las juntas y pintura. El agente actúa eficazmente hasta 70 °C.   

 Super efikasni odmrzivač za stakla. Bezopasan za zaptivke i lak. Efikasno deluje na temperaturi do -70 ° C. 

وية ية تحت 70-  درجة مئ فعال تج يعمل ب من زّجاج الامامي. آمن على الاطواق و السدادات المطاطية و الطلء. ال وافذ وال ن ل ال ل عّ ف فاخر وال يع ال صّق مزيل ال

 Non-freezing fluid for cleaning and defrosting car windows. Perfectly removes any dirt. Doesn’t cause any damages to rubber gaskets. Leaves the surface without any 
stains, runs or streaks - and with pleasant odour.

 Ist eine nicht einfrierende Winter-Flüssigkeit für Autospritzgeräte zum Reinigen und Entfrosten von Autoscheiben. Sicher für den Lack und Gummidichtungen, 
hinterlässt keine Flecken, Streifen sowie Schlieren. Mit frischem Duft.

 Зимова, незамерзаюча рідина для миття та розморожування автомобільного скла. Безпечна для ущільнювачів і лаку. Залишає поверхню чистою 
і без смуг. Після застосування рідини салон автомобіля наповнюється довготривалим свіжим запахом. 

 Liquide non gelant pour le nettoyage et le dégivrage des vitres de voitures. Élimine parfaitement toute poussière. N’endommage pas les joints en caoutchouc. 
Laisse la surface sans trace, coulure ou marque – et avec une agréable odeur. 

 Líquido anticongelante para a limpeza e descongelação de janelas. Remove toda e qualquer sujidade. Não danifica juntas de borracha. Deixa a superfície sem 
manchas, corrimentos ou riscas. Deixa um odor agradável. 

 Fluido anticongelante para rociar las ventanas del automóvil. Elimina cualquier suciedad perfectamente. No causa ningún daño a las juntas de goma. Deja la 
superficie sin ningún tipo de manchas, carreras o rayas y con un agradable aroma.   

 Zimska, nesmrzavajuća tečnost za pranje i odmrzavanje automobilskih stakla. Bezopasan za zaptivke i lak. Ostavlja čistu površinu. Posle upotrebe 
tečnosti unutrašnjost automobila ispunjava dugotrajan svež miris. 

افذة  ن ة. لا يسبب أي أضرار للأطواق و السدادات المطاطية. يترك سطح ال امّ ة ت ارة. يزيل الأوساخ بسهول ذ السي واف ة الصقيع عن ن تنظيف و إزال د ل تجمّ ل سائل مذيب ل
نبعث منها رائحة زكية. وّثات والشوائب وي مل قع و ال ب ا من ال ي خال

 Non-freezing concentrate for sprinkling and defrosting car windows. Perfectly removes any dirt. Doesn’t cause any damages to rubber gaskets. Leaves the surface 
without any stains, runs or streaks - and with pleasant odour.   

 Nicht einfrierendes Winter-Konzentrat für Autospritzgeräte zum Reinigen und Entfrosten von Autoscheiben. Sicher für den Lack und Gummidichtungen, 
hinterlässt keine Flecken, Streifen sowie Schlieren. Mit frischem Duft.

 Зимовий, незамерзаючий концентрат рідини для миття та розморожування автомобільного скла. 

 Concentré résistant au gel pour le nettoyage et le dégivrage des vitres des voitures. Enlève parfaitement toute la poussière. Ne cause aucun dégât aux joints en 
caoutchouc. Laisse la surface sans trace, coulure ou marque – et avec une agréable odeur. 

 Concentrado anticongelante para polvilhar e descongelar janelas de carros. Remove toda e qualquer sujidade. Não danifica juntas de borracha. Deixa a superfície 
sem manchas, corrimentos ou riscas. Deixa um odor agradável. 

 Líquido anticongelante para rociar las ventanas del automóvil. Perfectamente elimina la suciedad. No causa ningún daño a las juntas de goma. Deja la superficie 
sin ningún tipo de manchas, carreras o rayas y con un agradable aroma.   

 Zimski, nesmrzavajući koncentrat tečnost za pranje i odmrzavanje automobilskih stakala. 

ية  ام. لا يسبب أي أضرار للأطواق و السدادات المطاطية. يترك الأسطح خال ارة. يزيل الأوساخ بشكل ت ذ السي واف يع من على ن ة الصق د لإذابة وإزال تجمّ ل مركّز مذيب ل
تجبخات و الأوساخ – و يفوح منها رائحة زكية. قع و ال ب من ال

K603 / Capacity: 300 ml, spray / EAN: 5906534000064 / Packing: 12 pcs/box
K607 / Capacity: 700 ml / EAN: 5906534941404 / Packing: 12 pcs/box

K621 / Capacity: 1 L / EAN: 5906534000811 / Packing: 12 pcs/box

K611 / Capacity: 1 L / EAN: 59065344000415 / Packing: 12 pcs/box

K608 / Capacity: 750 ml, spray / EAN: 5906534000927 / Packing: 12 pcs/box

K625 / Capacity: 5 L / EAN: 5906534000842 / Packing: 4 pcs/box

AlASKA 
Express de-icer

ClAREN -22°C
Winter windshield washer

ClAREN -80°C
Winter windshield washer

CLAREN +  WATER FREEZING TEMP

1L CLAREN + 0,5 L WATER -40°

1L CLAREN + 1L WATER -29°

1L CLAREN + 2L WATER -15°
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 A windscreen and headlamp cleaner, non-freezing up to -18°C with a pleasant aroma. It removes effectively all types of dirt. The product is safe for lacquer and seals.

 Scheiben- und Scheinwerferreiniger, frostsicher bis -18°C, mit angenehmem Duft. Das Produkt entfernt wirkungsvoll alle Arten von Schmutz und ist sicher 
für Lacke und Dichtungen.

 Рідина для миття вікон і фар, стійка до -18°C, з приємним ароматом. Ефективно видаляє всі забруднення. Безпечна для фарби та ущільнювачів. 

 Nettoyant pour vitres et phares, résistant à la congelation jusqu’à -18°C, avec un parfum agréable. Élimine efficacement toutes les salissures. Sans danger pour la 
peinture et les joints.  

 Produto de limpeza para janelas e faróis, que não congela até -18°C, com um aroma agradável. Remove eficazmente todos os tipos de sujidade. Seguro para 
tintas e vedantes. 

 Limpiaparabrisas y lavafaros, resistente a congelación hasta -18°C con una agradable fragancia. Elimina eficazmente toda la suciedad. No daña la pintura ni 
las juntas.   

 Tečnost za čišćenje prozora i farova, protiv smrzavanja do -18°C, prijatnog mirisa. Efikasno uklanja svu prljavštinu. Bezbedan za boje i zaptivke. 

ام. فة. يزيل جميع الأوساخ بشكل فعال. آمنة للطلء والأخت وية ذو رائحة لطي تجمد حتى 18- درجة مئ ل يح الأمامية، مضاد ل وافذ والمصاب ن تنظيف ال سائل ل

 A windscreen and headlamp cleaner, non-freezing up to -20°C with a pleasant aroma. It removes effectively all types of dirt. The product is safe for lacquer and seals.

 Scheiben- und Scheinwerferreiniger, frostsicher bis -20°C, mit angenehmem Duft. Das Produkt entfernt wirkungsvoll alle Arten von Schmutz und ist sicher 
für Lacke und Dichtungen.

 Рідина для миття вікон і фар, стійка до -20°C, з приємним ароматом. Ефективно видаляє всі забруднення. Безпечна для фарби та ущільнювачів.

 Nettoyant pour vitres et phares, résistant à la congelation jusqu’à -20°C, avec un parfum agréable. Élimine efficacement toutes les salissures. Sans danger pour la 
peinture et les joints.  

 Produto de limpeza para janelas e faróis, que não congela até -20°C, com um aroma agradável. Remove eficazmente todos os tipos de sujidade. Seguro para 
tintas e vedantes. 

 Limpiaparabrisas y lavafaros, resistente a congelación hasta -20°C con una agradable fragancia. Elimina eficazmente toda la suciedad. No daña la pintura ni 
las juntas.   

 Tečnost za čišćenje prozora i farova, protiv smrzavanja do -20°C, prijatnog mirisa. Efikasno uklanja svu prljavštinu. Bezbedan za boje i zaptivke. 

ام. فة. يزيل جميع الأوساخ بشكل فعال. آمنة للطلء والأخت وية ذو رائحة لطي تجمد حتى 20- درجة مئ ل يح الأمامية، مضاد ل وافذ والمصاب ن تنظيف ال سائل ل

 Premium winter windshield washer and defroster fluid concentrate which does not freeze. It is safe for lacquer, seals and polycarbonates.

 Hochwertiges Winterfrostschutzkonzentrat zum Waschen und Entfrosten von Autoscheiben. Sicher für Lacke, Dichtungen und Polycarbonate.

 Найякісніший зимовий, незамерзаючий концентрат рідини для миття та розморожування скла в автомобілі. Безпечний для фарби, ущільнювачів 
і полікарбонатів.  

 Concentré pour le lavage et le dégivrage des vitres de voitures antigel hivernal de qualité supérieure. Sans danger pour la peinture, les joints et les polycarbonates.   

 Concentrado anticongelante de inverno de alta qualidade para lavar e descongelar vidros de carros. Seguro para tintas, juntas e policarbonatos.  

 Concentrado anticongelante de invierno de primera calidad para lavar y descongelar los cristales del coche. No daña la pintura, las juntas, ni los policarbonatos.     

 Najkvalitetniji zimski, ne smrzavajući koncentrat tečnosti za pranje i odmrzavanje auto stakala. Bezbedan za boje, zaptivke i polikarbonate. 

بولي كربونات. ام وال ها. آمن لالطلء والأخت يد عن ة الجل ارة وإذاب ذ السي واف سائل مركز شتوي عالي الجودة غير متجمد لغسل ن

K627 / Capacity: 4 L / EAN: 5906534020239 / Packing: 4 pcs/box

Y625 / Capacity: 5 L / EAN: 5906534018977 / Packing: 4 pcs/box

K646 / Capacity: 4 L / EAN: 5906534021182 / Packing: 4 pcs/box

NANO SPRYSK -18°C 
Glass & headlights cleaner 

NANO SPRYSK -20°C 
Glass & headlights cleaner 

NANO SPRYSK -40°C 
Windshield washer concentrate 

CLAREN +  WATER FREEZING TEMP

1L CLAREN + 0,5 L WATER -22°

1L CLAREN + 1L WATER -13°

winter products 
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 Anti-fog foam, which works instantaneously after being applied. Forms a special protective layer that protects against repeated misting of car windows. Does not 
leave deposits.

 Spray gegen Kondenswasser auf Fensterscheiben. Wirkt sofort, verhindert das Beschlagen von Autoinnenscheiben. Schafft rundum klare Sicht - sowohl im 
Winter als durch das ganze Jahr beim regnerischen Wetter. Hinterlässt keine Schlieren.

 спрей, що усуває наслідки випадання роси на склі та запобігає утворенню пари на склі навіть на кілька тижнів. FOX є простим у використанні, не 
залишає смуг. ефективний не тільки взимку, але і у вологу, дощову погоду протягом усього року. 

 Mousse anti-condensation qui agit immédiatement après son application. Forme une couche protectrice protégeant les vitres de la condensation répétée. Ne laisse 
pas de dépôt.  

 Espuma anti-embaciante que funciona instantaneamente após aplicação. Forma uma camada adicional que exerce proteção contra o embaciamento sucessivo 
de janelas de carros. Não deixa depósitos. 

 Espuma antiniebla, que trabaja de forma instantánea después de ser aplicada Forma una capa protectora especial que protege contra el vaho de las ventanas 
del automóvil. No deja restos.   

 Sprej koji uklanja posledice rošenja stakla i pomaze isparavanju vlage sa stakla čak i na nekoliko sedmica. FOX je lak u upotrebi, ne ostavlja mrlje. Efikasan 
zimi, ali takođe i u vremenu vlažnog, kišnog vremena tokom cele godine. 

متكررة . ة ال تّغشي ارة بسبب ال ذ السي واف لحماية من تشوش الرؤية على ن ية خاصة ل قة واق لضّباب و هي تعمل بشكل فوري بعد استخدامها. تشكل طب رغوة مقاومة ل

K631 / Capacity: 150 ml / EAN: 5906534009661 / Packing: 12 pcs/box K636 płyn / Capacity: 150 ml / EAN: 5906534007421 / Packing:  11 pcs/box

FOx
Anti-fog

 100% silicone spray, a fully professional agent for the maintenance of rubber and plastic car components. Lubricates, maintains rubber gaskets in doors and protects 
them against freezing. Does not attract dirt or dust and is resistant to water.

 100 % Silikonspray, völlig professionelles Mittel. Reinigt und pflegt alle Gummisowie Kunststoffteile im Auto und hält sie elastisch. Verlängert die Lebensdauer 
des Gummis, verhindert das Festfrieren von Türdichtungen im Winter.

 Повністю професійний безбарвний силікон для догляду за гумовими та пластмасовими елементами. Досконало змащує, доглядає, захищає від 
примерзання гумові ущільнювачі в дверях, багажниках та інших частинах автомобіля. Не притягує бруду і пилу. 

 Spray 100% au silicone, un agent entièrement professionnel pour l’entretien du caoutchouc et du plastique des éléments des voitures. Lubrifie, entretient les joints 
en caoutchouc des portes et les protège du gel. N’attire pas la poussière et résiste à l’eau.  

 Pulverizador de silicone. Este é um agente profissional para a manutenção de componentes automobilísticos de borracha e plástico. Lubrifica, mantém juntas 
de borracha em portas e protege-as contra congelação. Não atrai sujidade nem pó. É resistente à água. 

 Spray 100% de silicona, un agente totalmente profesional para el mantenimiento de elementos de caucho y plástico de automóviles. Lubrica, mantiene las 
juntas de goma de las puertas y las protege contra la congelación. No atrae la suciedad o el polvo y es resistente al agua.   

 Potpuno profesionalan bezbojni silikon za konzerviranje elemenata od gume i plastike. Odlično podmazuje, konzervira, štiti od smrzavanja gumene 
zaptivke u vratima, prtljažnicima i drugim elementima. Ne privlači prljavštinu i prašinu. 

ها  ي ارة و يحافظ عل ن و يعالج الاطواق و السدادات المطاطية في ابواب السي يّ ل ة. ي يكي ارة المطاطية و البلست انة مكونات السي يكون %100 . منتج مميز لصي ل خّاخ سي ب
ماء. ل اوم ل تجمد. لا يجلب الأوساخ او الأغبرة و هو مق من ال

K634 / Capacity: 150 ml / EAN: 5906534018175 / Packing: 12 pcs/box K6331 / Capacity: 300 ml / EAN: 5906534000767 / Packing: 24 pcs/box

SIl 
Silicone spray

 Lock Defroster. Contains lubricating substances that protect the lock against corrosion and repeated freezing. Doesn’t cause damage to varnish. Opens any lock.

 Schlossenteiser, der eingefrorene Schlösser im Nu auftaut. Wirkt sogar bei extrem niedrigen Temperaturen (bis -60°C). Pflegt, schmiert und schützt vor Korrosion 
und Nässe.

 спрей для розморожування. Містить спеціальну мастильну речовину та інгібітор корозії. Захищає замок від повторного замерзання. Не викликає 
пошкодження лаку. 

 Dégivrant pour serrure. Contient des substances lubrifiantes protégeant les serrures de la corrosion et des gels répétés. Ne cause aucun dégât au vernis. Ouvre 
n’importe quelle serrure.  

 Descongelador de fechaduras. Contém substâncias lubrificantes que protegem a fechadura contra a corrosão e congelação sucessivas. Não danifica o esmalte. Abre 
qualquer fechadura. 

 Descongelante para cerraduras. Contiene sustancias que protegen la cerradura contra la corrosión y los ciclos de congelación. No daña el barniz. Abre cualquier 
cerradura.   

 Spraj za odmrzavanje. Sadrži specijalno mazivno sredstvo i inhibitor korozije. Štiti bravu od ponovnog zamrzavanja. Ne izaziva oštećenja laka. 

متكرر. لا يسبب أي اضرار للطلء. وهو مناسب لأي قفل. تجمد ال آكل و ال ت فال من ال بة  تحمي الأق فال يحتوي على مواد مذي الأق يع الخاص ب مزيل الصق

K656 / Capacity: 50 ml / EAN: 59054078 / Packing: 36 pcs/box K657 / Capacity: 10 ml / EAN: 5906534011671 / Packing: 280 pcs/box

GERWAZY
Lock defroster
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  High-quality window scraper with a cutting blade made of brass. It is completely safe; it effectively removes ice from window surfaces without leaving scratches. It 
comes with a rubber scraper which makes it easier to remove frost and snow residue without leaving streaks. Compact in size and with an additional hook for convenient 
storage, the handle is ergonomically contoured for optimum comfort.

 Hochwertiger Scheibenkratzer mit Messingklinge. Er ist absolut sicher und entfernt effektiv Eis von der Glasoberfläche, ohne diese zu zerkratzen. Er verfügt 
über einen Gummiabstreifer zur einfachen und streifenfreien Entfernung von Eis- und Schneeresten von Glas. Der ergonomisch geformte Griff sorgt für hohen 
Benutzerkomfort, die geringe Größe und ein zusätzlicher Haken zum Aufhängen garantieren eine einfache Aufbewahrung.

 Високоякісний скребок для вікон з латунним лезом. Повністю безпечний, ефективно видаляє лід зі скляної поверхні, не дряпаючи ї ї. Має гумовий 
ракель, який полегшує видалення залишків інею та снігу з вікон, не залишаючи розводів. ергономічна ручка забезпечує високий комфорт використання, 
невеликий розмір і додатковий гачок для підвішування гарантують зручність зберігання. 

 Grattoir pour vitre de qualité supérieure avec lame en laiton. Totalement sûr, le grattoir élimine efficacement la glace de la surface du verre sans la rayer. Équipé 
d’une raclette en caoutchouc qui permet d’enlever facilement les résidus de givre et de neige des vitres sans laisser de traces. La poignée ergonomique assure un grand 
confort d’utilisation, la petite taille et le crochet de suspension supplémentaire garantissent un rangement facile.  

  Raspador de vidro de alta qualidade com lâmina de latão. Totalmente seguro, remove eficazmente o gelo da superfície de vidro sem o riscar. Inclui um rodo 
de borracha para remover facilmente o gelo residual e a neve das janelas sem deixar marcas. Punho ergonómico para facilidade de utilização, tamanho pequeno  
e gancho suspenso adicional para fácil armazenamento. 

 Rascador de vidrio de alta calidad con hoja de latón. Completamente seguro, elimina eficazmente el hielo de la superficie de cristal sin rayarla. Con una escobilla 
de goma para eliminar fácilmente los restos de escarcha y nieve de las ventanas sin dejar rayas. El mango ergonómico proporciona una gran comodidad de uso, el 
pequeño tamaño y el gancho adicional para colgar garantizan un fácil almacenamiento.   

 Visokokvalitetni strugač za prozore sa mesinganim sečivom. Potpuno bezbedan, efikasno uklanja led sa staklene površine bez grebanja. Ima gumeni 
brisač koji olakšava uklanjanje ostataka inje i snega sa prozora bez ostavljanja tragova. Ergonomski oblikovana ručka obezbeđuje visoku udobnost upotrebe, mala 
veličina i dodatna kuka za kačenje garantuju lako skladištenje. 

يع  ة الصق د بشكل فعال من الاسطح الزجاجية بدون خدشه. تحتوي على ممسحة مطاطية تسهل إزال ي ا، يزيل الجل مامً ة الجودة بشفرة نحاسية. آمن ت ي افذة عال مكشطة ن
تخزين. ة ال يق سهول تعل ل ية في الاستخدام، ويضمن الحجم الصغير هوك إضافي ل هندسي راحة عال وافذ دون ترك أي خدش. يضمن المقبض ذو الشكل ال ن بقي من ال مت لج ال ث وال

 Ice scraper.

 Eiskratzer.

 Шкребок для льоду. 

 Grattoir à glace.  

 Raspador de gelo. 

 Raspador de hielo.   

 Strugač leda. 

يد مكشطة الجل

K691 / Size: 9,5x16 cm / EAN: 5906534020345 / Packing: 36 pcs/box

K690 / EAN: 5906534003348 / Packing: 70 pcs/box

ICE SCRAPER WITH BRASS BlADE

ICE SCRAPER

winter products 



51car like new

 O purificador de ar K2 Vento Impressionante apresenta 6 novas composições inspiradas em perfumes à base de 
óleos essenciais. Possui uma elegante garrafa sombreada com gravura, uma rolha de madeira natural e um elegante 
cordão preto. 

 El ambientador de coche K2 Vento Impressive presenta seis nuevas composiciones inspiradas en perfumes a base 
de aceites esenciales. Con una elegante botella sombreada con grabado, un tapón de madera natural y un elegante cordón 
negro.   

 K2 Vento Impressive auto osveživač vazduha uključuje 6 novih, parfemom inspirisanih kompozicija na bazi 
eteričnih ulja. Ima elegantnu zatamnjenu bočicu sa graviranjem, prirodnu drvenu plutu i elegantannu crni kanap.

دة مستوحاة من العطور تعتمد على الزيوت  بات جدي ارة evisserpmI otneV 2K على 6 تركي يشتمل معطر الجو السي
ين خشبي طبيعي وخيط أسود أنيق. ل ة منقوشة وف ل قة مظل ي العطرية. يحتوي على زجاجة أن

 As deslumbrantes fragrâncias K2 Vento Solo Impressive são embaladas em elegantes e decorativas exposições de 
30 unidades para fácil exibição após a venda. 

 Las fragancias K2 Vento Solo Impressive se envasan en elegantes y decorativos expositores de 30 unidades para 
facilitar su exposición en la caja.   

 K2 Vento Solo Impressive mirisi su upakovani u elegantne, dekorativne displeje od 30 komada, koje olakšavaju 
izlaganje na blagajni. 

أة بشكل انيق في واجهات ديكور من 30 قطعة، مما يسهل عرضها  عطور K2 Vento Solo Impressive معب
د الخروج.. بقرب  كاشيرعن

 Inspired by perfumes and created with essential oils, the K2 Vento Impressive car air freshener offers 6 new compositions 
of fragrances. It comes in an elegant, shaded bottle with an engraving, a cork made of natural wood, and a stylish black string.

 Der K2 Vento Impressive Auto-Lufterfrischer enthält 6 neue, von Parfüms inspirierte Kompositionen auf der Basis 
ätherischer Öle. Er wird in einer eleganten, schattierten Flasche mit Gravur, einem natürlichen Holzstopfen und einer 
eleganten schwarzen Kordel geliefert.

 Автомобільний ароматизатор K2 Vento Impressive включає 6 нових парфумерних композицій на основі ефірних 
масел. Має елегантний затемнений флакон з гравіюванням, пробку з натурального дерева та стильний чорний шнурок. 

 Le désodorisant de voiture K2 Vento Impressive constitue six nouvelles compositions inspirées de parfums à base 
d’huiles essentielles. Les produits de cette série se composent d’une élégante bouteille ombrée avec gravure, d’un bouchon 
en bois naturel et d’un élégant cordon noir.  

 K2 Vento Solo Impressive Fragrances are packaged in stylish, ornate 30-piece displays, which make displaying the 
fragrances easy and convenient.

 K2 Vento Solo Impressive Düfte sind in stilvollen, dekorativen Displays zu 30 Stück verpackt, die sich leicht im 
Laden ausstellen lassen.

 Аромати K2 Vento Solo Impressive упаковані в стильні декоративні дисплеї по 30 штук які полегшують їх 
рекламу біля каси. 

  Les parfums K2 Vento Solo Impressive sont emballés dans des présentoirs décoratifs et élégants de 30 pièces pour 
les placer sur un présentoir à côté de la caisse.  

V441 AURORA / 
EAN: 5906534020925

V471 AURORA / 
EAN: 5906534021052

V442 PERSEID / 
EAN: 5906534020932

V472 PERSEID / 
EAN: 5906534021069

V443 RAINBOW / 
EAN: 5906534020949

V473 RAINBOW / 
EAN: 5906534021076

V444 ECLIPSE / 
EAN: 5906534020956

V474 ECLIPSE / 
EAN: 5906534021083

V445 MOONLIGHT / 
EAN: 5906534020963

V475 MOONLIGHT / 
EAN: 5906534021090

V446 MIRAGE / 
EAN: 5906534020970

V476 MIRAGE / 
EAN: 5906534021106

V440 Mix / Capacity:  8 ml / EAN: 5906534817938 / Packing: 14 pcs/box 

V470 Mix / Capacity:  8 ml / EAN: 5906534817532 / Packing: 30 pcs/ display 
All / Capacity:  8 ml / Packing: 30 pcs/ display

All / Capacity:  8 ml / Packing: 14 pcs/box

VENTO IMPRESSIVE
Air freshener

VENTO SOLO IMPRESSIVE
Air freshener

Fragrance family Fragrance notes: Fragrance family Fragrance notes:

AURORA  fresh apple, ylang ylang ECLIPSE oriental amber, patchouli

PERSEID woody musk, lavender MOONLIGHT woody bergamott, mango

RAINBOW floral rose, jasmine MIRAGE oriental cedar tree, gurium
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All copositions / Capacity: 8 ml / Packing: 14 pcs/box 

PVC BLISTER

index composition EAN

V462 Cola 5906534012456

V464 Oriental Opium 5906534012470

V465 Spicy Citrus 5906534012487

V466 Cherry 5906534012494

V468 Paradise 5906534012517

V469 Leather 5906534012524

V459 MIX 5906534804969

PVC BLISTER

index composition EAN

V449 Bubble Gum 5906534010780

V450 Strawberry 5906534012029

V451 Green apple 5906534012043

V452 Green Tea 5906534012067

V453 Fresh 5906534012081

V454 Ocean 5906534012098

V455 Lemon 5906534012272

V456 Fahren 5906534012111

V457 Vanilla 5906534012128

 Ambientador para carros, com uma ampla variedade de odores. Deixa um odor agradável duradouro. A garrafa 
elegante tem uma tampa de imersão. 

 Ambientador de coche exclusivo con una amplia gama de olores. Deja un olor duradero y agradable. elegante 
botella con un tapón de remojo.   

 Ekskluzivan automobilski osveživač sa širokom skalom mirisa. Ostavlja dugotrajan i prijatan miris. 

بخاخ. تدوم  قة مع ال ي ة. قارورة أن ل مدة طوي ة واسعة من العطور. يترك اريجا فواحا ل ل ارة حصري بتشكي سيّ ل ملطف ل
ل 60 يوما.

 Exclusive car freshener with extreem wide range of odours. Leaves a longlasting and pleasant odour. The elegant bottle 
with a soaking cap.

 Exklusiver Autoduft. Extrem breite Geruchspalette, hinterlässt langanhaltenden, angenehmen Geruch. Kleine, 
geschmackvolle Flasche mit imprägniertem Kork.

 Ексклюзивний освіжувач для автомобілів із надзвичайно широкою гамою ароматів. Залишає довготривалий 
приємний запах. 

 Désodorisant voiture exclusif avec une gamme très large de parfums. Laisse une odeur agréable pendant longtemps. 
Bouteille élégante avec bouchon diffuseur.  

VENTO
Air freshener

car air-fresheners 
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V401 Strawberry / EAN: 5906534012135
V402 Green Apple / EAN: 5906534012142
V403 Green Tea / EAN: 5906534012159
V404 Fresh / EAN: 5906534012166

V409 Leather / EAN: 5906534012616
V410 Paradise / EAN: 5906534012609
V412 Coca Cola / EAN: 5906534012548
V414 Oriental Opium / EAN: 5906534012562

V405 Ocean / EAN: 5906534012173 
V406 Fahren / EAN: 5906534012180
V407 Vanilia / EAN: 5906534012197
V408 Lemon / EAN: 5906534012203

V416 Cherry / EAN: 5906534012586
V419 Bubble gum / EAN: 5906534010827

 Exclusive K2 VENTO SOLO freshener without blister. The orb contains 64 pieces of freshener.

 Exklusiver Duft K2-VENTO ohne Blister. Die Kugel enthält 64 Stk.

 Ексклюзивний аромат K2 Vento Solo без паперового блістера, постачається в кульках. В упаковці міститься 
64 кульки. 

 Déodorisant K2 VENTO SOLO exclusif. L’orbe contient 64 éléments déodorisant.  

 Ambientador K2 VENTO SOLO, sem bolhas. O orbe contém sessenta e quatro peças de ambientador. 

 El Exclusivo K2 Vento Solo ambientador sin blíster. El orbe contiene 64 piezas de ambientador.   

 Ekskluzivan miris K2 Vento Solo, bez papirnog blistera zatvoren u kugli. Ambalaža sadrži 64 komada mirisa. 

يمون، اوشن،  ا، ل ي ل ي ان ة مكونة من 8 عطور : فاهرن، ف ل تو سولو K2 الحصري لا يسبب حساسية. متوفر بتشكي ن ي ملطف ف
طّفات. 8 لكل عطر.    مل ة متوفرة على شكل طرود يحتوي الطرد على 64 عبوة من ال فراول فاح الاخضر، الشاي الاخضر، ال ت فريش، ال

 Exclusive K2 CARO SOLO freshener without blister.

 Exklusiver Duft K2 CARO ohne Blister.

 Кулястий експозитор, наповнений кольоровими освіжувачами повітря CARO SOLO 4мл. 

 Déodorisant K2 CARO exclusif.  

 Ambientador K2 CARO SOLO sem bolhas. 

 El Exclusivo K2 Caro Solo ambientador sin blíster.   

 Loptast nosač ispunjen brojnim osvezivačima vazduha CARO SOLO 4ml. 

يمون، اوشن،  ا، ل ي ل ي ان و فاهرن، ف ة مكونة من 8 عطور: K2 ملطّف كارو سول ل الحصري لا يسبب الحساسية بتشكي
ة   فراول فاح الاخضر، الشاي الاخضر، ال ت فريش، ال

Refill boxes / Capacity: 8 ml / Packing: 24 pcs/ box

64 pcs Caro Solo air freshener in sphere 
V430 MIX / Capacity: 4 ml / EAN: 5906534807632

96 pcs Caro Solo air freshener in sphere 
V429 MIX / Capacity: 4 ml / EAN: 5906534805263

V399 MIX / Mix of 50 pcs Vento Solo air freshener / EAN: 5906534802019 / Packing: 4 sphere/ box

V400 MIX / Mix of 64 pcs Vento Solo air freshener / EAN: 5906534800152 / Packing: 1 sphere/ box

VENTO SOLO  
Air freshener

CaRO SOLO
Air freshener
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 Ambientador de ar polimérico para as saídas de ar, revestido com fragrâncias ricas em óleos essenciais.  
O ambientador é composto por um pássaro original e colorido e um clipe a ser instalado na grade de ventilação. Graças 
a ele, você sentirá alegria e emoções positivas em cada viagem 

 Ambientador de polímero para los conductos del aire acondicionado que presenta fragancias ricas en aceites 
esenciales. El ambientador consta de un original pajarito de colores y un clip para montarlo en los conductos del aire 
acondicionado Te dará una sensación de alegría y emoción positiva en cada viaje.   

 Polimerni osveživač vazduha za ventilacioni otvor, sa mirisnim kompozicijama bogatim esencijalnim uljima. 
Osveživač vazduha se sastoji od originalne, šarene ptice i kopče za montažu u ventilacioni otvor. Zahvaljujući njemu 
osećaćete radost i pozitivne emocije tokom svakog putovanja. 

تكون معطر الجو من طائر  الزيوت العطرية.  ي ة ب ي بات عطرية غن تركي ارة، ب ة السي فتحة تهوي يمر ل معطر هواء بول
ة. ية خلال كل رحل الفرح والمشاعر الإيجاب ها ستشعر ب تهوية.  بفضل بيت في فتحة ال ث ت أصلي ملون و المقبض ل

 Polymer air freshener for air intakes containing fragrances enriched with essential oils. The air freshener consists of an 
original, brightly coloured bird and a clip for attachment to the ventilation grill. Every time you travel, you’ll feel happiness 
and positive emotions thanks to him.

 Ein Polymer-Lufterfrischer für die Lüftungsöffnungen, der mit Düften reich an ätherischen Ölen versehen ist. 
Der Lufterfrischer ist in Form eines originellen, farbenfrohen Vogels gestaltet und hat einen Clip, der im Lüftungsgitter 
angebracht wird. Dank ihm werden Sie bei jeder Fahrt Freude und positive Emotionen verspüren.

 Полімерний освіжувач повітря для вентиляційного отвору з ароматичними композиціями, багатий 
ефірними маслами. Освіжувач повітря складається з оригінальної кольорової пташки та кліпси для кріплення 
у вентиляційний отвір. Завдяки цьому ви будете відчувати радість і позитивні емоції під час кожної поїздки. 

 Désodorisant en polymère pour les bouches d’aération, habillé de fragrances riches en huiles essentielles. Le 
désodorisant se compose d’un oiseau original et coloré et d’un clip à fixer dans les bouches d’aération. Il vous infusera de la 
joie et de l’excitation positive à chaque voyage.  

JOY
Air freshener

V891 Power / 
EAN: 5906534020284

V892 Garden / 
EAN: 5906534020291

V893 Night / 
EAN: 5906534020307

V894 Life / 
EAN: 5906534020314

V890 Mix / EAN: 5906534816641 / Packing: 12 pcs/box All copositions / Packing: 12 pcs/box 

 Despreocupado e engraçado um elefante K2 ARLO convida-o para uma viagem cheia de aromas e sorrisos 
agradáveis. Este purificador de ar contém dois elementos de clips em que coloca na grelha de ventilação. Pode instalar 
de qualquer forma. Disponível tanto a cabeça como a traseira do elefante. Onde coloca a cabeça ou traseira do elefante 
depende da sua criatividade. 

 Un elefante de K2 ARLO despreocupado y divertido, te invita a un viaje inesperado lleno de agradables aromas 
y sonrisas. El ambientador contiene dos clips que se colocan en la rejilla de ventilación. Se puede instalar de muchas 
maneras. La cabeza y la espalda de los elefantes están disponibles. Dónde coloques la cabeza o la espalda de los elefantes 
depende de tu creatividad.   

 Bezbrižan i zabavan slon K2 ARLO poziva za iznenadno putovanje puno prijatnih mirisa i osmeha. Osveživač 
se sastoji od dva elementa opremljenih klipsovima za montiranje u rešetkama uduvavanja. Možete ga montirati na 
proizvoljan način. Na raspolaganju imate glavicu i zadnji deo slonića. Kako i gde ga smestite zavisi isključivo od Vaše 
kreativnosti. 

بة والابتسامات. يحتوي معطر  الروائح  الطي وء ب فيل K2 ARLO المضحك والمريح يدعوك إلى سفر غير متوقع ممل
ا الرأس  ن دي اح ل ته بأي شكل من الأشكال. مت ي ب ث الجو على عنصرين من المشابك تسمح لك بوضعه على شبكة تهوية. يمكنك ت

فيل كما تشاء، فهذا يعتمد على إبداعك. فيل. حيث تضع رأس أو ظهر ال وظهر ال

 Carefree and funny an elephant of K2 ARLO invite you to an unexpected travel full of pleasant scents and smile. Air 
freshener contains two elements of clips that you put it on ventilation grille. You can install in any way. Available are head and 
back of elephants. Where you place your head or back of elephants, it depends on your creativity.

 Sorgenfrei und lustig lädt Sie ein Elefant von K2 ARLO auf eine unerwartete Reise voller angenehmer Düfte 
und einem Lächeln ein. Lufterfrischer enthält zwei Klammerelemente, die Sie am Belüftungsgitter anbringen. Auf 
verschiedene Weise anzubringen. Erhältlich sind Kopf und Rücken der Elefanten. Den Kopf bzw. den Rücken der Elefanten 
können Sie nach Belieben platzieren.

 Безтурботний і веселий слон K2 ARLO запрошує вас у несподівану подорож, повну приємних запахів та 
посмішок. Освіжувач складається з двох елементів, обладнаних кліпсами для встановлення у вентиляційних 
решітках. Ви можете встановити його в будь-який спосіб. У вашому розпорядженні є голова і задня частина 
слоника. Де і як ви їх розмістите, повністю залежить від вашої креативності. 

 Un éléphant insouciant et drôle de K2 ARLO vous invite dans un voyage inattendu, plein de senteurs agréables et 
de sourires. Le désodorisant contient deux éléments de clips à placer sur la grille de ventilation. Vous pouvez l’installer de 
n’importe quelle façon. La tête et le dos des éléphants sont disponibles. Le placement de la tête ou du dos de vos éléphants 
dépendra de votre créativité.  

V89WOD Aqua / 
Weight: 15g
EAN: 5906534017079

V89GRA Grapefruit / 
Weight: 14,5g 
EAN: 5906534017093

V89ZHE Green tea / 
Weight: 15g 
EAN: 5906534017048

V89NCA New Car / 
Weight: 15g 
EAN: 5906534017062

V89TRU Strawberry / 
Weight: 15g 
EAN: 5906534017086

V89LOT Lotus / 
Weight: 15g 
EAN: 5906534017055

aRLO
Air freshener

V89MIX Mix / EAN: 5906534813817 / Packing: 12 pcs/box All copositions / Packing: 12 pcs/box 

car air-fresheners 
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V371 New car / 
EAN: 5906534020857

V372 Orange / 
EAN: 5906534020864

V373 Cotton / 
EAN: 5906534020871

V374 Eucaliptus / 
EAN: 5906534020888

V370 Mix / EAN: 5906534817419 / Packing: 12 pcs/box All copositions / Packing: 12 pcs/display

 Ambientador K2 DIAMO - aparência de pedra preciosa decorativa. Para dar uma aparência única e de prestígio ao 
interior do carro. Ponha o seu ventilador na grelha de ventilação e solte um odor majestoso, estimulando os sentidos da 
sua mente. Esta extraordinária fragrância está fechada em muitas bolas pequenas e coloridas e tapada com uma elegante 
caixa de polímero. O Ambientador tem um grampo sólido que permite a sua instalação de forma estável na grelha de 
ventilação e uma banda elástica que permite pendurá-lo no espelho retrovisor. 

 Ambientador K2 DIAMO - aspecto decorativo de piedras preciosas. Para una apariencia única y de prestigio en el 
interior del automóvil. Coloca el ambientador en la rejilla de ventilación y libera un majestuoso aroma, estimulando los 
sentidos de tu mente. Esta extraordinaria fragancia está dentro de una bolas de colores muy pequeñas y está recubierta 
con una elegante funda de polímero. El ambientador tiene un resistente clip que permite una instalación estable en la 
salida de aire de la parrilla y una banda elástica que permite colgarlo en el espejo retrovisor.   

 Ekskluzivan osveživač vazduha u obliku dijamanta. Originalan dizajn pridaje unutrašnjosti prestižan izgled. 
Posle montiranja osveživača, kraljevska aroma se oslobađa dugotrajno i prijatno stimuliše čula. K2 Diamo je esencija 
luksuza u obliku polimerskih granula smeštenih u stilskom kućištu. Miris ima čvrst klips, koji omogućuje njegovu stabilnu 
montažu u rešetci uduvavanja a uzicu za njegovo vešanje na retrovizoru. 

ارة. ضع معطر  معطر جو K2 DIAMO - ذو مظهر زخرفي من الأحجار الكريمة. لمظهر فريد من نوعه داخل السي
ونة صغيرة جداً  م وضع هذا العطر الرائع داخل كرات مل تهوية واطلق رائحة ملوكي، وحفز حواس عقلك. ت الهواء في شبكة ال
ته بشكل مستقر في مهب الريح وشريط  ي ب ث يمر أنيق. يحتوي معطر الجو على مقطع صلب يمكّن من ت ومغطاة بغطاء بول

ية. ف ة الخل قه على مرآة الرؤي ي عل يح ت ت مطاطي ي

 K2 DIAMO air freshener - decorative precious stone look. For unique, prestige appearance of car interior. Put your air 
freshener into ventilation grille and release majestic scent, stimulating the senses of your mind. This extraordinary fragrance 
is closed within very small colourful balls and covered with stylish polymer case. The Air freshener has it solid clip enabling its 
stable installation in the grille windage and an elastic band allowing its hanging on rearview mirror.

 K2 DIAMO Lufterfrischer - Dekorativer, eleganter Steinlook Für eine einzigartige, prestigeträchtige 
Fahrzeuginneneinrichtung. Bringen Sie den Lufterfrischer am Belüftungsgitter an und erleben Sie majestätische Düfte, 
welche Ihren Geist aufmuntern werden. Dieser außergewöhnliche Duftstoff ist in sehr kleinen, farbenfrohen Kugeln 
eingeschlossen und von einem stilvollen Polymergehäuse umgeben. Dank einer robusten Klammer kann der Lufterfrischer 
stabil am Kühlergehäuse angebracht werden. Mit dem elastischen Band kann er auch am Rückspiegel befestigt werden.

 Це ексклюзивний освіжувач повітря у формі діаманту, оригінальний дизайн якого надає салону престижний 
вигляд. Після установки освіжувача королівський аромат виділяється довго, і приємно збуджує почуття.  
K2 Diamo – це есенція розкоші у вигляді полімерних гранул, розміщених у стильному корпусі. Аромат має міцний 
затискач, що дозволяє надійно встановити його на вентиляційній решітці, а також шнур, що дозволяє повісити 
його на дзеркало заднього огляду. 

 K2 DIAMO désodorisant - aspect décoratif pierre précieuse. Pour donner à votre intérieur de voiture un aspect unique 
et prestigieux. Placez le désodorisant sur la grille de ventilation pour libérer un parfum majestueux, qui éveillera vos sens 
et votre esprit. Ce parfum extraordinaire est entouré de toutes petites boules colorées et recouvert d’un élégant étui en 
polymère. Le désodorisant possède un clip solide permettant une installation stable sur la grille de ventilation ainsi qu’un 
élastique pour être accroché au rétroviseur central.  

V88ZHE Green Tea / 
EAN: 5906534016980

V88WOD Waterfall / 
EAN: 5906534017017

V88GRA Grapefruit / 
EAN: 5906534017031

V88SCA Lollipop / 
EAN: 5906534017024

V88NCA New Car / 
EAN: 5906534017000

V88LOT Lotus / 
EAN: 5906534016997

V88MIX Mix / EAN: 5906534813749 / Packing: 12 pcs/box 

DIaMO
Air freshener

All copositions / Weight: 15g / Packing: 12 pcs/box 

  A completely new car air freshener for the air vent that releases an intense scent at your request. Thanks to the „Pump 
spray” system, you can enjoy the scent whenever you want. 

 Ein völlig neuer Auto-Lufterfrischer für den Lüftungsschlitz, der auf Wunsch einen intensiven Duft verströmt. 
Dank des „Pumpspray“-Systems können Sie den Duft genießen, wann immer Sie möchten. 

 Цілком новий освіжувач повітря для вентиляційного отвору автівки, який випускає інтенсивний запах на 
ваш запит. Завдяки системі „Насосне розпилювання” ви можете насолоджуватись запахом, коли забажаєте. 

 Un tout nouveau désodorisant de voiture pour la ventilation qui libère un parfum intense à votre demande. Grâce au 
système « Pump spray », vous pourrez profiter de son parfum quand vous le souhaitez.   

 Especialmente criado para ventiladores, este ambientador totalmente novo liberta uma fragrância intensa a seu 
pedido. Graças ao sistema „Pump spray”, pode desfrutar deste aroma sempre que quiser. 

  Un novedoso ambientador para la rejilla de ventilación del coche que libera un intenso aroma cuando usted lo 
desee. Gracias al sistema „Pump spray”, podrá disfrutar del aroma cada vez que lo desee.    

 Potpuno novi auto osveživač vazduha za ventilacioni otvor koji oslobađa intenzivan miris na vaš zahtev. 
Zahvaljujući sistemu „Prskanje spreja” možete uživati u mirisu kad god poželite. 

بك. بفضل نظام „مضخة الرش”، يمكنك   تهوية يصدر رائحة قوية حسب طل فتحة ال د تماماً ل ارة جدي لسي معطر هواء ل
تما تشاء.  الرائحة وق اع ب الاستمت

NEONE 
Air freshener
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All compositions: / Weight: 20 g / Packing: 35 pcs/display  V840 Mix /EAN: 5906534802071

 Car freshener hanger, brings a fresh and intensive fragrance to every car, office, hotel room, bathroom, garage and many other places.

 Autolufterfrischer, der jedem Auto, Büro, Hotel-, Badezimmer oder jeder Garage, usw. einen frischen und intensiven Duft verleiht.

 Ароматний мішечок зі свіжими та інтенсивними запахами. Для застосування в автомобілі, офісі, шафах тощо. 

 Désodorisant suspendu, qui diffuse un parfum frais et intense dans chaque voiture, bureau, chambre d’hôtel, garage et bien d’autres endroits.  

 Ambientador pendente para carro, leva uma fragrância fresca e intensa a qualquer carro, escritório, quarto de hotel, casa de banho, garagem e muitos outros 
locais. 

 Ambientador de coche para colgar, proporciona una fragancia fresca e intensa en cualquier coche, oficina, habitación de hotel, cuarto de baño, garaje y muchos 
otros lugares.   

 Mirisna vrećica sa svežim i intenzivnim mirisom. Za upotrebu u automobilu, kancelariji, ormanima i sl. 

عديد من الأماكن الأخرى. ارة، و مكتب، و غرفة فندق، و حمام، و مرآب و ال ة لكل سي ويّ ارة، يجلب رائحة منعشة و ق لسي ق ل لّ معطرّ مع

ROKO SPHERE
Air freshener

V351 New car / 
EAN: 5906534020772

V352 Man / 
EAN: 5906534020789

V353 Sweet Candy / 
EAN: 5906534020796

V354 Cherry / 
EAN: 5906534020802

V350 Mix / EAN: 5906534817310 / Packing: 12 pcs/box All copositions / Packing: 12 pcs/display

  Membrane air freshener for the air vent in a discreet, matte black housing. Colorful compositions gradually release the 
fragrance, and the possibility of regulation allows you to enjoy the scent for up to 30 days. 

 Membran-Lufterfrischer für den Lüftungsschlitz im dezenten, mattschwarzen Gehäuse. Bunte Kompositionen 
geben den Duft nach und nach frei und durch die Möglichkeit der Regulierung können Sie den Duft bis zu 30 Tage lang 
genießen. 

 Мембранний освіжувач повітря для вентиляціного отвору у стриманому матовому чорному корпусі. 
Барвисті композиції поступово вивільняють аромат, а можливість регулювання дозволяє вам насолоджуватись 
запахом до 30 днів. 

  Désodorisant à membrane pour la ventilation, dans un boîtier noir mat discret. Des compositions colorées libèrent 
progressivement le parfum, et la possibilité de le régler vous permet d’en profiter jusqu’à 30 jours.   

 Ambientador do tipo membrana para ventiladores, numa discreta caixa em preto mate. As composições coloridas 
libertam gradualmente a fragrância, e a função de regulação permite-lhe desfrutar deste aroma durante até 30 dias. 

   Ambientador de membrana para la rejilla de ventilación en una discreta carcasa de color negro mate. Las coloridas 
composiciones liberan gradualmente la fragancia, y el sistema de regulación permite disfrutar del aroma hasta por  
30 días.    

 Membranski osveživač vazduha za ventilacioni otvor u diskretnom, mat crnom kućištu. Šarene kompozicije 
postepeno oslobađaju miris, a mogućnost regulacije omogućava vam da uživate u mirisu do 30 dana. 

اً،  ونة على إطلاق العطر تدريجي مل بات ال تركي تهوية في غلاف خفي أسود غير لامع. تعمل ال فتحة ال معطر هواء غشائي ل
مدة تصل إلى 30 يوماً..  الرائحة ل اع ب تحكم تسمح لك بالاستمت ة ال ي كما أن إمكان

POCO 
Air freshener

car air-fresheners 
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All compositions: / Weight: 20g / Packing: 24 pcs/display  V830 Mix /EAN: 5906534808608

 Car freshener hanger, brings a fresh and intensive fragrance to every car, office, hotel room, bathroom, garage and many 
other places.

 Autolufterfrischer, der jedem Auto, Büro, Hotel-, Badezimmer oder jeder Garage, usw. einen frischen und intensiven 
Duft verleiht.

 Ароматний мішечок зі свіжими та інтенсивними запахами. Для застосування в автомобілі, офісі, шафах 
тощо. 

 Désodorisant suspendu, qui diffuse un parfum frais et intense dans chaque voiture, bureau, chambre d’hôtel, garage 
et bien d’autres endroits.  

 Ambientador pendente para carro, leva uma fragrância fresca e intensa a qualquer carro, escritório, quarto de 
hotel, casa de banho, garagem e muitos outros locais. 

 Ambientador de coche para colgar, proporciona una fragancia fresca e intensa en cualquier coche, oficina, habitación 
de hotel, cuarto de baño, garaje y muchos otros lugares.   

 Mirisna vrećica sa svežim i intenzivnim mirisom. Za upotrebu u automobilu, kancelariji, ormanima i sl. 

عديد من  ارة، و مكتب، و غرفة فندق، و حمام، و مرآب و ال ة لكل سي ويّ ارة، يجلب رائحة منعشة و ق لسي ق ل لّ معطرّ مع
الأماكن الأخرى.

V832 Orange / 
EAN: 5906534012647

V829 Sweet Candy / 
EAN: 5906534012432

V828 Coffe / 
EAN: 5906534012685

V826 Apple / 
EAN: 5906534012623

V822 Green Tea / 
EAN: 5906534012395

V821 New Car / 
EAN: 5906534012388

V820 Strawberry / 
EAN: 5906534012371

V836 Bluberry Cream / 
EAN: 5906534011879

V827 Vanilia / 
EAN: 5906534012425

V819 Blooming Lotus / 
EAN: 5906534011862

V825 Lemon / 
EAN: 5906534012418

V824 Grapefruit / 
EAN: 5906534012630

V837 Jasmine Flower / 
EAN: 5906534011886

V838 Summer Garden / 
EAN: 5906534011893

V831 Men / 
EAN: 5906534012661

V823 Ocean / 
EAN: 5906534012401

V839 Waterfall / 
EAN: 5906534011909

ROKO
Air freshener
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V210  mix / EAN: 5906534740014

GRATIS

 Car air refresher with an atomizer. For all who appreciate an elegant style. Car interior is filled with a long-lasting 
aromatic smell. K2 COSMO may be atomized into air or onto upholstered surfaces.

 Autolufterfrischer mit Zerstäuber. Für alle, die eleganten Stil besonders gut finden. Das Produkt kann sowohl 
direkt in die Luft, als auch auf die Polsteroberflächen aufgesprüht werden

 Автомобільний освіжувач повітря з пульверизатором для всіх, хто цінує елегантний стиль. Салон 
автомобіля наповнюється довготривалим ароматним запахом. COSMO можна розпиляти в повітрі, на оббивку 
чи на паперову підвіску, що додається.

 Déodorisant pour voiture avec vaporisateur. Pour tous ceux aimant un style élégant. L’intérieur de la voiture est rempli 
d’une odeur agréable pour une longue durée. K2 COSMO peut être vaporisé dans l’air ou sur les surfaces rembourrées.  

 Ambientador para carros, com um pulverizador. É ideal para todos os que apreciam a elegância. O interior do carro 
é preenchido com um aroma agradável duradouro. O K2 COSMO pode ser pulverizado para o ar ou sobre estofos. 

 Ambientador de coche con un pulverizador. Para todos los que aprecian un estilo elegante. El Interior del coche 
está lleno de un olor aromático de larga duración. COSMO puede ser pulverizado en el aire o sobre superficies tapizadas.   

 Automobilski osveživač vazduha sa atomizerom za sve, koji preferiraju elegantan stil. Suptilna mirisna 
kompozicija COSMO neutralizuje sve nepoželjne mirise. Zahvaljujući tome, unutrašnjost automobila ispunjava dugotrajan, 
aromatski miris. COSMO možete raspršivati u vazduh, na tapetarske površine ili na priloženu papirnu vešaljku. 

تخلّص من  ت  K2  ية من كوزمو رّاق ال ة  العطري ة  ب تركي ال يع.  الرف الذوق  ه  دي ل كلّ من  ل خّاخ.  ب ارة مع  لسي ل ملطّف جو 
ة. يمكن رشّ كوزمو في الهواء  ل مدّة طوي أريج العطر و ل ئة ب ي ارة مل رّوائح غير المرغوب بها و تمتصها. تُصبح غرفة السي ال

ارة. او على فرش السي

COSMO
Car freshener with atomizer

V2611 Ocean / EAN: 5906534011183
V2631 New Car / EAN:  5906534011190
V2651 Lemon / EAN: 5906534011206

Display
V201D Ocean / EAN: 5906534012012
V202D Cherry / EAN: 5906534012104
V203D New Car / EAN: 5906534012036
V204D Man / EAN: 5906534012302
V205D Lemon / EAN: 5906534012050
V206D Strawberry / EAN: 5906534012319
V207D Vanilla / EAN: 5906534012074
V208D Green Apple / EAN: 5906534012326
V210D Mix / EAN: 5906534800695

V2691 Lavender / EAN: 5906534011237
V2661 Strawberry / EAN: 5906534011213
V2671 Vanilla / EAN: 5906534011220

 Car air refresher with an atomizer. For all who appreciate an elegant style. Car interior is filled with a long-lasting aromatic smell. K2 COSMO may be atomized into air 
or onto upholstered surfaces.

 Autolufterfrischer mit Zerstäuber. Für alle, die eleganten Stil besonders gut finden. Das Produkt kann sowohl direkt in die Luft, als auch auf die Polsteroberflächen 
aufgesprüht werden

 Автомобільний освіжувач повітря з пульверизатором для всіх, хто цінує елегантний стиль. Салон автомобіля наповнюється довготривалим 
ароматним запахом. COSMO можна розпиляти в повітрі, на оббивку чи на паперову підвіску, що додається.

 Déodorisant pour voiture avec vaporisateur. Pour tous ceux aimant un style élégant. L’intérieur de la voiture est rempli d’une odeur agréable pour une longue durée. 
K2 COSMO peut être vaporisé dans l’air ou sur les surfaces rembourrées.  

 Ambientador para carros, com um pulverizador. É ideal para todos os que apreciam a elegância. O interior do carro é preenchido com um aroma agradável 
duradouro. O K2 COSMO pode ser pulverizado para o ar ou sobre estofos. 

 Ambientador de coche con un pulverizador. Para todos los que aprecian un estilo elegante. El Interior del coche está lleno de un olor aromático de larga duración. 
COSMO puede ser pulverizado en el aire o sobre superficies tapizadas.   

 Automobilski osveživač vazduha sa atomizerom za sve, koji preferiraju elegantan stil. Suptilna mirisna kompozicija COSMO neutralizuje sve nepoželjne 
mirise. Zahvaljujući tome, unutrašnjost automobila ispunjava dugotrajan, aromatski miris. COSMO možete raspršivati u vazduh, na tapetarske površine ili na priloženu 
papirnu vešaljku. 

رّوائح غير المرغوب بها و تمتصها. تُصبح غرفة  تخلّص من ال ية من كوزمو  K2 ت رّاق ة ال ة العطري ب تركي يع. ال ه الذوق الرف دي كلّ من ل خّاخ. ل ارة مع ب لسي ملطّف جو ل
ارة. ة. يمكن رشّ كوزمو في الهواء او على فرش السي ل مدّة طوي أريج العطر و ل ئة ب ي ارة مل السي

COSMO
Car freshener with atomizer

V2601 Mix / EAN: 5906534850812 All compositions: / Capacity: 60 ml / Packing: 12 pcs/display  

All compositions: / Capacity: 50 ml / Packing: 12 pcs/display

All compositions: / Capacity: 50 ml / Packing: 12 pcs/box  

V201 Ocean / 
EAN: 5906534012852

V204 Man / 
EAN: 5906534012883

V203 New Car / 
EAN: 5906534012876

V206 Strawberry / 
EAN: 5906534012906

V205 Lemon / 
EAN: 5906534012890

V208 Green Apple / 
EAN: 5906534012920

V207 Vanilla / 
EAN: 5906534012913

V202 Cherry / 
EAN: 5906534012869

car air-fresheners 



59car like new

 Universal air freshener with a very intense aroma for use inside the vehicle or premises. Specially selected composition 
of fragrances makes interiors filled with a long-lasting aroma.

 Universeller Lufterfrischer mit einem sehr intensiven Duft zur Verwendung im Fahrzeug oder in Räumen. Die 
speziell ausgewählte Komposition von Düften erfüllt Innenräume mit einem lang anhaltenden Duft.

 Універсальний освіжувач повітря з дуже інтенсивним ароматом для використання в салоні автомобіля 
або в приміщенні. Спеціально підібраний склад нейтралізує неприємні запахи. Завдяки цьому інтер’єри надовго 
наповнюються ароматними смаками.

 Assainisseur d’air universel avec une senteur très intense pour un usage à l’intérieur du véhicule ou des locaux. La 
composition de fragrances spécialement sélectionnées remplit les intérieurs d’une senteur pérenne.  

 Ambientador de ar universal com aroma intenso, para utilização em veículos ou interiores. A composição de 
fragrâncias especialmente selecionadas preenche os interiores com um perfume de longa persistência. 

 Ambientador universal de aroma muy intenso para usar en el interior del vehículo o local. La composición de 
fragancias expresamente seleccionada hace que los interiores se llenen de un aroma duradero.   

 Univerzalni osveživač vazduha sa veoma intenzivnom aromom za upotrebu u vozilu ili prostorijama. Posebno 
odabrana kompozicija mirisa čini enterijere ispunjenim dugotrajnom aromom. 

ارة خصيصاً  ة العطور المخت ب اني. تجعل تركي مب ارة أو ال غاية للاستخدام داخل السي ل ة ل وي معطّر جو شامل برائحة ق
يمكن  الرائحة.  لمساعدة على نشر  ل الغرفة  داخل  المعطّر  يمات: رش  عل ت ال الأمد.  ة  ل برائحة طوي ئة  ي مل ية  داخل ال المنشآت 
منتج على سطح صغير. ار ال ب اخت قة من الاستعمال، يوصى ب هذه الطري نسبة ل ال أثير طويل الأمد. ب ت استعماله على المفروشات ل

 Larger product volume - 700 ml - will be useful in professional applications such as car washes or public toilets.

 Größeres Fassungsvermögen des Produkts - 700 ml - kommt in professionellen Bereichen wie Autowaschanlagen 
und öffentlichen Toiletten zum Einsatz.

 Більша ємність продукту, 700 мл, зручна для професійного застосування, наприклад на автомийках або 
в громадських туалетах.

 Avec sa capacité de 700 ml, ce produit est très pratique pour les espaces professionnels tels que les laveries pour 
voitures ou les toilettes publiques.  

 A maior capacidade do produto - 700 ml - será utilizada em espaços profissionais, como lavagens de automóveis 
e casas de banho públicas. 

 La mayor capacidad del producto -700 ml- encontrará uso en espacios profesionales como lavaderos de coches  
y aseos públicos.   

 Veći kapacitet proizvoda - 700 ml - koristiće se u profesionalnim prostorima kao što su autoperionice ili 
javni toaleti. 

عامة. ارات أو المراحيض ال ية مثل غسيل السي مهن م استخدامها في الأماكن ال ت تج - 700 مل - سي من ل السعة الأكبر ل

CaYON
Air freshener

All compositions: / Capacity: 700 ml / Packing: 12 pcs/box

All compositions: / Capacity: 250 ml / Packing: 18 pcs/box

M117F 
Fahren  /
EAN: 5906534018465

M117CO 
Cola  /
EAN: 5906534021441

M117AT 
Anti Tabacco  /
EAN: 5906534021458

M117S 
Strawberry /
EAN: 5906534018458 

M117RL 
Real leather /
EAN: 5906534018892

M117BO 
Blue ocean /
EAN: 5906534018922 

M115LM Lemon / 
EAN: 5906534049018 

M115KM Coffee /
EAN: 5906534013484 

M115NM Fahren /
EAN: 5906534049001 

M115SM Strawberry / 
EAN: 5906534009418 

M115VM Vanilla /
EAN: 5906534009401 

M117FC 
Fresh citrus /
EAN: 5906534018915 

M117HA 
Honey apple / 
EAN: 5906534018908

M117L 
Lemon /
EAN: 5906534018472 
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 An elite proposition dedicated to drivers who appreciate a fragrance that is stylish and energetic in the car. A sophisticated masculine scent, encased in a timeless 
bottle, perfect to use in the car. To enjoy the wonderful aroma for longer, simply spray it on upholstery, carpets or a cellulose tag. 

 Besonderes Angebot für Autofahrer, die stilvolle und energiegeladene Duftnoten im Auto schätzen. Ein eleganter, maskuliner Duft in einem klassischen Flakon 
für den Gebrauch im Auto. Einfach auf die Polsterung, den Teppich oder einen Zellstoffanhänger sprühen, um das wunderbare Aroma länger zu genießen.

 Елітна пропозиція, призначена для водіїв, які цінують стильні та енергійні нотки аромату в автомобілі. Елегантний чоловічий аромат, захований  
у класичному флаконі, для використання в салоні автомобіля. Просто розпиліть його на оббивку, килим або целюлозну підвіску, щоб довше насолоджуватися 
чудовим ароматом. 

 Une proposition de haute gamme dédiée aux conducteurs qui apprécient les notes parfumées élégantes et énergiques dans la voiture. Un élégant parfum masculin 
caché dans un flacon classique, à utiliser à l’intérieur de la voiture. Il suffit de vaporiser sur les tissus, les tapis ou les pendentifs en cellulose pour profiter plus longtemps 
de ce merveilleux arôme.   

 Uma proposta de elite dedicada aos condutores que apreciam notas de fragrância elegantes e enérgicas no carro. Uma fragrância masculina elegante escondida 
em uma garrafa clássica para uso no carro. Basta pulverizá-lo em estofos ou tapetes ou uma etiqueta de celulose para desfrutar do aroma maravilhoso por mais 
tempo.   

 Una propuesta de alta gama dedicada a los conductores que aprecian las notas de fragancia elegantes y enérgicas en el coche. Una elegante fragancia masculina 
en un frasco clásico para usarla dentro del coche. Basta con pulverizarla sobre tapicerías o alfombras, o en un colgante de celulosa para disfrutar durante más tiempo 
de su maravilloso aroma.     

 Elitna ponuda posvećena vozačima koji cene elegantne i energične mirisne note u automobilu. Elegantan muški miris skriven u klasičnoj bočici, za 
upotrebu u automobilu. Samo ga poprskajte na tapacirung, tepih ili privezak od celuloze da biste duže uživali u divnoj aromi.  

ارة.   أ في زجاجة كلاسيكية، للاستخدام داخل السي ارة. عطر رجالي أنيق مخب قة والحيوية في السي ي ذين يقدرون روائح العطور الأن ين ال ق سائ ل نخبة مخصص ل عرض ال
فترة أطول.  رائعة ل الرائحة ال اع ب لوز للاستمت ي سل ما عليك سوى رشه على المفروشات أو السجاد أو قلادة ال

 To enjoy the wonderful aroma for longer, simply spray it on upholstery, carpets or a cellulose tag. To enjoy the wonderful aroma for longer, simply spray it on upholstery, 
carpets or a cellulose tag. To prolong the pleasure of the fragrance, simply spray it on your upholstery, carpet or cellulose bag.

 Ein Angebot für Frauen, die subtile, feminine Duftnoten im Innenraum ihres Autos schätzen. Ein einzigartiger Damenduft, versteckt in einem eleganten Flakon, 
zur Verwendung im Auto. Sprühen Sie es einfach auf die Polster, den Teppich oder den Zelluloseanhänger, um den wunderbaren Duft länger zu genießen. 

 Пропозиція, присвячена жінкам, які цінують тонкі, жіночні нотки аромату в салоні автомобіля. Унікальний жіночий аромат, захований в елегантному 
флаконі, для використання в салоні автомобіля. Просто розпиліть його на оббивку, килим або целюлозну підвіску, щоб довше насолоджуватися чудовим 
ефектом.

 Une proposition dédiée aux femmes qui apprécient les notes de parfum subtiles et féminines dans leur voiture. Un arôme féminin unique caché dans un flacon de 
bon goût, à utiliser à l’intérieur de la voiture. Il suffit de vaporiser sur les tissus, les tapis ou les pendentifs en cellulose pour bénéficier d’un effet merveilleux et durable.  

 Uma proposta dedicada a mulheres que apreciam notas subtis e femininas de fragrância no interior do carro. Uma fragrância feminina única escondida em 
uma garrafa de bom gosto, para uso no interior do carro. Basta pulverizá-lo nos estofos ou no tapete ou em uma etiqueta de celulose para desfrutar do maravilhoso. 

 Una propuesta dedicada a las mujeres que aprecian las notas sutiles y femeninas de las fragancias en el interior del automóvil. Una fragancia femenina única en 
un frasco de buen gusto, para usarla dentro del coche. Simplemente rocíe sobre tapicería o alfombras o un colgante de celulosa para disfrutar de un aroma maravilloso 
y más duradero.   

 Predlog posvećen ženama koje cene suptilne, ženstvene note mirisa u unutrašnjosti automobila. Jedinstveni ženski miris skriven u elegantnoj bočici 
za upotrebu u automobilu. Samo ga poprskajte na tapacirung, tepih ili privezak od celuloze da biste duže uživali u divnom mirisu. 

يك  ارة. ما عل قة، للاستخدام داخل السي ي أ في زجاجة أن ارة. عطر نسائي فريد مخب قة في داخل السي ي ة الرق وي ث نساء اللاتي يقدرن نفحات العطر الأن ل عرض مخصص ل
فترة أطول. رائع ل ير ال أث ت ال اع ب لوز للاستمت ي سل سوى رشه على المفروشات أو السجاد أو قلادة ال

MaN
Perfume

WOMaN
Perfume

V001 / Capacity: 50 ml / EAN: 5906534014900  / Packing: 6 pcs/box  

V002 / Capacity: 50 ml / EAN: 5906534014917 / Packing: 6 pcs/box  

car air-fresheners 
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 A nature-inspired, unusual car air freshener in the form of a wooden hanger. The unique shape of the legendary 
masterpiece is used to enhance and refine what’s inside. Like a piece of scented jewellery, the solid wood hanging with double-
sided engraving adds a touch of elegance to your home. The richness and depth of these exquisitely blended fragrances with 
essential oils will captivate you.

 Inspiriert von der Natur, ein ungewöhnlicher Lufterfrischer für das Auto in Form eines Holzanhängers. Die 
einzigartige Form der legendären Strohblume schmückt das Innere des Autos. Der aus massivem Holz gefertigte Anhänger 
mit beidseitiger Gravur verleiht dem Innenraum einen Hauch von Klasse und Raffinesse, wie ein duftender Schmuck. 
Besonders ausgewählte Duftkompositionen mit ätherischen Ölen, bestechen durch ihre Reichhaltigkeit und Dufttiefe 
über einen langen Zeitraum.

 Натхненний природою, незвичайний автомобільний освіжувач повітря у формі дерев’яної підвіски. 
Унікальна форма легендарного безсмертника прикрашає інтер’єр автомобіля і додає нотку вишуканості. 
Підвіска виготовлена з масиву дерева з двостороннім гравіюванням, що надає інтер’єру стильного відчуття 
ароматизованої прикраси. Спеціально підібрані ароматичні композиції з ефірними оліями тривалий час радують 
своєю насиченістю та глибиною аромату.

 Un désodorisant de voiture inhabituel, inspiré de la nature, sous la forme d’un pendentif en bois. La forme unique 
orne l’intérieur de la voiture et ajoute une touche de sophistication. Fabriqué en bois massif et gravé des deux côtés, le 
pendentif ajoute une touche de classe à l’intérieur comme un bijou parfumé. Des compositions parfumées spécialement 
sélectionnées à base d’huiles essentielles, de longue durée, enchantent par la richesse et la profondeur de leur parfum.  

 Inspirado na natureza, um ambientador de ar de carro incomum na forma de um pingente de madeira. A forma 
única do lendário immortela decora o interior do carro e adiciona um toque de sofisticação. Feito de madeira maciça com 
gravação frente e verso, o pendente adiciona um toque de classe ao interior, como uma joia perfumada. Composições 
de fragrâncias especialmente selecionadas com óleos essenciais proporcionam uma impressão duradoura de riqueza  
e profundidade de aroma. 

 Un insólito ambientador de coche inspirado en la naturaleza con forma de colgante de madera. La forma única 
adorna el interior del coche y añade un toque de sofisticación. Fabricado en madera maciza con grabado a doble cara, 
el colgante añade un toque de clase al interior como una joya aromática. Composiciones de fragancias especialmente 
seleccionadas con aceites esenciales, de larga duración que encantan por la riqueza y profundidad de su fragancia.   

 Inspirisan prirodom, izvanredan osveživač vazduha za automobile u obliku drvenog priveska. Jedinstveni 
oblik legendarnog keranthemum ukrašava unutrašnjost automobila i daje mu eleganciju. Privezak je napravljen od 
punog drveta sa dvostranom gravurom, dajući unutrašnjosti elegantan osećaj kao mirisni nakit. Posebno odabrane 
mirisne kompozicije sa esencijalnim uljima očaravaju vas svojim dugotrajnim bogatstvom i dubinom mirisa. 

لعلامة الأسطورية  د  فري ال الشكل  ية،  ائي على شكل قلادة خشب ن ث الاست ارة  السي يعة، معطر هواء  الطب مستوحى من 
اقة. القلادة مصنوعة من الخشب الصلب مع نقش على الوجهين، مما يمنح الجزء  ارة ويمنحها الأن لسي داخلي ل يزين الجزء ال
اها  بغن بهج  ت العطرية  الزيوت  صًا من  ارة خصي المخت العطور  بات  تركي المعطرة.  المجوهرات  ا مثل  قً ي أن ا  إحساسً داخلي  ال

ة. ل فترة طوي ها ل وعمق رائحت

EVOS 
Wooden pendant

All compositions: / Packing: 12 pcs/display
V030 Mix / EAN: 5906534816436

V035 Viking /
EAN: 5906534011756 

V034 Boss /
EAN: 5906534020017

V036 Hunter /
EAN: 5906534011763 

V033 Unicorn /
EAN: 5906534020000

V032 Samurai /
EAN: 5906534019998

V031 Sparta /
EAN: 5906534019981
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All compositions: / Capacity: 50 ml / Packing: 12 pcs/box
V050 Mix / EAN: 5906534816481

V053 Unicorn / 
EAN: 5906534020048

V055 Viking / 
EAN: 5906534020697

V054 Boss / 
EAN: 5906534020055

V056 Hunter / 
EAN: 5906534020703

V052 Samurai / 
EAN: 5906534020031

 K2 EVOS Car Fragrances are an inspired blend of the latest fragrance trends, carefully crafted with nature in mind to 
enhance the interior of today’s vehicles. The interior is infused with the EVOS fragrance, giving it an aura of elegance and 
sophistication. The richness and depth of these carefully crafted essential oil fragrances is captivating. Packed in a stylish glass 
bottle with a wooden cork, this is an excellent way of extending the life of the K2 Evos wooden incense-holder. The sprayed 
hanger is once again filled with a refined fragrance, which is gradually released into the interior of the car.

 K2 EVOS Auto-Parfüm ist eine von der Natur inspirierte, ungewöhnliche Komposition der modischsten Duftnoten, 
die für den Innenraum moderner Autos entwickelt wurde. Das EVOS-Aroma, das in den Innenraum gesprüht wird, verleiht 
ihm Eleganz und Raffinesse und erhöht den Komfort des Aufenthalts darin. Speziell ausgewählte Duftkompositionen mit 
ätherischen Ölen bestechen durch ihren Reichtum und die Tiefe des Duftes. In einem stilvollen Glasflakon mit Holzstopfen 
verschlossen, ist es eine hervorragende Möglichkeit, die Lebensdauer des K2 Evos Holzduftanhängers zu verlängern. Mit 
ihnen besprüht, füllt sich der Anhänger wieder mit einem edlen Aroma, das nach und nach an den Fahrzeuginnenraum 
abgegeben wird.

 Автомобільний парфум K2 EVOS - це натхненна природою незвичайна композиція наймодніших нот 
аромату, створена для салонів сучасних автомобілів. Аромат EVOS, що розповсюджується в салоні, надає йому 
елегантності та витонченості та підвищує комфорт перебування в ньому. Спеціально підібрані ароматичні 
композиції з ефірними оліями захоплюють своєю насиченістю та глибиною аромату. У стильному скляному 
флаконі з дерев’яною пробкою це ідеальний спосіб продовжити термін служби дерев’яного ароматичного кулона 
K2 Evos. При обприскуванні ним кулон знову наповнюється благородним ароматом, який поступово виділяється 
в салон автомобіля.

 Le parfum de voiture K2 EVOS est une composition inhabituelle, inspirée par la nature, des notes de parfum les 
plus en vogue, conçue pour l’intérieur des voitures modernes. L’arôme EVOS vaporisé à l’intérieur confère élégance 
et sophistication et augmente le confort de l’habitacle de votre voiture. Les compositions parfumées spécialement 
sélectionnées à base d’huiles essentielles séduisent par leur richesse et la profondeur de leurs senteurs. Caché dans un 
élégant flacon en verre avec un bouchon en bois, c’est le moyen idéal de prolonger la durée de vie du pendentif parfumé 
en bois K2 Evos. Une fois pulvérisé, le pendentif dégage à nouveau un parfum noble qui se diffuse progressivement dans 
l’habitacle de la voiture.  

 O perfume automóvel K2 EVOS é uma composição invulgar, inspirada na natureza, das notas de fragrância mais 
modernas, concebida para o interior de carros modernos. O aroma EVOS pulverizado no interior do automóvel confere-lhe 
elegância e sofisticação, aumentando o conforto da sua estadia no mesmo. Composições de fragrâncias especialmente 
selecionadas com óleos essenciais, cativam com a riqueza e profundidade da fragrância. Fechado num elegante frasco 
de vidro com uma rolha de madeira, é a forma perfeita de prolongar a vida útil do pendente de madeira de fragrância  
K2 Evos. Quando pulverizado com eles, o pingente se enche novamente com um aroma nobre, que é gradualmente 
liberado no interior do carro. 

 El perfume para coche K2 EVOS es una composición inusual, inspirada en la naturaleza, de las notas de fragancia más 
de moda, diseñada para el interior de los coches modernos. El aroma EVOS pulverizado en el interior confiere elegancia 
y sofisticación y aumenta el confort del habitáculo. Composiciones de fragancias especialmente seleccionadas con 
aceites esenciales, cautivan por su riqueza y profundidad de aroma. Envuelto en un elegante frasco de cristal con tapón 
de madera, es la forma perfecta de prolongar la vida del colgante de madera con fragancia K2 Evos. Una vez rociado, el 
colgante vuelve a desprender un aroma noble que se libera gradualmente en el interior del coche.   

 Parfem za automobile K2 EVOS je prirodom inspirisana, izvanredna kompozicija najmodernijih mirisnih 
nota, dizajnirana za enterijere modernih automobila. EVOS aroma raspršena u unutrašnjosti daje njoj eleganciju  
i sofisticiranost i povećava udobnost boravka. Posebno odabrane mirisne kompozicije sa esencijalnim uljima plene svojim 
bogatstvom i dubinom mirisa. Zatvoren u elegantnu staklenu bočicu sa drvenim čepom, savršen je način da produžite 
životni vek drvenog mirisnog priveska K2 Evos. Njima poprskana vešalica ponovo je ispunjena plemenitom aromom koja 
se postepeno pušta u unutrašnjost automobila. 

يعة من أحدث روائح العطور العصرية،  بة غير عادية مستوحاة من الطب ارة عن تركي عطر السيارة K2 EVOS عب
اقة والرقي وتزيد من  داخل تمنحها الأن منتشرة في ال ثة. رائحة EVOS ال ارات الحدي لسي ة ل ي داخل ديكورات ال ل وهي مصممة ل
أة في زجاجة  ها. معب اها وعمق رائحت الزيوت العطرية تأسر بغن صًا ب ارة خصي بات العطور المخت ها. تركي امة ب راحة في الإق
قلادة المرشوشة  لئ ال ية K2 Evos. تمت ية لإطالة عمر قلادة العطر الخشب ال قة مث ية، وهي طري قة مع سدادة خشب ي ة أن زجاجي

ارة. اً في داخل السي م إطلاقها تدريجي ت تي ي ة مرة أخرى، وال ل ي ب بها برائحة ن

EVOS PERFUME 
Car air freshener 

V051 Sparta / 
EAN: 5906534020024

car air-fresheners 
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V061 Angelo / 
EAN: 5906534021557

V041 Angelo / 
EAN: 5906534021519

V062 Gaia / 
EAN: 5906534021564

V042 Gaia / 
EAN: 5906534021526

V063 Madam / 
EAN: 5906534021571

V043 Madam / 
EAN: 5906534021533

V064 Valkiria / 
EAN: 5906534021588

V044 Valkiria / 
EAN: 5906534021540

V060 Mix / EAN: 5906534818447 

V040 Mix / EAN: 5906534818393 / Packing: 12 pcs/box 

All copositions / Packing: 12 pcs/box

All copositions / Packing: 12 pcs/display

  Inspirada nas melhores composições florais do mundo dos perfumes, a coleção GRACE de ambientadores de 
madeira para pendurar da K2 EVOS é uma homenagem às pessoas que são apaixonadas por fragrâncias sensuais.  

 La colección GRACE de colgadores de madera de K2 EVOS es un homenaje a los amantes de las fragancias sensuales, 
inspirada en las mejores composiciones florales del mundo de los perfumes.    

 GRACE kolekcija drvenih vešalica K2 EVOS je posveta ljubiteljima senzualnih mirisa, inspirisana najboljim 
cvetnim kompozicijama u svetu parfema. 

بات  تركي قدير لعشاق الروائح الجذابة، مستوحاة من أفضل ال مجموعة غريس من الشماعات الخشبية K2 EVOS هي ت
م العطور. الزهرية في عال

 The GRACE collection of K2 EVOS wooden hanger is a tribute to lovers of sensual fragrances, inspired by the best floral 
compositions in the world of perfumes. 

 Die GRACE-Kollektion des K2 EVOS-Aufhängers aus Holz ist eine Hommage an Liebhaber sinnlicher Düfte, inspiriert 
von den besten Blumenkompositionen der Parfümwelt. 

 Дерев’яна підвіска з колекції „GRACE” від K2 EVOS присвячена любителям чуттєвих ароматів, натхнених 
найкращими квітковими композиціями у світі парфумів. 

 La collection GRACE des suspensions en bois K2 EVOS est un hommage aux amateurs de parfums sensuels, inspirés 
des meilleures compositions florales du monde de la parfumerie.   

EVOS GRaCE
Car air freshener 

   The GRACE collection of K2 EVOS car perfumes was created out of love for subtle and floral fragrance notes. A charming 
fragrance in your car every day, whenever you want.  

  Die GRACE-Kollektion der K2 EVOS-Autoparfüme wurde aus Liebe zu subtilen und blumigen Duftnoten kreiert. 
Ein bezaubernder Duft in Ihrem Auto, jeden Tag und wann immer Sie möchten.  

 Колекція парфумів для автівок „GRACE” від K2 EVOS була створена з любові до тонких та квіткових нот 
аромату. Чарівний аромат буде у вашій машині кожного дня, коли ви цього схочете. 

 La collection GRACE des parfums de voiture K2 EVOS est née de l’amour pour les notes parfumées subtiles et florales. 
Un parfum de charme dans votre voiture tous les jours, quand vous le souhaitez.    

 A coleção GRACE de ambientadores para automóvel da K2 EVOS é o resultado de uma paixão por fragrâncias subtis 
e florais. Desfrute de um aroma irresistível no seu carro, todos os dias, sempre que quiser.  

  La colección GRACE de perfumes de coche de K2 EVOS ha sido creada pensando en el gusto por las sutiles fragancias 
con notas florales. Una agradable fragancia en su coche todos los días, cuando lo desee.     

 GRACE kolekcija automobilskih parfema K2 EVOS kreirana je iz ljubavi prema suptilnim i cvetnim mirisnim 
notama. Šarmantan miris u vašem automobilu svaki dan, kad god poželite. 

ناعمة. عطر   قة وال ي م تصميم معطرات السيارات K2 EVOS من مجموعة غريس بمنطلق الحب لروائح الأزهار الرق ت
ثما تشاء.  ارتك كل يوم، حي ساحر في سي

EVOS GRaCE PERFUME 
Car air freshener 
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 Paper car air freshener hanger. Rerfeshes and brings pleasant aroma to the car interior.

 Autoduft in Form eines Papier- Aufhängers. Erfrischt und löst ein angenehmes Aroma in jedem Autoinnenraum aus.

 Ароматна паперова підвіска. Освіжає і наповнює салон автомобіля приємним ароматом.

 Déodorisant pour voiture en papier à accrocher. Rafraichit et diffuse un parfum agréable à l’intérieur de la voiture.  

 Suporte fixador de papel para ambientadores de carros. Refresca e liberta um aroma agradável no interior do carro. 

 Ambientador de percha para coche. Refresca y deja un aroma agradable en el interior del coche. Disponible en diferentes fragancias.   

 Papirna mirisna vešaljka. Osvežava i ispunjava prijatnom aromom unutrašnjost automobila. 

ارة نعش ويعطي رائحة زكية لغرفة السي ارة بشكل ملقط ورق. يُ سيّ ل ملطّف جو ل

 Paper car air freshener hanger. Rerfeshes and brings pleasant aroma to the car interior.

 Autoduft in Form eines Papier- Aufhängers. Erfrischt und löst ein angenehmes Aroma in jedem Autoinnenraum aus.

 Ароматна паперова підвіска. Освіжає і наповнює салон автомобіля приємним ароматом.

 Déodorisant pour voiture en papier à accrocher. Rafraichit et diffuse un parfum agréable à l’intérieur de la voiture.  

 Suporte fixador de papel para ambientadores de carros. Refresca e liberta um aroma agradável no interior do carro. 

 Ambientador de percha para coche. Refresca y deja un aroma agradable en el interior del coche. Disponible en diferentes fragancias.   

 Papirna mirisna vešaljka. Osvežava i ispunjava prijatnom aromom unutrašnjost automobila. 

ارة نعش ويعطي رائحة زكية لغرفة السي ارة بشكل ملقط ورق. يُ سيّ ل ملطّف جو ل

OYa PERFUME  
Air freshener 

OYa VIBES  
Air freshener 

V909 Mix / EAN: 5906534815880` / Packing: 36 pcs/box  

V919 Mix / EAN: 5906534817211 / Packing: 36 pcs/box  

V900 OUDY WORLD / 
EAN: 5906534019530

V910 CHERRY / 
EAN: 5906534011787

V901 LATE MIDNIGHT / 
EAN: 5906534019547

V911 FAHREN / 
EAN: 5906534011794

V902 SWEET DIAMOND / 
EAN: 5906534019554

V912 NEW CAR / 
EAN: 5906534011800

V903 WILD ZONE / 
EAN: 5906534019561 

V913 COLA / 
EAN: 5906534011817

V904 SILVER SKY / 
EAN: 5906534019578

V914 RAINFOREST / 
EAN: 5906534011824

V905 MEADOW GRASS / 
EAN: 5906534019684

V915 MANGO / 
EAN: 5906534011831

car air-fresheners 
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All compositions: / Packing: 36 pcs/dislayC800 Green tea / 
EAN: 5906534013019

C801 Mandarin /
EAN: 5906534013033

C802 Man / 
EAN: 5906534013057

C803 Vanilla / 
EAN: 5906534013071

 Paper car air freshener hanger. Rerfeshes and brings pleasant aroma to the car interior.

 Autoduft in Form eines Papier- Aufhängers. Erfrischt und löst ein angenehmes Aroma in jedem Autoinnenraum 
aus.

 Ароматна паперова підвіска. Освіжає і наповнює салон автомобіля приємним ароматом.

 Déodorisant pour voiture en papier à accrocher. Rafraichit et diffuse un parfum agréable à l’intérieur de la voiture.  

 Suporte fixador de papel para ambientadores de carros. Refresca e liberta um aroma agradável no interior do 
carro. 

 Ambientador de percha para coche. Refresca y deja un aroma agradable en el interior del coche. Disponible en 
diferentes fragancias.   

 Papirna mirisna vešaljka. Osvežava i ispunjava prijatnom aromom unutrašnjost automobila. 

معطّر جو شام

BE HaPPY 
Air freshener

C810 Mix / EAN: 5906534804884

V361 Citrus / 
EAN: 5906534020819

V362 Orange / 
EAN: 5906534020826

V363 Cotton / 
EAN: 5906534020833

V364 Cherry / 
EAN: 5906534020840

V360 Mix / EAN: 5906534817365 All copositions / Packing: 12 pcs/box

  A membrane air freshener to hang in your car. Enjoy the intense scent every day thanks to the gradual fragrance release 
through a special membrane.   

  Ein Membran-Lufterfrischer zum Aufhängen im Auto. Genießen Sie jeden Tag den intensiven Duft dank der 
allmählichen Duftabgabe durch eine spezielle Membran.   

  Мембранний освіжувач повітря, який можна повісити у вашій автівці. Насолоджуйтесь інтенсивним 
запахом щодня завдяки поступовому вивільненню запаху через спеціальну мембрану. 

 Un désodorisant à membrane à suspendre dans votre voiture. Profitez chaque jour du parfum intense grâce à sa 
diffusion progressive à travers une membrane spéciale.     

  Um ambientador do tipo membrana para pendurar no seu carro. Desfrute de um aroma intenso todos os dias, 
graças à libertação gradual da fragrância por meio de uma membrana especial. 

 Un ambientador de membrana para colgar en el coche. Disfrute cada día de su intenso aroma, gracias a la liberación 
gradual de la fragancia a través de una membrana especial.      

 Membranski osveživač vazduha koji ćete okačiti u automobilu. Uživajte u intenzivnom mirisu svakog dana 
zahvaljujući postepenom oslobađanju mirisa kroz specijalnu membranu. 

تدريجي من خلال   وية كل يوم بفضل إطلاق العطر ال ق الرائحة ال ارتك. استمتع ب يق في سي تعل ل معطر هواء غشائي ل
غشاء خاص.

JUNGO 
Membrane air freshener 
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 Car air fresheners ensures long-term freshness in the interior of the car. It’s safe for materials. Inside of freshener we 
put wool blocks filled with aromatic oils, that were created by the most aromatic composition.

 Lufterfrischer für das Auto sorgt für lang anhaltende Frische im Innenraum des Autos Er ist materialfreundlich. 
Im Lufterfrischer befinden sich Wollblöcke mit Aromaölen, die durch die aromatischsten Kompositionen geschaffen 
wurden.

 Забезпечує безперервний і довготривалий аромат. Безпечний для оббивки та інших поверхонь. Всередині 
освіжувача повітря знаходяться вовняні вкладки, просочені ароматичними олійками.

 Les assainisseurs d’air pour voitures assurent une fraîcheur à long terme à l’intérieur du véhicule. Ils sont sans danger 
pour les matériaux. À l’intérieur de l’assainisseur, nous avons placé des tampons en laine imbibés d’huiles aromatiques, 
assemblages de composants hautement aromatiques.  

 Os ambientadores garantem frescura duradoura no interior do carro. É seguro para os materiais. Dentro do 
ambientador existem blocos de lã embebidos em óleos aromáticos criados a partir da combinação mais aromática.

 Los ambientadores de aire aseguran la frescura a largo plazo en el interior del automóvil. Es seguro para los 
materiales. Dentro del ambientador colocamos bloques de lana rellenos de aceites aromáticos, creados con la composición 
más aromática.   

 Osigurava dugotrajan miris. Bezopasan za tapetarske materijale i druge površine. Unutar osveživača 
zatvoreni su vuneni bločići ovlaženi aromatičnim uljima. 

ارة، وهو آمن للأغراض.  تعاشاً طويل المدى بداخل السي ارات ان لسي يضمن معطر جو K2 FLORIDA SCENT ل
بات العطرية. تركي عة من أجود ال الزيوت العطرة المصنّ ا بداخل المعطر كتلاً من الصوف، مشبعة ب وضعن

FLORIDa SCENT  
Air freshener 

All compositions: / Weight: 42 g / Packing: 12 pcs/display
V87DIS Mix / EAN: 5906534813596

V87TRU Sparkling strawberry /
EAN: 5906534016584

V87ZHE Pure green tea /  
EAN: 5906534016607

V87CYT Funky lemon /  
EAN: 5906534016591

V87GRA Citrous shock / 
EAN: 5906534016577

V87NCA Brand new car / 
EAN: 5906534016560

V87WIS Heartbreaker cherry /
EAN: 5906534016553

 Wooden car air freshener hanger. Rerfeshes and brings pleasant aroma to the car interior.

 Autoduft in Form eines Holz- Aufhängers. Erfrischt und löst ein angenehmes Aroma in jedem Autoinnenraum aus.

 Ароматна дерев’яна підвіска. Освіжає і наповнює салон автомобіля приємним ароматом.

 Déodorisant pour voiture en papier à accrocher. Rafraichit et diffuse un parfum agréable à l’intérieur de la voiture.  

 Suporte fixador de madeira para ambientadores de carros. Refresca e liberta um aroma agradável no interior do carro. 

 Ambientador boscoso y duradero. Refresca el coche y produce un placentero aroma en su interior.   

 Drvena mirisna vešaljka. Osvežava i ispunjava prijatnom aromom unutrašnjost automobila. 

ارة نعش ويعطي رائحة زكية لغرفة السي ارة ملقط خشب.  يُ لسي ملطّف جو ل

WOODY  
Air freshener 

V550 Woody  Mix / 
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V659 Woody Elephant /  
Bubble Gum
V666 Woody Elephant /  
Cherry

V622 Woody Flowers /  
Mandarin

V676 Woody Bear /  
Fahren
V681 Woody Bear /  
Green Apple
V972 Woody Bear /  
Mandarin

V696 Woody Car /  
Fahren
V699 Woody Car /  
Bubble Gum

V523 Woody Paw /  
Arcitc

All compositions: / Weight: 6g / Packing: 30 pcs/box

car air-fresheners 
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 K2 Daila is an air freshener in a can with a natural wooden insert and the ability to adjust the fragrance strength. 
Soothing, fully natural aromas provide freshness, relaxation and relaxation. The aromatic power of nature stays inside for up to 
several weeks. The interior of the air freshener contains natural wood chips, saturated with perfumed fragrance compositions 
containing natural essential oils. During use, it is recommended to shake the air freshener with the lid closed every few days 
to freshen the scent.

 K2 Daila ist ein Lufterfrischer in der Dose mit einem natürlichen Holzfeinsatz und einstellbarer Duftstärke. Wohltuende, 
natürliche Aromen sorgen für Frische, Entspannung und Verwöhnung. Die aromatische Kraft der Natur bleibt bis zu mehrere 
Wochen lang in den Innenräumen erhalten. Im Inneren des Lufterfrischers befinden sich natürliche Holzspäne, die mit 
Duftstoffen getränkt sind, die natürliche ätherische Öle enthalten.

 K2 Daila – освіжувач повітря в баночці з натуральною дерев’яною вставкою і можливістю регулювання сили 
аромату. Заспокійливі, повністю натуральні аромати дарують свіжість, спокій та релаксацію. Ароматна сила природи 
зберігається всередині до кількох тижнів. Всередині освіжувача повітря міститься натуральна деревна стружка, 
насичена ароматичними композиціями, що містять натуральні ефірні масла.

 K2 Daila est un désodorisant conditionné dans une boîte avec une recharge de bois et la possibilité d’ajuster l’intensité 
du parfum. Ses arômes apaisants et entièrement issus de la nature procurent fraîcheur, détente et relaxation. Ce pouvoir 
aromatique naturel persistera dans un intérieur pendant plusieurs semaines. L’intérieur du désodorisant contient des copeaux 
de bois imbibés de mélanges parfumés dont la composition comporte des huiles essentielles.  

 Daila é um purificador de ar composto por uma lata com pedaços de madeira natural no interior que permite ajustar 
a intensidade da fragrância. Os seus aromas suaves e naturais proporcionam frescura, tranquilidade e relaxamento. O poder 
aromático da natureza permanece nos espaços interiores durante várias semanas. Dentro do purificador de ar, há cavacos de 
madeira naturais saturados com composições de fragrâncias perfumadas que contêm óleos essenciais naturais. Durante o uso, 
recomenda-se que, a cada poucos dias, o ambientador seja agitado, com a tampa fechada, a fim de refrescar o aroma.

 K2 Daila es un ambientador en envase metálico con partes de madera natural y la posibilidad de ajustar la intensidad 
de la fragancia. Los aromas calmantes y totalmente naturales proporcionan frescor y permiten la relajación y la distensión. El 
poder aromático de la naturaleza permanece en su interior hasta varias semanas. El interior del ambientador contiene virutas 
de madera natural, saturadas con composiciones de fragancias perfumadas que incorporan aceites esenciales naturales. 
Durante su uso, se recomienda agitar el ambientador con la tapa cerrada, cada pocos días, para refrescar el aroma.    

 K2 Daila je osveživač vazduha u konzervi sa prirodnim drvenim umetkom i mogućnošću podešavanja jačine 
mirisa. Umirujuće, u potpunosti prirodne arome pružaju svežinu, relaksaciju i opuštanje. Aromatična snaga prirode ostaje 
unutra i do nekoliko nedelja. Unutrašnjost osveživača vazduha sadrži prirodne drvene iverje, zasićene parfumisanim mirisnim 
kompozicijama koje sadrže prirodna eterična ulja. 

يعية  وة العطر. تمنحك الروائح المهدئة والطب ية ضبط ق يعية وإمكان ية طب بة مع حشوة خشب ا هو معطر جو في عل ي K2 دال
يع. يحتوي  مدة تصل إلى عدة أساب داخل ل يعة في ال لطب ة ل وة العطري ق بقى ال تعاش والهدوء والاسترخاء. ت الان كامل الشعور ب ال ب
يعية. يوصى  بات عطرية تحتوي على زيوت عطرية طب تركي يعية مشبعة ب ائق خشب طب داخلي من معطر الجو على رق الجزء ال

تنشيط الرائحة. ام ل د الاستخدام مع إغلاق الغطاء كل بضعة أي بهز معطر الجو عن

DaILa  
Air freshener 

All compositions: / Weight: 30 g / Packing: 12 pcs/display
V870 Mix / EAN: 5906534817266

V873 Balance / EAN: 5906534020758
Scent notes: bamboo, mint, green tea

V871 Desire / EAN: 55906534020734
Scent notes: lawender, sandalwood, musk

V872 Happiness / EAN: 5906534020741
Scent notes: orange, melon, sandalwood

V874 Relax / EAN: 5906534020765 
Scent notes: incense, smoke, patchouli

V603 Ocean /
EAN: 5906534004949 

V605 Lemon /
EAN: 5906534004956 

V601 New car /
EAN: 5906534004932 

V607 Vanilla /
EAN: 5906534004963 

 An air refresher of gel consistency, closed in a jar and shielded with a lid. For a long period, fills any interior with  
a delicate aroma of specially composed aroma fragrances. Proven excellent for cars, home and at work. The burr fixing 
ensures easy assembling.

 Lufterfrischer mit einer Gelkonsistenz, im kleinen Glas verschlossen und mit Deckel geschützt. Eine Mischung von 
speziell zusammengesetzten Duftnoten, die für einen lang anhaltenden Duft sowohl im Auto, als auch zu Hause oder 
im Büro sorgen. Für einfache Montage und Austausch ist K2 MAXIMA mit einem Klettverschluß zu befästigen.

 Освіжувач повітря у виді гелю в баночці, закритій кришкою з вічками. Надовго наповнює будь-яке 
приміщення делікатним запахом із спеціально підібраних ароматних нот. Досконало працює в автомобілі, 
вдома та на роботі. Кріплення на липучках забезпечує просте встановлення.

 Un déodorisant sous forme de gel, dans un pot fermé par un couvercle. Remplit l’intérieur d’un parfum délicat, 
spécialement composé de senteurs parfumées, pendant une longue période. Parfait pour les voitures, la maison et le bureau.  

 Ambientador de gel, fechado num jarro e protegido com uma tampa. Por um longo período, enche qualquer 
interior com um aroma delicado de fragrâncias aromáticas especialmente compostas. Está comprovado como indicado 
para carros, casas, e locais de trabalho. É de montagem fácil.

 Gel consistente para refrescar el aire. Cerrado en un frasco y protegido con una tapa. Durante un largo periodo 
de tiempo, llena cualquier interior con el delicado aroma de las fragancias especiales. Excelente para coches, hogar y el 
trabajo. Fácil fijación y montaje.   

 Osveživač vazduha sa konzistencijom gela zatvoren u tegli i zatvoren poklopcom. Dugotrajno ispunjava 
svaku unutrašnjost delikatnom aromom specijalno komponovanih mirisnih nota. Odličan za upotrebu u automobilu, 
kod kuće, na poslu. Učvršćivanje na čičak osigurava jednostavnu montažu. 

ارة  ة المخت ه العطري ت ب د فتحه. يملأ أي مكان برائحة عطر تركي ان بغطاء يطلق الرائحة عن ملطّف جو جل على شكل مرطب
بيت ومكان العمل. ارات و ال زه  في السي ميّ ة. أثبت ت اي عن ب

MaXIMa 
Gel air freshener

All compositions: / Capacity: 50 ml / 
Packing: 12 pcs/box
V609 Mix / EAN: 5906534006288
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 It does not mask only, but effectively neutralizes unpleasant odors of organic origin, including sweat, animal excrement, musty, urine, toilet odor, garbage, rotten 
fruit, cigarettes, smell of burning, etc.

 Es überdeckt nicht nur, sondern neutralisiert unangenehme Gerüche organischen Ursprungs auf wirksame Weise, darunter Schweiß, Tierexkremente, muffige 
Gerüche, Urin, Toilettengerüche, Abfall, verdorbenes Obst, Zigaretten, Brandgerüche usw.

 Він не тільки маскує, а й ефективно нейтралізує неприємні запахи органічного походження, зокрема: поту, екскрементів тварин, затхлості, сечі, 
запаху туалету, сміттєвого бака, гнилих фруктів, сигарет, приготування їжі тощо.

 Non seulement masque mais il neutralise efficacement les odeurs désagréables d’origine organique, y compris la sueur, les excréments d’animaux, le moisi, l’urine, 
l’odeur des toilettes, les ordures, les fruits pourris, les cigarettes, l’odeur de brûlé, etc.  

 Não só disfarça, como neutraliza eficazmente odores desagradáveis de origem orgânica, incluindo suor, excrementos de animais, mofo, urina, odor a sanita, 
lixo, fruta podre, cigarros, cheiro a queimado, etc. 

 No solo enmascara, sino que neutraliza eficazmente los olores desagradables de origen orgánico, como sudor, excrementos de animales, humedad, orina, 
inodoro, basura, fruta podrida, cigarrillos, olor a quemado, etc.   

 Ne samo da maskira, već efikasno neutrališe neprijatne mirise organskog porekla, uključujući znoj, životinjske izmete, plesni, urin, toaletni miris, smeće, 
trulo voće, cigarete, miris paljevine itd. 

اكهة  ف قمامة، ال بول، رائحة المرحاض، ال عفن، ال اء، بل إنه يتخلص من الروائح الكريهة من أصل عضوي، بما يشمل العرق، فضلات الحيوانات، ال قوم فقط بالإخف لا ي
فاسدة، السجائر، رائحة الاحتراق، إلى آخره. ال

 Unusual gel refreshener in form of nice small gecko. Specially developed aroma composition neutralises and absorbs any unpleasent smells. The product is equipped 
with suction cup to allow very easy assembly onto every car window. 

 Außergewöhnlicher Lufterfrischer in Form eines kleinen Geckos. Verfügt über Saugnäpfe, um eine leichte Montage an jedem Autofenster zu ermöglichen. 

 Незвичайний гелевий освіжувач у вигляді симпатичного маленького гекона. Спеціально розроблена ароматна композиція нейтралізує і вбирає будь-які 
неприємні запахи. Засіб є оснащеним присосками, що дозволяє легко його монтувати до будь-якого вікна автомобіля.

 Déodorisant en gel sous la forme d’un joli gecko et équipé d’une ventouse pour facilement l’accrochage sur les vitres des voitures.   

 Ambientador de gel incomum, em forma de réptil, equipado com uma ventosa para permitir uma montagem muito fácil em todas as janelas do carro.  

 Ambientador de percha para coche. Refresca y deja un aroma agradable en el interior del coche.   

 Neobičan osveživač u gelu u obliku lepog malog gekona. Specijalno razvijena aromatična kompozicija neutralizuje i apsorbuje sve neprijatne mirise. Proizvod 
je opremljen usisnom čašom koja omogućava vrlo lako postavljanje na svaki prozor automobila. 

ارة نعش ويعطي رائحة زكية لغرفة السي ارة ملقط خشب.  يُ لسي ملطّف جو ل

SKIRON
Odor removal

V023 / Capacity: 250 ml / EAN: 5906534019004 / Packing: 15 pcs/box V027 / Capacity: 700 ml / EAN: 5906534018991 / Packing: 12 pcs/box

C850 Mix / EAN: 5906534807618 All compositions: Packing: 25 pcs/box C851 Lemon / EAN: 5906534012258

CaRSO GECKO  
Air freshener 

car air-fresheners 
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 High-quality, elastic oxime-based sealing compound with a wide temperature range, from -60 to + 300°C. It does not cause corrosion. Resistant to vibrations, oil, 
grease, gasoline, coolant and water. An excellent alternative to solid seals.

 Qualitativ hochwertige Dichtungsmasse auf Basis von elastischem Oxim und hat eine große Temperaturspanne, die von -60°C bis zu +300°C reicht. Das Material 
verursacht keine Korrosion. Beständig gegen Vibrationen, Öl, Fett, Schmiermittel, Kühlwasser und Wasser. Eine ausgezeichnete Alternative zu Feststoffdichtungen.

 Це високоякісна еластична герметизуюча суміш на основі оксиму з широким діапазоном температур від -60° до + 300°C. Не викликає корозії. Стійка 
до вібрацій, мастил, жиру, бензину, охолоджувальної рідини та води. Відмінна альтернатива твердим ущільнювачам. Час роботи: 8-12 хвилин; Час повного 
затвердіння: 3мм/24год. Робоча температура: +5°C to +30°C. 

 Un mastic d’étanchéité élastique à base d’oxime de haute qualité, supportant une vaste plage de températures, de - 60 à + 300 ° C. Il ne provoque aucune corrosion. 
Résistant aux vibrations, à l’huile, à la graisse, à l’essence, au liquide de refroidissement et à l’eau. Une excellente alternative aux joints solides.  

 Um composto de selagem elástica de alta qualidade à base de oxima com uma vasta gama de temperaturas, de -60 a + 300°C. Não causa corrosão. Resistente 
a vibrações, óleo, graxa, gasolina, refrigerações e água. Uma excelente alternativa aos selos sólidos. 

 Un compuesto para sellado elástico y de gran calidad a base de oximas, con un amplio rango de temperatura, de -60 a + 300°C. No provoca corrosión. Resistente 
a vibraciones, aceite, grasa, gasolina, refrigerante y agua. U na excelente alternativa a los sellos sólidos.   

 Visokokvalitetna elastična zaptivna masa na bazi oksima, sa širokim opsegom temperatura od -60 do + 300 °C. Ne izaziva koroziju. Otporna je na 
vibracije, ulje, masti, benzin, rashladnu tečnost i vodu. 

اوم  آكل، ومق ت سبب ال وية. لا يُ لتسرب مطاط من الأوكسيم عالي الجودة، ويتحمل نطاق واسع من درجات الحرارة، من 60- حتى  300+درجة مئ إنه مركب مانع ل
ة ب ة الصل عازل لمواد ال از ل ماء. وهو بديل ممت مبرد وال نزين وال ب للاهتزازات والزيت والشحم وال

 High-temperature black silicone for wide use in motorization (safe for lambda probes and oxygen sensors), in workshops or at home. Substitutes well-known gaskets. 
Meets the requirements of OEM manufacturers.

 Hochqualitatives, schwarzes Silikon, hochtemperaturbeständig (bis +350°C). Als Alternative zu traditionellen Gummidichtungen anzuwenden. Sicher für 
Lambdasonden. Erfüllt die OEM-Anforderungen. 

 Високотемпературний чорний силікон для широкого використання в автомобілях (безпечний для лямбда-зондів і датчиків кисню) як в майстернях, 
так і вдома. Замінює популярні ущільнювачі. Відповідає вимогам виробників OEM.

 Silicone noir à haute température pour une utilisation diverse dans la motorisation (sans danger pour les sondes lambda et les capteurs d’oxygène), les ateliers et 
à la maison. Remplace des joints bien connus. Respecte les normes des fabricants OEM.  

 Silicone preto de alta temperatura para ampla utilização em motorização (seguro para sondas Lambda e sensores de oxigénio), oficinas ou em casa. Substitui 
as populares juntas. Satisfaz os requisitos de fabricantes de equipamentos de origem. 

 Silicona negra de alta temperatura para amplio uso dentro de la mecánica (seguro para sondas lambda y sensores de oxígeno), para uso en el taller o en casa. 
Sustituye a las juntas.   

 Visokotemperaturni crni silikon za široku upotrebu u auto industriji (bezbedan za lambda sonde i senzore za kiseonik), u radionicama ili kod kuće. 
Zamenjuje poznate dihtunge. Zadovoljava zahteve proizvođača OEM. 

لّامدا وعلى حسّاسات الاكسجين(  بيت  )آمن تماما على مسابر ال وُرَش او في ال تجهيز و تركيب المحرّكات في ال عام ل ية للاستخدام ال عال يكون الأسود ذو الحرارة ال ل سي ال
.)OEM( تجهيزات الأساسية ياجات منتجي ال واع الأطواق و مانعات التسرب المطاطية. يوافق احت . يمكن أن يحل محل أفضل ان

W003 / Capacity: 90 g / EAN: 5906534019240 / Packing: 24 pcs/box

SILTEC 
Sealing compound  +300°C

BLaCK SILICONE +350°C 
High-temp. silicone

B205N / Capacity: 21 g / EAN: 5906534003362 / Packing: 100 pcs/box
B2150N / Capacity: 21 g blister / EAN: 5906534000477 / Packing: 24 pcs/box

B210N / Capacity: 85 g / EAN: 5906534000798 / Packing: 12 pcs/box
B200N / Capacity: 300 g / EAN: 5906534941411 / Packing: 15 pcs/box

 High-temperature red silicone for wide use in motorization (safe for lambda and oxygen sensors), for sealing in motorization. Substitutes well-known gaskets. Meets 
the requirements of OEM manufacturers.

 Hochqualitatives, rotes Silikon, hochtemperaturbeständig (bis +350°C). Als Alternative zu traditionellen Gummidichtungen anzuwenden. Sicher für 
Lambdasonden. Erfüllt die OEM-Anforderungen. 

 Високотемпературний червоний силікон для широкого використання для герметизації в автомобілях (безпечний для лямбда- зондів і датчиків 
кисню). Замінює популярні ущільнювачі. Відповідає вимогам виробників OEM.

 Silicone rouge à haute température pour une utilisation diverse dans la motorisation (sans danger pour les sondes lambda et les capteurs d’oxygène), les ateliers 
et à la maison. Remplace des joints bien connus. Respecte les normes des fabricants OEM.  

 Silicone vermelho de alta temperatura para ampla utilização em motorização (seguro para sensores Lambda e de oxigénio), para vedação em motorização. 
Substitui as populares juntas. Satisfaz os requisitos de fabricantes de equipamentos de origem.

 Silicona de color rojo de alta temperatura para amplio uso dentro de la mecánica (seguro para sondas lambda y oxígeno), para el sellado mecánico. Sustituye 
juntas.   

 Visokotemperaturni crveni silikon za široku upotrebu u auto industriji (bezbedan za lambda senzore i senzore kiseonika). Zamenjuje poznate dihtunge. 
Zadovoljava zahteve proizvođača OEM 

لّامدا و حسّاسات الاوكسجين(. يمكن أن يحل محل أفضل  م المحرّكات )آمن على ال لحي عام في تجهيز و تركيب وت ية. للاستخدام ال عال يكون الأحمر ذو الحرارة ال ل سي ال
.)OEM( تجهيزات الأساسية ياجات منتجي ال الأطواق و مانعات التسرب المطاطية. يوافق احت

RED SILICONE +350°C
High-temp. silicone

B235N / Capacity: 21 g / EAN: 5906534003386 / Packing: 100 pcs/box
B2450 / Capacity: 21 g blister / EAN: 5906534001108 / Packing: 24 pcs/box

B2400N / Capacity: 85 g / EAN: 5906534001092 / Packing: 12 pcs/box
B230N / Capacity: 300 g / EAN: 5906534000668 / Packing: 15 pcs/box
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 Neutral, odourless oxime-based silicone, designed for sealing steel, aluminum, glass, plastic surfaces, etc. The sealant is characterized by low shrink rate and high 
elasticity after curing, it forms a durable joint resistant to UV radiation. It does not cause corrosion and oxidation of metals. It perfectly adapts to the sealed surfaces. High 
temperature resistance range from -50°C to +300°C.

 Ein neutrales, geruchloses Silikon auf Oximbasis zum Abdichten von Oberflächen aus Stahl, Aluminium, Glas, Kunststoffen usw. Der Dichtstoff zeichnet sich 
durch geringen Schwund und hohe Elastizität nach dem Trocknen aus, bildet eine dauerhafte, UV-beständige Fuge. Führt nicht zur Korrosion oder Oxidation von 
Metallen. Es passt sich perfekt an die zu versiegelnden Oberflächen an. Beständig gegen hohe Temperaturen von -50°C bis +300°C. 

 Нейтральний силікон без запаху на оксимній основі, призначений для герметизації поверхонь зі сталі, алюмінію, скла, пластику тощо. Герметик 
характеризується малою усадкою і високою еластичністю після висихання, створює міцний шов, стійкий до УФ-випромінювання. Не викликає корозії та 
окислення металів. Ідеально адаптується до поверхонь, що герметизуються. Стійкий до дії температур від -50°C до +300°C.

 Mastic de silicone neutre, inodore, à base d’oxime, conçu pour sceller les surfaces en acier, aluminium, verre, plastique, etc. Ce mastic est caractérisé par un faible 
retrait, une élasticité élevée après séchage, et crée une soudure durable résistant aux rayons UV. Ne provoque pas de corrosion ni d’oxydation des métaux. S’adapte 
parfaitement aux surfaces étanches. Résiste aux températures extrêmes de -50 °C à +300 °C.  

 Silicone neutro e inodoro à base de oxima, projetado para vedar superfícies de aço, alumínio, vidro, plástico, etc. O selante é caracterizado por ter uma baixa 
taxa de encolhimento e um alto nível de elasticidade após a cura, formando assim uma junta durável que é resistente à radiação UV. Não causa corrosão ou oxidação 
em metais. Adapta-se perfeitamente a superfícies seladas. Ampla gama de resistência térmica, de -50 °C a 300 °C. 

 Silicona neutra e inodora a base de oxima, diseñada para sellar superficies de acero, aluminio, vidrio, plástico, etc. El sellante se caracteriza por su baja tasa de 
contracción y su alta elasticidad tras el curado, forma una junta duradera resistente a la radiación UV. No provoca corrosión ni oxidación de los metales. Se adapta 
perfectamente a las superficies selladas. Rango de resistencia a altas temperaturas de -50°C a +300°C.    

 Neutralan silikon bez mirisa na bazi oksima, namenjen za zaptivanje površina od čelika, aluminijuma, stakla, plastike itd. Zaptivač se odlikuje malim 
skupljanjem i velikom fleksibilnošću nakon sušenja, stvara izdržljiv spoj otporan na UV zračenje. Ne izaziva koroziju ili oksidaciju metala. Savršeno se prilagođava 
zaptivenim površinama. Otporan na visoke temperature od -50°C do +300°C. 

تميز مانع التسرب بمعدل انكماش  يكية وما إلى ذلك. ي يوم والزجاج والأسطح البلاست من فولاذ والأل م على الأوكسيم، ومصمم لإغلاق ال ائ م الرائحة ق يكون محايد عدي ل سي
قة.  مغل الي مع الأسطح ال تكيف بشكل مث آكل وأكسدة المعادن. ي نفسجية. لا يسبب ت ب نة مقاومة للأشعة فوق ال ي ة مت معالجة، فهو يشكل وصل ية بعد ال منخفض ومرونة عال

وية. ة إلى 300+ درجة مئ وي ية من 50- درجة مئ عال تراوح مقاومة درجات الحرارة ال ت

BLaCK SILICONE +300°C 
High-temp. silicone

B200 / Capacity: 300 ml / EAN: 5906534020901 / Packing: 24 pcs/box

 Neutral, odourless oxime-based silicone, designed for sealing steel, aluminum, glass, plastic surfaces, etc. The sealant is characterized by low shrink rate and high 
elasticity after curing, it forms a durable joint resistant to UV radiation. It does not cause corrosion and oxidation of metals. It perfectly adapts to the sealed surfaces. High 
temperature resistance range from -50°C to +300°C.

 Ein neutrales, geruchloses Silikon auf Oximbasis zum Abdichten von Oberflächen aus Stahl, Aluminium, Glas, Kunststoffen usw. Der Dichtstoff zeichnet sich 
durch geringen Schwund und hohe Elastizität nach dem Trocknen aus, bildet eine dauerhafte, UV-beständige Fuge. Führt nicht zur Korrosion oder Oxidation von 
Metallen. Es passt sich perfekt an die zu versiegelnden Oberflächen an. Beständig gegen hohe Temperaturen von -50°C bis +300°C. 

 Нейтральний силікон без запаху на оксимній основі, призначений для герметизації поверхонь зі сталі, алюмінію, скла, пластику тощо. Герметик 
характеризується малою усадкою і високою еластичністю після висихання, створює міцний шов, стійкий до УФ-випромінювання. Не викликає корозії та 
окислення металів. Ідеально адаптується до поверхонь, що герметизуються. Стійкий до дії температур від -50°C до +300°C.

 Mastic de silicone neutre, inodore, à base d’oxime, conçu pour sceller les surfaces en acier, aluminium, verre, plastique, etc. Ce mastic est caractérisé par un faible 
retrait, une élasticité élevée après séchage, et crée une soudure durable résistant aux rayons UV. Ne provoque pas de corrosion ni d’oxydation des métaux. S’adapte 
parfaitement aux surfaces étanches. Résiste aux températures extrêmes de -50 °C à +300 °C.  

 Silicone neutro e inodoro à base de oxima, projetado para vedar superfícies de aço, alumínio, vidro, plástico, etc. O selante é caracterizado por ter uma baixa 
taxa de encolhimento e um alto nível de elasticidade após a cura, formando assim uma junta durável que é resistente à radiação UV. Não causa corrosão ou oxidação 
em metais. Adapta-se perfeitamente a superfícies seladas. Ampla gama de resistência térmica, de -50 °C a 300 °C.

 Silicona neutra e inodora a base de oxima, diseñada para sellar superficies de acero, aluminio, vidrio, plástico, etc. El sellante se caracteriza por su baja tasa de 
contracción y su alta elasticidad tras el curado, forma una junta duradera resistente a la radiación UV. No provoca corrosión ni oxidación de los metales. Se adapta 
perfectamente a las superficies selladas. Rango de resistencia a altas temperaturas de -50°C a +300°C.    

 Neutralan silikon bez mirisa na bazi oksima, namenjen za zaptivanje površina od čelika, aluminijuma, stakla, plastike itd. Zaptivač se odlikuje malim 
skupljanjem i velikom fleksibilnošću nakon sušenja, stvara izdržljiv spoj otporan na UV zračenje. Ne izaziva koroziju ili oksidaciju metala. Savršeno se prilagođava 
zaptivenim površinama. Otporan na visoke temperature od -50°C do +300°C. 

تميز مانع التسرب بمعدل انكماش  يكية وما إلى ذلك. ي يوم والزجاج والأسطح البلاست من فولاذ والأل م على الأوكسيم، ومصمم لإغلاق ال ائ م الرائحة ق يكون محايد عدي ل سي
قة.  مغل الي مع الأسطح ال تكيف بشكل مث آكل وأكسدة المعادن. ي نفسجية. لا يسبب ت ب نة مقاومة للأشعة فوق ال ي ة مت معالجة، فهو يشكل وصل ية بعد ال منخفض ومرونة عال

وية. ة إلى 300+ درجة مئ وي ية من 50- درجة مئ عال تراوح مقاومة درجات الحرارة ال ت

RED SILICONE +300°C
High-temp. silicone

B230 / Capacity: 300 ml / EAN: 5906534020895 / Packing: 24 pcs/box

glues, silicones, quick repair products 
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 High quality clear silicone, which is suitable for automotive, industrial and home use. Specifically designed for sealing glass windows, sunroofs, door frames, plastics, 
fabrics, concrete, electrical connections, engine and driving components, radiators, pumps, hoses etc. Resists oils, lubricants, anti-freeze and transmission fluids, water, 
frost, vibes and UV rays. Service temperature range from -51°C up to 204°C. Working time 10 minutes, full cure 12 – 24 hours.

 Hochqualitatives, transparentes Silikon, hochtemperaturbeständig (bis +204°C). Als Alternative zu traditionellen Gummidichtungen anzuwenden. Sicher für 
Lambdasonden. Erfüllt die OEM-Anforderungen.

 Високоякісний прозорий силікон для використання в автомобілях, в промисловості та вдома. Спеціально розроблений для герметизації скляних 
вікон, люків у даху автомобіля, дверних рам, пластмаси, тканини, бетону, електричних з’єднань, двигунів і компонентів приводів, радіаторів, насосів, 
шлангів тощо. Стійкий до нафтопродуктів, мастильних матеріалів, антифризу і трансмісійних рідин, води, морозу, вібрацій та УФ-променів. Діапазон 
робочих температур від -51°C до 204°C. Час схоплювання 10 хвилин, повне затвердіння – 12 - 24 години. 

 Silicone clair de grande qualité qui convient pour une utilisation automobile, industrielle et ménagère. Conçu spécialement pour le scellage des vitres en verre, des 
toits ouvrants, des montures de porte, du plastique, du tissu, du béton, des connexions électriques, des radiateurs, des pompes, des tuyaux, etc.  

 Silicone transparente de alta qualidade para os setores automobilístico, industrial e doméstico. Especificamente concebido para vedar janelas de vidro, tetos 
solares, caixilhos de portas, plásticos, tecidos, concreto, ligações elétricas, componentes de acionamento e motores, radiadores, bombas, mangueiras.... 

 Silicona de alta temperatura para amplio uso dentro de la mecánica (seguro para sondas lambda y sensores de oxígeno), para uso en el taller o en casa. Sustituye 
a las juntas.   

 Visokokvalitetni providni silikon, pogodan za automobilsku, industrijsku i kućnu upotrebu. Posebno dizajniran za zaptivanje staklenih prozora, krovnih 
vrata, okvira vrata, plastike, tkanina, betona, električnih priključaka, komponenti uređaja i pogona, radijatora, pumpi, creva itd. Otporan na ulja, maziva, sredstva 
protiv smrzavanja i prenosne tečnosti, vodu, mraz, vibracije i UV zrake. Raspon temperature rada od -51°C do 204°C. Radno vreme 10 minuta, potpuno očvršćavanje 
12 - 24 sata. 

يكيات  وافذ و فتحات السقف و إطارات الابواب و البلاست ن لحيم زجاج ال ت بيت. صنع خصّيصا ل ارات والمصانع و ال اف عالي الجودة. مناسب للاستخدام في السي يكون شفّ ل سي
م ... الخ  ية و أجزاء المحرّك و المشعاعات و المضخات و الخراطي ائ يات و الوصلات الكهرب ن نة  و الطي زّي و اشرطة ال

B255 / Capacity: 85 g / EAN: 5906534009425 / Packing: 12 pcs/box

CLEaR SILICONE +204°C
High-temp. silicone

 High-temperature grey silicone for wide use in motorization (safe for lambda and oxygen sensors), in workshop or at home. Substitutes well-known gaskets. Meets 
the requirements of OEM manufacturers.

 Hochqualitatives, grau Silikon, hochtemperaturbeständig (bis +350°C). Als Alternative zu traditionellen Gummidichtungen anzuwenden. Sicher für 
Lambdasonden. Erfüllt die OEM-Anforderungen. 

 Високотемпературний сірий силікон для широкого використання в автомобілях (безпечний для лямбда-зондів і датчиків кисню), як в майстернях, 
так і вдома. Замінює популярні ущільнювачі. Відповідає вимогам виробників OEM.

 Silicone gris à haute température pour une utilisation diverse dans la motorisation (sans danger pour les sondes lambda et les capteurs d’oxygène), les ateliers et 
à la maison. Remplace des joints bien connus. Respecte les normes des fabricants OEM.   

 Silicone cinzento de alta temperatura para ampla utilização em motorização (seguro para sensores Lambda e de oxigénio), oficinas ou em casa. Substitui as 
populares juntas. Satisfaz os requisitos de fabricantes de equipamentos de origem. 

 Silicona gris de alta temperatura para amplio uso dentro de la mecánica (seguro para sondas lambda y oxígeno), para el taller mecánico o para casa. Sustituye 
las juntas.   

 Visokotemperaturni sivi silikon za široku upotrebu u auto industriji (bezbedan za lambda senzore i senzore kiseonika), u radionici ili kod kuće. Zamenjuje 
poznate dihtunge. Zadovoljava zahteve proizvođača OEM. 

لّامدا و حسّاسات الاوكسجين(.  يمكن أن يحل محل  بيت ) آمن على ال وُرَش او في ال تها في ال ان تجهيز المحركات و صي عام ل يكون ازرق عالي الحرارة للاستخدام ال ل سي
.)OEM( تجهيزات الاساسية ياجات منتجي ال أفضل الاطواق و مانعات التسرب المطاطية. يوافق احت

GREY SILICONE +350°C 
High-temp. silicone

B250N / Capacity: 85 g / EAN:  5906534001443 / Packing: 12 pcs/box

 High temperature professional synthetic lubricant. Counteracts locking of the brake pads inside the clamp housing. Reduces vibration/ brake squeals. 

 Professionelles synthetisches Schmiermittel für hohe Temperaturen. Wirkt dem Festklemmen der Bremsbeläge im Klemmgehäuse entgegen. Verringert 
Vibrationen/Bremsquietschen. 

 Високотемпературне професійне синтетичне мастило. Протидіє блокування гальмівних колодок усередині пристрою для затискання станини. 
Зменшує вібрацію/скрип гальм.  

 Lubrifiant synthétique professionnel à haute température. Contrecarre le blocage des plaquettes de frein à l’intérieur du boîtier de serrage. Réduit les vibrations/
grincement des freins.    

 Lubrificante sintético profissional de alta temperatura. Neutraliza o bloqueio das pastilhas de travão dentro do alojamento da braçadeira. Reduz os barulhos 
de vibração/travagem. 

 Lubricante sintético profesional de alta temperatura. Contrarresta el bloqueo de las pastillas de freno dentro de la carcasa de la brida. Reduce las vibraciones 
y los chirridos de los frenos. 

 Profesionalno sintetičko mazivo za visoke temperature. Sprečava blokiranje kočionih pločica unutar kućišta stezaljke. Smanjuje vibracije / škripu kočnica.  

فرامل.   لل الاهتزاز / صرير ال ق فرامل داخل مبيت المشبك. ي يل ال ية. تمنع قفل ت ية تتحمل درجة حرارة عال اعية احتراف مواد تشحيم اصطن

CERa HIGH-TEMP
Brake grease

B408N / Capacity: 100 ml / EAN:  5906534013590 / Packing: 20 pcs/display B405N / Capacity: 18 ml / EAN:  5906534009630 / Packing: 24 pcs/box
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 Exhaust system repair tape. Self-adhesive tape for repairing exhaust system. Fast, effective and easy to use. Secures professional repair. Eliminates exhaust gas noises. 
For all kinds of vehicles.

 Selbstklebendes Band für Auspuff-Reparaturen. K2 BANDEX ermöglicht problemlose, schnelle und professionelle Reparaturen und eliminiert sämtliche 
Geräusche des Auspuffs. Das Band ist effizient und kann sogar bei hohen Temperaturen verwendet werden. Bestens geeignet für jedes Auto. 

 Стрічка для ремонту вихлопних систем. Самоклеюча стрічка для ремонту вихлопної системи. Швидка, ефективна і проста у використанні. Забезпечує 
професійний ремонт. Усуває шум вихлопних газів. Для всіх видів транспортних засобів.

 Bande réparation du système d’échappement. Bande autoadhésive pour la réparation du système d’échappement. Rapide, efficace et facile à utiliser. Réparations 
professionnelles. Pour tout type de véhicule.   

 Fita adesiva para a reparação de sistemas de escape. É rápida, eficiente e fácil de utilizar. É ideal para reparações profissionais. Elimina ruídos provenientes 
dos gases de escape. É indicada para todos os tipos de veículos. 

 Cinta de reparación del sistema. Cinta autoadhesiva para reparar el sistema de escape. Rápida, eficaz y fácil de usar. Asegura una reparación profesional. 
Elimina los ruidos de los gases de escape. Para todo tipo de vehículos.

 Traka za popravak izduvnog sistema. Samolepljiva traka za popravak izduvnog sistema. Brza, efikasna i jednostavna za upotrebu. Osigurava profesionalni 
popravak. Eliminiše buku izduvnih gasova. Za sve vrste vozila. 

عادم. لجميع ا. يتخلص من ازعاجات غاز ال وق يحا موث ال وسهل الاستخدام. يؤمن تصل عّ عادم. سريع وف يح نظام ال عادم. شريط لاصق لتصل نظام ال يح ل  شريط تصل
واع المركبات.  ان

BaNDEX 
Repair tape

B305 / Length: 1 m / EAN:  5906534941237 / Packing: 12 pcs/box

 Special high temperature exhaust cement. Ideal to use by the installation of new exhaust system components and to seal minor holes and cracks in old exhaust systems.

 Spezieller Hochtemperatur-Zement zur schnellen und einfachen Verbindung und Montage von Neuteilen an Auspuffanlagen. Dichtet Steckverbindungen in 
den alten Systemen absolut gasdicht ab. 

 Спеціальний високотемпературний цемент для вихлопних систем. Ідеальний для встановлення нових компонентів вихлопної системи та для 
герметизації незначних дірок і щілин у старих вихлопних системах. 

 Ciment d’échappement spécial pour températures élevées. Idéal à utiliser lors de l’installation de nouveaux composants du système d’échappement et pour 
reboucher de petits trous et fissures dans le vieux système d’échappement.   

 Cimento especial de alta temperatura para escapes. É ideal para utilização com a instalação de novos componentes de sistemas de escape, inclusive para vedar 
pequenos buracos e rachaduras em antigos sistemas de escape. 

 Cemento de escape especial para altas temperaturas. Ideal para utilizar por la instalación de nuevos componentes del sistema de escape y para sellar los 
agujeros y grietas menores en los sistemas de escape viejos.

 Specijalni visokotemperaturni izduvni cement. Idealan za upotrebu u ugradnji novih komponenti izduvnog sistema i za zaptivanje manjih rupa i pukotina 
u starim izduvnim sistemima. 

م.  دي ق عادم ال قات في نظام ال تشقّ ثقوب و ال سدّ ال د و ل ة للاستخدام في تركيب مكونات نظام عادم جدي يّ ال ة الحرارة. مث ي عادم عال ة ال ن طي

 Industrial epoxy putty for instant repairs of fuel tanks, coolers and other elements without dismantling. Instantly seals and hardens like steel, after that can be 
grinded, drilled or machined. Completely plugs all types of holes, crevices and cracks. Resistant to water, detergents and operational fluids such as: gasoline, oils, coolants 
and lubricants. Temperature resistant after curing up to 121°C.

 Industrielle Epoxid-Maße für sofortige Reparatur von Kraftstofftanks, Kühlern und anderen Elementen ohne Demontage. Beständig gegen Wasser, 
Reinigungsmittel und Betriebsflüssigkeiten wie: Benzin, Öle, Kühl- und Schmiermittel. Temperaturbeständig bis zu 121°C nach dem Aushärten. 

 Промислова епоксидна шпаклівка для миттєвого ремонту без демонтажу паливних баків, кулерів та інших компонентів. Миттєво герметизує  
і затвердіває, як сталь, після цього ї ї можна шліфувати, свердлити чи механічно обробляти. Повністю закупорює всі типи дірок, щілин і тріщин. Стійка до 
води, миючих засобів та робочих рідин, таких як бензин, оливи, охолоджувачі та мастила. Після затвердіння стійка до температури до 121°C. 

 Mastic d’époxyde industriel pour la réparation instantanée des réservoirs d’essence, des refroidisseurs et autres éléments, sans avoir à les démonter. Rebouche 
instantanément, se solidifie comme de l’acier et peut ensuite être percé, lissé ou usiné. Rebouche complètement toute sorte de trous, crevasses et fissures. Résistant à l’eau, 
aux détergents et aux liquides pérationnels tels que l’essence, l’huile, le réfrigérant et les lubrifiants. Résiste à des températures allant jusqu’à 121°C après durcissement.   

 Massa epóxi industrial para a reparação imediata de tanques de combustível, refrigeradores e outros elementos, sem desmontar. Veda e endurece imediatamente 
à dureza do aço, mas pode depois ser lixada, perfurada ou maquinada. Une completamente todos os tipos de buracos, fendas e rachaduras. É resistente à água,  
a detergentes e a líquidos operacionais tais como gasolina, óleos, refrigerantes e lubrificantes. Depois da cura, resiste a uma temperatura de até 121°C. 

 Masilla de resina industrial utilizada para la reparación de tanques de combustible, neveras y otros elementos sin desmantelarlos. Sella instantáneamente 
y se endurece como el acero, después puede pulverizarse, taladrarse o mecanizarse. Tapa completamente todo tipo de agujeros, grietas y rajas. Resistente al agua, 
detergentes y fluidos operativos como: gasolina, refrigerantes y lubricantes. Temperatura resistente después a un curado térmico de hasta 121°C.

 Industrijski epoksidni git za trenutno popravljanje rezervoara za gorivo, hladnjaka i drugih elemenata bez demontaže. Trenutno dihtuje i otvrdne kao 
čelik, nakon čega se može brušiti, bušiti ili obrađivati mašinom. Potpuno začepljuje sve vrste rupa, napuklina i pukotina. Otporan je na vodu, deterdžente i radne 
tečnosti kao što su: benzin, ulja, rashladne tečnosti i maziva. Otpornost na temperaturu nakon otvrdnjavanja do 121°C. 

فولاذ. بعد  ة ال ان لحم بشكل فوري ومتين كمت ثقوب ويُ ها.  يسدّ ال كّ رّادات وما شابه ذلك بدون ف ب نفط و ال نكات ال ت ة ل فوريّ يحات ال لتصل معجون إيبوكسي الصناعي ل
نزين  ب ية مثل: ال ل تشغي تنظيف والسوائل ال ماء ومواد ال ل اوم ل ام. مق قات والصدوع  وبشكل ت تشقّ ثقوب وال واع ال ا. يمكنه سدّ مختلف ان ي به و خرطه ال ق استخدامه يمكن طرقه وث

وية.  لحرارة بعد الاستخدام حتى 121 درجة مئ اوم ل بة. مق مذي د و المواد ال بري ت و الزيوت ومواد ال

MEFIX 
High temp. muffler cement

MEGa TaNK
Epoxy putty for fuel tanks & radiators

B306 / Weight: 140 g / EAN:  5906534001597 / Packing: 12 pcs/box

B167 / Weight: 20 g / EAN:  5906534009456 / Packing: 24 pcs/box

glues, silicones, quick repair products 
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 Bandage for repairing rubber hoses (broken radiator hoses, heating tubes, washing machines, showers, broken water containers and heating pipes). It can be applied 
even to wet hose.

 Selbstklebende, verstärkte Bandage, bestens geeignet für Reparaturen von Gummischläuchen. Breite Anwendung im Garten, zu Hause, in der Werkstatt oder 
im Auto. Zur Dichtung und Reparatur von Garten-, Badoder Gummischläuchen bei den Kühlungssystemen. Die Bandage kann sogar auf der nassen Oberfläche sicher 
verwendet werden. 

 Бандаж для ремонту гумових шлангів (порвані шланги радіатора, нагрівальні трубки, шланги пральної машини, душу, розбиті ємності для води 
та труби опалення). Його можна накладати навіть на вологий шланг.

 Bande pour réparer les tuyaux en caoutchouc (tuyaux du radiateur, tuyaux de chauffage, machine à laver, douches, récipients d’eau…). Elle peut même être utilisée 
sur les tuyaux mouillés.   

 Ligadura para a reparação de mangueiras de borracha (mangueiras quebradas de radiadores, tubos de aquecimento, máquinas de lavar, chuveiros, recipientes 
de água quebrados e canos de aquecimento). Pode ser aplicada mesmo que a mangueira esteja molhada. 

 Vendaje para reparar mangueras de goma (mangueras con el radiador roto, tubos de calefacción, lavadoras, duchas, contenedores de agua rotos y tubos la 
calefacción). Se puede aplicar incluso a una manguera húmeda.

 Traka za popravak gumenih creva (slomljenih creva radijatora, cevi za grejanje, mašina za pranje veša, tuševa, slomljene posude za vodu i grejnih cevi). 
Može se naneti čak i na vlažno crevo. 

المكسورة و مواسير ماء  ال الحمامات  ومواسير  م  الغسالات وخراطي م  تسخين، خراطي ال م  المكسورة، خراطي تر  ي رادي ال ابيب  ان  ( المطاطية  ابيب  الان د  لتضمي افة  ف  لُ
ابيب الرطبة تسخين(. يمكن استخدامها حتى على الأن ال

aUTOBaND
Seals and repairs hoses

B3000 / Length: 5 cm x 3 m / EAN:  5906534101099 / Packing: 12 pcs/box

 Glue for rear-view mirror, works where other glues fall down. Super strong and fast. More effective than epoxidand super glues. Permanently joins ends of mirrors. 
Could be used for connecting metal/metal, glass/ glass, ceramic, jewellery and others.

 Ohne Mischen, schnell und stark wird der Rückspiegel mit der inneren Frontscheibe dank dem K2 MEGA MIRROR Kleber gebunden. Das Produkt wirkt auch 
bei Verbindungen Metall zu Metall, Glas zu Glas, Keramik und anderer. 

 Клей для дзеркал заднього виду, працює там, де інші клеї не справляються. Супер сильний і швидкий. Більш ефективний, ніж епоксидні і супер-клеї. 
Надійно з’єднує кінці дзеркал. Може використовуватися для склеювання метал/метал, скло/скло, кераміки, ювелірних виробів тощо.  

 Glue pour les rétroviseurs, fonctionne là où les autres glues ne collent pas. Très puissante et efficace. Plus efficace que l’époxyde et les super glues. Colle les rétroviseurs 
de façon permanente. Peut être utilisée pour le coller le métal sur du métal, du verre sur du verre, la céramique, les bijoux et bien plus.   

 Cola para espelhos retrovisores, que funciona quando as outras colas não funcionam. É super forte e rápida. Também é mais eficiente do que supercolas 
epoxidantes. Une extremidades de espelhos de forma permanente. Pode ser utilizada para unir metal com metal, vidro com vidro, cerâmica, joias e muito mais. 

 Pegamento para el espejo retrovisor, funciona donde otros pegamentos se caen. Súper fuerte y rápido. Más efectivo que las colas súper epóxicas. Une de forma 
permanente extremos de espejos. Puede ser utilizado para unir metal / metal, vidrio / vidrio, cerámica, joyas y otros.

 Lepak za retrovizor, deluje tamo gde padaju drugi lepkovi. Super jak i brz. Efikasniji od super lepaka sa epoksidom. Trajno spaja krajeve ogledala. Može 
se koristiti za povezivanje metala/metala, stakla/stakla, keramike, nakita i drugih. 

واع الغراء السوبر  د و أن ية من الإيبوكسي ها. قوي جدا و سريع و أكثر فعال واع الغراء الأخرى في عمل ما تفشل ان ن ية. تعمل أي ف لخل عاكسة ل ة ال غراء لإلصاق مرآة الرؤي
م. يمكن استخدامه للصق المعادن مع بعضها و الزجاجيات مع بعضها والسيراميك مع بعضه و المجوهرات و غير ذلك  ا بشكل دائ بيت نهايات المراي ث ت وم ب ق الأخرى. ي

 A unique application system totally eliminates air molecules remaining in the break and fills it with special bonding connected with the glass. The resin is cured when 
exposed to sunlight. Ultimately, the product takes completely transparent form, making the repair invisible.

 Ein einzigartiges Anwendungssystem, das vorhandende Luftmoleküle in den Bremsen völlig eliminiert und sie mit einer speziellen Bindung, mit Glas verbunden, 
füllt. Das Harz wird ausgehärtet, wenn es Sonnenlicht ausgesetzt wird. Abschließend wird das Produkt vollständig transparent und macht die Reparatur damit 
unsichtbar. 

 Унікальна система нанесення повністю видаляє молекули повітря, що залишилися в розколі і заповнює його спеціальним клеєм, що з’єднується зі 
склом. Смола затвердіває під впливом сонячних променів. Зрештою, вона стає абсолютно прозорою, що робить сліди ремонту непомітними. 

 Un système d’application unique élimine entièrement les molécules d’air restant dans les brèches et les remplit d’un liant spécial qui se connecte avec le verre. La 
résine durcit lorsqu’elle est exposée au rayon du soleil. Le produit prend au final une forme transparente, rendant ainsi la réparation complètement invisible.   

 Um sistema de aplicação que elimina todas as moléculas de ar restantes e preenche a lacuna com um vínculo especial ligado ao vidro. A resina é curada quando 
exposta à luz solar. O produto adquire uma forma completamente transparente, tornando a reparação invisível. 

 Una sola aplicación elimina sistemáticamente todas las moléculas de aire permanece en la fractura y la rellena adhiriéndose con el cristal. La resina se cura 
con la exposición a la luz solar. Por último, el producto toma un color totalmente transparente haciendo la reparación invisible.

 Jedinstveni sistem nanošenja potpuno eliminiše molekule vazduha koje ostaju u pukotini i ispunjava nju posebnim vezivanjem spojenim sa staklom. 
Smola se stvrdnjava kada je izložena suncu. Konačno, proizvod ima potpuno transparentan oblik, čineći popravak nevidljivim. 

تج  من ة الشّمس. ال تعرضه لأشعّ ج ل تماسك خاص  مع الزجاج.  الصمغ معالَ وافذ ليصدها ب ن دّخول من قنوات ال ئات الهواء من ال يل يمنع جزي ه مث يقي ليس ل نظام تطب
ية بشكل غير مرئي. عمل م ال ت ذلك ت كامل ل ال اف ب أساسا شفّ

MEGa MIRROR 
Rear view mirror adhesive

GLaSS DOCTOR 
Windshield rapair kit

B110N / Capacity: Primer: 0,5 ml, Adhesive: 0,6 ml / EAN:  5906534001276 / Packing: 24 pcs/box

B350 / Capacity: 0,8 ml / EAN:  5906534009739 / Packing: 7 pcs/box
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 2k-epoxy adhesive for metal bonding of industrial strength. It hardens like steel after mixing epoxy resin and hardener. Can be drilled, tapped, sanded, led. Chemical 
resistance – for both industrial and private use.

 2K Epoxid-Klebstoff für Metallbindungen von Industriestärke. Es härtet wie Stahl nach der Ausmischung vom Epoxidharz und Härter. Dann kann es gebohrt, 
gewindet oder geschliffen, werden. Verfügt über chemische Beständigkeit – sowohl für den industriellen als auch privaten Gebrauch. 

 Двокомпонентний епоксидний клей для склеювання металу промислової міцності. Він стає твердим як сталь після змішування епоксидної смоли 
та отверджувача. Його можна свердлити, пробивати отвори, шліфувати, свинцювати. Хімічна стійкість – як для промислового, так і для приватного 
використання. 

 Adhésif époxyde à 2 composants pour coller les métaux de façon industrielle. Durci comme de l’acier après avoir mélanger la résine époxyde et le durcisseur. Peut 
être percé, taraudé, poncé. Résistance chimique – pour une utilisation privée ou industrielle.   

 Adesivo epóxido bicomponente para unir metais de resistência industrial. Endurece como o aço após a mistura de resina epóxida com um endurecedor. Pode 
ser trabalhado de diversas formas (perfurado, batido, lixado...). A sua resistência química é indicada tanto para uso industrial como privado. 

 Adhesivo epoxi de 2 componentes para el pegado de metal de fuerza industrial. Se endurece como el acero después de mezclar la resina epoxi y el endurecedor. 
Se puede taladrar, golpear, lijar. Resistencia química – para uso industrial y privado.

 2k-epoksidni lepak za leplenje metala industrijske čvrstoće. Očvršćuje se poput čelika nakon mešanja epoksidne smole i učvršćivača. Može se bušiti, 
brusiti. Hemijska otpornost - kako za industrijsku tako i za privatnu upotrebu. 

به و طرقه و جلخه و سحبه.  ق نج الايبوكسي و أشد من ذلك. يمكن ث يل بعد استخدام رات د مثل الست ة. إلتصاق شدي اعي انة صن مت تين( للصق المعادن ب غراء إيبوكسي )حبّ
ية- وللاستخدامين الصناعي و الخاص.   ائ مي كي موادّ ال ل اوم ل مق

 A product for emergency wheel pumping and sealing punctured tires. Very useful in emergency situations. Avoids time consuming change of damaged tire for a spare 
one. Seals quickly and efficiently. 

 Ein Produkt fürs Notfall-Pumpen und Reifenschäden- Dichten. Behilflich in Notfallsituationen - vermeidet zeitraubende Reifenwechsel. Dichtet schnell und 
effizient. 

 Продукт для аварійного накачування коліс та герметизації пробитих шин. Дуже дієвий в надзвичайних ситуаціях. Допомагає уникнути витрати часу 
на заміну пошкодженої шини на запасну. Швидко та ефективно герметизує. 

 Un produit pour regonfler les pneus et reboucher les trous dans les pneus. Très utile dans les situations d’urgence. Évite la perte de temps due au changement d’un 
pneu. Rebouche rapidement et efficacement.   

 Um produto muito útil para situações de emergência em que é preciso bombear e vedar pneumáticos perfurados. Evita o processo demoroso de mudança de 
pneumáticos danificados. Veda de forma rápida e eficiente. 

 Un producto de bombeo para las ruedas y para reparar neumáticos pinchados. Muy útil en situaciones de emergencia. Evita los cambios lentos de neumáticos 
dañados por uno de repuesto. Sella de forma rápida y eficiente. 

 Proizvod za pumpanje točkova u hitnim slučajevima i zaptivanje probušenih guma. Veoma korisan u hitnim situacijama. Izbegavati dugotrajnu primenu 
oštećene gume za rezervnu. Dihtuje brzo i efikasno. 

ية.   فعال ثقوب بسرعة و ب ديل العجلات. يسدّ ال ب يك وقت ت يد جدا في المواقف الطارئة. يوفر عل سدّ ثقوب الإطارات. مف تعامل مع انفجار العجلات الطارئ ول ل تج ل من
ير. ادر على تحمل الضغط حتى 1.76 اتموسف ق

METaL BOND 
2k-epoxy adhesive for metal

TIRE DOKTOR
Tire inflator

B116N / Weight: 56 g / EAN:  5906534009609 / Packing: 12 pcs/box

B310  Up to 14” / Capacity: 400 ml / EAN:  5906534038982 / Packing: 12 pcs/box
B311  Bigger than 14” / Capacity: 500 ml / EAN:  5906534009319 / Packing: 12 pcs/box

 Highly effective spray which protects elements of electrical installations. It can be used in cars, houses and attics.  

 Hochwirksames Spray zum Schutz elektrischer Komponenten. Es kann in Autos, Wohnungen und auf Dachböden verwendet werden. 

 Високоефективний спрей для захисту елементів електроустановок. Його можна використовувати в автомобілях, будинках і на горищах. 

 Spray très efficace pour la protection des composants électriques. Il peut être utilisé dans les voitures, les maisons et les greniers.   

 Pulverização altamente eficaz para proteger componentes elétricos. Pode ser usado em carros, casas e sótãos. 

 Spray muy eficaz para proteger los componentes eléctricos. Puede utilizarse en coches, casas y en pisos. 

 Visoko efikasan sprej za zaštitu električnih instalacionih elemenata. Može se koristiti u automobilima, kućama i tavanima. 

منازل والسندرات. ارات وال ية.  يمكن استخدامه في السي ائ ية لحماية عناصر المنشآت الكهرب فعال رذاذ عالي ال

aNTI MaRTEN 
Against martens and other rodents

K199 / Capacity: 400 ml / EAN:  5906534009791 / Packing: 12 pcs/box

glues, silicones, quick repair products 
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 Oxime-based flowable silicone. Efficiently fills invisible and hard-to-reach gaps around windshields, headlamp assemblies, sunroofs. Can be used to seal doors, 
windows, boats, aquariums, shower trays, bathtubs. Bonds to glass, rubber, plastics, wood, concrete and more. Creates a very flexible, durable, waterproof sealing resistant 
to vibrations, extreme temperatures and UV radiation.   

 Das „schwimmendes” Fach-Oxime-Silikon, das wirksam selbst unsichtbare und schwer zugängliche Lücken um Glas, Lampenschirme, Schiebedächer füllt. Es kann 
zum Abdichten von Türen, Fenstern, Booten, Aquarien, Duschbecken, Badewannen verwendet werden. Das Produkt bindet auch Glas, Gummi, Kunststoff, Holz, Beton 
und mehr. Es bildet eine hochflexible, dauerhafte, wasserfeste Verbindung, die resistent gegen Vibrationen, extreme Temperaturen und UV-Strahlung ist.

 Спеціалізований оксимовий «плаваючий» силікон. Ефективно заповнює навіть невидимі та важкодоступні щілини навколо вікон, плафонів та 
люків. Його можна використовувати для ущільнення дверей, вікон, човнів, акваріумів, душових піддонів і ванн. З’єднується зі склом, гумою, пластиком, 
деревом, бетоном та ін. Створює дуже гнучкий, міцний, водонепроникний шов, стійкий до вібрації, екстремальних температур і УФ-випромінювання.

 Silicone « flottant » en l’oxime. Le silicone comble efficacement les interstices invisibles et difficiles à atteindre autour des fenêtres, des abat-jour et des toits 
ouvrants. Il peut être utilisé pour sceller les portes, les fenêtres, les bateaux, les aquariums, les bacs à douche, les baignoires. Il adhère au verre, au caoutchouc, au 
plastique, au bois, au béton, etc. Forme un joint très flexible, durable et imperméable qui résiste aux vibrations, aux températures extrêmes et aux rayons UV.

 Silicone oxima „flutuante” especializado. Ele efetivamente preenche até mesmo as rachaduras invisíveis e difíceis de alcançar em torno de vidros, lâmpadas, 
tetos solares. Pode ser usado para vedar portas, janelas, barcos, aquários, bases de duche e banheiras. Adere ao vidro, borracha, plástico, madeira, betão e muito 
mais. Forma uma junta altamente flexível, durável e estanque que é resistente a vibrações, temperaturas extremas e radiação UV.

 Silicona „flotante” de oxima para fines especializados. Rellena eficazmente incluso huecos invisibles y de difícil acceso alrededor de ventanas, pantallas de lámparas, 
techos solares. Puede utilizarse para sellar puertas, ventanas, barcos, acuarios, platos de ducha, bañeras. Se adhiere a vidrio, caucho, plásticos, madera, hormigón y otros 
materiales. Sella de una forma altamente flexible, duradera e impermeable, es resistente a las vibraciones, las temperaturas extremas y la radiación UV. 

 Silicona „flotante” de oxima para fines especializados. Rellena eficazmente incluso huecos invisibles y de difícil acceso alrededor 
de ventanas, pantallas de lámparas, techos solares. Puede utilizarse para sellar puertas, ventanas, barcos, acuarios, platos de ducha, bañeras. 
Se adhiere a vidrio, caucho, plásticos, madera, hormigón y otros materiales. Sella de una forma altamente flexible, duradera e impermeable, es 
resistente a las vibraciones, las temperaturas extremas y la radiación UV

وافذ وظلال المصابيح وفتحات السقف. يمكن استخدامه لإغلاق  ن يها حول ال تي يصعب الوصول إل ية وال يكون أوكسيم „سائل” المتخصص. فهو يملأ بشكل فعال حتى الفجوات غير المرئ ل سي
نة ومقاومة  ي غاية ومت ل ة ل ة مرن اعية والخشب والاسمنت وغيرها. يخلق وصل الزجاج والمطاط والمواد الصن قوارب وأحواض السمك وصواني الدش وأحواض الاستحمام.  ترتبط ب وافذ وال ن الأبواب وال

نفسجية. ب ماء ومقاومة للاهتزازات ودرجات الحرارة القصوى والأشعة فوق ال ل ل

 Highly adhesive spray based on high quality raw materials, ideal for bonding fabric, foam, plastic, metals, glass, upholstery, foil, wood, paper, leather, polystyrene, 
rubber, etc. 

 Stark haftender Sprühkleber, der auf der Basis hochwertiger Rohstoffe entwickelt wurde. Das Produkt ist bestens geeignet zum Verkleben von Geweben, 
Schwämmen, Kunststoffen, Metall, Glas, Polsterung, Folien, Holz, Papier, Leder, Styropor, Gummi usw. 

 Сильно зв’язуючий клей-спрей, розроблений на основі високоякісної сировини, ідеально підходить для з’єднання тканин, губки, пластику, металу, 
скла, оббивки, плівки, дерева, паперу, шкіри, пінополістиролу, та ін. матеріалів.  

 Colle en spray à forte adhérence élaborée à partir de matières premières de haute qualité, idéale pour relier le tissu, l’éponge, le plastique, le métal, le verre, la 
tapisserie, le film, le bois, le papier, le cuir, le polystyrène, le caoutchouc, etc.    

 Adesivo spray de forte adesão desenvolvido com base em matérias-primas de alta qualidade, ideal para materiais de colagem em tecido, esponja, plástico, 
metal, vidro, estofados, filme, madeira, papel, couro, poliestireno, borracha, etc.   

 Adhesivo en spray de fuerte adhesión desarrollado a base de materias primas de alta calidad, ideal para pegar materiales de tela, esponja, plástico, metal, 
vidrio, tapicería, película, madera, papel, cuero, poliestireno, caucho, etc. 

 Snažno vezivni sprej lepak razvijen na bazi visokokvalitetnih sirovina, idealan za spajanje materijala, sunđera, plastike, metala, stakla, tapacirunga, 
folije, drveta, papira, kože, stiropora, gume its. materiala. 

الي للانضمام الأقمشة، ، والإسفنج، والبلاستيك، والمعادن، والزجاج، والمفروشات،,  ة الجودة، وهو مث ي قوي المعتمد على مواد خام عال م تطوير لاصق الرش ال ت
ايروفوم، والمطاط، وغيرها من المواد. ست ود، وال الاكياس ، والخشب، والورق، والجل

FLOWaBLE SILICONE 
Against martens and other rodents

TaPIFLEX
Upholstery spray adhesive

B260 / Weight: 21 g / EAN:  5906534956101 / Packing: 24 pcs/box

W170 / Capacity: 400 ml / EAN:  5906534018335 / Packing: 12 pcs/box
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 Super fast glue for plastic, wood, rubber, leather and ceramics. Gluing surfaces should be dry and clean.  

 Schnelltrocknender Kleber für Kunststoffe, Holz, Gummi, Leder und Keramik. Vor dem Kleben sollen alle Flächen entfettet und getrocknet werden. 

 Супер швидкий клей для пластику, дерева, гуми, шкіри та кераміки. Склеювані поверхні повинні бути сухими та чистими. 

 Glue à séchage ultra rapide pour le plastique, le bois, le caoutchouc, le cuir et la céramique. Les surfaces à coller doivent être sèches et propres.    

 Cola super-rápida para plástico, madeira, borracha, couro e cerâmica. Antes de aplicar a cola, seque e limpe a superfície. 

 Pegamento súper rápido para plástico, madera, caucho, cuero y cerámica. La superficie a pegar debe estar limpia y seca. 

 Super brzi lepak za plastiku, drvo, gumu, kožu i keramiku. Površine za lepljenje treba da budu suve i čiste. 

فة.  ة و نظي د و السيراميك. لإلصاق الأسطح؛ يجب ان تكون جافّ مطّاط و الجل يكيات والخشب و ال لبلاست ال ل عّ غراء سريع وف

 Cyanoacrylate glue gel with high adhesion and quick-drying effect. Instantly bonds different materials such as metals, plastic, wood, fabrics, paper, leather, etc. With 
the combination of a primer K2 Prolok WC-70 it can effectively bonds polypropylene (PP), polyethylene (PE), EPDM, PTFE and rubber.

 Ein Cyan Acrylat-Klebstoff auf Gel Basis mit hoher Klebkraft und sofortiger Trocknung. Er ist ideal für die Verklebung von Materialkombinationen wie Metall, 
Kunststoff, Holz, Gewebe, Papier, Leder usw.). In der Kombination mit K2 PROLOK WC-70 Primer klebt er effektiv Kunststoffe wie Polypropylen (PP), Polyethylen (PE), 
EPDM, PTFE und Gummi. 

 Це однокомпонентний ціанакрилатний клей, який швидко сохне та має високу адгезію. Він забезпечує швидке склеювання матеріалів (металів, 
пластику, дерева, тканини, паперу, шкіри тощо), включаючи поліпропілен (PP), поліетилен (PE), EPDM, PTFE та гуму в комбінації з грунтовкою K2 PROLOK 
WC-70.   

 Colle cyanoacrylate à base de gel, à forte adhérence et séchage rapide. Idéale pour lier des combinaisons de matériaux tels que le métal, le plastique, le bois, le tissu, 
le papier, le cuir, etc.) En combinaison avec le primaire K2 PROLOK WC-70, la colle permet de relier efficacement les plastiques tels que le polypropylène (PP), le polyéthylène 
(PE), l’EPDM, le PTFE et le caoutchouc.   

 Um adesivo cianoacrilato à base de gel com alta aderência e secagem instantânea. Ideal para unir combinações de materiais como metal, plástico, madeira, 
tecido, papel, couro, etc.). Em combinação com o primário K2 PROLOK WC-70, liga eficazmente plásticos como polipropileno (PP), polietileno (PE), EPDM, PTFE  
e borracha. 

 Adhesivo de cianoacrilato en gel de gran adherencia y secado rápido. Ideal para pegar combinaciones de materiales como metal, plástico, madera, tela, papel, 
cuero, etc.). En combinación con la imprimación K2 PROLOK WC-70, adhiere eficazmente plásticos como polipropileno (PP), polietileno (PE), EPDM, PTFE y caucho.

 Cijanoakrilatni brzosušeći lepak visoke adhezije. Omogućava brzo lepljenje materijala (metala, plastike, drveta, tkanina, papira, kože itd.), uključujući 
polipropilen (PP), polietilen (PE), EPDM, PTFE i gumu sa kombinacijom prajmera K2 PROLOK WC -70. 

ود وغيرها, بالاشتراك  ية لربط مجموعة المواد مثل المعدن والبلاستيك والخشب والأقمشة والورق والجل ال ليت عالي الالتصاق وسريع الجفاف. مث و اكري ان غراء جل سي
ين )PE(، وEPDM، وPTFE  والكوشوك. ل ي ث بولي إي ين )PP(، وال ل ي بولي بروب إنه يلصق بشكل فعال المواد مثل ال مع الأساس  K2 PROLOK WC-70، ف

BONDIX PLUS 
Super fast glue

BONDIX GEL
Cyanoacrylate gel glue

B101 / Weight: 10 g / EAN:  5906534003485 / Packing: 12 pcs/box

WC541 / Weight: 3 g / EAN:  5906534021212 / Packing: 12 pcs/box

PROPERTIES VALUE
Main component Ethyl cyanoacrylate 
Appearance Gel
Color Clear
Gap filling 0,5 mm
Fixing time 3-60 s
Viscosity at 25 °C   50,000-90,000 cPS 
Temperature range -55°C ÷ 80°C 
Tensile strength metal-metal 12-22 N/mm2

 Super fast glue for plastic, wood, rubber, leather and ceramics. Gluing surfaces should be dry and clean. 

 Schnelltrocknender Kleber für Kunststoffe, Holz, Gummi, Leder und Keramik. Vor dem Kleben sollen alle Flächen entfettet und getrocknet werden. 

 Супер швидкий клей для пластику, дерева, гуми, шкіри та кераміки. Склеювані поверхні повинні бути сухими та чистими. 

 Glue à séchage ultra rapide pour le plastique, le bois, le caoutchouc, le cuir et la céramique. Les surfaces à coller doivent être sèches et propres.    

 Cola super-rápida para plástico, madeira, borracha, couro e cerâmica. Antes de aplicar a cola, seque e limpe a superfície. 

 Pegamento súper rápido para plástico, madera, caucho, cuero y cerámica. La superficie a pegar debe estar limpia y seca. 

 Super brzi lepak za plastiku, drvo, gumu, kožu i keramiku. Površine za lepljenje treba da budu suve i čiste. 

فة.  ة و نظي د و السيراميك. لإلصاق الأسطح؛ يجب ان تكون جافّ مطّاط و الجل يكيات والخشب و ال لبلاست ال ل عّ غراء سريع وف

BONDIX
Super fast glue

EB101 / OWeight: 3 g / EAN:  5906534001269 / Packing: 12 pcs/small palette

glues, silicones, quick repair products 



77car like new

 Low viscosity, quick-drying  and high strength cyanoacrylate glue. Highly suitable for bonding of materials such as metals, plastic, wood, fabrics, paper, leather, etc. 
With the combination of a primer K2 PROLOK WC-70 it can effectively bond polypropylene (PP), polyethylene (PE), EPDM, PTFE and rubber.    

 Dünnflüssiger, schnell trocknender und hochfester 1K-Cyanacrylat-Kleber. Es sorgt für das Binden von Materialien wie Metalle, Kunststoffe, Holz, Stoffe, Papier, 
Leder usw. In Kombination mit einem Grundierer K2 PROLOK WC-70 kann es Polypropylen (PP), Polyethylen (PE), EPDM, PTFE und Gummi binden. 

 Клей на основі ціаноакрилату з низькою в’язкістю, швидким висиханням та високою міцністю. Він забезпечує склеювання таких матеріалів, як 
метали, пластик, дерево, тканини, папір, шкіра тощо. У поєднанні з грунтовкою K2 PROLOK WC-70 можливе склеювання поліпропілену (PP), поліетилену 
(PE), етилен-пропилен-дієн-мономеру (EPDM), політетрафторетилен (PTFE) та гуми.   

 Une colle cyanoacrylate à faible viscosité, à séchage rapide et à haute résistance. Elle permet de coller des matériaux tels que les métaux, le plastique, le bois, les 
tissus, le papier, le cuir, etc. En l’associant au primaire K2 PROLOK WC-70, il est possible de coller du polypropylène (PP), du polyéthylène (PE), de l’EPDM, du PTFE et du 
caoutchouc.    

 Adesivo de cianoacrilato com viscosidade muito baixa (fina), alta resistência e secagem rápida. Ideal para unir combinações de materiais como metal, plástico, 
madeira, tecido, papel, couro, etc. Em combinação com o primário PROLOK WC70, liga eficazmente plásticos como polipropileno (PP), polietileno (PE), EPDM, PTFE 
e borracha. 

 Adhesivo de cianoacrilato de muy baja viscosidad (diluido), alta resistencia y secado instantáneo. Es ideal para pegar combinaciones de materiales como metal, 
plásticos, madera, textiles, papel, cuero, etc. En combinación con la imprimación PROLOK WC70, adhiere eficazmente plásticos como polipropileno (PP), polietileno 
(PE), EPDM, PTFE y caucho.  

 Cijanoakrilatni lepak niske viskoznosti, brzo sušeći i visoke čvrstoće. Omogućava lepljenje materijala kao što su metali, plastika, drvo, tkanine, papir, 
koža itd. Kombinacijom sa prajmerom K2 PROLOK WC-70 može se lepiti polipropilen (PP), polietilen (PE), EPDM, PTFE i guma. 

ود  م استخدامه للصق المواد مثل المعادن والبلاستيك والخشب والأقمشة والورق والجل ت وة بوزن 1 كجم. ي ق لزوجة وسريع الجفاف وعالي ال ليت منخفض ال و أكري ان سي ارة عن صمغ ال هو عب
ين )PE( وEPDM و PTFE والمطاط. ل ي ث ين )PP( وبولي إي ل ي مادة على لصق بولي بروب قدر هذه ال بادئ K2 PROLOK WC-70، ت دهان ال وما إلى ذلك. ومع مزيج من ال

 The cyanoacrylate adhesives primer effectively increases the adhesion of difficult to bond materials such as PP polypropylene, PE polyethylene, PTFE,  and elastomers. 
Use with K2 Prolok WC06, Prolok, WC54, Bondix GEL adhesives.  

 Ein Untergrund für Cyan Acrylat-Klebstoffe, der die Haftung von schwer zu verklebenden Materialien wie PP-Polypropylen, PE-Polyethylen, PTFE und Elastomeren 
wirksam erhöht. Zum Verwenden mit K2 Prolok WC06, Prolok, WC54, Bondix Gel Klebstoffen. 

 Ґрунтовка для ціаноакрилатних адгезивів ефективно підвищує адгезію важко склеюваних матеріалів, таких як PP поліпропілен, PE поліетилен, ПТФЕ 
та еластомери. Використовуйте з адгезивами K2 Prolok WC06, Prolok, WC54, Bondix GEL.    

 Primaire pour adhésifs cyanoacrylates qui augmente efficacement l’adhérence des matériaux difficiles à coller, tels que le polypropylène PP, le polyéthylène PE, le 
PTFE et les élastomères. Compatible avec les adhésifs K2 Prolok WC06, Prolok, WC54, Bondix Gel.   

 Um primário para adesivos de cianoacrilato, aumentando efetivamente a adesão de materiais difíceis de aderir, como polipropileno PP, polietileno PE, PTFE  
e elastômeros. Use com adesivos K2 Prolok WC06, Prolok, WC54, Bondix Gel. 

 Una imprimación para adhesivos de cianoacrilato que aumenta de forma eficaz la adherencia de materiales difíciles de pegar, como polipropileno PP, polietileno 
PE, PTFE y elastómeros. Utilizar con adhesivos K2 Prolok WC06, Prolok, WC54, Bondix Gel.

 Prajmer za cijanoakrilatne lepkove, koji efikasno povećava adheziju materijala koji se teško vezuju, kao što su PP (polipropilen), PE (polietilen), PTFE  
i elastomeri. Koristite uz sledeće lepkove: K2 Prolok WC06, Prolok, WC54, Bondix GEL. 

 ،PTFEو ،PE ين ل ي ث بولي إي ين PP، وال ل ي بولي بروب تي يصعب لصقها مثل ال د بشكل فعال من التصاق المواد ال ة السماوية، يزي يكي ل لمواد اللاصقة الأكري الاساس ل
.Bondix Gel ،WC54 ،Prolok ،K2 Prolok WC06 دائن. تستخدم مع المواد اللاصقة ل وال

 Cyanoacrylate glue gel with high adhesion and quick-drying effect. Instantly bonds different materials such as metals, plastic, wood, fabrics, paper, leather, etc. With 
the combination of a primer K2 Prolok WC-70 it can effectively bonds polypropylene (PP), polyethylene (PE), EPDM, PTFE and rubber. 

 Ein Cyan Acrylat-Klebstoff auf Gel Basis mit hoher Klebkraft und sofortiger Trocknung. Er ist ideal für die Verklebung von Materialkombinationen wie Metall, 
Kunststoff, Holz, Gewebe, Papier, Leder usw.). In Kombination mit K2 PROLOK WC-70 Primer klebt er effektiv Kunststoffe wie Polypropylen (PP), Polyethylen (PE), 
EPDM, PTFE und Gummi. 

 Це однокомпонентний ціанакрилатний клей, який швидко сохне та має високу адгезію. Він забезпечує швидке склеювання матеріалів (металів, 
пластику, дерева, тканини, паперу, шкіри тощо), включаючи поліпропілен (PP), поліетилен (PE), EPDM, PTFE та гуму в комбінації з грунтовкою K2 
PROLOK WC-70.    

 Colle cyanoacrylate à base de gel, à forte adhérence et séchage rapide. Idéale pour lier des combinaisons de matériaux tels que le métal, le plastique, le bois, le tissu, 
le papier, le cuir, etc.) En combinaison avec le primaire K2 PROLOK WC-70, la colle permet de relier efficacement les plastiques tels que le polypropylène (PP), le polyéthylène 
(PE), l’EPDM, le PTFE et le caoutchouc.    

 Um adesivo de cianoacrilato à base de gel com elevada aderência e secagem instantânea. Ideal para a colagem de combinações de materiais como metal, 
plástico, madeira, tecido, papel, couro, etc.). Em combinação com o primário K2 PROLOK WC-70, cola eficazmente plásticos como o polipropileno (PP), o polietileno 
(PE), o EPDM, o PTFE e a borracha. 

 Adhesivo de cianoacrilato en gel de gran adherencia y secado rápido. Ideal para pegar combinaciones de materiales como metal, plástico, madera, tela, papel, 
cuero, etc.). En combinación con la imprimación K2 PROLOK WC-70, adhiere eficazmente plásticos como polipropileno (PP), polietileno (PE), EPDM, PTFE y caucho. 

 Cijanoakrilatni brzosušeći lepak visoke adhezije. Omogućava brzo lepljenje materijala (metala, plastike, drveta, tkanina, papira, kože itd.), uključujući 
polipropilen (PP), polietilen (PE), EPDM, PTFE i gumu sa kombinacijom prajmera K2 PROLOK WC -70.    

ود وغيرها, بالاشتراك مع  ية لربط مجموعة المواد مثل المعدن والبلاستيك والخشب والأقمشة والورق والجل ال ليت عالي الالتصاق وسريع الجفاف. مث و اكري ان غراء جل سي
ين )PE(، وEPDM، وPTFE  والكوشوك. ل ي ث بولي إي ين )PP(، وال ل ي بولي بروب إنه يلصق بشكل فعال المواد مثل ال الأساس  K2 PROLOK WC-70، ف

PROLOK WC-06 
Fast cyanoacrylate glue, Low visco

PROLOK WC-70
Primer

PROLOK WC-54
Cyanoacrylate gel glue

WC06 / Weight: 20 g / EAN:  5906534021236 / Packing: 12 pcs/box

WC70 / Capacity: 20 ml / EAN:  5906534021243 / Packing: 24 pcs/box

WC54 / Weight: 20 g / EAN:  5906534021229 / Packing: 20 pcs/box

PROPERTIES VALUE
Main component Ethyl cyanoacrylate 
Appearance Gel
Color Clear
Gap filling 0,5 mm
Fixing time 3-60 s
Viscosity at 25 °C   50,000-90,000 cPS 
Temperature range -55°C ÷ 80°C 
Tensile strength metal-metal 12-22 N/mm2

PROPERTIES VALUE
Main component Ethyl cyanoacrylate 
Appearance Liquid
Color Clear
Gap filling 0,05 mm
Fixing time 1-25 s
Viscosity at 25 °C   2-5 cPS 
Temperature range -50°C ÷ 80°C 
Tensile strength metal-metal 20 N/mm2
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 Epoxy glue for professional joining of different types of surfaces, particularly plastic. Forms a lasting adhesive bond 
between the majority of material combinations such as: plastics, metals, ceramics, porcelain, glass fiber, glass, PVC, leather, 
wood and many others. Resistant to water, gasoline and kerosene. Lower temperatures may extend the bonding time. Does 
not bond with  polyethylene (PE) and polypropylene (PP) plastics.  
Appearance: milky
Resistant to: water, gasoline, kerosene, oils
Gap Filling to 10 mm
Bonds time:
- Set Time: 7 min
- Can be Handled in: 15 min
- 75% of final strength after 2h
- Ful cured 24 h
- Temperature resistance: -55°C to +120°C
- Shear strength: 305 kg/cm2

 Epoxidkleber zum professionellen Verbinden von verschiedenen Oberflächen, insbesondere Kunststoff. Bildet eine 
dauerhafte Klebeverbindung zwischen den meisten Materialkombinationen wie: Kunststoffe, Metalle, Keramik, Porzellan, 
Glasfaser, Glas, PVC, Leder, Holz und viele andere. Beständig gegen Wasser, Benzin und Kerosin. Niedrigere Temperaturen 
können die Klebezeit verlängern. Verbindet sich nicht mit Polyethylen-(PE)- und Polypropylen- (PP)-Kunststoffen. 
Erscheinungsbild: milchig 
Beständig gegen: Wasser, Benzin, Kerosin, 
Öle Spaltfüllend bis 10 mm 
Klebezeit: 
– Bestimmte Zeit: 7 min 
– Behandelbar in: 15 min 
– 75 % der Endfestigkeit nach 2 h 
– Ausgehärtet in 24 h 
- Temperaturbeständigkeit: -55 °C bis +120 °C 
- Scherfestigkeit: 305 kg/cm2 

 Епоксидний клей для професійного склеювання всіх типів поверхонь, особливо пластикових. Він постійно 
поєднує більшість комбінацій різних матеріалів, таких як пластик, метал, кераміка, порцеляна, скловолокно, скло, 
ПВХ, шкіра, дерево та багато інших матеріалів. Стійкий до води, бензину та гасу. Не зв’язує матеріали з поліетилену PE 
та поліпропілену PP. Ідеально заповнює порожнини товщиною до 10 мм. Він починає схоплюватися через 7 хвилин. 
Склеєний предмет можна переміщати через 15 хвилин, через 2 години з’єднання набуває 75% міцності, а повністю 
твердне через 24 години. При нижчих температурах час застигання може бути довшим. Повністю склеєне з’єднання 
витримує: від -55 °C до +120 °C. Міцність з’єднання на стиск до 305 кг / см2.  

 Colle époxy pour l’assemblage professionnel de différents types de surfaces, notamment en plastique. Forme un lien 
adhésif et durable sur la majorité des combinaisons de matériaux tels que : les plastiques, les métaux, les céramiques, la 
porcelaine, la fibre de verre, le verre, le PVC, le cuir, le bois et bien d’autres. Résistant à l’eau, à l’essence et au kérosène. Des 
températures plus basses peuvent prolonger le temps de collage. N’adhère pas aux plastiques de type polyéthylène (PE) et 
polypropylène (PP). 
Aspect: laiteux 
Résistant à: l’eau, l’essence, le kérosène, les huiles 
Remplissage de l’espace jusqu’à 10 mm 
Temps de collage:
- Temps de fixation: 7 min 
- Peut être manipulé en: 15 min 
- 75 % de la résistance finale après 2 heures 
- Polymérisation complète en 24 heures 
- Résistance à la température : - 55°C à + 120°C 
- Résistance au cisaillement : 305 kg/cm2    

 Cola epóxi para a colagem profissional de diferentes tipos de superfícies, principalmente de plástico. Forma uma ligação 
adesiva duradoura entre a maioria das combinações de materiais tais como: plásticos, metais, cerâmica, porcelana, fibra de 
vidro, vidro, PVC, couro, madeira e muitos outros. Resistente à água, gasolina e querosene. As temperaturas mais baixas podem 
prolongar o tempo de colagem. Não cola com plásticos de polietileno (PE) e polipropileno (PP).  
Aspeto: leitoso
Resistente a: água, gasolina, querosene, óleos
Enchimento de espaços até 10 mm
Tempo de colagem:
- Tempo de fixação: 7 min
- Pode ser manuseada em: 15 min
- 75% da força final após 2 h
- Totalmente endurecida 24 h
- Resistência à temperatura: -55 °C a +120 °C
- Resistência ao corte: 305 kg/cm2

 Cola epoxi para el pegado profesional de diferentes tipos de superficies, especialmente plásticas. Forma una unión 
adhesiva duradera entre la mayoría de combinaciones de materiales como: plásticos, metales, cerámica, porcelana, fibra de 
vidrio, vidrio, PVC, cuero, madera y muchos otros. Resistente al agua, gasolina y queroseno. Las temperaturas más bajas pueden 
extender el tiempo de unión. No se pega con plásticos de polietileno (PE) y polipropileno (PP). 
Apariencia: lechoso 
Resistente a: agua, gasolina, queroseno, aceites 
Relleno de huecos hasta 10 mm 
Tiempo de bonos: 
- Tiempo de fraguado: 7 min 
- Se puede manejar en: 15 min 
- 75 % de la fuerza final después de 2h 
- Ful curado 24 h 
- Resistencia a la temperatura: -55°C a +120°C 
- Resistencia al corte: 305 kg/cm2

 Epoksi lepak za profesionalno spajanje raznih vrsta površina, posebno od plastike. Formira trajnu adhezivnu 
vezu između raznih kombinacija materijala, kao što su: plastika, metali, keramika, porcelan, stakleno vlakno, staklo, PVC, 
koža, drvo i mnogi drugi. Otporan je na vodu, benzin i kerozin. Niže temperature bi mogle da produže vreme lepljenja. Ne 
lepi plastične površine od polietilena (PE) i polipropilena (PP).

Izgled: mlečno

Otporan je na: vodu, benzin, kerozin, ulja

Popunjava zazore do 10 mm

Vreme lepljenja:

- Vreme vezivanja: 7 min.

- Može se rukovati kroz: 15 min.

- 75% krajnje jačine postiže se posle 2 č

- Potpuno očvršćavanje: 24 č

- Otporan je na temperature: -55 °C do +120 °C

- Smicajna čvrstoća: 305 kg/cm² 

ية  ب فة من الأسطح، خاصة البلاستيك. يشكل رابطة لاصقة دائمة بين غال ل لاصق إيبوكسي للصق الاحترافي لأنواع مخت
ود والخشب  ياف الزجاجية والزجاج والبلاستيك والجل ين والأل بورسل بات المواد مثل: البلاستيك والمعادن والسيراميك وال تركي
لتصق  ترابط. لا ي ة وقت ال نزين والكيروسين. قد تؤدي درجات الحرارة المنخفضة إلى إطال ب ماء وال ل اوم ل ير. مق كث وغيرها ال
نزين والكيروسين والزيوت ملء  ب ماء وال يبي مقاومة: ال ين )PP(. المظهر: حل ل ي بولي بروب ين )PE( وال ل ي ث بولي إي ببلاستيك ال
ية  هائ ن وة ال ق قة - %75 من ال ي ائق - يمكن استخدامه في غضون: 15 دق م وقت الربط: - وقت الإعداد: 7 دق فراغ حتى 10 مل ال
وة  وية ق وية إلى 120 + درجة مئ ة في غضون 24 ساعة مقاومة درجة الحرارة: -55 درجة مئ ين - معالجة كامل بعد ساعت

القص: 305 كجم / سم 2

PLaSTIPOX 
Professional 2-component adhesive

B478 / Weight: 25 g / EAN:  5906534019103 / Packing: 12 pcs/box

glues, silicones, quick repair products 
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 PVC insulating tape with a dedicated adhesive coating which retains its properties (flexibility and softness) at low temperatures. It is resistant to abrasion, wear, 
corrosion and humidity. Designed for the fixing of electrical installations, the insulation of cable joints, the bundling of cable coils or the marking of wires. 

Electrical resistance 40KV/mm • Thermal resistance 0-80°C. • Resistance under a horizontal force 180% • Resistant glue • PVC material. 

 PVC-Isolierband mit einer speziellen Klebstoffbeschichtung, die seine Eigenschaften (Elastizität und Weichheit) auch bei niedrigen Temperaturen beibehält. 
Das Produkt ist abrieb-, korrosions- sowie feuchtigkeitsbeständig und wurde für die Reparatur von Elektroinstallationen, die Isolierung von Kabelverbindungen, 
das Binden von Kabelbündeln oder die Markierung von Drähten entwickelt.

Elektrische Festigkeit 40KV/mm • Temperaturbeständigkeit 0-80°C • Flexibilität von 180% • Hochfester Klebstoff • PVC-Werkstoff. 

 Ізоляційна стрічка ПВХ зі спеціальним клейовим покриттям, що зберігає свої властивості при низьких температурах (гнучкість і м’якість).Стійка до 
стирання, корозії та вологи. Призначена для ремонту електроустановок, ізоляції з’єднувачів кабелів, з’єднання витків кабелю або маркування проводів. 

Електрична міцність 40KV/мм • Термостійкість 0-80°C. • Гнучкість 180% • Міцний клей • Матеріал ПВХ.   

 Ruban isolant en PVC avec un revêtement adhésif spécial qui conserve ses propriétés à basse température (élasticité et souplesse), résistant à l’abrasion, à la corrosion 
et à l’humidité. Conçu pour réparer les installations électriques, isoler les connecteurs de câbles, attacher les bobines de câbles ou marquer les fils. 

Résistance électrique 40KV/mm • Résistance à la température 0-80°C. • Flexibilité de 180% • Adhésif durable • Matériau PVC.   

 Fita isolante em PVC com revestimento adesivo especial que mantém as suas propriedades a baixas temperaturas (elasticidade e maciez). Resistente à abrasão, 
abrasão, corrosão e humidade. Projetado para reparar instalações elétricas, isolam conectores de cabos, enrolam bobinas de cabos ou marcam fios.

Resistência elétrica 40KV/mm • Resistência à temperatura 0-80°C • 180% de flexibilidade • Adesivo de alta resistência • Material em PVC.

 Cinta aislante de PVC con un revestimiento adhesivo especial que conserva sus propiedades (elasticidad y suavidad) a bajas temperaturas. Resistente a la 
abrasión, al roce, a la corrosión y a la humedad. Creada para reparar instalaciones eléctricas, aislar conectores de cables, atar manojos de cables o marcar cables. 

Resistencia eléctrica 40KV/mm • Resistencia a la temperatura 0-80°C. • Flexibilidad: 180% • Adhesivo duradero  • Material de PVC.     

 PVC izolaciona traka sa posebnim lepljivim premazom koji zadržava svojstva na niskim temperaturama (fleksibilnost i mekoću).Otporna na habanje, 
ogrebotine, koroziju i vlagu. Dizajnirana za popravku električnih instalacija, izolacionih kablovskih spojeva, snopova kablova ili obeležavanja žica. 

Električna čvrstoća 40KV/mm • Temperaturna otpornost 0-80°C. • Nivo fleksibilnosti 180% • Izdržljiv lepak • PVC material. 

آكل و الخدش  ت ل اوم ل نعومة( مق تي تحتفظ بخصائصها عند درجات الحرارة المنخفضة )المرونة وال ائي PVC مكونة بطبقة لاصقة خاصة ال عازلا الكهرب شريط لاصق ال
كابلات أو وضع علامات على الأسلاك.  فات ال ة، أوتجميع ل عازل كابلات ال ية، أو موصلات ال ائ بات الكهرب تركي والرطوبة. مصممة لإصلاح ال

 .PVC وية. مرونة %180.  لاصق عالي الأداء. مادة و فولت/مم. مقاومة درجات الحرارة 80-0 درجة مئ ل ية 40  كي ائ وة الكهرب ق ال

FLEXER
Insulating tape

B325 / Length: 15 mm x 10 m / EAN:  5906534003409 / Packing: 10 pcs/box B330 / Length: 19 mm x 20 m / EAN:  5906534003393 / Packing: 10 pcs/box

 Professional hand-mixable, quick-setting epoxy putty. Indispensable in automotive, industrial and domestic applications. It binds a variety of materials, including steel, 
cast iron, aluminium, copper, brass, wood, concrete, ceramics, etc. Resistant to oils, coolants and acids. It can be used to fix leaks in pipes, tanks and drums, as well as to plug holes 
and cracks in housing and castings. It can be sanded, drilled, tapped and painted. It starts to set after 3- 5 minutes, hardens after 15 minutes,  is full cured after 24h.  

 Professionelle, schnellbindende Kunststoff-Epoxidverbindung. Klebt Materialien wie Stahl, Gusseisen, Aluminium, Kupfer, Messing, Holz, Beton, Keramik usw. Beständig 
gegen Öle, Kühlmittel und Säuren. Das Produkt stoppt Lecks und eignet sich für die Reparatur von Rohren, Tanks, Fässern usw.,  sowie zum Füllen von Löchern und Hohlräumen 
in Gehäusen und Gussteilen. Es kann geschliffen, gebohrt, gewindet und lackiert werden. K2 Mega Bond beginnt nach 3-5 Minuten zu härten, härtet völlig nach 15 Minuten 
aus, erreicht die volle Festigkeit nach 24 Stunden.

 Професійна швидкотвердіюча пластична епоксидна маса. Склеює такі матеріали, як сталь, чавун, алюміній, мідь, латунь, дерево, бетон, кераміка тощо. 
Стійка до масел, охолоджуючих рідин і кислот. Зупиняє протікання, підходить для ремонту труб, резервуарів, бочок і т.д., а також для заповнення отворів і щілин 
в корпусах і відливках. Її можна шліфувати, свердлити, нарізати різьблення та фарбувати. Починає схоплюватися через 3-5 хвилин, твердне через 15 хвилин  
і досягає повної міцності через 24 години.  

 Résine époxy plastique professionnel à prise rapide. Lie des matériaux tels que l’acier, la fonte, l’aluminium, le cuivre, le laiton, le bois, le béton, la céramique, etc. 
Résine résistante aux huiles, aux liquides de refroidissement, aux acides. Elle stoppe les fuites et convient à la réparation des tuyaux, des réservoirs, des fûts, etc., ainsi qu’au 
remplissage des trous et des cavités dans les boîtiers, les pièces de fonderie. La résine peut être poncée, percée, taraudée et peinte. Prise après seulement 3 à 5 minutes, 
durcissement après 15 minutes. La résine atteint sa pleine puissance après 24 heures.    

 Composto epóxi plástico de endurecimento rápido profissional. Cola materiais como aço, ferro fundido, alumínio, cobre, latão, madeira, betão, cerâmica, etc. Resistente  
a óleos, refrigerantes, ácidos. Pára-vazamentos, é adequado para reparar tubos, tanques, barris, etc., bem como para preencher buracos e cavidades em caixas, fundições. Pode 
ser lixado, perfurado, roscado, pintado. Começa a endurecer após 3-5 minutos, cura após 15 minutos, atinge a força total após 24 horas. 

 Compuesto epoxi plástico profesional de adhesión rápida. Hace adherirse materiales como acero, fundición, aluminio, cobre, latón, madera, hormigón, cerámica, etc. 
Resistente a aceites, refrigerantes y ácidos. Detiene las fugas y es adecuado para reparar tuberías, depósitos, bidones, etc., así como para rellenar agujeros y cavidades en 
carcasas, piezas de fundición. Se puede lijar, taladrar, roscar y pintar. Empieza a fraguar a los 3-5 minutos, cura a los 15 minutos y alcanza su fuerza máxima a las 24 horas. 

 Profesionalna, brzovezujuća plastična epoksidna masa. Vezuje materijale kao što su čelik, liveno gvožđe, aluminijum, bakar, mesing, drvo, beton, 
keramika, itd. Otporan na ulja, rashladne tečnosti i kiseline. Zaustavlja curenje, pogodan za popravku cevi, rezervoara, buradi itd., kao i za popunjavanje rupa  
i praznina u kućištima i odlivcima. Može se brusiti, bušiti, navojiti i farbati. Počinje da se veže nakon 3-5 minuta, stvrdne nakon 15 minuta, a punu izdržlijvost dostiže 
nakon 24 sata.   

لزيوت  نحاس والخشب والاسمنت والسيراميك وغيرها. مقاومة ل يوم وال ومن د ، الأل ية وسريعة الإعداد. يربط المواد مثل الصلب والحدي ة معجون إيبوكسي احتراف ل كت
ها  ل ثقوب والعيوب في المساكن والمسبوكات. يمكن صق ة ال ئ عب ت ل براميل وغيرها، وكذلك ل ابيب والخزانات وال تسربات، ومناسب لإصلاح الأن مبردات، الأحماض. يمنع ال وال

ة بعد 24 ساعة. كامل ال قة، ويتصلب ب ي ا بعد 15 دق ب ائق، ويصبح صل تماسك بعد 5-3 دق ال دأ ب ب ها. ي ن وي ل وحفرها وربطها وت

MEGa BOND
Steel putty

B322 / Weight: 20 g / EAN:  5906534019899 / Packing: 24 pcs/box B323 / Weight: 40 g / EAN:  5906534019905 / Packing: 12 pcs/box
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 Synthetic silicone grease with dual-phase action. In the first phase, thanks to its liquid consistency, it has excellent penetrating properties, and in the second phase, 
it gently solidifies and protects against moisture, corrosion, reducing friction and secures slip. It can be applied to lubricate hinges, guides, locks, hoses, injection molds and 
other elements made of rubber, metal, wood, plastics. Temperature resistance of -40°C to +300°C. Does not contain acids, resins and mineral additives.  

 Synthetisches Silikonfett mit zwei Aktionsphasen. In der ersten Phase hat er dank seiner flüssigen Konsistenz hervorragende Penetrationseigenschaften, in 
der zweiten Phase verfestigt er sich sanft und schützt vor Feuchtigkeit, Korrosion, reduziert Reibung und sichert Schlupf. Er kann zum Schmieren von Scharnieren, 
Lenkern, Schlössern, Schläuchen, Spritzgussformen und anderen Elementen aus Gummi, Metall, Holz und Kunststoff verwendet werden. Temperaturbeständigkeit 
von -40°C bis +300°C. Enthält keine Säuren, Harze und mineralischen Zusatzstoffe. 

 Синтетичне силіконове мастило двофазної дії. На першому етапі завдяки своїй рідкій консистенції воно має відмінні проникаючі властивості,  
а на другому м’яко твердне і захищає від вологи, корозії, зменшує тертя та забезпечує ковзання. Його можна використовувати для змащування петель, 
напрямних, замків, шлангів, ливарних форм та інших елементів з гуми, металу, дерева, пластику. Температурна стійкість від -40°C до +300°C. Не містить 
кислот, смол та мінеральних добавок. 

 Graisse silicone synthétique à action biphasée. Dans la première phase, grâce à sa consistance liquide, la graisse possède d’excellentes propriétés de pénétration. 
Dans la seconde phase, elle se solidifie en douceur, assurant ainsi une protection contre l’humidité et la corrosion, réduisant les frottements et favorisant les glissements. 
Elle permet de lubrifier les charnières, guides, serrures, tuyaux, moules d’injection et autres éléments en caoutchouc, métal, bois ou plastique. Elle résiste aux températures 
de −40°C à +300°C. Ne contient ni acides, ni résines, ni additifs minéraux.    

 Massa lubrificante sintética de silicone com acção bifásica. Na primeira fase, graças à sua consistência líquida, tem excelentes propriedades penetrantes e, na 
segunda fase, solidifica e protege suavemente contra a humidade e a corrosão, reduzindo o atrito e assegurando o deslizamento. Pode ser aplicada para lubrificar 
dobradiças, guias, fechaduras, mangueiras, moldes de injeção e outros elementos de borracha, metal, madeira e plástico. Resistência à temperatura de -40°C  
a +300°C. Não contém ácidos, resinas e aditivos minerais 

 Grasa de silicona sintética de acción bifásica. En la primera fase, gracias a su consistencia líquida, tiene excelentes propiedades de penetración; en la segunda, 
se solidifica suavemente, protegiendo contra la humedad y la corrosión, reduciendo la fricción y asegurando el deslizamiento. Se puede aplicar para lubricar bisagras, 
guías, cerraduras, mangueras, moldes de inyección y otros elementos de caucho, metal, madera y plástico. Resistencia a temperaturas entre -40°C y 300°C. No contiene 
ácidos, resinas ni aditivos minerales. 

 Sintetička silikonska mast sa dvofaznim dejstvom. U prvoj fazi, zahvaljujući svojoj tečnoj konzistenciji, ima odlična prodorna svojstva, au drugoj fazi 
nežno učvršćuje i štiti od vlage, korozije, smanjuje trenje i obezbeđuje klizanje. Može se primeniti za podmazivanje šarki, vođica, brava, creva, kalupa za injektiranje 
i drugih elemenata od gume, metala, drveta, plastike. Otpornost na temperaturu od -40°C do +300°C. Ne sadrži kiseline, smole i mineralne aditive.

ية، يتصلب برفق ويحمي  ان ث ة ال ازة، وفي المرحل اذ ممت ف وامه السائل، له خصائص ن ة الأولى، بفضل ق ائي الطور. في المرحل ن أداء ث يكون ب ل سي شحم تزييت صناعي من ال
دائن الحقن، والمواد الأخرى المصنوعة  اه، ول مي فال، وخراطيم ضخ ال ين المفاصل، والموجهات، والأق ي ل ت مكن أن يوضع ل لل الاحتكاك، ويمنع الانزلاق. يُ ق آكل، وي ت ضد الرطوبة وال
راتنجات والمعادن الإضافية وية. لا يحتوي على الأحماض وال وية حتى 300+ درجة مئ اوم لدرجات الحرارة من 40- درحة مئ من المطاط والمعدن والخشب والبلاستيك. مق

 Friction-reducing seat belt formula. Improves the smoothness of retraction, prevents the seat belts from sticking. Perfect regeneration without stains. 

 Konservierungsmittel für Sicherheitsgurte zur Verringerung der Reibung. Es verbessert die Geschmeidigkeit der Selbstaufwicklung, verhindert das Blockieren 
des Gurtes. Das Produkt sorgt für perfekte Regeneration und hinterlässt keine Flecken. 

 Формула для ременів безпеки, що зменшує тертя. Покращує плавність згортання, не дає ременю застрягати. Ідеальна регенерація без плям.   

 Conservateur de ceinture de sécurité pour réduire les frottements. Améliore la douceur de la boucle, empêche le blocage de la ceinture. Conservateur de ceinture 
qui se régénère parfaitement et ne laisse pas de taches.   

 Protetor para cinto de segurança e reduzir o atrito. Melhora a suavidade da ondulação, evita que a correia bloqueie. Perfeitamente restaurador, não deixa 
manchas. 

 Conservante del cinturón de seguridad para reducir la fricción. Mejora el auto bobinado, evita el bloqueo. Se regenera perfectamente y no deja manchas. 

 Sredstvo za održavanje sigurnosnih pojaseva koje smanjuje trenje. Poboljšava glatkoću samouvlačenja i sprečava blokiranje pojaseva. Savršeno 
regeneriše, ne ostavlja mrlje. 

قع.  الي ولا يترك أي ب ذاتي ويمنع انسداد الأحزمة.  يتجدد بشكل مث تراجع ال لل الاحتكاك. يحسن ال ق مادة الحافظة لأحزمة الأمان الذي ي ال

 Effective clear lubricant for locks and padlocks, resistant to moisture with a wide working temperature range of -40°C to +200°C, improves the operation of mechanisms 
not only in winter.   

 Wirksames, farbloses Schmiermittel für Schlösser und Vorhängeschlösser, feuchtigkeitsbeständig mit einem weiten Temperaturbereich von -40°C bis +200°C. 
Es verbessert das Funktionieren von Mechanismen nicht nur im Winter. 

 Ефективне безбарвне мастило для замків і навісних замків, стійке до вологи в широкому діапазоні температур від -40°C до +200°C, покращує роботу 
механізмів не тільки взимку.   

 Lubrifiant transparent efficace pour serrures et cadenas, résistant à l’humidité avec une large plage de température de -40°C à +200°C, améliore le fonctionnement 
des mécanismes pendant toute l’année, non seulement en hiver.   

 Massa incolor eficaz para fechaduras e cadeados, resistente à humidade e com uma ampla gama de temperaturas de -40°C a +200°C, melhora o funcionamento 
dos mecanismos não só no inverno.

 Lubricante eficaz y transparente para cerraduras y candados, resistente a la humedad con un amplio rango de temperaturas de -40°C a +200°C, mejora el 
funcionamiento de los mecanismos durante todo el año, no sólo en invierno.

 Efikasna bezbojna mast za brave i katance, otporna na vlagu sa širokim temperaturnim opsegom od -40°C do +200°C, poboljšava rad mehanizama ne 
samo zimi. 

وية، يحسن تشغيل  وية إلى +002 درجة مئ لرطوبة في نطاق واسع من درجات الحرارة من -04 درجة مئ اوم ل فال الابواب،  مق فال والأق لون فعال للأق م ال شحم عدي
اء. يات ليس فقط في فصل الشت الآل

PENETRaTING SILICONE SPRaY

BELSO
Seat belt spray 

LOX
Lubricant for locs & padlocks 

B430 / Capacity: 400 ml / EAN: 5906534019608 / Packing: 12 pcs/box

B433 / Capcity: 400 ml / EAN:  5906534011770 / Packing: 12 pcs/box

B435 / Capcity: 150 ml / EAN:  5906534011749 / Packing: 12 pcs/box

glues, silicones, quick repair products 
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 Specialist colourless synthetic grease developed to lubricate all types of training treadmills and other sports equipment. Regular application: reduces friction, squeaks, 
protects against corrosion, prevents deformation or cracking, increases the service life of any parts of training devices made of plastic, rubber or metal.  

 Spezielles, farbloses, synthetisches Schmiermittel, das für die Schmierung aller Arten von Trainingslaufbändern und anderen Sportgeräten entwickelt 
wurde. Regelmäβige Anwendung: reduziert Reibung, Quietschen, schützt vor Korrosion, verhindert Verformung und Rissbildung und erhöht die Lebensdauer aller 
Komponenten von Trainingsgeräten aus Kunststoff, Gummi und Metall. 

 Спеціалізоване безбарвне синтетичне мастило, розроблене для змащування всіх типів тренувальних бігових доріжок та іншого спортивного 
обладнання. Систематичне використання: зменшує тертя, скрипи, захищає від корозії, запобігає деформації та розтріскування та збільшує термін служби 
всіх елементів тренажерного обладнання з пластику, гуми та металу.   

 Lubrifiant synthétique incolore spécialisé, développé pour lubrifier tous les types de tapis roulants d’entraînement et autres équipements sportifs. Utilisation 
régulière : réduit les frottements, les grincements, protège contre la corrosion, évite les déformations et les fissures et augmente la durée de vie de toutes les pièces des 
appareils d’entraînement en plastique, en caoutchouc et en métal.   

 Lubrificante sintético incolor especializado desenvolvido para lubrificar todo o tipo de tapetes de treino e outros equipamentos desportivos. Uso sistemático: 
reduz o atrito, guincha, protege contra corrosão, previne deformações e rachaduras e aumenta a vida útil de todas as peças de equipamentos de treinamento de 
plástico, borracha e metal. 

 Lubricante sintético incoloro especializado desarrollado para lubricar todo tipo de cintas de correr de entrenamiento y otros equipos deportivos. Uso sistemático: 
reduce la fricción, los chirridos, protege contra la corrosión, evita deformaciones y grietas y aumenta la vida útil de todas las piezas de los equipos deportivos hechos 
de plástico, goma y metal.

 Specijalistička bezbojna sintetička mast razvijena za podmazivanje svih vrsta traka za trčanje i druge sportske opreme. Redovna primena: smanjuje 
trenje, škripu, štiti od korozije, sprečava deformaciju ili pucanje, produžava radni vek svih delova sprava za vežbanje od plastike, gume ili metala. 

لل الاحتكاك  ق ية وغيرها من المعدات الرياضية.  الاستخدام المنهجي ، ي ب تدري واع أجهزة المشي ال يين جميع أن ل ت م تطويره ل لون ت م ال شحم صناعي متخصص عدي
تدريب المصنوعة من البلاستيك والمطاط والمعادن.  تشقق ويزيد من عمر جميع عناصر معدات ال تشوه وال آكل ويمنع ال ت والصرير ويحمي من ال

RUNIX
Treadmill grease 

B420 / Capcity: 400 ml / EAN:  5906534019592 / Packing: 12 pcs/box

 High-quality isopropyl alcohol (IPA) without additives. Product with excellent cleaning and degreasing properties, removes e.g. oils, greases, fats, ink, thermal paste. 
Product with excellent cleaning and degreasing properties, removes e.g. oils, greases, fats, ink, thermal conductive paste. A wide range of purpose in optics, mechanics, 
electronics and automotive. The product evaporates quickly, leaves no marks and is chemically neutral. 

 Hochwertiger Isopropylalkohol (IPA) ohne Zusatzstoffe. Ein Produkt mit exzellenten Reinigungs- und Entfettungseingenschaften. Entfernt z.B. Öle, 
Schmierstoffe, Fette, Tinte, Wärmeleitpaste. Ein Produkt mit exzellenten Reinigungs- und Entfettungseingenschaften. Entfernt z.B. Öle, Schmierstoffe, Fette, 
Tinte, wärmeleitende Paste. Eine breite Palette von Einsatzmöglichkeiten in den Bereichen Optik, Mechanik, Elektronik und Automobil. Das Produkt verdunstet 
schnell, hinterlässt keine Spuren und ist chemisch neutral. 

 Високоякісний ізопропіловий спирт (IPA) без добавок. Продукт з відмінними очисними та знежирювальними властивостями — усуває оливи, 
мастила, жири, чорнило, термопасту. Продукт з відмінними очисними та знежирювальними властивостями — усуває оливи, мастила, жири, чорнило, 
теплопровідну пасту. Широка сфера застосування, що включає оптику, механіку, електроніку та автомеханіку. Продукт швидко випаровується, не залишає 
слідів і є хімічно нейтральним.   

 Alcool isopropylique de haute qualité sans additifs. Ce produit possède d’excellentes propriétés nettoyantes et dégraissantes, lui permettant d’éliminer, entre 
autres, les huiles, les graisses, les encres et les pâtes thermiques. Ce produit possède d’excellentes propriétés nettoyantes et dégraissantes, lui permettant d’éliminer, 
entre autres, les huiles, les graisses, les encres et les pâtes thermiques. Large éventail d’applications en optique, mécanique, électronique et dans le secteur automobile. 
Le produit s’évapore rapidement, ne laisse aucune trace et il est chimiquement neutre.   

 Álcool isopropílico de alta qualidade (IPA) sem aditivos. Produto com excelentes propriedades de limpeza e desengorduramento, remove, por exemplo, óleos, 
massas lubrificantes, gorduras, tintas e pastas térmicas condutoras. Uma vasta gama de aplicações em ótica, mecânica, eletrónica e automóvel. O produto evapora 
rapidamente, não deixa marcas e é quimicamente neutro. 

 Alcohol isopropílico (IPA) de alta calidad sin aditivos. Producto con excelentes propiedades limpiadoras y desengrasantes que elimina aceites, grasas, tintas  
y pastas térmicas, entre otros. Producto con excelentes propiedades limpiadoras y desengrasantes que elimina aceites, grasas, tintas y pastas térmicas conductoras, 
entre otros. Gran variedad de usos en óptica, mecánica, electrónica y automoción. El producto se evapora con rapidez, no deja marcas y es químicamente neutro.

 Visokokvalitetan izopropil alkohol (IPA) bez aditiva. Proizvod sa izuzetnim svojstvima za čišćenje i odmašćivanje. Uklanja, na primer, ulja, masnoće, 
masti, mastilo, termalnu pastu. Proizvod sa odličnim svojstvima za čišćenje i odmašćivanje, koji uklanja, na primer, ulja, masnoće, masti, mastilo, termoprovodnu 
pastu. Širok spektar primene u oblasti optike, mehanike, elektronike i u automobilskoj industriji. Proizvod brzo isparava, ne ostavlja nikakve tragove i hemijski je 
neutralan. 

ال، الزيوت والشحوم والدهون والحبر  مث يل ال ة الدهون، يزيل، على سب تنظيف وإزال ازة في ال ول أيزوبروبيل عالي الجودة دون مواد مُضافة. إنه منتج ذو خصائص ممت
لحرارة.  ال، الزيوت والشحوم والدهون والحبر والمعجون الموصل ل مث يل ال ة الدهون، يزيل، على سب تنظيف وإزال ازة في ال والمعجون الحراري. إنه منتج ذو خصائص ممت

اً. ي ائ مي د كي عاً، ولا يترك أي أثر، ومحاي منتج سري تبخر ال ارات. ي يات والسي كترون ستخدم لأغراض متنوعة في العدسات والآلات والإل ويُ

 

IPa 99 CLEaNER
Precision cleaner 

B501 / Capcity: 150 ml / EAN:  5906534019257 / Packing: 12 pcs/box B504 / Capcity: 400 ml / EAN:  5906534019264 / Packing: 12 pcs/box
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 Professional and univeral gas leak tester. Detects and locates quickly, easly and reliably leaks in all pressure installations e. g. gas, pneumatic etc. It allows you to 
precisely locate the source of the leak.   

 Professionelles, universelles Gasleck Testgerät. Es wird verwendet, um Lecks in allen Druckanlagen schnell, einfach und sicher zu lokalisieren: Gas, Pneumatik, 
usw. Es ermöglicht eine sehr genaue Lokalisierung der Leck Quelle. 

 Професійний та універсальний тестер витоку газу. Швидко, легко та надійно виявляє та знаходить місце витоків у всіх інсталяціях під тиском, тобто 
газових, пневматичних тощо. Це дозволяє вам точно визначити місце витоку.    

 Testeur de fuites de gaz professionnel et universel. Utilisé pour localiser rapidement, facilement et en toute sécurité les fuites dans toutes les installations sous 
pression : gaz, pneumatique, etc. Permet une localisation très précise de la source de la fuite.   

 Testador de fugas de gás profissional e universal. Permite localizar fugas de forma rápida, fácil e segura em qualquer sistema de pressão: gás, pneumático, 
etc. Permite uma localização muito precisa da origem da fuga.

 Comprobador de fugas de gas profesional y universal. Se utiliza para localizar fugas de forma rápida, sencilla y segura en todas las instalaciones a presión: de 
gas, neumáticas, etc. Permite localizar con gran precisión el origen de la fuga. 

 Profesionalni i univerzalni tester za otkrivanje propuštanja gasa. Brzo, lako i pouzdano detektuje i pokazuje mesto propuštanja u svim instalacijama 
pod pritiskom, kao što su gasne, pneumatske itd. Omogućava da precizno utvrdite mesto propuštanja izvora.  

غاز والهواء المضغوط  ة وأمان في جميع منشآت الضغط ال تسربات بسرعة وسهول تحديد موقع ال م استخدامه ل ت غاز الاحترافي وواسع الاستحدام.  ي ار تسرب ال ب جهاز اخت
دة. دقة شدي وغيرها. وهو يسمح بتحديد موقع مصدر التسرب ب

 Medium-strength anaerobic adhesive designed to protect loosening of threads exposed to vibrations and quivering. Protects against corrosion, seals and locks 
connections. Replaces standard protections, e.g. washers. Suitable for use in connections of all types of metals.   

 Mittelfester anaerober Klebstoff, der entwickelt wurde, um das Herausdrehen von Gewinden zu verhindern, die Vibrationen und Erschütterungen ausgesetzt 
sind. Schützt vor Korrosion, dichtet und sichert Verbindungen. Ersetzt herkömmliche Schutzvorrichtungen, z. B. Unterlegscheiben. Geeignet für den Einsatz in 
Verbindungen aller Arten von Metallen.  

 Анаеробний клей середньої міцності, розроблений для захисту від послаблення різьби, що піддається дії сильної вібрації та струсам. Захищає від корозії, 
герметизує та закриває місця з’єднань. Замінює стандартні захисти, як наприклад прокладки. Підходить для використання у з’єданнях всіх типів металів.    

 Adhésif anaérobie de résistance moyenne conçu pour protéger le desserrage des fils exposés aux vibrations et aux tremblements. Protège contre la corrosion, scelle 
et verrouille les connexions. Remplace les protections standard, par exemple les rondelles. Convient pour une utilisation dans les connexions de tous les types de métaux.    

 Adesivo anaeróbio de média resistência concebido para evitar o afrouxamento de fios expostos a vibrações e oscilações. Protege contra corrosão, sela e trava 
juntas. Substitui os dispositivos normais de bloqueamento, por exemplo, anilhas. Adequado para uso em todos os tipos de juntas metálicas.

 Adhesivo anaeróbico de resistencia media, diseñado para evitar el aflojamiento de roscas expuestas a vibraciones y oscilaciones. Protege contra la corrosión, 
sella y bloquea las juntas. Sustituye a los elementos de seguridad estándar, por ejemplo: almohadillas. Adecuado para su uso en juntas de todo tipo de metales. 

 Anaerobni lepak srednje jačine napravljen da zaštiti olabavljenje navoja izloženih vibracijama i podrhtavanju. Štiti od korozije, zaptiva i zatvara spojeve. 
Zamenjuje standardne zaštite, npr. podloške. Pogodan za upotrebu u spojevima svih vrsta metala. 

دِل  ب ها تست آكل وتُغلق وتُقفل التوصيلات. إن ت ان المعرَّضة للاهتزازات والارتجاف. إنها تحمي من ال مة لحماية انحلال الأسن قوة مصمَّ ية متوسطة ال مادة لاصقة لاهوائ
واع المعادن.  اسبة للاستخدام في التوصيلات بجميع أن ة. من ل دي اسية، مثل الرن ي ق الحوامي ال

GaS TESTER 

PROLOK T245
Medium strength anerobic adhesive

W110 / Capcity: 400 ml / EAN:  5906534001009 / Packing: 12 pcs/box

B150N / Capcity: 6 ml / EAN:  5906534003942 / Packing: 12 pcs/box

PROPERTIES VALUE
Color Blue 
Breakaway torque 12-25 Nm
Viscosity  10,000-18,000 cPs
Max. gap fill 0,30 mm
Fixing time 15 min
Full durability in 20°C 24 h
Temperature range -50°C ÷ 150°C

glues, silicones, quick repair products 
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 High-strength anaerobic adhesive designed to protect threads exposed to strong vibrations and quivering. Protects against corrosion, seals and locks connections. 
Replaces standard protections, e.g. washers. Suitable for use in connections of all types of metals.   

 Hochfester, anaerober Klebstoff zum Schutz von Gewinden, die starken Vibrationen und Erschütterungen ausgesetzt sind. Schützt vor Korrosion, dichtet und 
sichert Verbindungen. Ersetzt herkömmliche Schutzvorrichtungen, z. B. Unterlegscheiben. Geeignet, um für Verbindungen aller Arten von Metallen verwendet zu 
werden.   

 Анаеробний клей високої міцності, розроблений для захисту різьби, що піддається дії сильної вібрації та струсам. Захищає від корозії, герметизує та 
закриває місця з’єднань. Замінює стандартні захисти, як наприклад прокладки. Підходить для використання у з’єданнях всіх типів металів.     

 Adhésif anaérobie à haute résistance conçu pour protéger les fils exposés à de fortes vibrations et tremblements. Protège contre la corrosion, scelle et verrouille les 
connexions. Remplace les protections standard, par exemple les rondelles. Convient pour l’assemblage de tous types de métaux. 

 Adesivo anaeróbio de média resistência concebido para evitar o afrouxamento de fios expostos a vibrações e oscilações. Protege contra corrosão, sela e trava 
juntas. Substitui os dispositivos normais de bloqueamento, por exemplo, anilhas. Adequado para uso em todos os tipos de juntas metálicas.

 Adhesivo anaeróbico de alta resistencia diseñado para asegurar las roscas contra el aflojamiento, expuestas a fuertes vibraciones y oscilaciones. Protege contra 
la corrosión, sella y bloquea las juntas. Sustituye a los elementos de seguridad estándar, por ejemplo: almohadillas. Adecuado para su uso en juntas de todo tipo de 
metales. 

 Anaerobni lepak visoke čvrstoće, namenjen zaštiti navoja koji su izloženi snažnim vibracijama i potresima. Štiti od korozije, zaptiva i ušvršćuje spojeve. 
Menja standardnu zaštitu, kao na primer podloške. Podoban je za upotrebu kod svih vrsta metalnih spojeva.  

قوم بسد وغلق التوصيلات. تحل محل  آكل، ت ت وية والارتجاف. تحمي من ال ق ة التوصيلات المعرضة للاهتزازات ال قوة مصممة لحماي ة ال ي ية عال مادة لاصقة لاهوائ
واع المعادن.   اسبة للاستخدام في التوصيلات من جميع أن ال في الغسالات. من مث يل ال اسية، على سب ي ق ة ال الحماي

PROLOK T275
High strength anerobic adhesive

B151N / Capcity: 6 ml / EAN:  5906534003959 / Packing: 12 pcs/box

PROPERTIES VALUE
Color Red 
Breakaway torque 20-43 Nm
Viscosity  400-600 cPs
Max. gap fill 0,20 mm
Fixing time 15 min
Full durability in 20°C 24 h
Temperature range -50°C ÷ 150°C

 Medium-strength anaerobic adhesive designed to protect loosening of threads exposed to vibrations and quivering. Protects against corrosion, seals and locks 
connections. Replaces standard protections, e.g. washers. Suitable for use in connections of all types of metals.   

 Mittelfester anaerober Klebstoff, der entwickelt wurde, um das Herausdrehen von Gewinden zu verhindern, die Vibrationen und Erschütterungen ausgesetzt 
sind. Schützt vor Korrosion, dichtet und sichert Verbindungen. Ersetzt herkömmliche Schutzvorrichtungen, z. B. Unterlegscheiben. Geeignet für den Einsatz in 
Verbindungen aller Arten von Metallen.   

 Анаеробний клей середньої міцності, розроблений для захисту від послаблення різьби, що піддається дії сильної вібрації та струсам. Захищає від корозії, 
герметизує та закриває місця з’єднань. Замінює стандартні захисти, як наприклад прокладки. Підходить для використання у з’єданнях всіх типів металів.     

 Adhésif anaérobie de résistance moyenne conçu pour protéger le desserrage des fils exposés aux vibrations et aux tremblements. Protège contre la corrosion, scelle 
et verrouille les connexions. Remplace les protections standard, par exemple les rondelles. Convient pour une utilisation dans les connexions de tous les types de métaux.     

 Adesivo anaeróbio de média resistência concebido para evitar o afrouxamento de fios expostos a vibrações e oscilações. Protege contra corrosão, sela e trava 
juntas. Substitui os dispositivos normais de bloqueamento, por exemplo, anilhas. Adequado para uso em todos os tipos de juntas metálicas.

 Adhesivo anaeróbico de resistencia media, diseñado para evitar el aflojamiento de roscas expuestas a vibraciones y oscilaciones. Protege contra la corrosión, 
sella y bloquea las juntas. Sustituye a los elementos de seguridad estándar, por ejemplo: almohadillas. Adecuado para su uso en juntas de todo tipo de metales. 

 Anaerobni lepak srednje jačine napravljen da zaštiti olabavljenje navoja izloženih vibracijama i podrhtavanju. Štiti od korozije, zaptiva i zatvara spojeve. 
Zamenjuje standardne zaštite, npr. podloške. Pogodan za upotrebu u spojevima svih vrsta metala.  

دِل  ب ها تست آكل وتُغلق وتُقفل التوصيلات. إن ت ان المعرَّضة للاهتزازات والارتجاف. إنها تحمي من ال مة لحماية انحلال الأسن قوة مصمَّ ية متوسطة ال مادة لاصقة لاهوائ
واع المعادن.  اسبة للاستخدام في التوصيلات بجميع أن ة. من ل دي اسية، مثل الرن ي ق الحوامي ال

PROLOK WT-43
Medium strength anerobic adhesive

WT43 / Weight: 50 g / EAN:  5906534020550 / Packing: 8 pcs/box

PROPERTIES VALUE
Color Blue 
Breakaway torque 12-25 Nm
Viscosity  10,000-18,000 cPs
Max. gap fill 0,30 mm
Fixing time 15 min
Full durability in 20°C 24 h
Temperature range -50°C ÷ 150°C
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 High-strength anaerobic adhesive and high viscosity designed to protect threads exposed to strong vibrations and quivering. Protects against corrosion, seals and 
locks connections. Replaces standard protections, e.g. washers. Suitable for use in connections of all types of metals. For use in large gaps up to 0.3 mm.   

 Hochfester und hochviskoser anaerober Klebstoff zum Schutz von Gewinden, die starken Vibrationen und Schwingungen ausgesetzt sind. Schützt vor Korrosion, 
dichtet und sichert Verbindungen. Ersetzt herkömmliche Schutzvorrichtungen, z. B. Unterlegscheiben. Geeignet, um für Verbindungen aller Arten von Metallen zu 
verwenden. Zum Nutzen in großen Spalten bis zu 0.3 mm.    

 Анаеробний клей високої міцності та в’язкості, розроблений для захисту різьби, що піддається впливу сильної вібрації та тремтіння. Захищає від корозії, 
герметизує та закриває місця з’єднань. Замінює стандартні захисти, як наприклад прокладки. Підходить для використання у з’єданнях всіх типів металів. Для 
використання у великих проміжках, до 0.3 мм.      

 Adhésif anaérobie à haute résistance et haute viscosité conçu pour protéger les fils exposés à de fortes vibrations et au frémissement. Protège contre la corrosion, 
scelle et verrouille les connexions. Remplace les protections standard, par exemple les rondelles. Convient pour l’assemblage de tous types de métaux. Pour une utilisation 
dans de grands espaces jusqu’à 0.3 mm. 

 Adesivo anaeróbio de alta resistência e alta viscosidade para fixação de grandes fios contra afrouxamento sujeito a fortes vibrações e oscilações. Protege contra 
corrosão, sela e trava juntas. Substitui os dispositivos normais de bloqueamento, por exemplo, anilhas. Adequado para uso em todos os tipos de juntas metálicas. 
Para utilização em fendas grandes até 0,3 mm.

 Adhesivo anaeróbico de alta resistencia y viscosidad diseñado para asegurar grandes roscas contra el aflojamiento, expuestas a fuertes vibraciones y oscilaciones. 
Protege contra la corrosión, sella y bloquea las juntas. Sustituye a los elementos de seguridad estándar, por ejemplo: almohadillas. Adecuado para su uso en juntas 
de todo tipo de metales. Para uso en huecos grandes de hasta 0,3mm. 

 Anaerobni lepak velike čvrstoće i visokog viskoziteta dizajniran za zaštitu niti izloženih jakim vibracijama i podrhtavanju. Štiti od korozije, zaptiva  
i ušvršćuje spojeve. Menja standardnu zaštitu, kao na primer podloške. Podoban je za upotrebu kod svih vrsta metalnih spojeva. Upotrebljava se za velike zazore 
do 0.3 mm.   

قوم بسد وغلق التوصيلات. تحل  آكل، ت ت ال وية والارتجاف.تحمي من  ق ال ة الخيوط المعرضة للاهتزازات  لزوجة مصممة لحماي وة وال ق ال ة  ي ية عال مادة لاصقة لاهوائ
تي يصل  يرة ال كب واع المعادن. صالحة للاستخدام في الفجوات ال اسبة للاستخدام في التوصيلات من جميع أن ال في الغسالات. من مث يل ال اسية، على سب ي ق ة ال محل الحماي

قطرها إلى 0.3 مم. 

 High-strength anaerobic adhesive designed to protect threads exposed to strong vibrations and quivering. Protects against corrosion, seals and locks connections. 
Replaces standard protections, e.g. washers. Suitable for use in connections of all types of metals.   

 Hochfester, anaerober Klebstoff zum Schutz von Gewinden, die starken Vibrationen und Erschütterungen ausgesetzt sind. Schützt vor Korrosion, dichtet und 
sichert Verbindungen. Ersetzt herkömmliche Schutzvorrichtungen, z. B. Unterlegscheiben. Geeignet, um für Verbindungen aller Arten von Metallen verwendet zu 
werden.    

 Анаеробний клей високої міцності, розроблений для захисту різьби, що піддається дії сильної вібрації та струсам. Захищає від корозії, герметизує та 
закриває місця з’єднань. Замінює стандартні захисти, як наприклад прокладки. Підходить для використання у з’єданнях всіх типів металів.      

 Adhésif anaérobie à haute résistance conçu pour protéger les fils exposés à de fortes vibrations et tremblements. Protège contre la corrosion, scelle et verrouille les 
connexions. Remplace les protections standard, par exemple les rondelles. Convient pour l’assemblage de tous types de métaux.  

 Adesivo anaeróbio de alta resistência para fixar os fios contra o afrouxamento sujeito a fortes vibrações e oscilações. Protege contra corrosão, sela e trava 
juntas. Substitui os dispositivos normais de bloqueamento, por exemplo, anilhas. Adequado para uso em todos os tipos de juntas metálicas.

 Adhesivo anaeróbico de alta resistencia diseñado para asegurar las roscas contra el aflojamiento, expuestas a fuertes vibraciones y oscilaciones. Protege contra 
la corrosión, sella y bloquea las juntas. Sustituye a los elementos de seguridad estándar, por ejemplo: almohadillas. Adecuado para su uso en juntas de todo tipo de 
metales.

 Anaerobni lepak visoke čvrstoće, namenjen zaštiti navoja koji su izloženi snažnim vibracijama i potresima. Štiti od korozije, zaptiva i ušvršćuje spojeve. 
Menja standardnu zaštitu, kao na primer podloške. Podoban je za upotrebu kod svih vrsta metalnih spojeva.   

قوم بسد وغلق التوصيلات. تحل محل  آكل، ت ت وية والارتجاف. تحمي من ال ق ة التوصيلات المعرضة للاهتزازات ال قوة مصممة لحماي ة ال ي ية عال مادة لاصقة لاهوائ
واع المعادن.    اسبة للاستخدام في التوصيلات من جميع أن ال في الغسالات. من مث يل ال اسية، على سب ي ق ة ال الحماي

PROLOK WT-77
High strength, high viscosity threadlocking

PROLOK WT-71
High strength anerobic adhesive

WT77 / Weight: 50 g / EAN: 5906534020581 / Packing: 8 pcs/box

WT71 / Weight: 50 g / EAN: 5906534020567 / Packing: 8 pcs/box

PROPERTIES VALUE
Color Red 
Breakaway torque 20-37 Nm
Viscosity  6000-8000 cPs
Max. gap fill 0,30 mm
Fixing time 15 min
Full durability in 20°C 24 h
Temperature range -50°C ÷ 150°C

PROPERTIES VALUE
Color Red 
Breakaway torque 20-43 Nm
Viscosity  400-600 cPs
Max. gap fill 0,20 mm
Fixing time 15 min
Full durability in 20°C 24 h
Temperature range -50°C ÷ 150°C

glues, silicones, quick repair products 
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 Low-strength anaerobic adhesive designed to protect the threads of adjusting screws, particularly those made of soft metals. Protects against corrosion, seals and 
prevents self-loosening. Replaces standard protections, e.g. washers. Suitable for use in connections of all types of metals.   

 Anaerober Klebstoff mit geringer Haftung, der entworfen wurde, um die Gewinde von Stellschrauben zu schützen, besonders von solchen, die aus weichen 
Metallen hergestellt wurden. Schützt vor Korrosion, versiegelt und verhindert Selbst-Lösung. Ersetzt herkömmliche Schutzvorrichtungen, z. B. Unterlegscheiben. 
Geeignet, um für Verbindungen aller Arten von Metallen zu verwenden.     

 Анаеробний клей низької міцності, розроблений для захисту різьби регулювальних гвинтів, особливо зроблених з м’яких металів. Захищає від корозії, 
скріплює та попереджає самовільне розкручування. Заміняє стандартний захист, напр. шайби. Підходить для використання при з’єднанні всіх типів металів.       

 Colle anaérobie à faible résistance conçue pour protéger le filetage des vis de réglage, en particulier celles en métaux mous. Protège contre la corrosion, scelle et 
empêche l’auto-desserrage. Remplace les protections standard telles que les rondelles, par exemple. Convient pour assembler tous types de métaux.   

 Adesivo anaeróbio de baixa resistência para fixação de roscas para fixação de parafusos, parafusos de fixação, especialmente aqueles feitos de metais macios. 
Protege contra corrosão, veda e evita o auto-aperto. Substitui as proteções normais, por exemplo, anilhas. Adequado para uso em todos os tipos de juntas metálicas.

 Adhesivo anaeróbico de baja resistencia para asegurar roscas de tornillos de ajuste, tornillos prisioneros en particular de metales blandos. Protege contra la 
corrosión, sella y evita el aflojamiento. Sustituye a los dispositivos de seguridad estándar, como las arandelas. Adecuado para su uso en juntas de todo tipo de metales.

 Anaerobni lepak male čvrstoće namenjen za zaštitu šrafovskih spojeva, posebno onih od mekih metala. Štiti od korozije, stvara čvrsti spoj i sprečava 
labavljenja. Nadomešćuje standardne zaštite, npr. podloške. Pogodan za upotrebu u spojevima svih vrsta metala.    

آكل وتؤمن العزل وتمنع الارتخاء.  ت نة. تحمي من ال ي ل لك المصنوعة من المعادن ال قوة مصممة لحماية خيوط براغي الضبط، خاصة ت ية منخفضة ال مادة لاصقة لا هوائ
واع المعادن.     اسبة للاستخدام في الوصل بين جميع أن قات. من اسية، مثل الحل ي ق ة ال تحل محل وسائل الحماي

PROLOK WT-22
Low strength threadlocking

WT22 / Weight: 50 g / EAN: 5906534020574 / Packing: 8 pcs/box

PROPERTIES VALUE
Color Purple
Breakaway torque 5-11 Nm
Viscosity  4000-6000 cPs
Max. gap fill 0,25 mm
Fixing time 15 min
Full durability in 20°C 24 h
Temperature range -50°C ÷ 150°C

 High strength and high temperature resistant anaerobic adhesive, for preventing loosening of coaxial parts, especially those exposed to vibrations, impacts and pulses. 
For assembly of bearings, bushings, shafts, gears, cylindrical connections. Suitable for use in connections made of all types of metals.   

 Hochfester, temperaturbeständiger sauerstofffreier Klebstoff zur Verhinderung der Ablösung koaxialer Teile, insbesondere derjenigen, die Vibrationen, Stößen 
und Impulsen ausgesetzt sind. Zum Montieren von Lagern, Buchsen, Schaften, Getrieben und zylindrischen Verbindungen. Zur Verwendung in Verbindungen aus 
allen Arten von Metall geeignet.    

 Високоміцний, термостійкий анаеробний клей для запобігання розхитуванню коаксіальних деталей, особливо тих, що піддаються вібраціям, ударам 
та імпульсам. Для складання підшипників, втулок, валів, шестерень, циліндричних з’єднань. Підходить для використання в з’єднаннях з усіх видів металів.     

 Adhésif anaérobie à haute résistance et résistant à la haute température, pour éviter le desserrage des pièces coaxiales, en particulier celles exposées aux vibrations, 
aux chocs et aux impulsions. Pour le montage de roulements, bagues, arbres, engrenages, raccords cylindriques. Convient pour une utilisation dans des connexions faites 
de tous types de métaux.      

 Adesivo anaeróbio de alta resistência e alta temperatura para evitar o afrouxamento de peças coaxiais, especialmente expostas a choques e vibrações. Projetado 
para montagem de rolamentos, buchas, eixos, engrenagens, juntas cilíndricas. Adequado para uso em juntas de todos os tipos de metais.

 Adhesivo anaeróbico de alta resistencia y alta temperatura para evitar el aflojamiento de piezas coaxiales especialmente sometidas a vibraciones, golpes  
y choques. Diseñado para el montaje de cojinetes, casquillos, ejes, engranajes, conexiones cilíndricas. Adecuado para su uso en juntas de todo tipo de metales.

 Anaerobni lepak visoke čvrstoće, otporan na temperaturu, za sprečavanje labavljenja koaksijalnih delova, posebno onih izloženih vibracijama, udarcima 
i impulsima. Za montažu ležajeva, čaura, vratila, zupčanika, cilindričnih spojeva. Pogodan za upotrebu u spojevima od svih vrsta metala.   

اسبة تجميع المحامل  نبضات. إنها من أثيرات وال ت لك المعرضة للاهتزازات وال منع تفكك الأجزاء المحورية، خاصة ت لحرارة، ل قوة ومقاومة ل ة ال ي ية عال مادة لاصقة لاهوائ
واع المعادن.  ية. كما تصلح للاستخدام في التوصيلات المصنوعة من جميع أن بطانات والأعمدة والتروس والوصلات الأسطوان وال

PROLOK WB-20
Retaining compounds, high temp

WB20 / Weight: 50 g / EAN: 5906534020604 / Packing: 8 pcs/box

PROPERTIES VALUE
Color Green 
Breakaway torque 25-42 Nm
Viscosity  10,000-30,000 cPs
Max. gap fill 0,40 mm
Fixing time 15 min
Full durability in 20°C 24 h
Temperature range -50°C ÷ 230°C
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 Anaerobic sealant for threaded joints in pipework. It protects threads against leaks, loosening and corrosion. It is resistant to chemicals and vibration.  Can be used in 
installations made of copper, brass, aluminium, black steel and acid-resistant steel.    

 Anaerobes Dichtmittel für Gewindeverbindungen in Rohrleitungen. Es schützt Gewinde vor Undichtigkeiten, Lockerung und Korrosion und ist beständig 
gegen Chemikalien und Vibrationen. Kann in Installationen aus Kupfer, Messing, Aluminium, Schwarzstahl und säurebeständigem Stahl verwendet werden.    

 Анаеробний герметик для різьбових з’єднань в трубопроводі. Він захищає різьбу від витоків, ослаблення та корозії. Він стійкий до хімікатів та вібрацій. 
Може використовуватися в установках з міді, латуні, алюмінію, чорної сталі та кислотостійкої сталі.      

 Mastic d’étanchéité anaérobie pour joints filetés de tuyauterie. Ce mastic d’étanchéité protège les filetages contre les fuites, le desserrage et la corrosion. Il est 
résistant aux produits chimiques et aux vibrations.  Il peut être utilisé dans des installations en cuivre, laiton, aluminium, acier noir et acier résistant aux acides.      

 Selante anaeróbio para juntas roscadas em tubos. Protege as roscas contrafugas, soltura e corrosão. É resistente a produtos químicos e vibrações. Pode ser 
usado em instalações de cobre, latão, alumínio, aço preto e aço resistente a ácidos.

 Sellador anaeróbico para juntas roscadas en tuberías. Protege las roscas contra las fugas, el aflojamiento y la corrosión. Es resistente a los productos químicos 
y a las vibraciones.  Puede utilizarse en instalaciones de cobre, latón, aluminio, acero negro y acero resistente a los ácidos.

 Anaerobna zaptivna masa za navojne spojeve u cevovodima. Štiti navoje od curenja, otpuštanja i korozije. Otporna je na hemikalije i vibracije. Može se 
koristiti u instalacijama od bakra, mesinga, aluminijuma, crnog čelika i čelika otpornog na kiseline.    

ية والاهتزازات . يمكن  ائ مي كي لمواد ال اوم ل آكل.  إنه مق ت فك وال تسربات وال ابيب. يحمي الخيوط من ال بة  في منشآت الأن ول مل لتوصيلات ال مانع التسرب اللاهوائي ل
اوم للأحماض.  يوم فولاذ أسود ومق ومن نحاس والأل استخدامه في االمنشآت المصنوعة من ال

 High strength anaerobic adhesive for preventing loosening of coaxial parts, especially those exposed to vibrations, impacts and pulses. For assembly of bearings, 
bushings, shafts, gears, cylindrical connections. Suitable for use in connections made of all types of metals.   

 Hochfester anaerober Klebstoff zur Verhinderung der Ablösung koaxialer Teile, insbesondere derjenigen, die Vibrationen, Stößen und Impulsen ausgesetzt 
sind. Zum Montieren von Lagern, Buchsen, Schaften, Getrieben und zylindrischen Verbindungen. Zur Verwendung in Verbindungen aus allen Arten von Metall 
geeignet.     

 Високоміцний анаеробний клей для запобігання розхитуванню коаксіальних деталей, особливо тих, що піддаються вібраціям, ударам та імпульсам. 
Для складання підшипників, втулок, валів, шестерень, циліндричних з’єднань. Підходить для використання в з’єднаннях з усіх видів металів.      

 Adhésif anaérobie à haute résistance pour empêcher le desserrage des pièces coaxiales, en particulier celles exposées aux vibrations, aux chocs et aux impulsions. 
Pour le montage de roulements, bagues, arbres, engrenages, raccords cylindriques. Convient pour une utilisation dans des connexions faites de tous types de métaux.   

 O adesivo anaeróbio evita o afrouxamento de peças coaxiais que estão particularmente sujeitas a vibrações, choques e vibrações. Adequado para montagem 
de rolamentos, buchas, eixos, engrenagens, juntas cilíndricas. Adequado para uso em todos os tipos de juntas metálicas.

 El adhesivo anaeróbico que evita el aflojamiento de las piezas coaxiales especialmente expuestas a vibraciones, golpes y sacudidas. Diseñado para el montaje 
de cojinetes, casquillos, ejes, engranajes, conexiones cilíndricas. Adecuado para su uso en juntas de todo tipo de metales.

 Anaerobni lepak visoke čvrstoće za sprečavanje labavljenja koaksijalnih delova, posebno onih izloženih vibracijama, udarcima i impulsima. Za montažu 
ležajeva, čaura, vratila, zupčanika, cilindričnih spojeva. Pogodan za upotrebu u spojevima od svih vrsta metala.    

بطانات  اسبة تجميع المحامل وال نبضات. إنها من أثيرات وال ت لك المعرضة للاهتزازات وال منع تفكك الأجزاء المحورية، خاصة ت وة ل ق ة ال ي ية عال مادة لاصقة لاهوائ
واع المعادن.    ية. كما تصلح للاستخدام في التوصيلات المصنوعة من جميع أن والأعمدة والتروس والوصلات الأسطوان

PROLOK WP-77
Pipe sealant, medium strength

PROLOK WB-03
Retaining compounds

WP77 / Capacity: 50 ml / EAN: 5906534020611 / Packing: 8 pcs/box

WB03 / Weight: 50 g / EAN: 5906534020598 / Packing: 8 pcs/box

PROPERTIES VALUE
Color Yellow 
Breakaway torque 8-20 Nm
Viscosity  35,000-60,000 cPs
Max. gap fill 0,25 mm
Fixing time 15 min
Full durability in 20°C 24 h
Temperature range -50°C ÷ 230°C

PROPERTIES VALUE
Color Green 
Breakaway torque 25-41 Nm
Viscosity  100-150 cPs
Max. gap fill 0,20 mm
Fixing time 15 min
Full durability in 20°C 24 h
Temperature range -50°C ÷ 150°C

glues, silicones, quick repair products 
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 Low-pressure, all-season, pistol polyurethane foam. Designed for installation of window and door joinery, soundproofing and filling voids during installation of 
window sills, stairs, pipe and cable penetrations, shower trays, flush-mounted boxes, etc. 
Properties: · low expansion • effected adhesion to PVC, aluminum, wood, styrofoam, steel, concrete, gypsum, stone, etc. • good thermal insulation (λ) 0.036 [W/mK] • wide 
range of working temp. -10 / +30 [°C] • good compressive strength • after curing, the foam can be cut, trimmed, sanded and painted.

 Niederdruck-Polyurethan-Pistolenschaum, ganzjährig einsetzbar. Konzipiert für den Einbau von Fenster- und Türverbindungen, die Schalldämmung und das Ausfüllen 
von Hohlräumen beim Einbau von Fensterbänken, Treppen, Rohr- und Kabeldurchführungen, Duschwannen, Unterputzdosen usw. 
Eigenschaften: · geringe Ausdehnung • gute Haftung auf PVC, Aluminium, Holz, Styropor, Stahl, Beton, Gips, Stein, etc. • gute Wärmedämmung (λ) 0,036 [W/mK] • breiter 
Bereich der Arbeitstemperatur -10/+30 [°C] • gute Druckfestigkeit • nach der Aushärtung kann der Schaumstoff geschnitten, getrimmt, geschliffen und angestrichen 
werden. 

 Всесезонна поліуретанова монтажна піна низького тиску під пістолет. Призначений для монтажу вікон та дверей, звукоізоляції та заповнення порожнеч 
при монтажі підвіконь, сходів, трубних та кабельних проходок, душових піддонів, коробок прихованого монтажу тощо.
Властивості: • мале розширення • забезпечує чудову адгезію до ПВХ, алюмінію, дерева, пінополістиролу, сталі, бетону, гіпсу, каменю тощо. • хороша теплоізоляція 
(λ) 0,036 [Вт/мК] • широкий діапазон робочих температур -10 / +30 [°C] • хороша міцність на стиск • після затвердіння піну можна різати, шліфувати та фарбувати

 Pistolet à mousse polyuréthane basse pression, toutes saisons. Conçu pour le montage de menuiseries de fenêtres et de portes, l’insonorisation et le remplissage des 
vides lors du montage de rebords de fenêtres, d’escaliers, de passages de tuyaux et de câbles, de bacs à douche, de boîtes d’encastrement, etc. 
Propriétés: · faible dilatation • adhère bien au PVC, à l’aluminium, au bois, au polystyrène, à l’acier, au béton, au plâtre, à la pierre, etc. • bonne isolation thermique (λ) 0,036 
[W/mK] • large gamme de températures d’utilisation. -10 / +30 [°C] • bonne résistance à la compression • après durcissement, la mousse peut être coupée, découpée, 
poncée et peinte.

 Espuma de poliuretano de pistola, de baixa pressão, para todas as estações. Concebida para a instalação de caixilharia de janelas e portas, insonorização e preenchimento 
de espaços vazios durante a instalação de peitoris de janelas, escadas, inserções de tubos e cabos, bases de duche, caixas embutidas, etc.
Propriedades: • baixa dilatação • adesão eficaz ao PVC, alumínio, madeira, esferovite, aço, betão, gesso, pedra, etc. • bom isolamento térmico (λ) 0,036 [W/mK] • ampla gama 
de temperaturas de trabalho -10 / +30 [°C] • boa resistência à compressão • após a cura, a espuma pode ser cortada, aparada, lixada e pintada .

 Espuma de poliuretano tipo pistola de baja presión, para todas las estaciones. Diseñada para la instalación de carpintería de ventanas y puertas, insonorización  
y relleno de huecos durante la instalación de alféizares, escaleras, pasos de tuberías y cables, platos de ducha, cajas empotrtadas, etc. 
Propiedades: • baja expansión • adherencia efectiva sobre PVC, aluminio, madera, poliestireno, acero, hormigón, yeso, piedra, etc. • buen aislamiento térmico (λ) 0,036 [W/
mK] • amplio rango de temperatura de trabajo. -10 / +30 [°C] • buena resistencia a la compresión • después del fraguado, la espuma se puede cortar, recortar, lijar y pintar.

 Pištoljska poliuretanska pena niskog pritiska za sve sezone. Predviđena za ugradnju okvira prozora i vrata, zvučnu izolaciju i popunjavanje šupljina prilikom 
ugradnje prozorskih klupica, stepeništa, prodora cevi i kablova, tuš kada, ugradbenih kutija itd.
Osobine: • niska ekspanzija • efikasno prijanjanje na PVC, aluminijum, drvo, stiropor, čelik, beton, gips, kamen, itd. • dobra toplotna izolacija  (λ) 0.036 [W/mK] • širok opseg 
radne temp. -10 / +30 [°C] • dobra čvrstoća na pritisak • nakon očvršćavanja, pena se može seći, skraćivati, brusiti i farbati. 

اء  ن فراغات أث وافذ والأبواب، وعزل الصوت وملء ال ن تركيب نجارة ال ثان بضغط منخفض، ومناسب لجميع المواسم. وهو مصمم ل بولي يوري تميز مسدس رش رغوة ال ي
كابلات، وصواني الدش، والعلب المدمجة في الحائط، وما إلى ذلك. ابيب وال م، واختراق الأن وافذ، والسلال ن بات ال تركيب عت

د  فولاذ والخرسانة والجبس والحجر، وما إلى ذلك. • عزل حراري جي ايروفوم وال ست يوم والخشب وال ومن نيل والأل ي ف د متعدد ال وري كل ال  الخصائص: · تمدد منخفض • التصاق مؤثر ب
ها وطلاؤها. ل بها وصق معالجة، يمكن قطع الرغوة وتشذي دة · بعد ال وية[ • قوة ضغط جي فن[ • نطاق واسع من درجة حرارة العمل. 30+ / 10- ]درجة مئ λ( 0.036( ]واط/متر كل

 Gun for applying installation foam. Specially developed brass nozzle design ensures even foam flow. Ergonomic design and long trigger guarantee comfortable and 
safe use. Made of durable materials: body - aluminum, nozzle/knob - brass, needle/trigger - steel, applicator/barrel - stainless steel. 

 Pistole zum Auftragen von Montageschaum. Speziell entwickelte Messingdüsen gewährleisten einen gleichmäßigen Schaumfluss. Das ergonomische Design und der 
lange Hebel garantieren eine komfortable und sichere Anwendung. Hergestellt aus langlebigen Materialien: Gehäuse - Aluminium, Düse/Knopf - Messing, Nadel/Hebel - Stahl, 
Applikator/Behälter - rostfreier Edelstahl. 

 Пістолет для монтажної піни. Латунне сопло спеціальної конструкції забезпечує рівномірну подачу піни. Ергономічний дизайн та довгий спусковий механізм 
гарантують зручність та безпеку експлуатації. Виготовлений із стійких матеріалів: корпус - алюміній, сопло/ручка - латунь, голка/спусковий механізм - сталь, 
аплікатор/ствол - нержавіюча сталь. 

 Pistolet pour l’application de la mousse d’installation. La buse en laiton spécialement conçue assure un débit de mousse régulier. La conception ergonomique et la 
longue gâchette garantissent une utilisation confortable et sûre.  Fabriqué à partir de matériaux durables: corps - aluminium, buse/bouton - laiton, aiguille/déclencheur - 
acier, applicateur/baril - acier inoxydable.  

 Pistola para aplicação de espuma de instalação. O bico de latão foi especialmente desenhado para garantir um fluxo de espuma uniforme. O desenho ergonómico e o 
gatilho de formato longo garantem uma utilização confortável e segura. Fabricada com materiais resistentes: corpo - alumínio, bico/manípulo - latão, agulha/gatilho - aço, 
aplicador/canal - aço inoxidável.

 Pistola para aplicar espuma de instalación. El diseño de boquilla de latón especialmente desarrollado garantiza un flujo uniforme de espuma. El diseño ergonómico y 
el gatillo largo garantizan un uso cómodo y seguro. Hecha de materiales duraderos: cuerpo - aluminio, boquilla/perilla - latón, aguja/gatillo - acero, aplicador/barril - acero 
inoxidable.

 Pištolj za nanošenje instalacione pene. Specijalno razvijen dizajn mesingane mlaznice obezbeđuje ravnomeran protok pene. Ergonomski dizajn i dugačak okidač 
garantuju udobnu i bezbednu upotrebu. Napravljen od izdržljivih materijala: telo - aluminijum, mlaznica/dugme - mesing, igla/okidač - čelik, aplikator/cev - nerđajući čelik.  

ادها الطويل استخداماً  لرغوة. كما يضمن تصميمها المريح وزن اً ل اً متساوي ق دف ة المطوّر خصيصاً ت نحاسي فوهة ال مُ ال تركيب، حيث يضمن تصمي ية لوضع رغوة ال دق ن ب
اوم للصدأ. مق فولاذ ال فولاذ، أداة الوضع/الأسطوانة - ال اد - ال نحاس، الإبرة/الزن فوهة/المقبض - ال يوم، ال ومن هيكل - الأل ة: ال ن ي اً. مصنوعة من مواد مت مريحاً وآمن

FILO
Low- pressure gun foam

FOLT GUN
Foam gun

B510 / Capacity: 750 ml / EAN: 5906534021120 / Packing: 12 pcs/box

B520 / EAN: 5906534021199 / Packing: 24 pcs/box
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 A flexible coating that seals leaks, cracks and small gaps. Perfect solution for repairing roofs, gutters, chimneys, culverts, etc. After application, it forms a tight and 
waterproof coating, protecting against moisture, corrosion and rust. It demonstrates excellent adhesion to surfaces, including metal, galvanized metal, aluminium, wood, 
concrete, PVC, bituminous roofing materials and asphalt, ceramics, fibreglass.

 Eine flexible Beschichtung, die Lecks, Risse und kleine Lücken abdichtet. Die perfekte Lösung für die Reparatur von Dächern, Dachrinnen, Schornsteinen, Durchlässen 
usw. Nach dem Auftragen wird eine dichte und wasserdichte Beschichtung gebildet, die vor Feuchtigkeit, Korrosion und Rost schützt. Das Produkt weist eine hervorragende 
Haftung auf Oberflächen wie Metall, verzinktem Metall, Aluminium, Holz, Beton, PVC, bituminösen Dachmaterialien und Asphalt, Keramik und Glasfaser auf.

 Еластичне покриття, яке герметизує протікання, тріщини та невеликі зазори. Ідеальне рішення для ремонту дахів, водостоків, димоходів, водопропускних 
труб тощо. Після нанесення утворює щільне і водонепроникне покриття, що захищає від вологи, корозії та іржі. Демонструє відмінну адгезію до поверхонь, 
включаючи метал, оцинкований метал, алюміній, дерево, бетон, ПВХ, бітумні покрівельні матеріали, а також асфальт, кераміку, скловолокно.

 Un revêtement souple qui colmate les fuites, les fissures et les petits interstices. La solution idéale pour réparer les toits, les gouttières, les cheminées, les ponceaux, 
etc. Après application, le produit forme un revêtement étanche et imperméable, protégeant de l’humidité, de la corrosion et de la rouille. Il présente une excellente adhérence 
aux surfaces, notamment au métal, au métal galvanisé, à l’aluminium, au bois, au béton, au PVC, aux matériaux de couverture bitumineux et à l’asphalte, à la céramique,  
à la fibre de verre.

 Um revestimento flexível que sela fugas, fissuras e pequenas falhas. A solução perfeita para reparar telhados, caleiras, chaminés, canais, etc. Após a aplicação, forma 
um revestimento estanque e à prova de água, protegendo contra humidade, corrosão e ferrugem. Demonstra uma aderência excelente a superfícies, incluindo metal, metal 
galvanizado, alumínio, madeira, concreto, PVC, materiais betuminosos para telhados e asfalto, cerâmica, fibra de vidro.

 Un revestimiento flexible que sella fugas, grietas y pequeños huecos. La solución perfecta para reparar tejados, canalones, chimeneas, alcantarillas, etc. Después de 
su aplicación, forma una capa hermética e impermeable, y protege contra la humedad, la corrosión y el óxido. Demuestra una excelente adherencia a superficies, incluyendo 
metal, metal galvanizado, aluminio, madera, hormigón, PVC, materiales bituminosos para tejados y asfalto, cerámica y fibra de vidrio.

 Fleksibilan premaz koji zaptiva curenja, pukotine i male rupe. Savršeno rešenje za popravku krovova, oluka, dimnjaka, propusta, itd. Nakon nanošenja formira čvrst  
i vodootporan premaz koji štiti od vlage, korozije i rđe. Pokazuje odlično prijanjanje na površine, uključujući metal, pocinkovani metal, aluminijum, drvo, beton, PVC, 
bitumenske krovne materijale i asfalt, keramiku, fiberglas.

قة  قنوات، وما إلى ذلك. بعد وضع الطلاء، يشكّل طب مداخن وال اً لإصلاح الأسقف والمزاريب وال ي ال عد حلاً مث بات والشقوق والفجوات الصغيرة. ويُ تسري طلاء مرن يسد ال
ـ  يوم والخشب والخرسانة وال من نة والأل ف قوي بالأسطح، بما في ذلك المعدن والمعادن المجل التصاقه ال ز ب ميّ ت آكل والصدأ. وي ت ماء وتحمي من الرطوبة وال ل محكمة ومقاومة ل

يفي ل يات والزجاج ال ية والأسفلت والخزف ن تومي ي ب تسقيف ال PVC ومواد ال

SILGUM
Spray gum

B441 Clear / Capacity: 400 ml / EAN: 5906534021274 / Packing: 6 pcs/box B440 Black / Capacity: 400 ml / EAN: 5906534021205 / Packing: 6 pcs/box

glues, silicones, quick repair products 
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 Modern brake fluid for hydraulic braking and clutch systems. It is fully interchangeable and miscible with other liquids of the DOT 3 and R 3 classes. The boiling point 
of the fluid significantly exceeds the required temperature of +205°C, thus ensuring greater safety. The fluid meets the requirements of FMVSS 116 DOT 3 and SAE J 1703.   

 Moderne Flüssigkeit für hydraulische Brems- und Kupplungssysteme. Es ist vollständig austauschbar und mischbar mit anderen Hydraulikflüssigkeiten der 
Klassen DOT 3 und R 3. Der Siedepunkt der Hydraulikflüssigkeiten liegt weit über der geforderten Standardtemperatur von +205°C und bietet somit mehr Sicherheit. 
Sie erfüllt die Anforderungen der Normen FMVSS 116 DOT 3 und SAE J 1703.    

 Сучасна рідина для гідравлічних систем гальм і зчеплення. Є повністю взаємозамінною і змішується з іншими рідинами класу DOT 3 і R 3. Температура 
кипіння рідини значно перевищує температуру +205°C, яка вимагається стандартами, що збільшує безпеку. Відповідає вимогам стандартів FMVSS 116  
DOT 3, SAE J 1703.     

 Liquide moderne pour les systèmes de freinage et d’embrayage hydrauliques. Entièrement interchangeable et miscible avec d’autres liquides de classe DOT 3  
et R 3. Le point d’ébullition du fluide dépasse largement la température requise de +205 °C pour plus de sécurité. Conforme aux normes FMVSS 116 DOT 3, SAE J 1703.      

 Líquido de travões de última geração para sistemas hidráulicos de frenagem e embreagem. É totalmente intercambiável e miscível com outros líquidos das 
classes DOT 3 e R 3. O ponto de ebulição do líquido é significativamente superior à temperatura requerida de 205 °C, garantindo assim mais segurança. O líquido 
atende aos requisitos do FMVSS 116 DOT 3 e SAE J 1703.

 Líquido de frenos moderno para sistemas hidráulicos de frenado y embrague. Es totalmente intercambiable y miscible con otros líquidos de las clases                              
DOT 3 y R 3. El punto de ebullición del fluido supera considerablemente la temperatura exigida de +205°C, lo que garantiza una mayor seguridad. El fluido cumple 
los requisitos de la norma FMVSS 116 DOT 3 y SAE J 1703. 

 Moderna tečnost namenjena za hidraulične sisteme kočnica i kvačila. Potpuno je zamenljiva i može se mešati sa drugim tečnostima klase DOT 3  
i R 3. Tačka ključanja tečnosti značajno prelazi temperaturu od +205°C koju zahtevaju standardi, što obezbeđuje veću sigurnost. Ispunjava zahteve standarda FMVSS 
116 DOT 3, SAE J 1703.   

ان السائل  ي كامل مع السوائل الأخرى من فئتي DOT 3 وR 3. نقطة غل ال بديل والامتزاج ب ت ل ابل ل يكية. وهو ق هيدرول قابض ال فرامل وال فرامل الحديث لأنظمة ال  سائل ال
.SAE J 1703و FMVSS 116 DOT 3 الي ضمان قدر أكبر من الأمان. يفي السائل بمعايير ت ال وية، وب وبة 205+ درجة مئ يرة درجة الحرارة المطل تتجاوز بدرجة كب

DOT 3 
Brake fluid

T103 / Capacity: 500 g / EAN: 5906534300003 / Packing: 12 pcs/box T123 / Capacity: 250 ml / EAN: 5906534014405 / Packing: 24 pcs/box

 DOT 4 is a synthetic brake fluid designed for hydraulic brake and clutch systems. It provides excellent performance in a variety of road conditions. Dedicated to cars 
with ABS, ESP, ASR, SBC systems. It is fully miscible with other liquids of DOT 4, DOT 3 and DOT 5.1 classes. It meets the requirements of SAE J 1703, SAE J 1704, ISO 4925 Class 
4, FMVSS 116 DOT 3 and DOT 4 standards.   

 DOT 4 ist eine synthetische Flüssigkeit für hydraulische Brems- und Kupplungssysteme. Ermöglicht eine hervorragende Leistung bei unterschiedlichen 
Straßenverhältnissen. Ist speziell für Fahrzeuge mit ABS, ESP, ASR, SBC-Systemen entwickelt und ist mit anderen Flüssigkeiten der Klassen DOT 4, DOT 3 und DOT 5.1 
mischbar. Erfüllt die Anforderungen von SAE J 1703, SAE J 1704, ISO 4925 Klasse 4, FMVSS 116 DOT 3 und DOT 4.    

 DOT 4 – синтетична рідина, призначена для гідравлічних систем гальм і зчеплення. Забезпечує ідеальну ефективність у різноманітних дорожніх умовах. 
Призначена для автомобілів з системами ABS, ESP, ASR, SBC. Повністю змішується з іншими рідинами DOT 4, DOT 3 і DOT 5.1. Відповідає вимогам SAE J 1703, SAE 
J 1704, ISO 4925 клас 4, FMVSS 116 DOT 3 і DOT 4.     

 DOT 4 est un liquide synthétique destiné aux systèmes hydrauliques de freinage et d’embrayage. Il offre d’excellentes performances quelles que soient les conditions 
sur la route. Prévu pour les véhicules avec ABS, ESP, ASR, SBC. Entièrement miscible avec d’autres liquides des classes DOT 4, DOT 3 et DOT 5.1. Il est conforme aux normes 
SAE J 1703, SAE J 1704, ISO  4925 classe 4, FMVSS 116 DOT 3 et DOT 4.      

 O DOT 4 é um líquido de travões sintético projetado para sistemas hidráulicos de frenagem e embreagem. Proporciona um excelente desempenho em várias 
condições de estrada. Projetado especificamente para carros equipados com sistemas ABS, ESP, ASR e SBC. É totalmente miscível com outros líquidos das classes DOT 
4, DOT 3 e DOT 5.1. Atende aos requisitos da SAE J 1703, SAE J 1704, ISO 4925 Classe 4, FMVSS 116 DOT 3 e DOT 4.

 El DOT 4 es un líquido de frenos sintético diseñado para sistemas hidráulicos de freno y embrague. Ofrece un excelente rendimiento en diversas condiciones 
de la carretera. Específico para coches con sistemas ABS, ESP, ASR y SBC. Es totalmente miscible con otros líquidos de las clases DOT 4, DOT 3 y DOT 5.1. Cumple los 
requisitos de las normas SAE J 1703, SAE J 1704, ISO 4925 Clase 4, FMVSS 116 DOT 3 y DOT 4.

 DOT 4 je sintetička tečnost namenjena za hidraulične sisteme kočnica i kvačila. Pruža odlične performanse u različitim putnim uslovima. Posvećena 
automobilima sa ABS, ESP, ASR, SBC sistemima. U potpunosti se može mešati sa drugim tečnostima klase DOT 4, DOT 3 i DOT 5.1. Ispunjava zahteve standarda SAE J 
1703, SAE J 1704, ISO 4925 Class 4, FMVSS 116 DOT 3 i DOT 4.   

ارات  لسي ازًا في مجموعة متنوعة من ظروف الطريق. إنه مخصص ل يكية. يوفر أداءً ممت هيدرول قابض ال فرامل وال DOT 4 هو سائل فرامل اصطناعي مصمم لأنظمة ال
 SAE J 1703 ويفي معايير .DOT 5.1و DOT 3و DOT 4 كامل مع السوائل الأخرى من فئات ال ابل للامتزاج ب أنظمة ABS وESP وASR وSBC. وهو ق المزودة ب

.DOT 4و FMVSS 116 DOT 3و ISO 4925 Class 4و SAE J 1704و

DOT 4 
Brake fluid

T1241 / Capacity: 250 ml / EAN: 5906534014344 / Packing: 24 pcs/box
T1041 / Capacity: 500 g / EAN: 5906534390004 / Packing: 12 pcs/box

T108 / Capacity: 1 L / EAN: 5906534014566 / Packing: 12 pcs/box
T114 / Capacity: 5 kg / EAN: 5906534003430 / Packing: 4 pcs/box
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 High boiling point brake fluid. Ensures a wide margin of safety even in the most extreme conditions. Designed for sports motorcycles, quads and cars. Compliant with 
FMVSS 116 DOT 3 & 4, SAE J1703, SAE J1704, ISO 4925 (3 & 4) standards.    

 Bremsflüssigkeit mit hohem Siedepunkt. Gewährleistet eine große Sicherheitsspanne selbst unter extremsten Bedingungen. Entwickelt für Sportmotorräder, 
Quads und Autos. Entspricht den Normen FMVSS 116 DOT 3 und 4, SAE J1703, SAE J1704, ISO 4925 (3 und 4).    

 Гальмівна рідина з високою температурою кипіння. Забезпечує великий запас міцності навіть за найбільш екстремальних умов. Розроблена для 
спортивних мотоциклів, квадроциклів та автомобілів. Відповідає стандартам FMVSS 116 DOT 3 та 4, SAE J1703, SAE J1704, ISO 4925 (3 та 4).     

 Liquide de frein à haut point d’ébullition. Garantit une grande marge de sécurité, même dans les conditions les plus extrêmes. Conçu pour les motos sportives, les 
quads et les voitures. Conforme aux normes FMVSS 116 DOT 3 & 4, SAE J1703, SAE J1704, ISO 4925 (3 & 4).      

 Líquido dos travões com elevado ponto de ebulição. Assegura uma grande margem de segurança mesmo nas condições mais extremas. Concebido para motos 
desportivas, moto-quatro e automóveis. Em conformidade com as normas FMVSS 116 DOT 3 e 4, SAE J1703, SAE J1704, ISO 4925 (3 e 4).

 Líquido de frenos de alto punto de ebullición. Garantiza un amplio margen de seguridad incluso en las condiciones más extremas. Diseñado para motos 
deportivas, quads y coches. Cumple con las normas FMVSS 116 DOT 3 y 4, SAE J1703, SAE J1704, ISO 4925 (3 y 4).

 Kočiona tečnost visoke tačke ključanja. Osigurava široku marginu sigurnosti čak i u najekstremnijim uslovima. Dizajnirana za sportske motocikle, 
kvadove i automobile. U skladu sa standardima FMVSS 116 DOT 3 i 4, SAE J1703, SAE J1704, ISO 4925 (3 i 4).   

نارية الرياضية والكواد والسيارات. متوافق  لدراجات ال ية. يضمن هامشاً واسعاً من الأمان حتى في أقسى الظروف. مصمم ل يان عال فرامل ذو نقطة غل سائل ال
مع معايير TOD 611 SSVMF 3 و4 و3071J EAS و4071J EAS وOSI 5294 )3 و4(.

 This product from first use, perfectly cleans the whole fuel system. Decreases fuel consumption and emission of toxic flue gas as well as restoring full engine power. 
Facilitates starting and increases engine life. To be applied only to Diesel engines.   

 Ein toller Dieselöl-Zusatz, der schon beim ersten Gebrauch stark verschmutzte Einspritzdüsen reinigt. K2 DIESEL vermindert deutlich den Kraftstoffverbrauch, 
sowie Emissionen von schwarzem Rauch. Er stellt die volle Motorstärke wieder her, erleichtert den Motorenstart und verlängert die Lebensdauer.    

 Цей засіб вже при першому використанні прекрасно очищає всю паливну систему. Знижує витрату палива та викиди токсичних вихлопних газів, а також 
відновлює повну потужність двигуна. Полегшує запуск та збільшує термін експлуатації двигуна. Застосовується лише для дизельних двигунів.     

 Ce produit nettoie parfaitement le système de carburant dès la première utilisation. Diminue la consommation d’essence et les émissions de gaz d’échappement, 
tout en restaurant le potentiel de puissance du moteur. Facilite le démarrage et augmente la durée de vie du moteur. À n’utiliser qu’avec les moteurs Diesel.      

 A partir da primeira utilização, este produto limpa perfeitamente todo o sistema de combustível. Diminui o consumo de combustível e a emissão de gases de 
combustão tóxica, e restaura toda a potência do motor. Facilita o arranque e aumenta a vida útil do motor. Deve ser aplicado somente em motores a diesel.

 Este producto de primer uso, limpia perfectamente todo el sistema de alimentación. Disminuye el consumo de combustible y la emisión de gases de combustión 
tóxicos, así como la restauración de la potencia del motor. Facilita el arranque y aumenta la vida útil del motor. Para ser aplicado únicamente a los motores Diésel.

 Ovaj proizvod pri prvoj upotrebi, savršeno čisti ceo sistem goriva. Smanjuje potrošnju goriva i emisiju toksičnih d imnih g asova i v raća p unu s nagu m 
otora. Olakšava pokretanje i povećava radni vek motora. Primenjuje se samo na dizel motorima.   

ة   كامل قوة ال د ال وقود وانبعاث الغازات السامة كما ويستعي ل من استهلاك ال لّ ق وقود بشكل كامل . ي يعمل هذا المنتج من الاستخدام الاول. يقوم بتنظيف نظام ال
لمحرّك. يستخدم فقط مع محرّكات الديزل. تّشغيلي ل ية الانطلاق و يطيل العمر ال لمحرّك. يسهل عمل ل

 This product from first use, perfectly cleans the whole fuel system. Decreases fuel consumption and emission of toxic flue gas as well as restoring full engine power. 
Facilitates starting and increases engine life. To be applied to gasoline engines.   

 Ein toller Benzin-Zusatz, der schon beim ersten Gebrauch ein stark verschmutztes Versorgungssystem reinigt. K2 BENZIN vermindert deutlich den 
Kraftstoffverbrauch sowie Emissionen von toxischen Abgasen. Er stellt die volle Motorstärke wieder her, erleichtert den Motorenstart und verlängert die Lebensdauer.    

 Цей засіб вже при першому використанні прекрасно всю паливну систему. Знижує витрату палива та викиди токсичних вихлопних газів, а також відновлює 
повну потужність двигуна. Полегшує запуск та збільшує термін експлуатації двигуна. Застосовується в бензинових двигунах.     

 Ce produit nettoie parfaitement le système de carburant dès la première utilisation. Diminue la consommation d’essence et les émissions de gaz d’échappement, 
tout en restaurant le potentiel de puissance du moteur. Facilite le démarrage et augmente la durée de vie du moteur. À n’utiliser qu’avec les moteurs Essence.      

 A partir da primeira utilização, este produto limpa perfeitamente todo o sistema de combustível. Diminui o consumo de combustível e a emissão de gases de 
combustão tóxica, e restaura toda a potência do motor. Facilita o arranque e aumenta a vida útil do motor. Deve ser aplicado somente em motores a gasolina.

 Este producto de primer uso, limpia perfectamente todo el sistema de alimentación. Disminuye el consumo de combustible y la emisión de gases de combustión 
tóxicos, así como la restauración de la potencia del motor. Facilita el arranque y aumenta la vida útil del motor. Aplicar en motores de gasolina.

 Ovaj proizvod pri prvoj upotrebi, savršeno čisti ceo sistem goriva. Smanjuje potrošnju goriva i emisiju toksičnih dimnih gasova i vraća punu snagu 
motora. Olakšava pokretanje i povećava radni vek motora. Primenjuje se na benzinske motore.   

ة  كامل قوة ال د ال وقود وانبعاث الغازات السامة كما ويستعي ل من استهلاك ال لّ ق وقود بشكل كامل . ي يعمل هذا المنتج من الاستخدام الاول. يقوم بتنظيف نظام ال
بنزين. لمحرك. يستخدم فقط مع محرّكات ال تشغيلي ل ية الانطلاق و يطيل العمر ال لمحرّك. يسهل عمل ل

DOT 4 RaCING     
Brake fluid

DIESEL 
Fuel injector cleaner

BENZIN 
Fuel injector cleaner

T126 / Capacity: 250 ml / EAN: 5906534014559 / Packing: 24 pcs/box

ET3121 / Capacity: 50 ml / EAN: 5906534000873 / Packing: 24 pcs/box

ET3111 / Capacity: 50 ml / EAN: 5906534000880 / Packing: 24 pcs/box

ET3122 / Capacity: 50 ml / EAN: 5906534009487 / Packing: 12 pcs/box

ET3112 / Capacity: 50 ml / EAN: 5906534013460 / Packing: 12 pcs/box

radiator and brake fluids, fuel and oil additives 
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 Additive to counteract the harm caused by bioethanol fuels (such as E10). It stabilises the fuel, helping to keep the fuel system clean and protecting it against corrosion.   

 Ein Zusatzstoff, der die negativen Auswirkungen der Verwendung von Kraftstoffen mit Bioethanol (z. B. E10) neutralisiert. Wird bei jedem Tanken verwendet, 
stabilisiert er den Kraftstoff, reinigt und schützt das Kraftstoffsystem vor Korrosion, die durch das Bioethanol verursacht wird.     

 Добавка для протидії шкоді, спричиненій біоетанольним паливом (таким, як Е10). Стабілізує паливо, допомагає підтримувати паливну систему в чистоті 
та захищати її від корозії.     

 Un additif qui neutralise les effets négatifs liés à l’utilisation de carburants contenant du bioéthanol (par exemple E10). Utilisé lors de chaque passage à la pompe, 
il stabilise le carburant, nettoie et protège le système de carburation contre la corrosion provoquée par le bioéthanol.       

 Aditivo para contrariar os danos causados pelos combustíveis com bioetanol (como o E10). Estabiliza o combustível, ajudando a manter o sistema de combustível 
limpo e protegendo-o contra a corrosão.

 Aditivo para contrarrestar los daños causados por los carburantes de bioetanol (como el E10). Estabiliza el carburante, ayudando a mantener limpio el sistema 
de combustible y protegiéndolo contra la corrosión.

 Aditiv za neutralisanje štetnog dejstva izazvanog gorivima na bazi bioetanola (kao što je E10). Stabilizuje gorivo, pomaže u održavanju čistoće sistema 
goriva i štiti od korozije.   

ته  اً وحماي ف وقود نظي وقود وتساعد على الحفاظ على نظام ال بيت ال ث تي تعمل على ت انول الحيوي )مثل E10(، وال ث ناجم عن وقود الإي مادة مضافة لمواجهة الضرر ال
آكل. ت من ال

E10 
Prevents the negative effects of using fuels with bioethanol

T325 / Capacity: 500 g / EAN: 5906534021410 / Packing: 12 pcs/box T326 / Capacity: 10 ml / EAN: 5906534021427 / Packing: 60 pcs/sphere

 Extremely easy to use, concentrated additive to clean the DPF. Short trips, stop start traffic cause a rapid clogging of the DPF. Highly active molecules of additive act as  
a catalyst and constantly support soot filter combustion.   

 Gebrauchseinfacher, konzentrierter Additiv zum Reinigen des Dieselpartikelfilters (DPF). Kurze Fahrstrecken mit häufigen „stop & go“ führen zu einem raschen 
Verstopfen des DPF. Hochaktive Moleküle des Additives wirken als Katalysator und unterstützen permanente Rußfilter-Verbrennung.    

 Надзвичайно проста у використанні, концентрована добавка для очищення DPF. Короткі поїздки та рух з частими зупинками викликають швидке 
засмічення DPF. Високоактивні молекули добавки діють як каталізатор і постійно підтримують нормальне функціонування фільтра сажі.     

 Additif concentré très facile à utiliser pour nettoyer le filtre à particules. Les trajets courts et les arrêts/ démarrages rapides peuvent provoquer une obstruction du 
filtre. Les molécules très actives de l’additif agissent comme un catalyseur en aidant la combustion des particules.      

 Aditivo concentrado extremamente fácil de utilizar para a limpeza do filtro de partículas diesel. Viagens curtas podem obstruir o filtro de partículas diesel. As 
moléculas altamente ativas do aditivo agem como um catalisador e facilitam o processo de combustão de forma constante.

 Filtro antipartículas (FAP)Aditivo concentrado, muy fácil de utilizar, para limpiar el filtro antipartículas. Los trayectos cortos y las constantes paradas y arranques 
pueden causan rápidos atascos del filtro antipartículas. Las moléculas extremadamente activas del aditivo actúan como catalizador y mantienen la combustión del 
hollín del filtro.

 Izuzetno jednostavan za upotrebu, koncentrovani aditiv za čišćenje DPF-a. Kratka putovanja, start-stop saobraćaj uzrokuju brzo začepljenje DPF-a. 
Visoko aktivni molekuli aditiva deluju kao katalizator i stalno podržavaju izgaranje filtera čađi.   

 .DPF  ان انسداد سريع لل ب توقف المؤقت يسب ديزل-. الرحلات القصيرة و ال اة السخام الخاصة بمحركات ال تنظيف ال DPF -مصف ز سهل الاستخدام ل مزيج مركَّ
اة السخام.  ية من المزيج كمحفز وتدعم عمل مصف فعال ة ال ي ئات عال تعمل الجزي

DPF 
Regenerates & protects DPF filters

T316 / Capacity: 50 ml / EAN: 5906534009463 / Packing: 12 pcs/box

 Highly concentrated fuel additive for LPG-fed engines. If added to gasoline, thanks anti-recession ingredients protects valves and valve seats during the further run 
on LPG. If used regularly, reduces fuel consumption, decreases exhaust emission, therefore prolonging life of the catalyst.   

 Hochkonzentriertes Kraftstoff-Additiv für die mit LPG-getriebenen Motoren. Wenn dem Kraftstoff zugesetzt, schützt dank Anti-Rezession Zutaten Ventile 
und Ventilsitze beim späteren Lauf mit LPG. Bei regelmäßiger Anwendung reduziert den Kraftstoverbrauch, senkt die Abgasen-Emission, wodurch die Lebensdauer 
des Katalysators verlängert wird.    

 Висококонцентрована добавка до палива для двигунів, що працюють на зрідженому газі. Якщо її додати до бензину, то завдяки анти-рецесивним 
інгредієнтам вона захищатиме клапани та клапанні гнізда під час подальшої роботи на зрідженому газі. При регулярному використанні зменшує витрату 
палива, скорочує викиди вихлопних газів, подовжуючи тим строк служби каталізатора.     

 Additif pour carburant hautement concentré pour les moteurs alimentés au GPL. En l’ajoutant à l’essence, ses ingrédients anti-récession protègent les soupapes et 
les sièges de soupapes lorsque vous roulez au GPL. Utilisé régulièrement, il réduit la consommation de carburant, diminue les émissions de gaz d’échappement et prolonge 
ainsi la durée de vie du catalyseur.      

 Aditivo de combustível altamente concentrado para motores alimentados a GPL. Se adicionado à gasolina, os ingredientes anti-recessão protegem as válvulas 
e os assentos das válvulas durante a execução adicional em GLP. Se usado regularmente, reduz o consumo de combustível, diminui a emissão de escape e, assim, 
prolonga a vida útil do catalisador.

 Aditivo de combustible altamente concentrado para motores alimentados con GLP. Si se agrega a la gasolina, gracias a los ingredientes anti-recesión protege 
las válvulas y los asientos de las válvulas durante el funcionamiento posterior en GLP. Si se usa de forma regular, reduce el consumo de combustible y disminuye la 
emisión de escape, prolongando así la vida útil del catalizador.

 Visoko koncentrisani aditiv za gorivo za motore sa pogonom na TNG. Ako se doda u benzin, zahvaljujući sastojcima protiv recesije štiti ventile i sedišta 
ventila tokom daljeg rada na TNG. Ako se redovno koristi, smanjuje se potrošnja goriva, snižava se emisija izduvnih gasova, čime se produžava vek katalizatora.   

لركود، تحمي  بترول المسال المكونات المضادة ل نزين، فبفضل .)GPL( ال ب ها إلى ال ت تي تعمل بغاز إذا تمت إضاف لمحركات ال وقود ل ل تركيز ل ة ال ي مادة مضافة عال
بعاثات  قلل من ان وقود، وي قلل من استهلاك ال ه ي إن انتظام، ف بترول المسال استخدامه ب قبل يعمل على غاز ال تشغيل المست م .)GPL( ال اء إذا ت ن الصمامات ومقاعد الصمام أث

الي إطالة عمر المحفز. ت ال العوادم، وب

LPG 
Fuel additive for LPG cars

T317 / Capacity: 50 ml / EAN: 5906534014276 / Packing: 12 pcs/box
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T360 / Capacity: 1 L / EAN: 5906534000934 / Packing: 12 pcs/box

T310 / Capacity: 50 ml / EAN: 5906534000897 / Packing: 12 pcs/box
T300 / Capacity: 500 ml / EAN: 5906534941503 / Packing: 12 pcs/box

T301 / Capacity: 1 L / EAN: 5906534000910 / Packing: 12 pcs/box
T305 / Capacity: 5 L / EAN: 5906534004147 

 Universal fuel defroster. Suitable for both petrol and diesel. Effectively defrosts the whole power system and absorbs water from the fuel, protecting the system from 
freezing.   

 Universaler Kraftstoffentfroster. Ist sowohl für Benzin als auch für Diesel geeignet. Taut das gesamte Kraftstoffsystem effektiv auf und absorbiert dauerhaft 
Wasser aus dem Kraftstoff, wodurch das System vor dem Einfrieren geschützt wird.    

 Універсальний розморожувач пального. Підходить і для бензину, і для дизеля. Ефективно розморожує всю електричну систему і поглинає воду з пального, 
захищаючи систему від змерзання.      

 Antigel universel pour carburant. Convient à l’essence comme au diesel. Il dégèle efficacement l’ensemble du système d’alimentation et absorbe en permanence 
l’eau du carburant, protégeant ainsi le système du gel.      

 Anticongelante de combustível universal. Adequado para gasolina e diesel. Descongela eficazmente todo o sistema de fornecimento de energia e absorve 
água do combustível, protegendo o sistema de situações de congelamento.

 Descongelante universal de combustible. Adecuado tanto para gasolina como para diésel. Descongela eficazmente todo el sistema de alimentación y absorbe 
el agua del combustible, evitando que el sistema se congele. 

 Univerzalni odmrzivač goriva. Pogodan za benzin i dizel. Efikasno odmrzava ceo sistem napajanja i apsorbuje vodu iz goriva, štiteći sistem od smrzavanja.    

وقود، مما  الكامل بشكل فعال ويمتص الماء من ال إذابة تجميد نظام الطاقة ب ديزل. يقوم ب بنزين وال وقود. إنه مناسب لكل من ال ل مزيل الصقيع الشامل ل
نظام من التجمد يحمي ال

 Non-freezing fluid for truck’s pneumatic brake system. Fights the formation of rust and corrosion. Does not swell rubber brake hydraulics hoses. Contains antioxidants.   

 Nicht einfrierende Flüssigkeit für pneumatische Bremssysteme. Dank einem Sonderpaket von Verschleißschutzsubstanzen und Antioxidationsmitteln schützt 
TIRUS vor Bildung von Rost- und Korrosionsstellen. Das Produkt verhindert auch das Schwellen von Gummileitungen bei der Bremshydraulik.    

 Рідкий антифриз для пневматичної гальмівної системи вантажівок. Запобігає утворенню іржі та корозії. Не призводить до набухання гумових гальмівних 
гідравлічних шлангів. Містить антиоксиданти.     

 Liquide non gelant pour les systèmes de freins pneumatiques des camions. Lutte contre la formation de la rouille et de la corrosion. Ne fait pas gonfler les tuyaux 
hydrauliques en caoutchouc des freins. Contient des antioxydants.      

 Líquido anticongelante para o sistema de travagem pneumática de camiões. Combate a formação de ferrugem e corrosão. Não dilata mangueiras 
hidráulicopneumáticas de borracha. Contém antioxidantes.

 Anticongelante para el sistema de freno neumático de camiones Combate la formación de óxido y la corrosión. No hincha las mangueras hidráulicas de freno 
de caucho. Contiene antioxidantes.

 Nesmrzavajuća tečnost za pneumatski kočioni sistem kamiona. Bori se protiv stvaranja rđe i korozije. Ne nabubri gumena creva za hidraulične kočnice. 
Sadrži anti-oksidante.   

ة المطاطية. يحتوي على  يكي هيدرول فرامل ال ابيب ال فاخ أن ت آكل. لا يؤدي الى ان ت ن الصدأ و ال اوم تكوُّ ق تي تعمل  بضغط الهواء. ي فرامل ال نظام ال تّجمد ل منع ال سائل ل
مضادّات الأكسدة.

 Professional product to refine fuel oil. Prevents the precipitation of parafin crystals and blocking the fuel filter. Facilitate engine start during winter time, Keeps the 
injectors clean, Increases the cetane number of diesel fuel. 

 Professionelles Dieseladditiv. Wirkt der Sedimentation von Paraffinkristallen und der Verstopfung des Kraftstofffilters entgegen (Diesel-Kraftstoff-Gelierung). 
Erleichtert das Starten im Winter, hält die Einspritzdüsen sauber, erhöht die Cetanzahl. 

 Професійний засіб для очищення зимового паливного мастила. Запобігає випаданню в осад парафіну та блокуванню паливного фільтра. Підтримує 
форсунки чистими, змащує паливний насос, збільшує цетанове число, спрощує старт взимку.      

 Additif professionnel pour le diesel. Il empêche la précipitation des cristaux de paraffine et le blocage du filtre à carburant (précipitation de la paraffine du gazole). 
Facilite le démarrage en hiver, maintient les injecteurs propres et augmente l’indice de cétane.      

 Produto profissional para refinação de fuelóleo. Previne a precipitação de cristais de parafina e o bloqueio do filtro de combustível. Facilita o arranque do motor 
durante o inverno, mantém os injetores limpos e aumenta o valor do índice de cetano do gasóleo.

 Producto profesional para refinar diésel. Evita la precipitación de cristales de parafina y la obstrucción del filtro de combustible. Facilita el arranque del motor 
en invierno, Mantiene limpios los inyectores, aumenta el índice de cetanos del diésel.

 Profesionalni agent za prečišćavanje dizel goriva. Sprečava formiranje parafinskih kristala i blokiranje filtera goriva (geliranje). Olakšava pokretanje 
zimi, održava brizgaljke u čistoći i povećava cetanski broj.   

اء، ويحافظ على نظافة الحاقنات،  وقود. يسهل تشغيل المحرك في خلال فصل الشت ارافين وحجب مرشح ال ب لورات ال وقود. يمنع ترسيب ب تكرير زيت ال تج احترافي ل من
ديزل. وقود ال اني ل ت سي م ال ويزيد من الرق

aNTI-FROST 
Fuel defroster

TIRUS 
Air brake antifreeze

DFa-39 
Winter diesel fuel anti gel

T313 / Capacity: 50 ml / EAN: 5906534000903 / Packing: 12 pcs/box

radiator and brake fluids, fuel and oil additives 
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 Effective starting fluid - efficiently works even at temperatures down to -54°C.  It contains special lubricants for excellent engine protection at a critical start-up time. 
Recommended for all types of engines.   

 Effektives Starthilfespray - funktioniert bei jeder Witterung sogar bei Temperaturen bis zu -54°C. Es enthält spezielle Schmierstoffe, die den Motor im kritischen 
Moment des Starts schützen. Empfohlen für alle Arten von Motoren.    

 Ефективна пускова рідина - повноцінно працює навіть за температури до -54C. Вона містить спеціальні лубриканти для бездоганного захисту двигуна 
у важливий час запуску. Рекомендовано для всіх типів двигунів.      

 Aide efficace au démarrage du moteur – fonctionne par tous les temps, même à des températures allant jusqu’à -54 °C. Il contient des lubrifiants spéciaux qui 
protègent le moteur au moment critique du démarrage. Recommandé pour tous les types de moteurs.      

 Fluido de arranque eficaz - funciona eficientemente mesmo a baixas temperaturas até -54 °C.   Contém lubrificantes especiais para proporcionar uma excelente 
proteção ao motor no momento crítico do arranque. Recomendado para todos os tipos de motores.

 Fluido de arranque eficaz: funciona eficazmente incluso a temperaturas de hasta -54 °C.  Contiene lubricantes especiales para una excelente protección del 
motor en un momento crítico del arranque. Recomendado para todo tipo de motores.

 Efektna tečnost za pokretanje - efikasno radi čak i na tempraturama do -50°C. Sadrži posebna maziva za odličnu zaštitu motora kada dođe do teškog 
pokretanja auta. Preporučuje se za sve motore.   

تشغيل  لمحرك في وقت بدء ال ازة ل ير حماية ممت وف ت وية. يحتوي على مواد تشحيم خاصة ل اءة حتى في درجات حرارة تصل إلى -45 درجة مئ سائل بدء فعال - يعمل بكف
واع المحركات. الحرج. يوصى به لجميع أن

 Sealant in powder form, for radiators, heating units, engine blocks and gaskets. Forms a flexible metal layer that fills leaks permanently. Contains inhibitors counteracting 
rust and corrosion. Does not clog the cooling system. Avoids depositing of scale. Acts fast and effectively.  

 Schnellwirkendes, ergiebiges und sicheres Pulver- Dichtungsmittel, das blitzschnell sogar die kleinsten undichten Stellen im Kühler findet und effektiv 
verschließt. Das Präparat beeinflusst die Kühlmittel-Zirkulation nicht, sodass die Kälteewirkung des Kühlers nicht beeinträchtigt wird.    

 Герметик у вигляді порошку для радіаторів, опалювальних установок, блоків двигуна та прокладок. Утворює гнучкий металевий шар, який повністю 
закриває місце протікання. Містить інгібітори, що протидіють іржі та корозії. Не засмічує систему охолодження. Запобігає відкладенню накипу. Діє швидко і 
ефективно.     

 Mastic en poudre pour les radiateurs, les unités chauffantes, les blocs-moteur et les joints. Forme une couche de métal flexible bouchant les fuites de façon 
permanente. Contient des inhibiteurs pour lutter contre la rouille et la corrosion. N’obstrue pas les systèmes de refroidissement. Évite le dépôt de tartre. Agit rapidement 
et efficacement.      

 Selante em forma de pó, para radiadores, unidades de aquecimento, blocos de motores e juntas. Forma uma camada metálica flexível que tapa vazamentos 
de forma permanente. Contém inibidores que neutralizam a ferrugem e a corrosão. Não obstrui o sistema de arrefecimento. Evita a formação de depósitos. Atua de 
forma rápida e eficiente.

 Sellante en forma de polvo, para radiadores, calefactores, bloques de motor y juntas. Forma una capa de metal flexible que r ellena las fugas de forma 
permanente. Contiene inhibidores para contrarrestar la oxidación y la corrosión. No obstruye el sistema de refrigeración. Evita el depósito de escala. Actúa de forma 
rápida y efectiva.

 Zaptivač u obliku praha, za radijatore, grejne jedinice, blokove motora i dihtunge. Formira fleksibilan metalni sloj koji trajno sprečava curenja. Sadrži 
inhibitore koji sprečavaju rđu i koroziju. Ne začepljuje sistem hlađenja. Izbegava deponovanje kamenca. Deluje brzo i efikasno.   

تشققات بشكل راسخ. تحتوي على مواد  ية مرنه تملا ال قة معدن لمحرك. تشكل طب تخزين ولدعامات ومانعات التسرب ل مبردات ووحدات ال ل مادة لحام على شكل بودرة ل
ية. ميزان. يعمل بسرعة و فعال د. ولا يعيق ال بري ت آكل. لا تعيق نظام ال ت ة ال ي ية تكون الصدأ وعمل تبطيء عمل مثبطة ل

SaMOSTaRT 
Starting fluid

STOP LEaK 
Radiator stop leak in powder form

T440 / Capaciy: 400 ml / EAN: 5906534024176 / Packing: 12 pcs/box

ET2300 display / Weight: 18,5 g / EAN: 59020653 / Packing: 24 pcs/box T232 blister cars / Weight: 18,5 g / EAN: 5906534000705 / Packing: 24 pcs/box
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 Liquid sealant for radiators, heating units, engine blocks and gaskets. Forms a flexiblemetal layer that fills leaks permanently. Contains inhibitors counteracting rust 
and corrosion. Does not clog the cooling system. Avoids depositing of scale. Acts fast and effectively.  

 Schnellwirkendes, ergiebiges und sicheres, flüssiges Dichtungsmittel, findet blitzschnell sogar die kleinsten undichten Stellen im Kühler und verschließt diese 
auf Grund der einzigartigen Alumikroteilchen effektiv und sicher. Das Präparat beeinflusst nicht die Kühlmittel- Zirkulation, sodass die Kältewirkung des Kühlers 
nicht beeinträchtigt wird.    

 Рідкий герметик для радіаторів, опалювальних установок, блоків двигуна та прокладок. Утворює гнучкий металевий шар, який повністю закриває місце 
протікання. Містить інгібітори, що протидіють іржі та корозії. Не засмічує систему охолодження. Запобігає відкладенню накипу. Діє швидко і ефективно.     

 Liquide d’étanchéité pour les radiateurs, les unités chauffantes, les blocs-moteur et les joints. Forme une couche de métal flexible bouchant les fuites de façon 
permanente. Contient des inhibiteurs pour lutter contre la rouille et la corrosion. N’obstrue pas les systèmes de refroidissement. Agit rapidement et efficacement.      

 Selante líquido para radiadores, unidades de aquecimento, juntas e blocos de motores. Forma uma camada metálica flexível que tapa vazamentos de forma 
permanente. Contém inibidores que neutralizam a ferrugem e a corrosão. Não obstrui o sistema de refrigeração. Evita a formação de depósitos. Age de forma rápida 
e eficiente.

 Sellador líquido para radiadores, calefactores, bloques motor y juntas. Forma una capa de metal flexible que rellena las fugas de forma permanente. Contiene 
inhibidores para contrarrestar la oxidación y corrosión. No obstruye el sistema de refrigeración. Evita el depósito de escala. Actúa de forma rápida y efectiva.

 Tečno zaptivno sredstvo za radijatore, grejne jedinice, blokove motora i dihtunge. Formira fleksibilni sloj metala koji trajno sprečava curenja. Sadrži 
inhibitore koji sprečavaju rđu i koroziju. Ne začepljuje sistem hlađenja. Sprečavadeponovanje kamenaca. Deluje brzo i efikasno.   

تي  آكل ال ت ية مرنة تملا الشقوق بشكل راسخ. يحتوي على مثبطات ال قة معدن تسخين ودعامات المحرك و مانعات التسرب. يشكل طب سائل لحام للامبدات ووحدات ال
ية.  ميزان. يعمل بسرعة و فعال د. لا يؤثر على وضع ال بري ت آكل. لا تعيق عمل نظام ال ت تمنع الصدأ و ال

 Proven agent of the highest quality, for flushing severely polluted and overheated radiators. Removes rust, scale and other impurities in 10 minutes. Avoids radiator 
overheating, ensures the optimum engine operating temperature, thus extending the engine life.  

 Spült wirksam sogar stark verschmutzte Kühler. Innerhalb 10 Minuten entfernt er Rost, Kesselstein und andere Verschmutzungen. Es wirkt gegen Überhitzung 
des Kühlers und sorgt für eine optimale Betriebstemperatur des Motors.    

 Перевірений агент найвищої якості для промивання сильно забруднених та перегрітих радіаторів. Видаляє іржу, накип та інші забруднення за 10 хвилин. 
Запобігає перегріву радіатора, забезпечує оптимальну робочу температуру двигуна, тим самим продовжуючи термін його експлуатації.     

 Agent de haute qualité ayant fait ses preuves pour la vidange des radiateurs sales et surchauffant. Élimine la rouille, le tartre et les autres impuretés en 10 minutes. 
Évite la surchauffe du radiateur, assure une température optimale pour l’opération du moteur, augmentant ainsi la durée de vie du moteur.      

 Agente comprovado da melhor qualidade para a lavagem de radiadores extremamente poluídos e superaquecidos. Remove ferrugem e outras impurezas em 
dez minutos. Evita o superaquecimento do radiador, garante a temperatura operacional ideal do motor e prolonga a vida útil do motor.

 Agente de la más alta calidad probada, para el lavado de radiadores gravemente contaminados y recalentados. Elimina el óxido, incrustaciones y otras impurezas 
en 10 minutos. Evita el sobrecalentamiento del radiador, asegura la temperatura de funcionamiento óptima del motor, alargando así la vida del motor.

 Dokazano sredstvo najvišeg kvaliteta, za ispiranje teško zagađenih i pregrejanih radijatora. Uklanja rđu, kamenac i ostale nečistoće za 10 minuta. 
Sprečava pregrevanje radijatora, obezbeđuje optimalnu radnu temperaturu uređaja i na taj način produžava radni vek uređaja.   

فاع درجة  مبرد ارت ائق. يجنب ال وثات الاخرى خلال 10 دق ل ت تقشر و ال فعة الحرارة. يزيل الصدأ و ال وثة و المرت مل مبردات ال ية لغسل ال ته بجودة عال ي تج اثبت فعال من
لي. تشغي مبرد و علاوة على ذلك فهو يمد بعمر المحرك ال اسبة لعمل ال من الحرارة و يضمن درجة الحرارة ال

RaDIaTOR STOP LEaK 
Liquid sealant

RaDIaTOR FLUSH 
For flushing of polluted and overheated radiators

T2331 / Weight: 250 g / EAN: 5906534014382 / Packing: 24 pcs/box

T221 / Weight: 250 g / EAN: 5906534014351 / Packing: 24 pcs/box

T231 / Capacity: 400 ml / EAN: 5906534089021 / Packing: 12 pcs/box

T220 / Capacity: 400 ml / EAN: 5906534089014 / Packing: 12 pcs/box

 Highly concentrated additive to prevent against oil leaks. Restores elasticity even of the oldest seals, thus eliminates leaks. Dedicated for all kinds of  engines (petrol, 
diesel, LPG, CNG), gearboxes, hydraulic and industrial machineries. Completely safe for newest engines equipped with DPF/FAP filters. Miscible with all types of oils.    

 Hochkonzentriertes Additiv zur Verhinderung von Ölverlust. Stellt selbst bei ältesten Dichtungen die Elastizität wieder her und verhindert so Leckagen. Geeignet 
für alle Arten von Motoren (Benzin, Diesel, LPG, CNG), Getriebe, Hydraulik- und Industriemaschinen. Völlig sicher für neueste Motoren mit DFP-/FAP-Filtern. Mit allen 
Arten von Öl mischbar.    

 Висококонцентрована присадка для запобігання витоку оливи. Відновлює еластичність навіть найстаріших ущільнень і тим самим усуває витоки. 
Підходить для всіх типів двигунів (бензинових, дизельних, LPG, CNG), а також для гідравлічних і промислових механізмів і машин. Безпечна для сучасних 
двигунів з фільтрами DPF/FAP. Змішується з усіма видами олив.      

 Additif hautement concentré pour empêcher les fuites d’huile. Il restaure la souplesse, y compris celle des joints les plus anciens, éliminant ainsi les fuites. Convient  
à tous types de moteurs (essence, diesel, GPL, GNC) ainsi qu’aux transmissions et machines hydrauliques et industrielles. Sans danger pour les moteurs de dernière 
génération équipés de filtres DPF/FAP. Miscible à tous les types d’huiles.      

 Aditivo altamente concentrado para evitar fugas de óleo. Restaura a elasticidade mesmo nas vedações mais antigas, eliminando assim fugas. Projetado 
especificamente para todos os tipos de motores (gasolina, diesel, GLP, GNC), caixas de velocidades e máquinas hidráulicas e industriais. Completamente seguro para 
os motores mais recentes equipados com filtros DPF/FAP. Pode ser misturado com todos os tipos de óleos.

 Aditivo altamente concentrado para prevenir fugas de aceite. Restaura la elasticidad incluso de los sellos más antiguos, eliminando así las fugas. Dedicado  
a todo tipo de motores (gasolina, diésel, GLP, GNC), cajas de cambios, maquinarias hidráulicas e industriales. Totalmente seguro para los motores más nuevos 
equipados con filtros DPF o FAP. Mezclable con todo tipo de aceites. 

 Visoko koncentrovani aditiv za sprečavanje curenja ulja. Vraća elastičnost čak i najstarijim zaptivkama i tako eliminiše curenje. Pogodan za sve tipove motora 
(benzin, dizel, TNG, CNG) kao i za hidraulične i industrijske zupčanike i mašine. Bezbedan je za najnovije motore sa DPF/FAP filterima. Može se mešati sa svim vrstama ulja.   

واع المحركات  بات. مخصصة لكل أن تسري الي تمنع ال ت ال مادة مضافة ذات تركيز عالي لكي تمنع تسرب الزيت. تعمل على إعادة المرونة حتى لأقدم السدادات، وب
لمحركات الأحدث المجهزة بفلاتر  ا ل مامً اعية. وهي آمنة ت يكية والصن هيدرول اديق التروس والآلات ال يعي المضغوط( وصن غاز الطب بترول المسال وال ديزل وغاز ال نزين وال ب )ال

واع الزيوت.   ة للامتزاج مع كل أن ل اب DPF/ FAP. ق

OIL STOP LEaK 
Eliminate engine oil leaks

T377 / Capacity: 50 ml / EAN: 5906534014719 / Packing: 12 pcs/box

radiator and brake fluids, fuel and oil additives 
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 Product for rinsing engine interior; easy to use – just pour to oil before oil change. Removes deposits decreasing the power output, dissolves rubber, carbon deposits, 
releases knocking rings and pushers. Includes ingredients that protect the engine during rinsing. Recommended to apply before each main engine repair.  

 Präparat zum Spülen des Motorinneren. Sehr einfach in der Handhabung- vor dem Wechsel nur ins alte Öl eingießen und fertig. K2 MOTOR FLUSH entfernt 
die Leistung reduzierenden Ablagerungen, löst Gummi und Verbrennungsrückstände auf, befreit klopfende Ringe und Stößel. Die Inhaltsstoffe wirken bei der 
Motorspülung schonend. Es wird vor jeder Motor-Generalüberholung empfohlen.   

 Засіб для промивання двигуна зсередини; простий у використанні – просто залийте в оливу перед заміною оливи. Видаляє відкладення, зменшуючи 
вихідну потужність, розчиняє каучук, відкладення вуглецю, вивільняє кільця, що стукають, та штовхачі. Включає інгредієнти , які захищають двигун під час 
промивання. Рекомендується застосовувати перед кожним великим ремонтом двигуна.     

 Produit pour le rinçage de l’intérieur du moteur. Facile à utiliser, il suffit de le verser dans l’huile avant la vidange. Enlève les dépôts causant une baisse de régime, 
dissout les dépôts de caoutchouc et de carbone, débloque les anneaux et les poussoirs. Inclut des ingrédients protégeant le moteur durant le rinçage. Recommandé avant 
toute grosse réparation du moteur.      

 Produto para a lavagem de interiores de motores; É fácil de utilizar, uma vez que só é preciso misturar com óleo antes de realizar a mudança do óleo. Remove 
depósitos que reduzem a potência de saída, dissolve borracha, depósitos de carbono, e solta anéis e impulsores. Inclui ingredientes que protegem o motor durante 
a lavagem. Deve ser aplicado antes de cada reparação importante do motor.

 Producto para el lavado interior del motor; fácil de usar solo verter el producto antes del cambio de aceite. Elimina los depósitos que disminuyen la potencia 
de salida, se disuelve el caucho, depósitos de carbono, las emisiones que golpean los anillos y los empujadores. Incluye ingredientes que protegen el motor durante 
el aclarado. Recomendado para aplicar antes de cada reparación del motor principal.

 Proizvod za ispiranje unutrašnjosti motora; jednostavan za upotrebu – samo sipajte u ulje pre zamene ulja. Uklanja naslage koje smanjuju izlaznu 
snagu, n aslage ugljenika, oslobađa udarne prstenove i gurače. Sadrži sastojke koji štite motor tokom ispiranja. Preporučuje se za primenu pre svake velike popravke 
motora.   

قوه ويسهل  تي تبطئ ال ذائب و رواسب الكربون ال يره. يزيل الرواسب و المطاط ال بل تغي ه الى الزيت ق ت يك فقط اضاف منتج لشطف وتنظيف المحرك سهل الاستخدام عل
لمحرك. يح ل ية تصل بل كل عمل اء الغسيل. يوصى باستخدامه ق ن دفع. يحتوي على مكونات تحافظ على المحرك اث قات الطقطقة ومحركات ال انطلاقة حل

MOTOR FLUSH 
Engine interior cleaner

ET3710 / Capacity: 250 ml / EAN: 5906534005175 / Packing: 12 pcs/box

 Synthetic oil additive. K2 MILITEC-1 acts as metal upgrading agent of the highest quality. Does not change metal elasticity properties. Protects metal by means of 
permanent synthetic nano-molecular bonding and prevents corrosion.  

 Vollsyntetischer Öl-Zusatz mit breitem Anwendungsbereich. Hergestellt aufgrund höchstentwickelter Nanotechnologie. MILITEC-1 vermindert auch eine 
Wärme-Erzeugung zwischen Metallteilen und schützt vor Korrosion, Säuren oder Rückständen.   

 Синтетична добавка до оливи. K2 MILITEC-1 є засобом покращення металу найвищої якості. Не змінює характеристики еластичності металу. Захищає 
метал за допомогою постійного синтетичного наномолекулярного зв’язку та запобігає корозії.    

 Additif synthétique pour huile. K2 MILITEC-1 agit comme un agent d’amélioration du métal de la meilleure qualité possible. Ne change pas les propriétés élastiques 
du métal. Protège le métal au moyen d’une liaison nano moléculaire synthétique permanente et prévient la corrosion.      

 Aditivo sintético de óleo. O K2 MILITEC-1 é um agente de renovação de metais da melhor qualidade. Não altera propriedades elásticas de metais. Protege metais 
por meio de um vínculo nanomolecular sintético permanente e impede a corrosão.

 Aditivo de aceite sintético. Militec1 actúa como agente de mejora del metal de la más alta calidad. No cambia las propiedades de elasticidad del metal. Protege 
al metal por medio de la permanente unión molecular nano sintética y evita la corrosión.

 Sintetički aditiv za ulje. K2 MILITEC-1 deluje kao sredstvo za nadogradnju metala najvišeg kvaliteta. Ne menja svojstva elastičnosti metala. Štiti metal 
pomoću trajne sintetičke nano-molekularne veze i sprečava koroziju.   

لمعادن. لا تغير في خصائص المرونة في المعادن وتحمي المعادن بالاعتماد على  ة ل ة الجودة محسن ي بة زيت صناعي. يعمل K2 MILITEC-1 كمادة  عال تركي
آكل. ت وية و تمنع ال ان ن ئات ال الجزي

MILITEC-1 
Friction reducer

T380 / Capacity: 250 ml / EAN: 5906534002181 / Packing: 6 pcs/box
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 Aqueous urea solution used in Diesel engines which employ selective catalytic reduction (SCR). It reduces the emission of nitrogen oxides (NOx) which are harmful to 
the environment.    

 Wässrige Harnstofflösung, die in Dieselmotoren für die Selektive katalytische Reduktion (SCR) eingesetzt wird. Sie reduziert den Ausstoß von Stickoxiden 
(NO, NO2), die schädlich für die Umwelt sind.    

 Bодним розчином сечовини, що застосовується в дизельних двигунах, які використовують селективне каталітичне відновлення (SCR). Він зменшує 
викиди шкідливих для навколишнього середовища оксидів азоту (NOx).      

 Une solution d’urée aqueuse utilisée dans les moteurs diesel qui recourent à la réduction catalytique sélective (RCS). Elle réduit les émissions d’oxydes d’azote (NOx), 
lesquelles sont nocives pour l’environnement.      

 Uma solução aquosa de ureia usada em motores a diesel que utilizam a redução catalítica seletiva (SCR). O Euroblue reduz a emissão de óxidos de azoto (NOx), 
que são prejudiciais ao meio ambiente.

 Una solución acuosa de urea utilizada en motores diesel que emplea reducción catalítica selectiva (SCR, por sus siglas en inglés). Reduce la emisión de óxidos 
de nitrógeno (NOx) que son perjudiciales para el medio ambiente. 

 Vodeni rastvor uree koji se koristi u dizelskim motorima koji koriste selektivnu katalitičku redukciju (SCR). Smanjuje emisiju azotnih oksida (NOx) koji 
štetno deluju po životnu sredinu.   

ئة.  ي ب ال تي تضر ب يتروجين ال ن د ال بعاثات أكاسي قلل من ان ه ي از. إن ائي الحف ق ت تخفيف الان تي تستخدم ال ديزل ال مائي المستخدم في محركات ال ا ال يوري ول ال و هو محل ل يوروب

EUROBLUE 
Diesel exhaust fluid

AB1 / Capacity: 1 L / EAN: 5906534016645 / Packing: 12 pcs/box
EB5 / Capacity: 5 L / EAN: 5906534016652 / Packing: 4 pcs/box
EB10 / Capacity: 10 L / EAN: 5906534017666 

EB18 / Capacity: 18 L / EAN: 5906534017673 
EB23 / Weight: 23 kg / EAN: 5906534021144
EB23R / Weight: 23 kg / EAN: 5906534021151

 Oil treatment quiets engine noise and vibration. Reduces exhaust smoke. Restores compression and improves engine performances, increases oil film thickness. 
Reduces oil consumption. The product shows good ¬fluidity at low temperatures. For all types of engines, new ones or highermileage, gasoline, Diesel, LPG or CNG. Mixable 
with all mineral and synthetic oils. Can be added to the gear oils GL-5 for gear box sealing. Especially recommended for engines operating in high-stress driving conditions. 
Does not contain harmful PTFE.   

 Ölbehandlung dichtet den Motor ab und macht ihn leiser. Verringert die Rauchentwicklung aus dem Auspuff erheblich. Erhöht die Motorkompression, was 
zu einem geringeren Ölverbrauch und zur Aufrechterhaltung einer ordnungsgemäßen Schmierung beiträgt und erhöht die Ölfilmschicht. Behält bei niedrigen 
Temperaturen eine ausreichende Fließfähigkeit bei. Kann in allen Arten von Motoren eingesetzt werden, alten und neuen, Benzin- und Dieselmotoren sowie solchen, 
die mit LPG oder CNG betrieben werden. Ist mit jeder Art von Öl mischbar: Mineral- und Synthetiköl. Kann Getriebeölen der Klasse GL-5 zugesetzt werden, um das 
Getriebe zu beruhigen und abzudichten. Empfohlen für Motoren, die unter extrem rauen Bedingungen betrieben werden. Enthält kein schädliches P.T.F.E.    

 Олійний засіб DOKTOR CAR SPEC зменшує шум і вібрації двигуна. Зменшує викид вихлопного диму. Відновлює стиснення та покращує продуктивність 
двигуна, збільшує товщину масляної плівки. Зменшує споживання оливи. Продукт демонструє хорошу плинність при низьких температурах. Для всіх типів 
двигунів, як нових, так і зі значним пробігом. Для двигунів, що працюють на бензині, дизельному пальному, скрапленому нафтовому та зжатому природному 
газу. Змішується з усіма мінеральними та синтетичними оливами. Можна додавати до редукторних масел GL-5 задля герметизації коробки передач. Особливо 
рекомендується для двигунів, що працюють в умовах підвищеного навантаження. Не містить шкідливих PTFE.      

 Cet additif pour huiles scelle et rend le moteur plus silencieux. Il réduit considérablement les fumées des gaz d’échappement. Augmente la compression du moteur 
contribuant à réduire la consommation d’huile et à maintenir une lubrification correcte. Augmente l’épaisseur du film d’huile. Conserve une fluidité suffisante à basse 
température. Peut être utilisé dans tous les types de moteurs, anciens et neufs, essence et diesel, ainsi que ceux alimentés au GPL ou au GNC. Miscible avec tout type 
d’huile : minérale et synthétique. Il peut être ajouté aux huiles pour engrenages de catégorie GL-5 pour diminuer le bruit et sceller la transmission. Recommandé pour les 
moteurs fonctionnant dans des conditions extrêmes. Ne contient pas de P.T.F.E. nocif.      

 O tratamento do óleo diminui o ruído e a vibração do motor. Reduz o fumo emitido pelo sistema de escape. Restaura a compressão, melhora o desempenho 
do motor e aumenta a espessura da película de óleo. Reduz o consumo de óleo. O produto tem boa fluidez a baixas temperaturas. Para todos os tipos de motores, 
novos ou com maior quilometragem, gasolina, diesel, GPL ou GNC. Pode ser misturado com todos os óleos minerais e sintéticos. Pode ser adicionado aos óleos de 
motor GL-5 com a finalidade de selar a caixa do motor. Especialmente recomendado para motores que trabalham em condições de condução altamente exigentes. 
Não contém PTFE prejudicial.

 El tratamiento del aceite amortigua el ruido y las vibraciones del motor. Reduce el humo de escape. Restaura la compresión y mejora las prestaciones del 
motor, aumenta el espesor de la película de aceite. Reduce el consumo de aceite. El producto muestra una buena fluidez a bajas temperaturas. Para todo tipo de 
motores, nuevos o de alto kilometraje, de gasolina, gasóleo, GLP o GNC. Se puede mezclar con todos los aceites minerales y sintéticos. Puede añadirse a los aceites 
para engranajes GL-5 para la estanqueidad de la caja de cambios. Especialmente recomendado para motores que funcionan en condiciones de conducción de alto 
estrés. No contiene PTFE nocivo.

 Tretman uljem smanjuje buku i vibraciju motora. Smanjuje izduvni dim. Obnavlja kompresiju i poboljšava rad motora, povećava debljinu sloja ulja. 
Smanjuje potrošnju ulja. Proizvod pokazuje dobru fluidnost na niskim temperaturama. Za sve tipove motora, nove ili one sa većom kilometražom, benzince, dizel, 
LPG ili CNG motore. Može se mešati sa svim mineralnim i sintetičkim uljima. Može se dodati u GL-5 ulja menjača za učvršćivanje menjača. Posebno se preporučuje za 
motore koji rade u uslovima velikog napora. Ne sadrži štetni politetrafluoreten.   

قة  د الضغط ويحسن أداء المحرك، ويزيد من سماكة طب عادم. يستعي قلل دخان ال ليل ضوضاء المحرك واهتزازه. ي ق يعمل علاج الزيت الخاص بدكتور كار سبيك على ت
نزين أو  ب ية أو ال عال دة أو ذات المسافات ال واع المحركات، محركات جدي دة في درجات الحرارة المنخفضة. لكل أن ة جي منتج سيول قلل من استهلاك الزيت. يظهر ال الزيت. ي
منع التسرب في  ه إلى زيوت التروس  GL-5ل ت اعية. يمكن إضاف ية والاصطن لمزج مع جميع الزيوت المعدن ابل ل يعي المضغوط. ق غاز الطب بترول المسال أو ال ديزل أوغاز ال ال

ين ضار.   ل ي ث ية الضغط. لا يحتوي على متعدد رباعي فلورو الإي ادة عال ي ق تي تعمل في ظروف ال لمحركات ال صندوق التروس. يوصى به بشكل خاص ل

DOKTOR CaR SPEC 
Seals engine and improves compression

T350E / Capacity: 443 ml / EAN: 5906534100917 / Packing: 12 pcs/box

radiator and brake fluids, fuel and oil additives 
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 Is a highly concentrated, specially designed oil soluble treatment to reduce exhaust smoke and oil burning. Improves compression and engine performance, reduces 
engine noise. Ensures a strong protective oil lm - when added to the mineral oil, enriches its properties and makes them similar to synthetic oil characteristics. For use in all 
types of engines, both worn and new, gasoline, LPG and Diesel. Miscible with all types of mineral and synthetic oils. Can also be added to the gear oils of GL-5 class to quiet 
and seal the transmission. Particularly recommended for engines operating in heavy load conditions (mountain towing, high temperatures, full speed drive on highways, 
city traffic). Does not contain harmful P.T.F.E.  

 Handelt es sich um einen hochkonzentrierten, speziell entwickelten Motorölzusatz zur Reduktion von überschüssigem Qualm und verbrennendem Öl. Es 
verbessert die Kompression und die Motorleistung und reduziert Motorgeräusche. Sorgt für eine starke, schützende Ölfilm – bei Zugabe zum Mineralöl verbessert 
es seine Eigenschaften, sodass diese mehr einem Synthetiköl ähneln. Zur Anwendung bei allen Motorentypen, ob alt oder neu, Benzin, Autogas oder Diesel. 
Mischbar mit jeder Art von Mineral- und Synthetiköl. Kann auch zu Maschinenölen der Klasse GL-5 hinzugefügt werden, um das Getriebe ruhiger zu machen und 
zu versiegeln. Besonders empfohlen für Maschinen, die unter extremer Belastung arbeiten (Bergschlepper, hohe Temperaturen, volle Geschwindigkeit auf der 
Autobahn, Stadtverkehr). Enthält kein schädliches PTFE.   

 Висококонцентрований, спеціально розроблений оливорозчинний засіб для зменшення спалювання оливи та диму від вихлопних газів. Покращує 
компресію та роботу двигуна, зменшує шум двигуна. Забезпечує надійний захист оливи lm – при додаванні до мінеральної оливи покращує її характеристики 
та робить їх близькими до характеристик синтетичних олив. Для використання в усіх типах двигунів, як зношених, так і нових, бензинових, СПГ та дизельних. 
Сумісний з усіма видами мінеральних та синтетичних олив. Також його можна додавати в трансмісійні оливи класу GL-5, щоб стишити і герметизувати коробку 
передач. Особливо рекомендується для двигунів, що працюють в умовах великого навантаження (буксирування в горах, висока температура, повна швидкість 
руху на автострадах, міський рух). Не містить шкідливих P.T.F.E.    

 Un traitement soluble dans l’huile, très concentré, spécialement conçu pour réduire la fumée des gaz d’échappement et la combustion d’huile. Il améliore la 
compression et la performance du moteur, et réduit le bruit du moteur. Il dépose un film huileux protecteur - lorsqu’il est ajouté à une huile minérale, il enrichit ses 
propriétés pour les rendre similaires à celles d’une huile synthétique. Pour une utilisation dans tous types de moteurs, récents et anciens, à essence, GPL ou diesel. Peut 
également être ajouté aux huiles de boîte de classe GL-5 pour rendre la transmission silencieuse et étanche. Particulièrement recommandé pour les moteurs soumis à des 
conditions extrêmes (tractage en montagne, hautes températures, vitesse élevée sur autoroute, trafic citadin). Ne contient pas de PTFE dangereux.      

 Um tratamento de óleo solúvel altamente concentrado e especialmente desenvolvido para reduzir a fumaça do escapamento e a queima de óleo. Melhora a 
compressão e o desempenho do motor, reduz o ruído do motor. Garante uma forte e protetora lubrificação do óleo - quando adicionado ao óleo mineral, enriquece 
suas propriedades e as torna semelhante às características do óleo sintético. Para utilização em todos os tipos de motores, tanto usados como novos, gasolina, GLP 
e Diesel. Miscível com todos os tipos de óleos minerais e sintéticos. Também pode ser adicionado aos óleos da transmissão da classe GL-5 para silenciar e selar a 
transmissão. Especialmente recomendado para motores que operam em condições de carga pesada (reboque em montanha, altas temperaturas, direção em alta 
velocidade em rodovias, trânsito da cidade). Não contém P.T.F.E. prejudicial.

 Un producto altamente concentrado; un tratamiento especialmente diseñado para ser soluble en aceite y que reduce las emisiones de gas y la combustión 
del petróleo. Mejora la compresión y el funcionamiento del motor, reduciendo el ruido del mismo. Garantiza una fuerte película protectora de aceite: cuando se 
añade al aceite mineral, enriquece sus propiedades y las hace similares a las del aceite sintético. Se puede usar en todo tipo de motores, tanto viejos como nuevos, 
de gasolina, GLP y diésel. Se puede mezclar con todo tipo de aceites, tanto minerales como sintéticos. También se puede añadir a los aceites para engranajes del tipo 
GL-5 para sellar y silenciar la transmisión. Especialmente recomendado para motores que operan con condiciones de carga pesadas (remolque de montaña, altas 
temperaturas, velocidad máxima en autopistas, tráfico en ciudad). No contiene PTFE dañinos.

 Visoko koncentrisan, posebno dizajniran tretman rastvorljiv u ulju kako bi se smanjio izduvni dim i izgaranje ulja. Poboljšava kompresiju i performanse 
motora, smanjuje buku motora. Osigurava snažni zaštitni film ulja - kada se doda u mineralno ulje, obogaćuje njegova svojstva i čini ih sličnim karakteristikama 
sintetičkog ulja. Za upotrebu u svim vrstama motora, kako istrošenih, tako i novih, benzinskih, TNG i dizel. Može se mešati sa svim vrstama mineralnih i sintetičkih ulja. 
Takođe se mogu dodati u ulja zupčanika klase GL-5 kako bi se stišao i zadihtovao prenos. Posebno se preporučuje za motore koji rade u uslovima velikog opterećenja 
(vuča u planinama, visoke temperature, vožnja punom brzinom na auto putevima, gradski saobraćaj). Ne sadrži štetni P.T.F.E.   

عادم وحرق الزيت. يحسّن ضغط وأداء  لحد من دخان ال ان في الزيت ومصمم خصيصاً ل ذوب ل ابل ل تركيز وق إنّ K2 SMOKE ELIMINATOR هو علاج عالي ال
ها مشابهة لخصائص الزيت  ثري من خصائصه ويجعل ه يُ إن ائي قوي - عندما يُضاف إلى الزيت المعدني ف قلل من ضجيج المحرك. يضمن الحصول على زيت وق المحرك، وي
واع  ابل للامتزاج بجميع أن ديزل. وغير ق بترول المسال أو وقود ال نزين أو غاز ال ب ال دة، أو تعمل ب واع المحركات، سواء كانت قديمة أو جدي ستخدم في جميع أن ة. يُ اعي الاصطن
تي تعمل في  لمحركات ال ة التروس. ويوصى به بشكل خاص ل ب ل تهدئة وإحكام عُ ه إلى زيوت التروس من فئة GL-5 ل ت اعية. كما يمكن أيضاً إضاف ية والاصطن الزيوت المعدن
السرعة القصوى على الطرق السريعة، وداخل المدن المزدحمة(. لا يحتوي على .P.T.F.E ضار. ادة ب ي ق ية، وال عال قيل، ودرجات الحرارة ال ث ة )الجرّ ال ل ي ق ث ظروف الأحمال ال

SMOKE ELIMINaTOR 
Oil treatment

ET3511 / Capacity: 355 ml / EAN: 5906534007889 / Packing: 12 pcs/box
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• kompletna zaštita uređaja za 7 godina ili 250.000 km
• za sve vrste radijatora
• tačka smrzavanja: -35°C
• Može se mešati sa drugim tečnostima na bazi etil glikola, nezavisno od boje
• ispunjava američke zahteve ASTM D 3306 i ASTM D 2570
• odlikuje se odličnim antikorozivnim svojstvima
• bezbedan za dihtunge, gumu i plastiku
• štiti sistem od začepljenja kanala radijatora
• osigurava optimalnu temperaturu rada uređaja
• posebno razvijen i patentiran recept; štiti uređaj od pregrevanja tokom letne sezone i od smrzavanja tokom zimske sezone
• produžava radni vek motora

KULER LONG LIFE -35°C 
Radiator antifreeze coolant

• kompletter Motorschutz entweder für 7 Jahre oder 250.000 km
• für jede Art des Kühlers
• Gefrierpunkt: -35°C
• mischbar mit anderen Flüssigkeiten auf der Basis von dem Ethylenglykol, unabhängig von der Farbe
• erfüllt die scharfen US-Anforderungen von ASTM D 3306 und ASTM D 2570
• verfügt über ausgezeichneten Korrosionsschutz
• sicher für Dichtungen, Gummi und Kunststoff
• schützt das Kühlersystem vor einem Kanal-Verstopfen
• sorgt für eine optimale Temperatur des Motorbetriebs
• speziell entwickelte und patentierte Rezeptur; schützt den Motor vor Überhitzung im Sommer und vor  
 dem Einfrieren während der Wintersaison
• verlängert die Lebensdauer des Motors

• protection complète pendant soit 7 ans soit 250 000 km
• pour tout type de radiateurs
• point de congélation : -35°C
• miscible avec d’autres liquides à base d’éthylène glycolé, peu importe la couleur
• respecte les normes américaines strictes ASTM D 3306 et ASTM D 2570
• offre d’excellentes propriétés anticorrosives
• sans risque pour les joints, le caoutchouc et le plastique
• protège le système contre l’obstruction du radiateur
• assure une température optimale pour le moteur
• formule spécialement développée et brevetée; protège le moteur contre la surchauffe en été et contre  
 le gel en hiver
• augmente la durée de vie du moteur

• complete engine protection for either 7 years or 250.000 km
• for all types of radiators
• freezing point: -35°C
• mixable with other fluids on the basis of ethyl glycol, independently of the colour
• meets the restricted US-requirements of ASTM D 3306 and ASTM D 2570
• features excellent anti-corrosive properties
• safe for gaskets, rubber and plastics
• protects the system against radiator channel clogging
• ensures optimum temperature of engine operation
• specially developed and patented recipe; protects the engine against over-heating during the summer  
 season and against freezing during the winter season
• extends the engine life

• Proteção completa do motor por 7 anos ou 250.000 km;
• Para todos os tipos de radiadores;
• Ponto de congelação: -35° C;
• Pode ser misturado com outros líquidos à base de etilenoglicol, independentemente da cor;
• Satisfaz os requisitos norte-americanos de ASTM D 3306 e ASTM D 2570;
• Tem excelentes propriedades anticorrosivas;
• É seguro para juntas, borrachas e plásticos;
• Protege o sistema contra a obstrução dos canais do radiador;
• Garante a temperatura operacional ideal do motor;
• Fórmula especialmente concebida e patenteada protege o motor contra superaquecimento durante a estação de verão  
 e contra congelação durante o inverno;
• Aumenta a vida útil do motor

Kuler es un moderno líquido de uso general para los radiadores, con muy buenas características de uso.
Propiedades:
• Punto de congelación: -35 ° C,
• mezclar con otros fluidos sobre la base de etilenglicol, independientemente del color,
• para cualquier tipo de radiadores,
• Cuenta con excelentes propiedades anticorrosivas,
• seguro para las juntas de goma y plásticos,
• protege el sistema contra la obstrucción del canal del radiador,
• asegura la temperatura óptima de funcionamiento,
• su fórmula especialmente desarrollada protege el motor contra el exceso de calor durante la temporada de verano y contra  
 la congelación durante la temporada de invierno,
• Amplía la vida útil del motor.

• повний захист двигуна протягом 7 років чи 250 000 км
• для всіх типів радіаторів
• точка замерзання: -35°C
• сумісна з іншими рідинами на основі етилгліколю, незалежно від кольору
• відповідає обмеженим американським вимогам ASTM D 3306 та ASTM D 2570
• характеризується чудовими антикорозійними властивостями
• безпечна для прокладок, гуми та пластику
• захищає систему від засмічення каналу радіатора
• забезпечує оптимальну температуру роботи двигуна
• спеціально розроблений і запатентований рецепт; захищає двигун від перегріву в літній сезон і проти  
 замерзання в зимовий сезон
• подовжує строк служби двигуна

مدة 7 سنوات او لمسافة 250000 كم.  لمحرك ل ة ل • حماية كامل
مبردات. واع ال • لجمبع ان
-35C :تجمد • درجة ال

لون.  يكول، ولا يؤثر على ال ثيل غل مائع الاخرى بفضل الاي لخلط مع ال ابل ل • ق
ASTM D 3306 and ASTM D 2570   الصارمة ل US بات • يفي بمتطل

اكل                         ت اومة ال مق ازة ل تميز بخصائص ممت • ي
• امن على الحشيات والكوتشوك والبلاستك

تر داد قنوات الردي نظام من ان • يحمي ال
تشغيل المحرك اسبة ل • يضمن درجة حرارة من

اء.      تجمد في الشت ا من ال ف فاع الحرارة صي ة المحرك من ارت م اعداده خصيصا لحماي • طور وت
لمحرك لي ل تشغي د في العمر ال • يزي

radiator and brake fluids, fuel and oil additives 



99car like new

CONCENTRATE:
available colours

1 L / 12 pcs/box:

5906534000538/ T211Z green
5906534007049/ T211N blue
5906534005953/ T211C red
5906534014795/ T211R pink

4 L / 4 pcs/box:

5906534011664/ T214C red

5 L / 4 pcs/box:

5906534000545/ T215Z green
5906534009265/ T215N blue
5906534005946/ T215C red
5906534014788/ T215R pink 

CONCENTRATE:
available colours

5906534008268/ W416N blue / 23 kg 
5906534003478/ W416Z green / 23 kg 
5906534008251/ W416C red / 23 kg 
5906534014924/ W416R pink 23 kg 
5906534003454/ W417N blue / 232 kg 
5906534005847/ W417Z green / 232 kg 
5906534008329/ W417C red / 232 kg 
5906534015396/ W418C red / 1111 kg
5906534015402/ W418N blue / 1111 kg
5906534005472/ W418Z green / 1111 kg

PREMIX:
available colours

5906534003461/ W406N blue / 22 kg
5906534006905/ W406Z green / 22 kg 
5906534006837/ W406C red / 22 kg 
5906534014757/ W406Y yellow   22 kg 
5906534014825/ W406R pink 22 kg  
5906534006448/ W407N blue / 222 kg
5906534006462/ W407Z green / 222 kg 
5906534003447/ W407C red / 222 kg
5906534014832/ W407R pink / 222 kg 
5906534014764/ W407Y yellow 222 kg
5906534014849/ W408R yellow 1065 kg 
5906534013545/ W408N blue 1065 kg
5906534014771/ W408Y yellow 1065 kg
5906534005465/ W408Z green 1065 kg

PREMIX:
available colours

1 L / 12 pcs/box:

5906534000514/ T201Z green
5906534006028/ T201N blue
5906534005939/ T201C red
5906534014214/ T201R pink
5906534014085/ T201B clear
5906534014047/ T201Y yellow

4 L / 4 pcs/box:

5906534742353/ T204C red

5 L / 3 pcs/box:

5906534000521/ T205Z green
5906534006011/ T205N blue
5906534005922/ T205C red
5906534014221/ T205R pink
5906534014160/ T205B clear
5906534014122/ T205Y yellow

For professional use we can also offer K2 KULER in bigger capacities.

No corrosioN
protectioN

Full corrosioN 
protectioN

 It protects perfectly not only against corrosion but also against premature wear due to clogged radiator channels and the cavitation phenomenon. In the winter season, 
it protects against freezing, while in the summer season against overheating. It does not destroy rubber, plastics nor sealing components.    

 Eine speziell ausgearbeitete Rezeptur schützt den Motor im Sommer vor Überhitzung und im Winter vor Einfrierung sogar bei Temperaturen von bis zu -35°C. 
Das Produkt ist mischbar mit anderen Flüssigkeiten ähnlicher Qualität, unabhängig von der Farbe und kann bei allen Kühlerarten verwendet werden.    

 Вона прекрасно захищає не тільки від корозії, але і від передчасного зносу через закупорювання каналів радіатора та кавітації. У зимовий сезон захищає 
від замерзання, а у літній – від перегріву. Не руйнує гуму, пластмаси і ущільнювачі.      

 Protège parfaitement contre la corrosion et également contre l’usure prématurée due à des tuyaux de radiateur bouchés et au phénomène de cavitation. Pendant 
l’hiver, il protège contre le gel et en été contre la surchauffe. N’endommage pas les composants d’étanchéité, le caoutchouc ou le plastique.      

 Protege perfeitamente não só contra corrosão, mas também contra desgaste prematuro devido à obstrução dos canais do radiador e ao fenómeno de cavitação. 
Na estação de inverno protege contra a congelação e na estação de verão contra o superaquecimento. Não destrói borrachas, plásticos, ou componentes de vedação.

 Protege perfectamente no sólo contra la corrosión, sino también contra el desgaste prematuro debido a los canales obstruidos en el radiador y el fenómeno de 
la cavitación. En la temporada de invierno, protege contra la congelación, mientras que en la temporada de verano contra el sobrecalentamiento. No daña el caucho, 
plástico, ni los componentes de sellado. 

  Savršeno štiti ne samo od korozije, već i od prevremenog trošenja zbog začepljenih kanala radijatora i pojave kavitacije. U zimskoj sezoni štiti od 
smrzavanja, dok u letnjoj sezoni od pregrevanja. Ne uništava gumu, plastiku niti nepropusne komponente.   

الحماية ضد  وم ب ق مبرد(. ي تر ) ال رادي مبكر نظرا لظواهر لتجوف وانسداد قنوات ال تلف ال آكل ولكن  أيضا من الاهتراء وال ت ام ليس فقط من ال ا بشكل ت يحمي كارسو بريست
حام.  لّ كاوتشوك و البلاستيك و مكونات ال ال مبرد في فصل الصيف. لا يؤدي الى إلحاق الضرر ب فاع درجة حرارة ال اء و الحماية من ارت تجمد في الشت ال

PROTECT PLUS 
Radiator Antifreeze coolant

Y205C / Capacity: 5 L / EAN: 5906534016423 / Packing: 4 pcs/box Y205N / Capacity: 5 L / EAN: 5906534006394 / Packing: 4 pcs/box
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K2 lubricants are a full range of automotive oils for passenger cars, delivery 
cars, trucks, motorcycles and motor scooters as well as extremely 
high-performance vehicles and sport bikes. Our offer includes a full range of 
hydraulic oils for special applications (including Zinc-free and biodegradable), 
industrial-grade products, for heavy duty construction equipment, ships, 
transformers and more. 

The innovative composition 
of K2 oils was recognized with 

the bronze medal at the prestigious 
International Fair of Invention, 
Research and New Technologies 

in Brussels. 
INDUSTRIAL OILSMOTOR OILS

K2 LUBRICANTS

 The catalog contains recommendations for the use of lubricants in accordance with the current state of knowledge. We strive to 
continuously develop and improve our products in accordance with the latest technological achievements, therefore we reserve 
the right to change the product offer as well as the data contained in this catalogue. If you have any questions regarding the use 
of the product, please contact the technical department by phone at (+48) 62 737 88 21
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0W30 XV C3; VW 504.00, 507.00;  MB 229.52;  BMW LL-04;  Porsche C30 O033cap

OW20 XF SP with RC; ILSAC GF-5; Dexos1 O050cap
0W20 HYBRID API SP with RC; ILSAC GF-6; Dexos1 - Gen2 O052cap

0W16 HYBRID SP with RC; ILSAC GF-6 O056cap

5W40 XL SL/CF/CF-4 O110cap
5W40 XN SN;  A3/B4;  MB 229.5  O113cap
5W40 XV-C3 SN; C2/C3; Daimler MB 229.31/51; Dexos 2 O122cap

5W30 XL SL/CF/CF-4 O140cap
5W30 XV-C3 SN;  C3; VW 504.00, 507.00;  MB 229.51;  BMW LL-04;  PORSCHE C30 O148cap
5W30 XN1 SN with RC;  GF5; O149cap
5W30 XN SN/SN+; C2/C3;  MB 229.31 O150cap
5W30 XN-C3 SN; C2/C3;  MB 229.31. MB 229.51, MB 229.52; BMW LL-04; VW 50501/505 00; DEXOS 2; Opel OVO 401547 O151cap
5W30 HYBRID SP/SP with RC; ILSAC GF-6; GM Dexos 1- Gen 2 O155cap

5W20 XN SN with RC; ILSAC GF-5; O171cap

10W40 XL SL/CF/CF-4 O204cap
10W40 XN SN; A3/B4;  MB 229.5; O207cap

15W40 XL SL/CF/CF-4 O253cap

20W50 XL SL/CF/CF-4 O271cap

MOTOR OILS FOR PASSENGER CARS AND LIGHT COMMERCIAL VEHICLES 

The offer includes various capacities. Product index creation scheme: O140cap, where „cap” is the capacity of the product.

O1401 1 L O1405 5 L O14060 60 L O1401000 1000 L
O1404 4 L O14020 20 L O140208 208 L

10W40 CI-4 CI-4 /CH-4;  E7; MB 228.3; MTU Type 2;  M3275-1; VDS-3; RLD-2; EO-N/EO-M Plus; CES 20078; DDC 93K215; DH-1 
Level; Allison C4 Level

O369cap

10W40 XHPD SL/CI-4; E7; DAIMLER MB 228.3; MAN M3275-1; MTU TYPE 2; VOLVO VDS-3; RENAULT RLD-2; MACK EO-N, EO-M 
PLUS; CATEPILAR ECF-1A; CUMMINS CES 20076/77; 

O370cap

15W40 CF SF/ CF/ CF-2 O401cap
15W40 XHPD SL/ CI-4;  E7; MB 228.3; MTU Type 2; RVI RLD-2; Volvo VDS-3; Mack EO-N; Caterpillar ECF-2; Cummins CES 

20076/ 20077
O405cap

15W40 CI-4 CI-4/CH-4; E7; MB 228.3; MTU Type 2; M3275-1; VDS-3; RLD-2; EO-N/EO-M Plus; CES 20078; DDC 93K215; CAT 
ECF-1a; DH-1 Level, Allison C4 Level

O406cap

20W50 CF SF/ CF/ CF-2 O410cap
20W50 CI-4 CI-4/CH-4; E7; MB 228.3; MTU Type 2; M3275-1; VDS-3; RLD-2; EO-N/EO-M Plus; CES 20078; DDC 93K215; DH-1 

Level, Allison C4 Level
O414cap

10W40 4T  API SL, SJ, SG; JASO T903:2016;  JASO MA/MA2 O483cap

20W50 4T SF/ CF/ CF-2 O401cap

10W40 STOU  
AGROTECH

API GL-4/ CG-4; John Deere J20C;  ZF TE-ML 06A/ 06B/ 06C/ 07B; Massey Fergusson CMS M1144, M1143, M1145, 
M1139; 

O594cap

10W30 UTTO  
AGROTECH

API GL-4; John Deere J20C;  Allison C-4; Massey Ferguson M-1135, M-1141, M-1143, M-1145; Case international 
MAT 3505 (MS-1209), MS-1206, MS-1207, MS-1210; FNHA-2-C-200, FNHA-2-C-201; Ford ESN-M2C86-B, ESN-
M2C86-C; Ford ESN-M2C-134 A, B, C, D; VCE WB101; Case New Holland MAT 3525, 3526; Caterpillar TO-2; ZF 
TE-ML 03E, TE-ML 03F, TE-ML 05F, TE-ML 06K;

O619cap

TRUCK OILS

MOTORCYCLE OILS

OILS FOR AGRICULTURAL MACHINES
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2T STROKE 
GREEN

TC; JASO FB, FC, FD; TISI; ISO EGD O528GREENMLcap

2T STROKE 
RED

TC; JASO FB, FC, FD; TISI; ISO EGD O528REDMLcap

2T RACE JASO FB, FC, FD; ISO L-EGB, L-EGC, L-EGD; API TC O528REDcap
MIXOL JASO FB, FC, FD; ISO L-EGB, L-EGC, L-EGD; API TA, TB, TC O529cap

DSG VW (Audi, Seat, Skoda) 6-speed FWD; Renault EDC 6-speed; Chrysler Powershift 6- speed; Ford Powershift; Mit-
subishi TC-SST 6 -speed; Volvo powershift 6-speed; Bugatti Veyron

O549cap

CVTF BMW Mini Cooper EZL 799; Audi Multitronic; Daihatsu AMMIX CVTF DFE; Daihatsu AMMIX CVT Fluid DC; Daihatsu 
AMMIX CVT Fluid DFC; Dodge/Jeep/Chrysler NS-2; Dodge/Chrysler/Jeep/Mopar CVT+4; GM/ Saturn DEX-CVT; 
Honda HMMF (without starting clutch); Honda HCF2; Honda Z-1 (CVT model, without starting clutch, not SFU for 
2001-2007 Honda Fit & Jazz); Honda Z-1 (CVT model, without starting clutch, not SFU for 2001-2007 Honda Fit 
& Jazz); Hyundai/Kia CVT-J1; Hyundai/Kia SP III (CVT model); Idemitsu CVTS-EX1; Mazda JWS 3320; Mitsubishi 
CVTF-J1; Mitsubishi CVTF-J4 and -J4+; Mitsubishi SP-III (CVT model only); Nissan NS-1, -2, -3; Punch CVT; hell 
Green 1V; Subaru iCVT; Subaru iCVT FG; Subaru ECVT; Subaru Lineartronic chain CVT and CVT II Fluid; Subaru 
Lineartronic High Torque (HT) CVT Fluid; Suzuki CVTF TC; Suzuki CVTF 3320; Suzuki NS-2; Suzuki CVT Green 1 & 
2\ Toyota CVTF TC; Toyota CVTF FE; VW/Audi TL 521 16 (G 052 516); VW/Audi TL 521 80 (G 052 180)

O550cap

75W90 GL-5; GB 13895 O556cap
80W90 API GL-5, GL-4; GB 13895 O554cap
85W140 GL-5; GB 13895 O552cap
80W90 GL-5; GB 13895 O564cap
ATF II MB 236.2; GM D-IID; Ford ESP-M2C166-H; Ford ESP-M2C138-CJ O571cap
ATF III MB 236.2; GM D-IIIH; Ford Mercon; Ford ESP-M2C166-H; Ford ESP-M2C138-CJ; Allison C4; Cat TO-2 O573cap
ATF VI Acura ATF-Z1; Aisin Warner JWS 3309 (T-IV) & JWS 3324 (WS), AW-1; Aisin Warner AW-2, PSA 16 350 560 80, VW G 

053 001; Allison C-3 & C-4; American Motors ATF +3 (MS7176-E); AML Oil No. 4G43A9A509/AA/S; ATF RED 1, RED 
1K; Audi 5 HP LT71141 (ZF 5 HP 18FL/19FL/24A); Audi/VW G 052 025-A2; Audi/VW G 053 025-A2; Audi/VW G 052 
162-A1/A2; Audi/VW G 055 025 A2 (JWS 3309); Audi/VW G 052 162 (ZF Lifeguardfluid 5) (ZF No. S671 090 170); Audi/
VW G 055 005 -A, -A1, -A2, -A6 (ZF Lifeguardfluid 6) (ZF No. S671 090 255); Audi/VW G 055 162-A2, -A6 (ZF Life-
guardfluid 6 Plus) (ZF No. S671 090 281); Audi/VW G 060 162 (ZF Lifeguardfluid 8) (ZF No. S671 090 312); Audi/VW 
G 052 990; Audi/VW G 055 540 (A2); Audi/VW 052 055; Bentley PY112995PA; BMW JWS 3309 (T-IV); BMW LA2634; 
BMW LT71141 (ZF 5 HP 18FL/19FL/24A); BMW ZF 5HP18FL, 5HP24, 5HP30; BMW 7045E; BMW ETL 8072B; BMW 
MINI; BMW 83 22 0 142 516 (ZF Lifeguardfluid 6); Bosch TE-ML 09; CAT TO-2; Chrysler ATF+, +2, +3 (MS 7176E); 
Chrysler/Dodge MOPAR AS 68 RC and AS 69 RC (T-IV), JWS 3309; Chrysler/Dodge/Jeep 05127382AA; Chrysler/
Dodge/Jeep 68043742AA; Chrysler/Dodge/Jeep 68157995AA; Chrysler/Dodge/Jeep 68157995AB; Chrysler/Dodge/
Jeep 68218925AA; Chrysler/Dodge/Jeep MOPAR SP IV, 68171866AA/68171869AA; Daewoo LT 71141; Daihatsu 
AMMIX ATF D-II; Daihatsu AMMIX ATF D-III SP; Esso LT 71141; FIAT T-IV type, JWS 3309; FIAT 9.55550-AV5; Ford 
MERCON®; Ford MERCON® LV (FF-WSS-M2C-938A/SF, XT-10 QLV); Ford FNR5 (Mazda M5, XT-9-QMM5); Ford 
WSS M2C 138CJ, 166H; Ford WSS M2C 922A1, 924A (XT-8-QAW) JWS 3309; Ford/Lincoln/Mercury XT-2-QDX (M); 
Ford/Lincoln/Mercury XT-2-QSM (Syn); Ford ESP-M2C166H, XL-12; Fuso ATF-II; Fuso ATF-SPIII; Fuso ATF-A4; 
GM9986195 (Aisin AW, JWS 3309); GM TASA; GM DEXRON®-II; GM DEXRON®-IID; GM DEXRON®-IIE; GM DEX-
RON®-IIIG; GM DEXRON®-IIIH; GM DEXRON®-VI; GM 1940700; GM 1940767; GM 21005966; GM 22717466; GM 
88900925; GM 9986195; GM 93160393; GM Transfer Case (AutoTrak II); GM/GMC/Opel/Saturn AW1; GM/GMC/Opel/
Saturn VI; GM/GMC/Opel/Saturn 88863400; GM/GMC/Opel/Saturn 88863401; Hino Blue ribon ATF; Honda ATF-Z1 
(except in CVTs); Honda ATF Ultra II; Honda DW-1; Honda Type 3.0; Honda Type 3.1; Hyundai/Kia SP-IV (00232-
1904/04500-00115); Hyundai/Kia SP-IV M (SP4-M); Hyundai/Kia SPH-IV; Hyundai/Kia SP-IV-RR; Hyundai/Kia SP-III; 
Hyundai/Kia Dex-II/ SP-II; Hyundai/Kia JWS 3314; Hyundai/Kia NWS 9638; Hyundai/Kia 040000C90SG; Hyundai/
Kia NUMM040 CH20 Red-1; Idemitsu K17 3100 PL085; ISUZU BESCO ATF-II; ISUZU BESCO ATF-III; ISUZU BESCO 
ATF SP; ISUZU SCS Fluid; ISUZU 08200-9001; Jaguar ATF 3403 M115, ATF 3403-M115; Jaguar ATF LT71141, ZF 
5HP24; Jaguar JLM20238; Jaguar ATF 3403 JLM20238; Jaguar K17; Jaguar JLM 20292; Jaguar Fluid 8432; Jaguar 
02JDE26444; Jaguar WSS-M2C922A1; JASO M315-2013 1A; JASO M315-2013 1A-LV; JASO M315-2013 2A; JEEP 
ATF+3; KIA ATF SP-II, SP-III, SP-IV, SP-IVM, Red 1; Land Rover TYK500050; Land Rover LR0022460; Land Rov-
er LR023288; Lexus JWS 3309; MAN 339A; Maserati 231603; Mazda ATF D-II; Mazda ATF M-III; Mazda ATF M-V; 
Mazda ATF FZ; Mazda ATF F-1; Mazda ATF S-1; Mazda ATF N-1; MAZDA ATF 3317; MB ZF 4HP20; MINI COOPER 
T-IV; Mitsubishi Diaqueen SK; Mitsubishi Diaqueen SP-II; Mitsubishi Diaqueen SP-III; Mitsubishi Diaqueen SP-IV; 
Mitsubishi Diaqueen AW; Mitsubishi Diaqueen J2; Mitsubishi Diaqueen J3; Mitsubishi Diaqueen ATF-MA1;

O577cap

GARDEN OIL 
SAE30

SG/CF; SG/CD; SG/CE O545cap

OILS FOR TWO-STROKE ENGINES

GEAR OILS

SPCIAL OILS

The offer includes various capacities. Product index creation scheme: O140cap, where „cap” is the capacity of the product.

O1401 1 L O1405 5 L O14060 60 L O1401000 1000 L
O1404 4 L O14020 20 L O140208 208 L

motor oils 
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HL/HLP/HM 
32

DIN 51524 Parts 1 (HL), 2 (HLP), 3 (HVLP); ISO 11158 (HL, HM, HV); ANFOR NF ISO 11158 (HL, HM, HV); Eaton 
(Vickers) 1 - 286-S; US Steel 126, US Steel 127

O681cap

HL/HLP/HM 
46

DIN 51524 Parts 1 (HL), 2 (HLP), 3 (HVLP); ISO 11158 (HL, HM, HV); ANFOR NF ISO 11158 (HL, HM, HV); Eaton 
(Vickers) 1 - 286-S; US Steel 126, US Steel 127

O685cap

HL/HLP/HM 
68

DIN 51524 Parts 1 (HL), 2 (HLP), 3 (HVLP); ISO 11158 (HL, HM, HV); ANFOR NF ISO 11158 (HL, HM, HV); Eaton 
(Vickers) 1 - 286-S; US Steel 126, US Steel 127

O700cap

HYDRAULIC OILS

ATF VI Mitsubishi Diaqueen ATF PA; NAG 1 (Chrysler, Jeep, Cherokee); Nissan Matic Fluid C; Nissan Matic Fluid D; Nissan 
Matic Fluid J; Nissan Matic Fluid K; Nissan Matic Fluid P; Nissan Matic Fluid S; Opel/GM 19 40 700; Opel/GM 19 40 
767; Opel/GM 21005966 Transaxle; Opel/GM 22 17466; Opel/GM 88900925; Opel/GM 9986195; Peugeot ZF 4HP20; 
Peugeot/Citreon Z 000169756; Peugeot/Citreon (PSA) AL4 Automatic gearbox oil (#9730.AE); Porsche ZF 5HP-
19FL, ZF 5HP20, LT71141; Porsche ATF 3403-M115; Porsche T-IV (JWS 3309); Porsche 000 043 205 09; Porsche 
999 917 547 00 (A2); Porsche 000 043 205 28; Porsche Z 000169756; Renault DPO/AL4; Renault Matic D2; Renault 
Samsung SATF-D; Saab T-IV (JWS 3309); Saab 93 165 147; Saab 93 160 393; Saturn T-IV (JWS 3309); Scion (all 
vehicles); Shell 3403, M115, LA 2634; Shell M-1375.4; Shell L 12108; Ssang yong DSIH 5M-66; Subaru ATF; Subaru 
K0140Y0700; Subaru ATF 5AT; Subaru DEXRON®-II; Subaru ATF, ATF HP; Suzuki ATF AW-1; Suzuki AT OIL 5D06; 
Suzuki ATF 2326; Suzuki ATF 2384K; Suzuki JWS 3309; Suzuki ATF 3314; Suzuki ATF 3317; Texaco 7045-E; Texaco 
8072B; Texaco N402; Toyota ATF D-II; Toyota ATF D-III; Toyota ATF T-III; Toyota ATF T-IV; Toyota ATF WS; Vickers 
M2950-S, I-286-S; Voith 55.6335.xx (G607); Voith Svc Bltn #013 and #118; Volvo 97325; Volvo 97335; Volvo CE 97340; 
Volvo PN 1161521; Volvo PN 1161540/1161640; Volvo PN 31256774/31256675; Volvo PN 1161621; VW 5 HP (ZF 5 
HP 30); VW 5HP (18FL, 30); VW 5HP (19FL, 24A); VW G-055-025 A2 (JWS 3309); VW G055 540 (A2); VW G 052 162 
(ZF Lifeguardfluid 5); VW G 055 162-A2, -A6 (ZF Lifeguardfluid 6 Plus); VW G 060 162 (ZF Lifeguardfluid 8); VW G 
US 000 162; VW TL 521 62; ZF all 3 & 4 speed transmission; ZF 6 speed transmissions; ZF 8 speed transmissions; 
ZF 9 speed transmissions; ZF TE-ML 05L; ZF TE-ML 09; ZF TE-ML 11A, 11B; ZF TE-ML 21L;  Toyota THSII; Jatco 
JR712E; e-Mobility Claims; Product Claim

O577cap

PSF CLEAR MB 236.2; GM D-IIIH; Ford M; Ford ESP-M2C166-H; Ford ESP-M2C138-CJ; Allison C4; Cat TO-2 O580cap
PSF GREEN MB 236.2; GM D-IIIH; Ford M; Ford ESP-M2C166-H; Ford ESP-M2C138-CJ; Allison C4; Cat TO-2 O581cap
PSF STOP 
LEAK

MB 236.2; GM D-IIIH; Ford M; Ford ESP-M2C166-H; Ford ESP-M2C138-CJ; Allison C4; Cat TO-2 O582cap

LHM+ 
HYDRAULIC 
SYSTEM  
MINERAL OIL

CITROEN LHM B71 2710 POST 1985;  FORD ESN M6C 59A; ISO 7308 Petroleum Based Brake Fluid OLHM000cap
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07 
Multi-purpose agent

THE UPSIDE-DOWN 
POSITION

WITH STRAW, WHICH 
ALLOWS YOU TO 
REACH HARD TO 
REACH PLACES. 

WITHOUT A STRAW, AS  
A BROAD STREAM, WHICH 
ALLOWS YOU TO SPRAY  
A LARGER AREA QUICKLY 
AND EASILY. 

K2 Multiagent - outstanding product 
for various use:

HAS TWO WAYS OF APPLICATION:

PRESERVES 
SURFACES

ELIMINATES MOISTURE 
FROM METAL SURFACES

LUBRICATES WITHOUT 
DISASSEMBLY

REMOVES MINOR 
GRIME AND DIRT

PROTECTS FROM 
CORROSION

PENETRATES RUSTED 
METAL PARTS

 Multi-purpose 07 agent, contains a group of 7 synthetic active substances mixed in a solvent and provides extreme high 
parameters of use. It lubricates and preserves without need for disassembling, protects against rust tools not used duringthe winter. 
Perfectly dries ignition cables and protects them against humidity. Allows to moveand looses clotted screws, trolley wheels, etc. 
Eliminates squeaks and grinds. The product leaves pleasant odour after use.  

 Multifunktionelles 07-Mittel beinhaltet 7 synthetische, in einem besonderen Lösungsmittel suspendierte 
Aktivsubstanzen und verfügt über hervorragende Anwendungsparameter. Das Produkt ermöglicht Schmieren und Warten 
ohne Demontage, verhindert Verrosten der Werkzeuge, die im Winter nicht gebraucht werden, sorgt für ausgezeichnetes 
Trocknen der Zündkabel und schützt diese vor Feuchtigkeit. K2 07 löst und entspannt festsitzende Schrauben, Wagenräder 
usw. Hinterlässt einen angenehmen Duft nach dem Gebrauch.   

 Багатоцільовий засіб – «агент 07» – складається з 7 синтетичних активних речовин, змішаних у розчиннику, що 
забезпечує надзвичайно високі робочі параметри. Він змащує та зберігає механізми без необхідності їх розбирання, 
захищає від іржі інструменти, які не використовуються протягом зими. Ідеально висушує кабелі запалювання і захищає 
їх від вологи. Дозволяє звільняти заївші гвинти, коліщатка візків тощо. Усуває скрипіння та тертя. Після використання 
засіб залишає приємний запах.    

 L’agent 07 multi-usage contient des substances synthétiques actives mélangées dans un solvant et offre d’excellentes 
caractéristiques d’utilisation. Il lubrifie et préserve sans besoin de désassemblage et protège les outils de la rouille s’ils ne sont 
pas utilisés pendant l’hiver. Sèche parfaitement les câbles d’allumage et les protège de l’humidité. Permet de dévisser les vis 
coincées, les roues de caddy, etc. Élimine les grincements et la friction. Le produit laisse une odeur agréable.      

 O agente 07 multiúso contém um grupo de sete substâncias ativas sintéticas misturadas num solvente, e fornece altos 
parâmetros de utilização. Lubrifica e preserva sem se ter de desmontar, e protege ferramentas não utilizadas contra ferrugem 
durante a estação de inverno. Seca cabos de ignição de forma perfeita e protege-os contra humidade. Permite mover e soltar 
parafusos coagulados, roldanas de tróleis... Elimina rangidos. O produto deixa um odor agradável após a utilização.

 El Agente Multiusos 07, contiene un grupo de 7 sustancias activas sintéticas mezcladas en un disolvente y proporciona 
parámetros altos de uso extremos. Lubrica y conserva sin necesidad de desmontaje, protege contra herramientas oxidadas 
no utilizadas durante el invierno. Seca cables de encendido a la perfección y los protege de la humedad. Permite mover  
y aflojar tornillos coagulados , ruedas de carro, etc. Elimina chirridos y rechinos. El producto desprende un olor agradable 
después de su uso.

 Višenamensko 07 sredstvo, sadrži grupu od 7 sintetičkih aktivnih materija pomešanih u rastvaraču i pruža 
ekstremno visoke parametre upotrebe. Podmazuje i čuva bez potrebe za demontažom, štiti od rđe alate koji se ne koriste 
zimi. Savršeno suši kablove za startovanje i štiti ih od vlage. Omogućava kretanje i otpušta zapekle šrafove, točkove kolica 
itd. Eliminiše škripanje I smanjuje habanje. Proizvod ostavlja prijatan miris nakon upotrebe.   

ة ممزوجة في محلول واحد مما يمنح مجالا واسعا للاستخدام.  ال عّ منتج متعدد الاستخدامات يحتوي على مجموعة من 7 موادّ ف
قان كابلات  إت اء. يجفف ب تي لا تستخدم خلال الشت فكيك. يحمي من صدأ الادوات ال ت ل م) و يحمي دون الحاجة ل فهو يزيت (يشحّ

قة... الخ. يتخلص من منزل قة) والعجلات ال عال براغي المتجمدة ( ال ة ال الاحتراق و يحميها من الرطوبة. يساعد في تحريك و إزال

منتج رائحة فواحة بعد الاستخدام. الصرير والطقطقة. يترك ال

0705 / Capacity: 50 ml / EAN: 5906534500007 / Packing: 36 pcs/box
0715 / Capacity: 150 ml / EAN: 5906534740007 / Packing: 12 pcs/box
E0725 / Capacity: 250 ml / EAN: 5906534006271 / Packing: 12 pcs/box
0740 / Capacity: 400 ml / EAN: 5906534007513 / Packing: 12 pcs/box
E0750 / Capacity: 500 ml / EAN: 5906534006264 / Packing: 12 pcs/box
07500 / Capacity: 5 L / EAN: 5906534013705 

multi-purpose agent 
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SOLAR FRIGO A -35°C 
Preserves instalations against freezing

SOLAR FRIGO ECO 
Preserves instalations against freezing

 K2 SOLAR FRIGO A -35°C based on ethylene glycol to be used in all cooler, air conditioning, heating, solar, sprinkler, heat pump and other installations, both for home 
and industry. Effectively preserves installations against freezing in -35°C. Its corrosion inhibitors, biocides, and foam destruction agents effectively and lastingly protect 
installations against corrosion, microorganisms, and dust accumulation. Compatible with sealing materials and synthetic substances, i.e. EPDM, PTFE, LDPE, HDPE, PVC h, 
butyl rubber (IIR), silicone rubber (Si), CR, NR, FPM, NBR, POM, PA, polybutene, VPE, PP, SBR, UP.  

 K2 SOLAR FRIGO A -35°C auf Basis von Ethylglykol ist in verschiedenen Kühlungs-, Klima-, Heizungs-, Solar-, Spritzanlagen, sowie Wärmepumpen u.a. - sowohl im Haus 
als auch wirtschaftlich anzuwenden. Die Installationen werden vor dem Einfrieren bis zu einer Temperatur von -35°C effizient geschützt. Kompatibel mit Dichtungs- und 
Kunststoffen: EPDM, PTFE, LDPE, HDPE, PVC h, Butylkautschuk (IIR), Sillikonkautschuk (Si), CR, NR, FPM, NBR, POM, PA, Polybuten, VPE, PP, SBR, UP.   

 K2 SOLAR FRIGO A -35°C – це засіб на основі етиленгліколю для використання в усіх системах охолодження, кондиціонування, опалення, сонячної енергії, 
пожежогасіння, теплових насосах та іншому обладнанні, як для дому, так і для промисловості. Ефективно захищає обладнання від замерзання при температурі 
-35°C. Його інгібітори корозії, біоциди та речовини, що руйнують піну, ефективно і тривало захищають обладнання від корозії, мікроорганізмів та накопичення 
пилу. Сумісний з ущільнювачами та синтетичними речовинами, такими як EPDM, PTFE, LDPE, HDPE, PVC h, бутиловий каучук (IIR), силіконовий каучук (Si), CR, 
NR, FPM, NBR, POM, PA, полібутен, VPE, PP, SBR, UP.    

 K2 SOLAR FRIGO A -35°C est à base d’éthylène glycolé et peut être utilisé dans tous les refroidisseurs, climatiseurs, radiateurs, capteurs, arroseurs, pompes  
à chaleur et autres installation ménagères ou industrielles. Prévient efficacement ces équipements du gel à -35°C. Compatible avec les matériaux isolants et les substances 
synthétiques : EPDM, PTFE, LDPE, HDPE, PVC h, caoutchouc butyle (IIR), caoutchouc silicone (Si), CR, NR, FPM, NBR, POM, PA, polybutène, VPE, PP, SBR, UP.      

 O K2 SOLAR FRIGO A -35°C é baseado em etilenoglicol e deve ser utilizado em todos os sistemas de refrigeração, condicionamento de ar, aquecimento, energia 
solar, irrigação, bombeamento de calor e outros, para utilização doméstica e industrial. Preserva equipamentos contra congelação a -35° C. É compatível com materiais 
de vedação e substâncias sintéticas, nomeadamente: EPDM, PTFE, LDPE, HDPE, PVC h, borracha butílica (IIR), borracha de silicone (Si), CR, NR, FPM, NBR, POM, PA, 
polibuteno, VPE, PP, SBR e UP.

 SOLAR FRIGO A con base de glicol de etileno que se puede utilizar en el refrigerador, aire acondicionado, calefacción, energía solar, sistema contra incendio, 
bomba de calor y otras instalaciones, cabina para el hogar y la industria. Preserva eficazmente instalaciones de la congelación a 35°C. Tiene grandes propiedades 
anticorrosivas en relación con las aleaciones más populares utilizadas en las instalaciones, tales como: cobre, estaño , llantas, hierro fundido, acero y aluminio. 
Compatible con materiales de sellado y sustancias sintéticas, es decir, EPDM, PTFE, LDPE, HDPE, PVC h, caucho butílico (IIR), caucho de silicona (Si), CR, NR, FPM, NBR, 
POM, PA, polibuteno, VPE, PP, SBR, UP.

 K2 SOLAR FRIGO A -35°C na bazi etilen glikola za korišćenje u svim rashladnim, klimatizacijskim, grejnim, solarnim, prskajućim, toplotnim pumpama  
i drugim instalacijama, kako za kuću tako i za industriju. Efikasno čuva instalacije protiv smrzavanja na -35°C. Njegovi inhibitori korozije, biocidi i sredstva za uništavanje 
pene efikasno i trajno štite instalacije od korozije, mikroorganizama i nakupljanja prašine. Kompatibilan je sa materijalima za dihtovanje i sintetičkim materijama, tj. 
EPDM, PTFE, LDPE, HDPE, PVC h, butil gumom (IIR), silikonskom gumom (Si), CR, NR, FPM, NBR, POM, PA, polibutenom, VPE, PP, SBR, UP.   

تسخين و ما شابه ذلك. سواء  ية الشمسية و مضخات الرش ومضخة ال برادات و مبرد الهواء وتسخين الهواء والخل ين للاستخدام في ال ل ي ث يكول اي غل K2 SOLAR FRIGO A -35°C مكون من ال
 EPDM, PTFE, LDPE, HDPE, PVC h, اعية الاخرى مثل لحام والمواد الصن تجمد حتى درجة حرارة C°35-   لا يؤثر على مواد ال اءة من ال بيت او في المصنع. يحافظ على الاجهزة بكف في ال

.VPE, PP, SBR,UP ,تين ب ي بول يكون)CR, NR, FPM, NBR, POM, PA )Si ال ل سي بوتيل)IIR(، كاوتشوك ال ، كاوتشوك ال

 SOLAR FRIGO ECO based on propylene glycol to be used in all cooler, air conditioning, heating, solar, sprinkler and heat pumps both home and industry. Effectively 
preserves installations against freezing in -35°C. It contains propylene glycol, that’s why it is recommended especially for application in food industry instalations or in the 
situation of accidental consumption by people or animals. Included in the substance corrosion inhibitors, biocides, antistandard substances effectively and for a long time 
protect the system against corrosion, development of microorganisms and emergence of harmful sediment. Compatible with sealing materials and synthetic substances, 
that is: EPDM, PTFE, LDPE, HDPE, PVC h, butyl rubber (IIR), silicone rubber (Si), CR, NR, FPM, NBR, POM, PA, polybutene, VPE, PP, SBR, UP.  

 K2 SOLAR FRIGO ECO auf Basis von Propylglykol ist in verschiedenen Kühlungs-, Klima-, Heizungs-, Solar-, Spritzanlagen, sowie Wärmepumpen u.a. - sowohl im Haus 
als auch wirtschaftlich anzuwenden. Die Installationen werden vor dem Einfrieren bis zu einer Temperatur von -35°C effizient geschützt. Das Produkt enthält Propylglykol und 
dadurch ist es insbesondere bei Anlagen der Lebensmittelindustrie, bzw. bei Gefahr von unabsichtlichem Produktgebrauch von Personen und Tieren geeignet. Kompatibil 
mit Dichtungs- und Kunststoffen: EPDM, PTFE, LDPE, HDPE, PVC h, Butylkautschuk (IIR), Sillikonkautschuk (Si), CR, NR, FPM, NBR, POM, PA, Polybuten, VPE, PP, SBR, UP.   

 SOLAR FRIGO ECO – це засіб на основі пропіленгліколю для застосування в усіх системах охолодження, кондиціонування, опалення, сонячної енергії, 
пожежогасіння і теплових насосах, як для дому, так і для промисловості. Ефективно захищає обладнання від замерзання при температурі -35°C. Містить 
пропіленгліколь, тому його особливо рекомендують застосовувати в обладнанні для харчової промисловості та в ситуаціях, коли можливе його випадкове 
споживання людьми чи тваринами. До його складу входять інгібітори корозії, біоциди, антистандартні речовини, що ефективно і тривалий час захищають 
систему від корозії, розвитку мікроорганізмів та появи шкідливого осаду. Сумісний з ущільнювачами та синтетичними речовинами, такими як EPDM, PTFE, 
LDPE, HDPE, PVC h, бутиловий каучук (IIR), силіконовий каучук (Si), CR, NR, FPM, NBR, POM, PA, полібутен, VPE, PP, SBR, UP.    

 SOLAR FRIGO ECO est à base d’éthylène glycolé et peut être utilisé dans tous les refroidisseurs, climatiseurs, radiateurs, capteurs, arroseurs, pompes à chaleur et 
autres installation ménagères ou industrielles. Prévient efficacement ces équipements du gel à -35°C. Il contient du propylène glycolé, ce pourquoi son utilisation est 
particulièrement recommandée dans l’industrie alimentaire ou dans les situations de consommation accidentelle par des humains ou des animaux. Compatible avec les 
matériaux isolants et les substances synthétiques : EPDM, PTFE, LDPE, HDPE, PVC h, caoutchouc butyle (IIR), caoutchouc silicone (Si), CR, NR, FPM, NBR, POM, PA, polybutène, 
VPE, PP, SBR, UP.      

 O SOLAR FRIGO ECO é baseado em propilenoglicol e deve ser utilizado em todos os sistemas de refrigeração, condicionamento de ar, aquecimento, energia solar, 
irrigação, e bombeamento de calor, para utilização doméstica e industrial. Preserva equipamentos contra congelação a -35° C. Contém propilenoglicol, portanto é 
especialmente recomendado para aplicação em equipamentos de indústrias alimentares ou em situações de consumo acidental por pessoas ou animais. É compatível 
com materiais de vedação e substâncias sintéticas, nomeadamente: EPDM, PTFE, LDPE, HDPE, PVC h, borracha butílica (IIR), borracha de silicone (Si), CR, NR, FPM, 
NBR, POM, PA, polibuteno, VPE, PP, SBR e UP.

 SOLAR FRIGO ECO basado en glicol de propileno que se utiliza en el refrigerador, aire acondicionado, calefacción, energía solar, rociadores y bombas de calor, 
tanto para el hogar y la industria. Preserva eficazmente las instalaciones contra la congelación de 35 ° C. Contiene propilenglicol, es por eso que se recomienda 
especialmente para la aplicación en instalaciones de la industria alimentaria o en la situación de consumo accidental por personas o animales. Tiene muy buenas 
propiedades anticorrosivas en comparación con las aleaciones más populares utilizadas en instalaciones tales como: cobre, estaño, latón, hierro fundido, acero y 
aluminio compatible con los materiales de sellado y sustancias sintéticas, es decir: EPDM, PTFE, LDPE, HDPE, PVC h, caucho de butilo (IIR), silicona goma (Si), CR, NR, 
FPM, NBR, POM, PA.

 SOLAR FRIGO ECO na bazi propilen glikola za korišćenje u svim rashladnim, klimatizacijskim, grejnim, solarnim, prskajućim, toplotnim pumpama, kako 
za kuću tako i za industriju. Efikasno čuva instalacije protiv smrzavanja na -35°C. Sadrži propilen glikol, zbog čega se preporučuje posebno za primenu u instalacijama 
prehrambene industrije ili u slučaju slučajne konzumacije od strane ljudi ili životinja. Uključeni u supstancu inhibitori korozije materije, biocidi, antistandardne 
supstance efikasno i dugotrajno štite sistem od korozije, razvoja mikroorganizama i pojave štetnih sedimenata. Kompatibilan je sa materijalima za dihtovanje  
i sintetičkim materijama, kao što su: EPDM, PTFE, LDPE, HDPE, PVC h, butil guma (IIR), silikonska guma (Si), CR, NR, FPM, NBR, POM, PA, polibuten, VPE, PP, SBR, UP.   

تسخين و .C°35 - ما شابه ذلك يحافظ على  ة الشمسية و مضخات الرش ومضخة ال ي برادات و مبردات الهواء وتسخين الهواء والخل ين للاستخدام في ال ل ي يكول بروب غل سولار فريكو ايكو مكون من ال
 EPDM, .اعية الاخرى مثل لحام والمواد الصن ين * يوافق مواد ال ل ي يكول بروب غل غذاء لأنها تحتوي على ال ال تجمد حتى درجة حرارة يوصى بها بشكل خاص لاستخدامات الاجهزة الخاصة ب اءة من ال الاجهزة بكف

PTFE, LDPE, HDPE, PVC h,)IIR(, silicone rubber )Si(, CR, NR, FPM, NBR, POM, PA, polybutene, VPE, PP, SBR, UP.

 I136 / Capacity: 20 L / EAN: 5906534006479

 I156 / Capacity: 20 L / EAN: 5906534006455
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GALANT 
Handwashing cream

ABRA
Cleaning paste

 Extremely effective and efficient hand washing cream. Removes even the worst dirt. Perfectly protects even the most sensitive hands. Do not clog drains. Dermatologically 
tested.  

 Hocheffiziente Creme zum Händewaschen. Löst schnell starken Schmutz, befeuchtet und schützt gegen Hautirritationen. Verstopft nicht das Abwassersystem. 
Dermatologisch getestet.   

 Надзвичайно ефективний та дієвий крем для миття рук. Видаляє навіть найгірший бруд. Прекрасно захищає навіть найчутливіші руки. Не засмічуйте 
стоки. Дерматологічно перевірена.    

 Crème de lavage de mains extrêmement efficace. Élimine les taches les plus tenaces. Protège parfaitement même les mains les plus sensibles. Testée 
dermatologiquement.      

 Líquido de lavar as mãos extremamente eficiente. Remove até a sujidade mais resistente. Protege inclusive as mãos mais sensíveis. Não obstrui esgotos. 
Dermatologicamente testado.

 Crema extremadamente eficaz y eficiente para el lavado a mano. Elimina incluso la peor suciedad. Protege incluso las manos más sensibles perfectamente. 
No obstruye los desagües. Dermatológicamente probado.

 Izuzetno delotvorna i efikasna krema za pranje ruku. Uklanja čak i najgore prljavštine. Savršeno štiti i najosetljivije ruke. Ne začepljuje odvode. 
Dermatološki testirana.   

قة صعوبة. يحمي حتى الايدي الحساسة جدا. لا يسد المصارف. عال ية. يزيل  اشد الاوساخ ال عال اءة ال كف فعال جدا و ذو ال د ال ي كريم غسول ال

 Highly effective cleaning paste. Gentle for hands, contains aloe vera and glycerine. Does not clog drains.   

 Hochwirksame Reinigungspaste. Sanft zu den Händen, enthält Aloe vera und Glyzerin. Verstopft Abflüsse nicht.   

 Високоефективна очищувальна паста. Ніжна до рук, містить алое вера та гліцерин. Не забиває каналізаційні стоки.     

 Pâte de nettoyage très efficace. Douce pour les mains, contient de l’aloe vera et de la glycérine. Ne bouche pas les canalisations.      

 Pasta de limpeza altamente eficaz. Suave para as mãos, contém aloé vera e glicerina. Não entope os canos.

 Pasta de aseo de gran eficacia. Suave para las manos, contiene aloe vera y glicerina. No obstruye los desagües.

 Visoko efikasna pasta za čišćenje. Nežna za ruke, sadrži aloe veru i glicerin. Ne začepljuje odvode.    

الوعات. ب ار والجلسرين. ولا يسد ال وائه على الصب يدين لاحت غاية. لطيف على ال ل معجون تنظيف فعال ل

W515 / Capacity: 5 L refill / EAN: 5906534009104 / Packing: 4 pcs/box W516 / Capacity: 5 L / EAN: 5906534007872 / Packing: 4 pcs/box

W521 / Capacity: 500 ml / EAN: 5906534009074 / Packing: 30 pcs/box W525 / Capacity: 5 L / EAN: 5906534009098 

maintenance of cleanliness in the workshop 
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BENZIN GO!
Injector cleaner

 Designed for petrol engines, the professional additive effectively removes contaminants from injectors and fuel system. When used every 10000 km, it facilitates 
starting the engine, prevents power loss, restores smooth operation of the drive unit, and protects against corrosion. Suitable for all types of petrol engines. Safe for lambda 
sensors, catalysts and GPF filters. One package of 250 ml is sufficient for approx. 45-65 L of petrol.  

 Das professionelle Additiv, das für Benzinmotoren ausgelegt ist, beseitigt wirksam Kontaminationen aus Einspritzung und Kraftstoffsystem. Wenn Sie es alle 10.000 
Kilometer einsetzen, erleichtert es das Starten des Motors, verhindert Leistungsverlust, stellt den reibungslosen Fahrzeugbetrieb wieder her und schützt vor Korrosion. Für 
alle Arten von Benzinmotoren geeignet. Sicher beim Einsatz mit Lambdasonden, Katalysatoren und Ottopartikelfiltern. Eine Packung (250 ml) ist für etwa 45-65 l Benzin 
ausreichend.   

 Професійна присадка, розроблена для бензинових двигунів, ефективно видаляє забруднення з форсунок і паливної системи. Використовується кожні 
10 000 км, він полегшує запуск, запобігає втраті потужності та відновлює безперебійну роботу двигуна. Може використовуватися з усіма типами бензинових 
двигунів. Безпечний для лямбда-зондів, каталітичних нейтралізаторів і фільтрів GPF. Однієї упаковки на 250 мл вистачає приблизно на 45-65 л бензину.    

 Conçu pour les moteurs à essence, l’additif professionnel élimine efficacement les contaminants des injecteurs et du circuit du carburant. Lorsqu’il est utilisé tous 
les 10000 km, il facilite le démarrage du moteur, évite les pertes de puissance, rétablit le bon fonctionnement de l’unité d’entraînement et protège contre la corrosion. 
Convient à tous les types de moteurs à essence. Sans danger pour les sondes lambda, les catalyseurs et les filtres DPF. Un bidon de 250 ml suffit pour env. 45 à 65 l d’essence.      

 Desenhado para motores a gasolina, o aditivo profissional remove contaminantes efetivamente dos injetores e do sistema de combustível. Quando usado  
a cada 10000 km, facilita a ignição do motor, previne a perda de energia, restaura o funcionamento suave da unidade de ignição, e protege contra a corrosão. Seguro 
para sensores lambda, catalisadores e filtros GPF. Um pacote de 250 mL é suficiente para aprox. 45-65 L de gasolina.

 Diseñado para motores de gasolina, este aditivo profesional elimina eficazmente los contaminantes de los inyectores y el sistema de combustible. Usándolo 
cada 10 000 km, facilita el arranque del motor, evita la pérdida de potencia, restablece el funcionamiento suave de la unidad de transmisión y protege contra la 
corrosión. Apto para todo tipo de motores de gasolina. Seguro para sensores lambda, catalizadores y filtros GPF. Un paquete de 250 ml es suficiente para aprox. 45-65 
L de gasolina.

 Profesionalni aditiv, namenjen benzinskim motorim, efikasno uklanja zaprljanja iz brizgaljki i sistema goriva. Kada se koristi na svakih 10.000 km, 
olakšava pokretanje motora, sprečava gubitak snage, vraća besprekoran rad pogonske jedinice i štiti od korozije. Podoban je za sve vrste benzinskih motora. Bezbedan 
je za lambda senzore, katalizatore i GPF filtere. Jedno pakovanje od 250 ml dovoljno je za oko 45–65 litara benzina.   

ية تشغيل المحرك،  إنها تسهّل عمل د استخدامها كل 10000 كم، ف ال. عن عّ وقود والحاقن بشكل ف وّثات من نظام ال مل نزين ال ب مة لمحركات ال مادة المضافة المصمّ تزيل ال
نزين.آمنة لأجهزة الاستشعار امدا و الحفازات والمرشحات  ب اسبة لجميع أنواع محرّكات ال آكل. من ت ادة، وتحمي من ال ي ق تشغيل السلس لوحدة ال د ال وة، وتعي ق قدان ال وتحول دون ف

GPF. عبوة واحدة سعة 250 مل تكفي لحوالي 45-65

T322 / Capacity: 250 ml / EAN: 5906534018496 / Packing: 6 pcs/box

DIESEL GO!
Diesel Injector cleaner

 Professional fuel additive, particularly designed for newest diesel engines with high-pressure injectors and common rail. When used every 10.000 km, works efficiently in 
order to remove various sediments from the fuel system, restore full power, reduce emission of particles, increase the life span of injectors and fuel pump, facilitate engine start and 
improve its operation. Suitable for all types of diesel engines, safe for diesel particle filters. Safe for DPF filters. One package of 250 ml is sufficient for about 50-70 L of diesel fuel.  

 Professioneller Kraftstoffzusatz, speziell für die neuesten Dieselmotoren mit Hochdruckeinspritzung und Common Rail. Bei Verwendung alle 10.000 km wirkt es effizient, 
um verschiedene Ablagerungen aus dem Kraftstoffsystem zu entfernen, die volle Leistung wiederherzustellen, die Emission von Partikeln zu reduzieren, die Lebensdauer 
der Einspritzdüsen und der Kraftstoffpumpe zu erhöhen, den Motorstart zu erleichtern und seinen Betrieb zu verbessern. Geeignet für alle Arten von Dieselmotoren, sicher 
für Dieselpartikelfilter. Sicher für DPF-Filter. Eine Packung mit 250 ml reicht für etwa 50-70 l Dieselkraftstoff.   

 Професійна присадка для дизельних двигунів, розроблена для новітніх дизельних двигунів з форсунками Common Rail високого тиску та системою DPF. 
Регулярно застосовуваний кожні 10 000 км, він ефективно видаляє бруд з усієї паливної системи, відновлює повну потужність, зменшує викиди твердих частинок, 
збільшує термін служби форсунок і паливних насосів, полегшує запуск та підвищує культуру роботи. Може використовуватися для всіх типів дизельних двигунів.  

 Additif de carburant professionnel, spécialement conçu pour les moteurs diesel les plus récents avec injecteurs haute pression et rampe commune. Lorsqu’il est 
utilisé tous les 10 000 km, fonctionne efficacement afin d’éliminer les divers sédiments du système d’alimentation en carburant, rétablir la pleine puissance, réduire les 
émissions de particules, augmenter la durée de vie des injecteurs et de la pompe à carburant, faciliter le démarrage du moteur et améliorer son fonctionnement. Convient 
à tous types de moteurs diesel, sans danger pour les filtres à particules diesel. Sans danger pour les filtres DPF.      

 Aditivo profissional para combustíveis, concebido especialmente para os mais recentes motores a diesel com injetores de alta pressão e «common rail». Quando 
utilizado a cada 10 000 km, atua eficientemente na remoção de vários sedimentos do sistema de combustível, restabelece a potência total, reduz a emissão de partículas, 
aumenta a vida útil dos injetores e da bomba de combustível, facilita o arranque do motor e melhora o seu funcionamento. É indicado para todos os tipos de motores  
 a diesel e é adequado para filtros de partículas de diesel e filtros DPF. Uma embalagem de 250 ml é suficiente para cerca de 50–70 l de combustível diesel.

 Aditivo de combustible profesional, especialmente diseñado para los motores diésel más nuevos con inyectores de alta presión y «common rail». Cuando se usa 
cada 10 000 km, funciona de manera eficiente para eliminar diversos sedimentos del sistema de combustible, restaurar la potencia completa, reducir la emisión de 
partículas, aumentar la vida útil de los inyectores y la bomba de combustible, facilitar el arranque del motor y mejorar su funcionamiento. Apto para todo tipo de motores 
diésel, seguro para filtros de partículas diésel. Seguro para filtros DPF. Un paquete de 250 ml es suficiente para aproximadamente 50-70 L de combustible diésel.

  Profesionalni aditiv za gorivo, specijalno osmišljen za najnovije dizel-motore sa brizgaljkama pod visokim pritiskom i zajedničkim rednim sistemom 
ubrizgavanja. Kada se koristi na svakih 10.000 km, efikasno radi na uklanjanju raznih naslaga u sistemu goriva, vraća punu snagu, smanjuje emisiju čestica, produžuje 
životni vek brizgaljki i pumpe za gorivo, olakšava pokretanje motora i poboljšava njegov rad. Podoban je za sve vrste dizel-motora, bezbedan za filtere čestica dizela. 
Bezbedan je za DPF filtere. Jedno pakovanje od 250 ml dovoljno je za oko 50–70 litara dizel-goriva.   

ة إذا استعملت كل ٠٠٠٠١ كم  ي فعال ية الضغط وماسورة تجميع، تعمل ب ديزل ذات حاقنات عال وقود، مصمم خصيصاً لأحدث محركات ال تج احترافي يضاف إلى ال من
وقود وتسهل تشغيل المحرك وتحسن  ئات وتزيد من عمر الحاقنات ومضخة ال بعاث الجزي قلل من ان وة وت ق د كامل ال وقود وتستعي واع الرواسب من نظام ال ة مختلف أن في إزال

ديزل. ئات ال تر جزي ل ديزل ولا يضر ف ه، مناسب لجميع أنواع محركات ال عمل

T321 / Capacity: 250 ml / EAN: 5906534018489 / Packing: 6 pcs/box
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GPF GO!
GPF Cleaner
 A fuel additive specially developed as a protection for the Gasoline Particulate Filter of modern petrol engines. Applied every 2000 km, it reduces the deposition of soot and 
carbon particles, ensures proper exhaust gas flow, extends GPF service life. Particularly recommended for short distances. Can be used for all types of gasoline engines. One 250ml 
package is sufficient for 45-65 L of petrol.  

 Additiv, das für den wirksamen Schutz des GPF-Partikelfilters in modernen Benzinmotoren entwickelt wurde. Alle 2.000 km angewendet, reduziert es die Ablagerung 
von Ruß- und Kohlenstoffpartikeln, sorgt für einen korrekten Abgasfluss und verlängert die Lebensdauer des Filters. Besonders empfehlenswert für Fahrzeuge, die im Stadt- 
und Kurzstreckenverkehr genutzt werden. Geeignet für alle Arten von Benzinmotoren. Eine 250-ml-Packung ist ausreichend für 45-65 Liter Benzin.   

 Присадка, розроблена для ефективного захисту сажового фільтра GPF в сучасних бензинових двигунах. При внесенні кожні 2000 км зменшує відкладення 
сажі та частинок вуглецю, забезпечує правильний потік вихлопних газів і продовжує термін служби фільтра. Особливо рекомендується для автомобілів, які 
використовуються в місті / для поїздок на короткі відстані. Може використовуватися для всіх типів бензинових двигунів. Однієї упаковки 250 мл вистачає на 
45-65 літрів бензину.  

 Cet additif est conçu pour protéger le filtre à particules GPF dans les moteurs à essence modernes. Utilisé tous les 2000 km, il réduit le dépôt de suie et de carbone, 
assure un débit d’échappement correct et prolonge la durée de vie du filtre. Particulièrement recommandé pour les véhicules circulants en ville ou sur de courtes distances. 
Il peut être utilisé pour tous les types de moteurs à essence. Un flacon de 250 ml suffit pour 45 à 65 litres d’essence.      

 É um aditivo de combustível especialmente desenvolvido para proteger os filtros de partículas de gasolina dos motores a gasolina modernos. Ao ser aplicado 
a cada 2000 km, reduz a deposição de fuligem e partículas de carbono, garante um fluxo adequado de gases de escape e prolonga a vida útil do GPF. Particularmente 
recomendado para distâncias curtas. Pode ser usado em todos os tipos de motores a gasolina. Uma garrafa de 250 ml é suficiente para 45 a 65 L de gasolina.

 Un aditivo para combustible especialmente desarrollado como protección para el filtro de partículas de gasolina de los modernos motores de gasolina. Aplicado 
cada 2000 km, reduce la deposición de partículas de hollín y carbono, asegura un flujo adecuado de los gases de escape y prolonga la vida útil del GPF. Especialmente 
recomendada para distancias cortas. Se puede utilizar para todo tipo de motores de gasolina. Un paquete de 250 ml es suficiente para 45-65 litros de gasolina. 

  Aditiv za gorivo, posebno namenjen zaštiti filtera čestica goriva kod modernih benzinskih motora. Primenjuje se na svakih 2000 km, smanjuje naslage 
čestica čađi i ugljenika, omogućava pravilan protok izduvnih gasova i produžava vek trajanja GPF filtera. Posebno se preporučuje za kraće razdaljine. Može se koristiti 
kod svih tipova benzinskih motora. Jedno pakovanje od 250 ml je dovoljno za 45–65 litara benzina.

قلل من  قها كل 2000 كم، مما ي ي م تطب ت ثة، حيث ي نزين الحدي ب نزين من أجل محركات ال ب م تطويرها خصيصاً كحماية لمرشح جسيمات ال وقود ت ل إن مادة مضافة ل
بنزين )GPF(. يوصى بها بشكل خاص لمسافات قصيرة  عادم بشكل مناسب ويطيل فترة خدمة مرشح جسيمات ال ئات السخام والكربون ويضمن تدفق غاز ال ترسب جزي

بنزين. تراً من ال نزين إن عبوة واحدة بسعة 250 مل تكفي 65-45 ل ب ويمكن استخدامها لجميع أنواع محركات ال

T318 / Capacity: 250 ml / EAN: 5906534011718 / Packing: 20 pcs/box

DPF GO!
DPF Cleaner

 A fuel additive specially developed as a protection for the Gasoline Particulate Filter of modern petrol engines. Applied every 2000 km, it reduces the deposition of soot and 
carbon particles, ensures proper exhaust gas flow, extends GPF service life. Particularly recommended for short distances. Can be used for all types of gasoline engines. One 250ml 
package is sufficient for 45-65 L of petrol.  

 Ein wirksames Additiv für Dieselmotoren zum Schutz des Partikelfilters. Alle 2.000 km angewendet, begrenzt es die Ablagerung von Ruß- und Kohlenstoffpartikeln, 
sorgt für einen korrekten Abgasfluss und verlängert die Lebensdauer des Filters. Besonders empfehlenswert für Fahrzeuge, die im Stadt- und Kurzstreckenverkehr genutzt 
werden. Eine 250ml Packung reicht für 50 - 70 l Dieselkraftstoff.   

 Ефективна присадка для дизельних двигунів, яка захищає сажовий фільтр. При застосуванні кожні 2000 км вона зменшує відкладення сажі та вуглецевих 
частинок, забезпечує належний потік вихлопних газів, продовжує термін фільтру. Особливо підходить для автомобілів, що використовуються для їзди по місту, 
та тих, що долають короткі відстані. Одна упаковка з об’ємом у 250 мл достатня для 50 — 70 л дизельне паливо.  

 Un additif efficace pour les moteurs diesel qui protège le filtre à particules. Appliqué tous les 2 000 km, il réduit les dépôts de suie et de particules de carbone, assure 
un bon débit des gaz d’échappement et augmente la durée de vie du filtre. Particulièrement adapté aux véhicules utilisés en ville et à ceux qui parcourent de courtes 
distances. Un bidon de 250 ml suffit pour 50 à 70 L d’essence.      

 É um aditivo eficaz para motores diesel que protege o filtro de partículas. Aplicado a cada 2000 km, reduz a deposição de fuligem e partículas de carbono, garante 
um fluxo adequado de gases de escape e prolonga a vida útil do filtro. Especialmente adequado para veículos utilizados em ambientes de condução urbana e em curtas 
distâncias. Uma garrafa de 250 ml é suficiente para 50 a 70 L de diesel.

 Un aditivo eficaz para motores diésel que protege el filtro de partículas. Aplicado cada 2000 km, reduce la deposición de hollín y partículas de carbono, asegura un 
flujo adecuado de los gases de escape y aumenta la vida útil del filtro. Especialmente adecuado para los vehículos que circulan por ciudad y los que recorren distancias 
cortas. Un envase de 250ml es suficiente para 50 - 70 L de diésel.

  Efikasan aditiv za dizel motore koji štiti filter za čestice. Korišćen na svakih 2.000 km ograničava taloženje čađi i čestica ugljenika, obezbeđuje pravilan 
protok izduvnih gasova i produžava vek trajanja filtera. Posebno se preporučuje za automobile koji se koriste u gradu/na kratkim udaljenostima. Jedno pakovanje 
od 250 ml dovoljno je za 50 – 70 litara dizel goriva.

مناسب  تدفق ال ئات الكربون، ويضمن ال قلل من ترسب السخام وجزي ومتر، فهو ي ل ستخدم كل 2000 كي ديزل تحمي مرشح الجسيمات. يُ ة لمحركات ال ال عّ مادة مضافة ف
تي تسير لمسافات قصيرة. عبوة واحدة سعة 250  لك ال نة وت مدي ادة داخل ال ي ق ل لمركبات المستخدمة ل عادم، ويزيد من عمر خدمة المرشح. إنه مناسب بشكل خاص ل غاز ال ل

ديزل رًا من وقود ال ت مل تكفي لكمية 50 إلى 70 ل

T319 / Capacity: 250 ml / EAN: 5906534021137 / Packing: 6 pcs/box
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DPF CLEANER
 Extremely easy to use, concentrated additive to clean the DPF. Short trips, stop start traffic cause a rapid clogging of the DPF. Highly active molecules of additive act as  
a catalyst and constantly support soot filter combustion.  

 Gebrauchseinfacher, konzentrierter Additiv zum Reinigen des Dieselpartikelfilters (DPF). Kurze Fahrstrecken mit häufigen „stop & go“ führen zu einem raschen 
Verstopfen des DPF. Hochaktive Moleküle des Additives wirken als Katalysator und unterstützen permanente Rußfilter-Verbrennung.   

 Надзвичайно проста у використанні, концентрована добавка для очищення DPF. Короткі поїздки та рух з частими зупинками викликають швидке засмічення 
DPF. Високоактивні молекули добавки діють як каталізатор і постійно підтримують нормальне функціонування фільтра сажі.  

 Additif concentré très facile à utiliser pour nettoyer le filtre à particules. Les trajets courts et les arrêts/ démarrages rapides peuvent provoquer une obstruction du 
filtre. Les molécules très actives de l’additif agissent comme un catalyseur en aidant la combustion des particules.      

 Aditivo concentrado extremamente fácil de utilizar para a limpeza do filtro de partículas diesel. Viagens curtas podem obstruir o filtro de partículas diesel. As 
moléculas altamente ativas do aditivo agem como um catalisador e facilitam o processo de combustão de forma constante.

 Aditivo concentrado, muy fácil de utilizar, para limpiar el filtro antipartículas. Los trayectos cortos y las constantes paradas y arranques pueden causan rápidos 
atascos del filtro antipartículas. Las moléculas extremadamente activas del aditivo actúan como catalizador y mantienen la combustión del hollín del filtro.

  Izuzetno jednostavan za upotrebu, koncentrisani aditiv za čišćenje DPF-a. Kratka putovanja, start-stop saobraćaj uzrokuju brzo začepljenje DPF-a. 
Visoko aktivni molekuli aditiva deluju kao katalizator i stalno podržavaju izgaranje filtera čađi.

ئات النشطة جدا يعمل  ان انسدادا سريعا ل DPF المزيج ذا الجزي ب وقوف المؤقت يسب تنظيف ال DPF. الجولات القصيرة وال سهل جدا للاستخدام، مزيج مركز ل
تر السخام ل اذية( ف ف كمحفز )مسلك( لدعم عمل )ن

W150 / Capacity: 500 ml / EAN: 5906534009623 / Packing: 12 pcs/box

DPF CLEANER
 The fluid is used to remove soot and ash accumulating in the diesel particulate filter. Dissolves residual substances and allows you to restore the full efficiency of the filter. Necessary 
in the filter regeneration process, both machine and manual. It allows you to clean the filter without having to disassemble it. When using the product in filter regeneration machines 
equipped with a circulating pump, we recommend diluting the product with water. Depending on the degree of filter contamination, the product concentration should be 5-20%.  

 Die Flüssigkeit wird verwendet, um den Ruß und die Asche zu entfernen, die sich im Dieselpartikelfilter ansammeln. Löst Reststoffe und ermöglicht es Ihnen, die 
volle Leistungsfähigkeit des Filters wiederherzustellen. Notwendig beim Filterregenerationsprozess, sowohl maschinell als auch manuell. Ermöglicht es Ihnen, den Filter zu 
reinigen, ohne ihn auseinanderbauen zu müssen. Bei Verwendung des Produkts in Filterregenerationsmaschinen, die mit einer Umwälzpumpe ausgestattet sind, empfehlen 
wir, das Produkt mit Wasser zu verdünnen. Je nach Verschmutzungsgrad des Filters sollte die Produktkonzentration 5-20 % betragen.   

 Рідина, що використовується для видалення сажі та попелу, що накопичуються у фільтрі твердих частинок дизельного палива. Розчиняє залишкові 
речовини і дозволяє відновити повну ефективність фільтра. Необхідна в процесі регенерації фільтра, як машинної, так і ручної. Вона дозволяє очистити фільтр 
без необхідності його розбирати. Для використання засобу у регенераційних фільтрах, обладнаних циркуляційним насосом, рекомендується розбавляти засіб 
водою. Залежно від ступеня забруднення фільтра концентрація засобу повинна становити 5-20%.  

 Le fluide sert à éliminer la suie et les cendres accumulées dans le filtre à particules diesel. Dissout les substances résiduelles et permet de restaurer la pleine efficacité 
du filtre. Nécessaire dans le processus de régénération du filtre, que ce soit à l’aide d’une machine ou à la main. Il vous permet de nettoyer le filtre sans avoir à le démonter. 
Lors de l’utilisation du produit dans des machines de régénération de filtres équipées d’une pompe de circulation, il est recommandé de diluer le produit avec de l’eau. 
Selon le degré de contamination du filtre, la concentration du produit doit être comprise entre 5 et 20 %.      

 O fluido é usado para remover a fuligem e as cinzas acumuladas no filtro de partículas de diesel. Dissolve as substâncias residuais e permite restaurar a eficiência 
total do filtro. Necessário no processo de regeneração do filtro, quer mecânico quer manual. Permite limpar o filtro sem precisar desmontá-lo. Ao usar o produto em 
máquinas de regeneração de filtros equipadas com uma bomba de circulação, recomendamos diluir o produto com água. Dependendo do grau de contaminação do 
filtro, a concentração do produto deve ser de 5 a 20%.

 El fluido se usa para eliminar el hollín y las cenizas que se acumulan en el filtro de partículas diesel. Disuelve sustancias residuales y le permite recuperar la eficiencia 
total del filtro. Necesario en el proceso de regeneración del filtro, tanto mecánico como manual. Le permite limpiar el filtro sin tener que desmontarlo. Si utiliza el producto 
en máquinas de regeneración de filtro equipadas con una bomba de circulación recomendamos diluir el producto con agua. Según el grado de contaminación del filtro, 
la concentración del producto debe ser del 5-20 %.

 Tečnost se koristi za uklanjanje čađi i pepela nakupljenog u filteru čestica dizel goriva. Rastvara zaostale materije i omogućava vam da vratite punu 
efikasnost filtera. Neophodan u procesu regeneracije filtera, i mašinskog i ručnog. Omogućuje vam čišćenje filtera bez potrebe za rastavljanjem. Kada koristite 
proizvod u mašinama za regeneraciju filtera sa cirkulacijskom pumpom, preporučujemo razređivanje proizvoda vodom. Zavisno od stepena zagađenosti filtera, 
koncentracija proizvoda treba da bude 5-20%.

ية  لمرشح. ضروري في عمل ة ل كامل اءة ال كف استعادة ال ية ويسمح لك ب ق ب مت ديزل. يذيب المواد ال تر جسيمات ال ل متراكم في ف ة السخام والرماد ال ستخدم السائل لإزال يُ
د المرشح المزودة بمضخة تدوير، نوصي بتخفيف  منتج في آلات تجدي د استخدام ال فكيكه. عن ت تنظيف المرشح دون الحاجة ل يدوي. يسمح لك ب د المرشح، سواء الآلي أو ال تجدي

منتج 5-20٪. ماء. حسب درجة تلوث المرشح، يجب أن يكون تركيز ال ال تج ب من ال

W155 / Capacity: 5 L / EAN: 5906534016638  
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DIESEL DICTUM SET
Injector cleaner kit

 K2 Diesel Dictum Set is designed to clean the fuel systems of most cars on the market. It was selected in such a way as to enable the unassisted user to comfortably and safely 
carry out the cleaning of injectors in diesel engines. Set Contains: • K2 Diesel Dictum 500 ml • fuel filter size - 8 mm • hose size– ø 8 mm, length 2 m • male connector 7.89 • male 
connector 9.49 • female connector 7.89 • female connector 9.49 • connector 8×8 mm 2 pcs • metal clamp 2 pcs.  

 Das K2 Diesel Dictum Set ist für die Reinigung der Kraftstoffsysteme der meisten auf dem Markt befindlichen Fahrzeuge konzipiert. Es wurde so gewählt, dass der 
Benutzer ohne Hilfe die Reinigung von Injektoren in Dieselmotoren bequem und sicher durchführen kann. Set enthält: • K2 Diesel Dictum 500 ml • Größe des Kraftstofffilters -  
8 mm • Schlauchgröße- ø 8 mm, Länge 2m • Stecker 7,89 • Stecker 9,49 • Buchse 7,89 • Buchse 9,49 • Stecker 8×8 mm 2 Stück • Metallklammer 2 Stück.   

 K2 Diesel Dictum Set Дизельний Диктальний Набір K2 розроблений для очищення паливних систем більшості машин на ринку. Він був підібраний таким 
чином, щоб дозволити користувачу без сторонньої допомоги зручно та безпечно провести очищення інжекторів дизельних двигунів. Набір містить: • дизельний 
Диктум K2 500мл • паливний фільтр розміром - 8мм • шланг розміром– ø 8 мм, довжиною 2м • штекерний з’єднувач 7.89 • штекерний з’єднувач 9.49 • гніздовий 
з’єднувач 7.89 • гніздовий з’єднувач 9.49 • з’єднувач 8x8мм 2 шт. • металевий фіксатор 2 шт.  

 L’ensemble K2 Diesel Dictum Set est conçu pour nettoyer les systèmes d’alimentation en carburant de la plupart des voitures sur le marché. Il a été choisi de façon  
à permettre à l’utilisateur non assisté d’effectuer confortablement et en toute sécurité le nettoyage des injecteurs des moteurs diesel. L’ensemble contient: • bidon de 
500 ml de K2 Diesel Dictum • taille du filtre à carburant : 8 mm • taille du tuyau : ø 8 mm, longueur 2 m • 1 connecteur mâle 7,89 • 1 connecteur mâle 9.49 • 1 connecteur 
femelle 7.89 • 1 connecteur femelle 9.49 • 2 connecteurs 8 × 8 mm • 2 pinces métalliques.      

 O Conjunto Diesel Dictum K2 está desenhado para limpar os sistemas de combustível na maior parte dos automóveis no mercado. Foi selecionado de forma  
a permitir ao utilizador limpar os injetores em motores a diesel confortavelmente e com segurança, e sem assistência. O Conjunto contém: • Diesel Dictum K2 500 ml 
• filtro de combustível tamanho - 8 mm • tamanho de mangueira – ø 8 mm, 2m de comprimento • conector macho 7.89 • conector macho 9.49 • conector fêmea 7.89  
• conector fêmea 9.49 • conector 8×8 mm 2 pcs • gancho de metal 2 pcs.

 El juego K2 Diesel Dictum está diseñado para limpiar los sistemas de combustible de la mayoría de los automóviles del mercado. Se ha seleccionado para 
permitir que el propio usuario limpie los inyectores de los motores diésel con comodidad y seguridad. El juego contiene: • K2 Diésel Dictum 500 ml • tamaño del filtro 
de combustible - 8 mm • tamaño de la manguera: ø 8 mm, longitud 2 m • conector macho 7,89 • conector macho 9,49 • conector hembra 7,89 • conector hembra 9,49  
• conector 8×8 mm 2 piezas • abrazadera de metal 2 piezas.

 K2 Diesel Dictum komplet je dizajniran za čišćenje sistema za gorivo većine automobila na tržištu. Izabran je na takav način da korisniku bez asistencije 
omogući opušteno i sigurno obavljanje čišćenja brizgaljki u dizel motorima. Komplet sadrži: • K2 Diesel Dictum 500 ml • filtera za gorivo veličine - 8 mm • crevo 
veličine - ø 8 mm, dužina 2 m • muški konektor 7.89 • muški konektor 9.49 • ženski konektor 7.89 • ženski konektor 9.49 • konektor 8×8 mm 2 komada • metalna 
stezaljka 2 komada.

اها بحيث تمكن المستخدم بدون مساعدة من إجراء تنظيف مريح  ارات في السوق واخترن وقود لمعظم السي تنظيف أنظمة ال ا مجموعة K2 Diesel Dictum ل صممن
تر وقود مقاس 8 مم • خرطوم مقاس - 8 مم وطول 2 م • موصل ذكر 7.89  ل ديزل تحتوي المجموعة على: • K2 Diesel Dictum 500 مل • ف وآمن لحواقن محركات ال

• موصل ذكر 9.49 • موصل أنثى 7.89 • موصل أنثى 9.49 • موصل 8 × 8 مم عدد 2 • مشبك معدني عدد 2.

W324 / EAN: 5906534019370 / Packing: 5 pcs/box

DIESEL DICTUM  
Injector cleaner

 Diesel Dictum removes all dirt and deposits in the fuel system of diesel engines. Dissolves deposits formed in high pressure pumps, injection moldings, injectors and pump-
injectors. Reduces smoking and irregular operation of diesel engines. Reduces combustion, protects against corrosion and smoke. Increases the cetane number of the fuel. Prolongs 
the life of the fuel system. Safe for all components such as: fuel pump, turbocharger, EGR valve, DPF, catalytic converter and fuel lines.  

 Diesel Dictum entfernt jeden Schmutz und alle Ablagerungen aus den Kraftstoffleitungen von Dieselmotoren. Es löst Ablagerungen auf, die sich in Hochdruckpumpen, 
Spritzformen, Einspritzdüsen und Einspritzpumpen gebildet haben. Es reduziert den Rauch und den ungleichmäßigen Lauf bei Dieselmotoren. Es reduziert die Verbrennung, 
schützt vor Korrosion und Rauch. Es erhöht die Cetanzahl des Kraftstoffes. Es verlängert die Lebensdauer des Kraftstoffsystems. Es ist ungefährlich für alle Komponenten wie 
etwa: Kraftstoffpumpen, Turbolader, AGR-Ventile, Dieselpartikelfilter, Katalysatoren und Kraftstoffleitungen.   

 Diesel Dictum видаляє весь бруд і відкладення з паливної системи дизельних двигунів. Розчиняє відкладення, що утворюються в насосах високого тиску, 
формах для лиття, інжекторах та насосах-інжекторах. Зменшує диміння та нестабільність роботи дизельних двигунів. Зменшує витрату палива, захищає від 
корозії та диму. Збільшує цетанове число палива. Подовжує термін експлуатації паливної системи. Безпечний для всіх компонентів, таких як паливний насос, 
турбокомпресор, клапан EGR, DPF, каталітичний конвертер- нейтралізатор та паливні лінії.  

 Diesel Dictum élimine toutes les saletés et les dépôts dans le système d’alimentation des moteurs diesel. Il dissout les dépôts formés dans les pompes haute pression, 
les pièces moulées par injection, les injecteurs et les pompes-injecteurs. Il réduit les fumées et le fonctionnement irrégulier des moteurs diesel. Il réduit la combustion et 
protège contre la corrosion et la fumée. Il augmente l’indice de cétane du carburant. Il prolonge la durée de vie du système d’alimentation en carburant. Il est sans danger 
pour tous les composants tels que: la pompe à carburant, le turbocompresseur, la soupape EGR, le DPF, le convertisseur catalytique et les conduites de carburant.      

 O Diesel Dictum remove toda a sujidade e depósitos do sistema de combustível de motores a diesel. Dissolve os depósitos formados nas bombas de alta pressão, 
moldes de injeção, injetores e injetores de bomba. Reduz o fumo e o funcionamento irregular dos motores a diesel. Reduz a combustão, protege contra corrosão  
e fumo. Aumenta o índice de cetano do combustível. Prolonga a vida útil do sistema de combustível. Seguro para todos os componentes como: bomba de combustível, 
turbocompressor, válvula EGR, DPF, conversor catalítico e condutas de combustível.

 Dictum elimina toda la suciedad y depósitos en el sistema de combustible de los motores diésel. Disuelve depósitos formados en bombas de alta presión, 
molduras de inyección, inyectores e inyectores de bomba. Reduce los humos y el funcionamiento irregular de los motores diésel. Reduce la combustión, protege contra 
la corrosión y el humo. Aumenta el índice de cetano del combustible. Prolonga la vida del sistema de combustión. Seguro para todos los componentes, tales como bomba 
de combustible, turbocompresor, válvula EGR, DPF, convertidor catalítico y líneas de combustible.

 Diesel Dictum uklanja svu prljavštinu i naslage u sistemu goriva dizel motora. Rastvara naslage nastale u pumpama visokog pritiska, injekcionim 
kalupovima, brizgaljkama i pumpa-brizgaljkama. Smanjuje dim i nepravilan rad dizelskih motora. Smanjuje izgaranje, štiti od korozije i dima. Povećava cetanski 
broj goriva. Produžava život sistema goriva. Bezbedan za sve komponente kao što su: pumpa za gorivo, turbo-punjač, EGR ventil, DPF, katalitički pretvarač i vodovi 
za gorivo.

نات المضخات.  والب الحقن والحاقنات وحاق عالي وق نة في مضخات الضغط ال ديزل. يذيب الرواسب المكوَّ وم يزيل كل الأتربة والرواسب من أنظمة وقود محركات ال ديكت
وقود. يطيل من عمر نظام  ال اني الخاص ب ت سي م ال آكل والأدخنة. يزيد من الرق ت قلل من الاحتراق ويحمي من ال ديزل. ي غير منتظم لمحركات ال تشغيل ال يحد من الأدخنة وال
وقود. ديزل )DPF( والمحول الحفاز وخطوط ال عادم )EGR( ومرشّح جسيمات وقود ال يني وصمام إعادة تدوير ال تورب وقود والشاحن ال وقود. آمن على الأجزاء مثل: مضخة ال ال

W325 / Capacity: 500 ml / EAN: 5906534016126 / Packing: 12 pcs/box
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BRAKE CLEANER
 Fast and effective formulation for cleaning of brake systems, metal surfaces, parts and tools. Perfectly removes dirt and dries fast with no residue. Contains no chlorinated 
solvents. CFC’s free.   

 Schnelle und effektive Formel zur Reinigung von Bremssystemen, Metalloberflächen, -teilen und Werkzeugen. Enthält keine chlorierten Lösungsmittel. FCKW-frei.    

 Швидкодіюча й ефективна формула для очищення гальмівної системи, металевих поверхонь, частин та інструментів. Не містить хлористих розчинників. 
Без ХФВ.   

 Formulation rapide et efficace pour le nettoyage des systèmes de freinage, des surfaces métalliques, des pièces et des outils. Ne contient pas de solvants chlorés. 
CFC est gratuit.       

 Formulação rápida e eficaz para a limpeza de sistemas de travagem, superfícies metálicas, peças e ferramentas. Remove perfeitamente a sujidade e seca 
rapidamente sem deixar resíduos. Não contém solventes clorados. Isento de CFC.

 Formula rápida y efectiva para la limpieza de sistemas de frenos, super cies metálicas, piezas y herramientas. No contiene disolventes clorados. Libre de CFC.

 Brz i e kasan preparat za cišcenje kocionih sistema, metalnih površina, delova i alata. Ne sadrži hlorisane rastvarace. Ne sadrži CFC.

ية من مركبات  كلور, وخال ال ب معالجة  بات  مذي تحتوي على  ار والأدوات. لا  غي ال ية، وقطع  المعدن مكابح، والأسطح  ال نظام  تنظيف  ل ة  ال عّ وف بة سريعة  تركي هذه 
كلوروفلوروكربون.   ال

W103 / Capacity: 400 ml / EAN: 5906534016720 / Packing: 12 pcs/box
W104 / Capacity: 500 ml / EAN: 5906534016713 / Packing: 24 pcs/box

W1051 / Capacity: 600 ml / EAN: 5906534001719 / Packing: 12 pcs/box

DERUSTO TOTAL GEL
Rust remover Gel

 Professional, effective, fast-acting gel formula for restoring rusted parts to bare metal. Removes rust from all kinds of metals. Does not flow from vertical surfaces, 
can be diluted with water to remove bugs from tiles and bathroom fittings.  

 Professionell, effektiv und schnell wirkende Gel-Formel für die Wiederherstellung verrosteter Teile auf blankem Metall. Entfernt Rost von allen Arten von Metallen. 
Durch die Gel Konsistenz kann das Produkt auf senkrechten Flächen angewandt und mit Wasser verdünnt werden.   

 Професійний, ефективний, швидкодіючий гель для відновлення іржавих деталей до чистого металу. Видаляє іржу з усіх видів металів. Не стікає  
з вертикальних поверхонь, може бути розведений водою для видалення дефектів з кахлів та санітарно-технічного обладнання ванної кімнати.    

 Formule gel professionnel efficace et d’action rapide pour la restauration des pièces métalliques rouillées. Supprime la rouille de toutes sortes de métaux. Ne 
s’écoule pas des surfaces verticales, peut être dilué avec de l’eau pour supprimer les imperfections des carreaux et des équipements sanitaires.      

 Fórmula gel profissional eficaz e de ação rápida para restaurar peças enferrujadas de metal. Remove a ferrugem de todos os tipos de metais. Não escorre em 
superfícies verticais, pode diluir-se com água para remover manchas de telhas e de acessórios de casas de banho.

 Fórmula de acción rápida en gel, profesional y efectiva, para restaurar piezas oxidadas de metal. Elimina óxido de toda clase de metales. No se escurre de 
superficies verticales. Puede diluirse con agua para eliminar manchas de baldosas y accesorios de baño.

 Profesionalna, efektivna, brzo delujuća formula gela za vraćanje rđavih delova u čisti metal. Uklanja rđu sa svih vrsta metala. Ne teče sa vertikalnih 
površina, može se razblažiti vodom da bi se uukłonile mrlje sa pločica i opreme kupatila.   

نزلق  واع المعادن. ولا ي ية الصدئة. يزيل الصدأ من جميع أن ان المعدن ير يستخدم في إعادة بريق ولمعان القضب أث ت مركب على شكل مادة هلامية (جل)، فعال وسريع ال
بقع من البلاط وتجهيزات الحمامات. ة ال ماء لإزال ال فه ب ي من الأسطح العمودية، كما يمكن تخف

L375 / Capacity: 250 ml / EAN: 5906534740380 / Packing: 12 pcs/box

DERUSTO + 
Rust remover

 An extremely effective product for easy and effortless de-rusting process. Just soak the rusted parts in it and wait until the whole rust is gone – no scrubbing or 
brushing required. The product can be safely used on copper, brass and plastic parts. Features pH-value similar to the skin. Completely biodegradable and reusable, can be 
disposed safely into sewer.  

 Ein äußerst wirksames Produkt für ein einfaches und müheloses Entrosten. Die verrosteten Teile werden mit Derusto Plus bestrichen und danach lassen Sie es einwirken 
bis der ganze Rost weg ist – kein Kratzen oder Bürsten ist danach erforderlich. Das Produkt kann bedenkenlos auf Kupfer-, Messing- und Kunststoffteilen verwendet werden. 
Es ist dem pH Wert nach neutral zur Haut, vollständig biologisch abbaubar und kann sicher in der Kanalisation entsorgt werden.   

 Надзвичайно ефективний засіб для легкого видалення іржі. Просто замочіть в ньому іржаві деталі і дочекайтеся, коли вся іржа зникне – не потрібно 
шкребти чи чистити щіткою. Засіб можна безпечно використовувати на мідних, латунних і пластикових деталях. Має pH, близький до pH шкіри. Повністю 
розкладається біологічно та є придатним для повторного використання, можна безпечно зливати в каналізацію.    

 Produit extrêmement efficace pour un dérouillage rapide et sans effort. Il suffit d’en imprégner les parties rouillées et d’attendre que la rouille soit complètement 
partie – il n’est pas nécessaire de brosser ni de frotter. Le produit peut être utilisé en toute sécurité sur les parties en cuivre, en laiton et en plastique. Présente un niveau 
de pH identique à celui de la peau. Entièrement biodégradable et réutilisable, peut être déversé à l’égout sans risque.      

 Um produto extremamente eficaz para eliminar a ferrugem facilmente e sem esforço. Basta mergulhar as peças enferrujadas no produto e esperar até que 
toda a ferrugem tenha desaparecido - sem necessidade de esfregar ou escovar. O produto pode ser usado com segurança em cobre, latão e peças plásticas. Apresenta 
um valor de pH semelhante à pele. Completamente biodegradável e reutilizável, pode ser eliminado de forma segura para o esgoto.

 Producto altamente efectivo para eliminar óxido fácilmente y sin esfuerzo. Solamente remoje las partes oxidadas en el producto, y espere a que el óxido sea 
eliminado – no requiere cepillado o limpieza. El producto puede ser utilizado en superficies de cobre, bronce y piezas plásticas. Tiene un pH similar al de la piel. 
Completamente biodegradable y reutilizable. Puede desecharse de manera segura en el alcantarillado sanitario.

 Izuzetno efikasan proizvod za jednostavan i lak proces uklanjanja rđe. Samo natopite zarđale delove u njemu i pričekajte da nestane cela rđa - nije 
potrebno čišćenje i četkanje. Proizvod se može sigurno koristiti na bakrenim, mesinganim i plastičnim delovima. Ima pH vrednost sličnu koži. Potpuno biorazgradiv 
i ponovo upotrebljiv, može se sigurno ispustiti u kanalizaciju.   

فرشاة.  ال اج إلى الغسيل ب منتج وانتظر حتى يزول جميع الصدأ – لايحت قع الأجزاء الصادئة في هذا ال ن م ب ة الصدأ. ق ية إزال غاية وسهل الاستخدام في عمل ل تج فعال ل من
ابل لإعادة الاستخدام، ويمكن  تحلل تماما وق ل ابل ل د. وهو ق لجل ة ل ل تميز بدرجة حموضة مماث يكية. ي ية والبلاست نحاس والقطع المعدن أمان على ال تج ب من يمكن استخدام ال

التخلص منه بشكل آمن في الصرف الصحي.

L365 / Capacity: 500 ml / EAN: 5906534740304 / Packing: 12 pcs/box
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VULCAN 
Unscrews the rusted screws

 Due to the special recipe, penetrates and releases perfectly even the most corroded and baked screws and nuts. Ensures the long-term protection against corrosion and ideal 
lubrication at both high and low temperature values. Does not include silicone; safe for lambda probes.  

 Ein Hilfsmittel zum Aufschrauben stark befestigter Schrauben. Dringt sogar in die kleinsten Löcher ein, penetriert und beseitigt den Rost. Es sorgt für langhaltenden 
Schutz gegen Korrosion und schmiert bei niedrigen sowie hohen Temperaturen. Das Produkt enhält kein Silikon und ist sicher für Lambdasonden.   

 Завдяки спеціальному рецепту, проникає і вивільняє навіть найбільш іржаві та запечені гвинти і гайки. Забезпечує довготривалий захист від корозії та 
ідеальне змащування при високих та низьких температурах. Не містить силікону; безпечний для лямбда-зондів.  

 Grâce à sa recette spéciale, il pénètre profondément et dégrippe même les vis et les écrous les plus corrodés. Assure une protection à long terme contre la corrosion 
et une lubrification idéale à basses et hautes températures. Ne contient pas de silicone ; sans risque pour les sondes lambda.      

 Devido a uma fórmula especial, penetra e liberta com perfeição até os parafusos e porcas mais corroídos e queimados. Garante uma proteção a longo prazo contra 
corrosão e uma lubrificação ideal a baixas e altas temperaturas. Não inclui silicone. É seguro para sondas Lambda.

 Debido a su receta especial , penetra y se extiende perfectamente incluso por los tornillos y las tuercas más corroídas y horneados. Asegura la protección a largo 
plazo contra la corrosión y una lubricación óptima en ambos valores de alta y baja temperatura. No incluye silicona; segura para sondas lambda.

 Zahvaljujući posebnom receptu, savršeno prodire i oslobađa čak i najviše zarđale i zapekle šrafove i matice. Osigurava dugoročnu zaštitu od korozije  
i idealno podmazivanje i pri visokim i niskim temperaturama. Ne sadrzi silikon; bezbedno za lambda sonde.

م  تشحي ل الي جدا ل آكل وهو مث ت ة الامد ضد ال ل ام.  يضمن حماية طوي براغي والصوامل تآكلا وصدءا بشكل ت ه المميزة فهو يخترق و ينظف  حتى اكثر ال بسبب صيغت
يكون وهي امنة على مسابر اللامدا. ل سي ية والمنخفضة على حد سواء. لا تحتوي على ال عال في درجات الحرارة ال

W117 / Capacity: 250 ml / EAN: 5906534014337 / Packing: 24 pcs/box W1151 / Capacity: 500 ml / EAN: 5906534000972 / Packing: 24 pcs/box

KLIMA DOKTOR
A/C cleaner

 High-quality, very effective foam to refresh and remove unpleasant odours from vehicle air conditioning systems. Can be used for any type of air conditioning: manual, 
automatic, single and multizone. Easy to use, leaves a pleasant odour.  

 Hochwertiger, effizienter Schaum zum Erfrischen und Entfernen unangenehmer Gerüche aus Kfz-Klimaanlagen. Kann für jede Art von Klimaanlagen verwendet 
werden: manuelle, automatische, Einzel- sowie Multizone. Einfach im Gebrauch, hinterlässt einen angenehmen Geruch.   

 Високоякісна, дуже ефективна піна для освіження та видалення неприємних запахів із систем кондиціонування автомобіля. Можна використовувати 
для будь-якого типу кондиціонування: ручного, автоматичного, одно- та багато-зонного. Проста у використанні, залишає приємний запах.  

 Mousse de qualité élevée et très efficace pour rafraichir et éliminer toute odeur désagréable du système d’air-conditionné du véhicule. Peut être utilisée pour tout 
type de climatiseur : manuel, automatique, multizone ou zone unique. Facile à utiliser, laisse une odeur agréable.      

 Espuma de alta qualidade e eficiência para refrescar e remover odores desagradáveis de sistemas de condicionamento de ar de veículos. Pode ser utilizada para 
qualquer tipo de sistema de condicionamento de ar: manual, automático, único e múltiplo. É fácil de utilizar. Deixa um odor agradável.

 Espuma muy eficaz de alta calidad para refrescar y eliminar los olores desagradables de los sistemas de aire acondicionado de los vehículos. Puede ser utilizado 
para cualquier tipo de aire acondicionado: manual, automático, de una o varias zonas. Fácil de usar, deja un olor agradable.

 Visokokvalitetna, veoma efikasna pena za osvežavanje i uklanjanje neprijatnih mirisa iz klimatizacionih sistema vozila. Može se koristiti za bilo koju 
vrstu klimatizacije: manuelnu, automatsku, u jednoj ili više oblasti. Jednostavna za upotrebu, ostavlja prijatan miris.

تهوية: يدوي، اوتوماتيكي،  واع انظمة ال تهوية في المركبات. يمكن استخدامها مع مختلف ان ة الروائح الكريهة من نظام ال ة الجودة لانعاش و ازال ي عال ة جدا وال فعال الرغوة ال
تر اريجا منعشا. مناطق ) متفرع(. سهل الاستخدام وي مفرد و متعدد ال

W1001 / Capacity: 500 ml / EAN: 5906534001757 / Packing: 24 pcs/box

KLIMA FRESH 
A/C refreshener

 K2 KLIMA FRESH is a highly efective and easy-to-use AC refresher. The whole process takes no longer than 15 minutes. Suitable for all AC types. The product leaves  
a pleasant odour.  

 K2 KLIMA FRESH ist ein sehr ergiebiges und gebrauchsleichtes Mittel zum Erfrischen der Klimaanlagen. Das Erfrischen dauert nicht länger als eine Viertelstunde. Für 
jede Art der Klimaanlage geeignet. Hinterlässt einen frischen Duft nach dem Gebrauch.   

 Ефективний засіб, що освіжує систему кліматизації. Усуває неприємні запахи, які виникають внаслідок забруднення та вологи у вентиляційній системі. 
Завдяки простоті використання за кільканадцять хвилин можна самостійно очистити та освіжити систему кліматизації автомобіля. Підходить для будь-якого 
типу кліматизації. В наявності є 4 аромати: лимон, квітка, чорниця та вишня.  

 K2 KLIMA FRESH est un purifiant de ventilateur très efficace et facile à utiliser. Le processus complet ne prend pas plus de 15 minutes. Convient pour tout type de 
climatiseur. Le produit laisse une odeur agréable.      

 O K2 KLIMA FRESH é um ambientador altamente eficiente e fácil de utilizar. Todo o processo não demora mais do que quinze minutos. É indicado para todos os 
tipos de sistemas de condicionamento de ar. O produto deixa um odor agradável.

 K2 Klima Fresh es un ambientador altamente eficaz y fácil de usar. Ponerlo en marcha no lleva más de 15 minutos. Apto para todo tipo de corriente alterna. El 
producto deja un olor agradable.

 Izuzetno efikasan osveživač za klima-uređaje, koji se jednostavno koristi. Kompletan proces ne traje duže od 15 minuta. Podoban je za sve vrste klima-
uređaja. Proizvod za sobom ostavlja prijatan miris.

واع  قة. مناسب لجميع أن ي وقت أكثر من 15 دق ة من ال ية كامل عمل أخذ ال ية و سهل الاستخدام. لا ت ية عال فات  ذو فعال مكي ل ارة عن ملطف ل يما فرِش  K2 عب ملطّف كل
منتج رائحة زكية. فات. يترك ال مكي ال

K222CH Cherry / Capacity: 150 ml / EAN: 5906534016461 / Packing: 12 pcs/box
K222 Lemon / Capacity: 150 ml / EAN: 5906534007476 / Packing: 12 pcs/box 
K222FL Flower / Capacity: 150 ml / EAN: 5906534016454 / Packing: 12 pcs/box
K222NC New Car / Capacity: 150 ml / EAN: 5906534021465 / Packing: 12 pcs/box 
K222BB Blueberry / Capacity: 150 ml / EAN: 5906534016447 / Packing: 12 pcs/box

professional line for workshop 
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BELT DRESSING
 An excessively effective spray for elimination of arduous noises caused by deterioration of V-belts. It protects the belts against drying, slippage and breaking. Recommended 
for application in all machines and equipment driven by belts. When used preventively, it prolongs the belt operating life significantly.   

 Hocheffizienter Spray zum Entfernen der Geräusche von Keilriemen. Das Produkt schützt vor Austrocknen, Schlupfen und Rissbildung. Empfohlen zur Anwendung bei 
allen mit Keilriemen betriebenen Maschinen und Anlagen. Wenn es prophylaktisch verwendet wird, führt es zur erheblichen Verlängerung der Keilriemen- Lebensdauer.    

 Дуже ефективний спрей для усунення шумів, викликаних пошкодженням клиноподібних ременів. Він захищає ремені від висихання, ковзання та 
розривів. Рекомендується застосовувати в усіх машинах та обладнанні, що приводяться в рух ременями. Профілактичне використання значно продовжить 
термін експлуатації ременя.   

 Un spray extrêmement efficace pour l’élimination des bruits causés par la détérioration des courroies. Protège les courroies contre le séchage, le patinage et la rupture. 
Recommandé pour l’application sur toutes les machines et équipements entrainés par une courroie. En utilisation préventive, ce produit augmente considérablement la 
durée de vie des courroies.       

 Um pulverizador extremamente eficiente para a eliminação de ruídos árduos causados pela deterioração de correias trapezoidais. Protege cintos contra secagem, 
derrapagem e rutura. É recomendado para aplicação em todas as máquinas e equipamentos movidos por correias. Quando utilizado de forma preventiva, prolonga  
a vida útil da correia de uma forma significativa.

 Un aerosol excesivamente eficaz para la eliminación de ruidos molestos causados por el deterioro de las correas trapezoidales. Protege las correas contra el secado, 
el deslizamiento y ruptura. Recomendada su aplicación en todas las máquinas y equipos accionados por correas. Cuando se utiliza de manera preventiva, prolonga la 
vida útil de la correa de manera significativa.

 Veoma efikasan sprej za uklanjanje buke prouzrokovane oštećenjem klinastih kaiša. Štiti kaiševe od isušivanja, klizanja i lomljenja. Preporučuje se za 
primenu u svim mašinama i opremi koje pokreću kaiševi. Kada se koristi preventivno, značajno produžava radni vek kaiša.

قشاط( من الجفاف والانفلات والكسر. يوصى به لجميع  دها V-belt. يحافظ على الاحزمة )ال تي يول لتخلص من الروائح المزعجة ال اد ل معت رش فعال بشكل يفوق ال
لحزام لي ل تشغي انه يزيد من العمر ال ائي ف تشغيل. عندما يستخدم بشكل وق ل تي تستخدم الأحزمة ل يات ال والال ات ن ماكي ال

W126 / Capacity: 400 ml / EAN: 5906534007971 / Packing: 12 pcs/box

CONTACT SPRAY
 It cleans and degreases electrical parts, such as: sparking plugs, breakers, cables, contacts, fuses, facilitates ignition, acts as an anti-corrosion agent, protects against humidity 
and against surface oxidation. Moreover, it prevents voltage losses, increases the reliability of the electrical system in mechanical vehicles and protects electrical elements (cables, 
electric contacts, plugs, joints, fuses) against the generation of sulfides and against oxidation.   

 Reinigt und entfettet elektrische Teile wie: Zündkerzen, Unterbrecher, Kabel, Kontakte und Sicherungen. Verbessert die Stromleitung und erleichtert die Zündung. 
Wirkt gegen Korrosion, schützt vor Feuchtigkeit und Oxidation der Flächen. Das Produkt vermeidet auch Spannungsverluste und verbessert die Zuverlässigkeit der elektrischen 
Anlage bei mechanischen Fahrzeugen. Es schont elektrische Elemente wie Kabel, Steckdosen, Stecker, Anschlüsse und Sicherungen vor Oxidation sowie entstehenden Sulfiden.    

 Засіб очищає та знежирює електричні деталі, такі як свічки запалювання, вимикачі, кабелі, контакти, запобіжники; полегшує запалювання; діє як 
антикорозійний засіб; захищає від вологи та від окислення поверхні. Крім того, він запобігає втратам напруги, підвищує надійність електричної системи  
в механічних транспортних засобах і захищає електричні елементи (кабелі, електричні контакти, пробки, з’єднання, запобіжники) від утворення сульфідів та 
від окислення.   

 Nettoie et dégraisse les parties électriques telles que : bougies, disjoncteurs, câbles, contacts et fusibles. Facilite l’allumage, agit comme un agent anticorrosif, 
protège de l’humidité et contre l’oxydation des surfaces. Prévient également la perte de voltage, augmente la fiabilité du système électrique des véhicules mécaniques 
et protège les éléments électriques (câbles, contacts électriques, prises, joints, fusibles…) contre la création de sulfure et l’oxydation.       

 Limpa e desengordura componentes eléctricos tais como velas de ignição, disjuntores, cabos, contactos e fusíveis, facilita a ignição, age como um agente 
anticorrosivo, protege contra a humidade e contra a oxidação de superfícies. Além disso, previne perdas de tensão, melhora a fiabilidade do sistema elétrico em veículos 
mecânicos, e protege componentes elétricos (cabos, contactos elétricos, velas, juntas e fusíveis) contra a geração de sulfetos e contra a oxidação.

 Limpia y disminuye las piezas eléctricas, tales como: bujías, interruptores, cables, contactos, fusibles, facilita el arranque, actúa como un agente anticorrosión, 
protege contra la humedad y contra la oxidación de la superficie. Por otra parte, impide las pérdidas de tensión, aumenta la fiabilidad del sistema eléctrico de vehículos 
mecánicos y protege elementos eléctricos (cables, contactos eléctricos, enchufes, las juntas, los fusibles) contra la generación de sulfuros y la oxidación.

 Čisti i odmašćuje električne delove, poput: svjećica, prekidača, kablova, kontakata, osigurača, olakšava paljenje, deluje kao antikorozivno sredstvo, 
štiti od vlage i površinske oksidacije. Štaviše, sprečava gubitke napona, povećava pouzdanost električnog sistema u mehaničkim vozilima i štiti električne elemente 
(kablove, električne kontakte, utikače, spojeve, osigurače) od stvaranja sulfida i od oksidacije.

كعامل مضاد  ويعمل  الاشتعال  ية  يسهِل عمل فيوزات.  وال الوصلات  و  الاسلاك  و  فاصل  وال تشغيل  ال مثل: شعلات  ية  ائ الكهرب الاجزاء  الدهون من  ويزيل  ينظف 
يكية ويحمي المكونات  كان مي ائي في المركبات ال نظام الكهرب ة ال ي وق قدان الطاقة ويزيد موث أكسد السطح. علاوة على ذلك فهو يمنع ف آكل. يحمي من الرطوبة ومن ت ت ل ل

أكسد  ت تكبرت و ال فيوزات( ضد ال قوابس والموصلات و ال ية وال كترون كيبلات والوصلات الال ية )ال ائ الكهرب

W125 / Capacity: 400 ml / EAN: 5906534007728 / Packing: 12 pcs/box

SURFO
Universal cleaner

 Cleaning and degreasing agent for most of the surfaces made of metal, glass and plastic. Removes greasy dirt. Works very effectively, does not leave streaks, evaporates 
quickly. Irreplaceable in the garage, workshop or garden. Perfectly suitable for washing tools, hardware, furniture, parts and clothes.  

 Reinigungs- und Entfettungsmittel für die meisten Oberflächen aus Metall, Glas und Kunststoff. Entfernt fettigen Schmutz. Wirkt sehr effektiv, hinterlässt keine Schlieren, 
verdunstet schnell. Unersetzlich in der Garage, Werkstatt oder im Garten. Perfekt geeignet für das Reinigen von Werkzeugen, Hardware, Möbeln, Teilen und Kleidung.   

 Миючий і знежирюючий засіб для більшості поверхонь з металу, скла та пластику. Видаляє жирні забруднення. Діє дуже ефективно, не залишає смуг, 
швидко випаровується. Незамінний у гаражі, майстерні чи саду. Ідеально підходить для постійного чищення інструментів, приладів, меблів, деталей та одягу.  

 Agent nettoyant et dégraissant pour la plupart des surfaces en métal, verre et plastique. Enlève la saleté graisseuse. Fonctionne très efficacement, ne laisse pas de 
traces, s’évapore rapidement. Irremplaçable dans le garage, l’atelier ou le jardin. Parfaitement adapté au nettoyage des outils, de la quincaillerie, des meubles, des pièces 
détachées et des vêtements.      

 Agente de limpeza e desengorduramento para a maior parte das superfícies feitas de metal, vidro ou plástico. Remove sujidade gordurosa. Funciona de forma eficaz, 
sem deixar marca, e evapora rapidamente. Insubstituível na garagem, oficina ou jardim. Perfeitamente apto para lavar ferramentas, ferragens, mobília, peças e roupa.

 Agente limpiador y desengrasante para la mayoría de las superficies de metal, vidrio y plástico. Elimina la suciedad grasienta. Funciona de manera muy efectiva, 
no deja marcas, se evapora rápidamente. Imprescindible en el garaje, taller o jardín. Perfectamente adecuado para el lavado de herramientas, artículos de ferretería, 
muebles, repuestos y ropa.

 Sredstvo za čišćenje i odmašćivanje za većinu metalnih, staklenih i plastičnih površina. Uklanja masne nečistoće. Vrlo efikasno deluje, ne ostavlja 
tragove, brzo isparava. Nezamenjiv je u garaži, radionici ili bašti. Savršeno odgovara pranju alatki, metalnih delova, nameštaja i odeće.

تبخر  ا، ي يرة، لا يترك خطوطً ية كب اعل ف ية. يعمل ب دهن ة الشحوم لمعظم الأسطح المصنوعة من المعدن والزجاج والبلاستيك. يزيل الأوساخ ال تنظيف وإزال منظف ل
ا لأدوات الغسيل والأجهزة والأثاث والأجزاء والملابس. مامً قة. مناسب ت اء عنه في المرآب أو الورشة أو الحدي بسرعة. لا يمكن الاستغن

W158 / Capacity: 750 ml / EAN: 5906534019936 / Packing: 12 pcs/box
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EGR, CARB, TURBO AND INTAKE VALVE  
CLEANER
 A high-pressure agent for fast and effective cleaning of carburettors, throttle valves, injectors, EGR (Exhaust Gas Recirculation) valves and complete fuel systems in gasoline 
engines (the combustion chamber, fuel tank, nozzles, valves, spark plugs). It removes any and all contaminations such as carbon deposit, dust, tar and others. Safe for lambda probes 
and catalysts. Intended for both 4-stroke and 2-stroke engines. It provides the anticorrosive protection, decreases combustion, is favourable for increase in the power value and 
limits the flue gas emission.   

 Ein Hochdruckmittel zum schnellen und effizienten Reinigen von Vergasern, Drosselklappen, Einspritzdüsen, EGR-Ventilen sowie kompletten Kraftstoffregelsystemen 
bei den Benzinmotoren (Brennkammer, Kraftstoffbehälter, Düsen, Ventile, Zündkerzen). Entfernt sämtliche Verschmutzungen wie Staub, Teer, u.a. Sicher für Lambdasonden 
und Katalysatoren. Für Zweitakt- und Viertakt-Motore.

 Засіб високого тиску для швидкого та ефективного очищення карбюраторів, дросельних клапанів, інжекторів, клапанів EGR (рециркуляції вихлопних 
газів) та паливних систем бензинових двигунів (камера згоряння, паливний бак, форсунки, клапани, свічки запалювання). Він видаляє будь-які забруднення, 
такі як вуглецеві відкладення, пил, дьоготь та інші. Безпечний для лямбда-зондів та каталітичних нейтралізаторів. Призначений як для 4-тактних, так і для 
2-тактних двигунів. Забезпечує антикорозійний захист, зменшує витрату палива, сприяє збільшенню потужності та обмежує викиди вихлопних газів.   

 Un agent à haute pression pour un nettoyage rapide et efficace des carburateurs, cannes d’étranglement, injecteurs, vannes EGR et le système complet d’essence 
des moteurs essence (chambre de combustion, réservoir d’essence, tuyère, vannes, bougies). Élimine toute la contamination due aux dépôts de carbone, laque, poussière, 
goudron et autres. Sans risque pour les sondes et catalyseurs lambda. Prévu pour les moteurs à 2 et 4 temps.       

 Um agente de alta pressão para a limpeza rápida e eficiente de carburadores, válvulas de borboleta, injetores, válvulas EGR e sistemas completos de combustível 
em motores a gasolina (câmara de combustão, tanque de combustível, bicos, válvulas, e velas de ignição). Elimina todos os contaminantes de depósitos de carbono, 
lagos, poeira, alcatrão e outros. É seguro para catalisadores e sondas Lambda. É indicado para motores de dois e de quatro tempos.

 Agente de alta presión para la limpieza rápida y eficaz de los carburadores, válvulas de mariposa, inyectores, EGR (Recirculación de Gas) válvulas y sistemas de 
combustible completos en los motores de gasolina (cámara de combustión, tanque de combustible, inyectores, válvulas, bujías). Elimina cualquier contaminante tales 
como depósito de carbono, el polvo, alquitrán y otros. Seguro para sondas lambda y catalizadores. Destinado tanto para motores de 4 tiempos y de 2 tiempos. Proporciona 
protección anticorrosiva, disminuye la combustión, es favorable para el aumento del valor de la potencia y limita la emisión de gases de combustión..

 Sredstvo visokog pritiska za brzo i efikasno čišćenje karburatora, ventila za gas, brizgaljki, EGR (recirkulacija izduvnih gasova) ventila i kompletnih 
sistema za gorivo u benzinskim motorima (komora za sagorevanje, rezervoar za gorivo, mlaznice, ventili, svećice). Uklanja sve kontaminacije kao što su taloženje 
ugljenika, prašine, katrana i drugih. Siguran za lambda sonde i katalizatore. Namenjen je za i za četvorotaktne i za dvotaktne motore. Omogućava antikorozivnu 
zaštitu, smanjuje sagorevanje, povoljan je za povećanje vrednosti snage i ograničava emisiju dimnih gasova.

وقود كاملا في محركات  بخاخات و صمامات EGRو نظام ال تر( والصمام الخانق و الصمامات  وال بوري كارب تنظيف المكربن )ال منتج عالي الضغط سريع و فعال ل
ار والقطران وغير  غب عالق و ال وثات من تسرب الكربون والصمغ ال ل ت تشغيل(. يكافح جميع ال فوهات، الصمامات، وشمعات ال وقود، ال نزين )حجرة الامتصاص، حوض ال ب ال

 2-stroke 4  و-stroke  لمحركات ذلك. امن على مسابر اللامدا  والمحفزات. معد ل

W128 / Capacity: 400 ml / EAN: 5906534007995 / Packing: 12 pcs/box

WHITE GREASE PTFE
 It features with a unique formula, penetrates thoroughly in the form of foam and solidifies later. It reduces friction, removes moisture, eliminates creaks and protects against 
corrosion. It is ideal for lubrication of components mating at low tolerance values at the border of metal/metal or metal/plastic. It leaves a thick and extremely lubricating/protective 
layer which is resistant to action of weather conditions: it will not melt, flow down or freeze. Application in motorization: speed meter, accelerator and coupling, sunroof components, 
clips, catches, seat guides, bearings, door hinges, wiper moving mechanism, battery terminals, bolts, suspension springs, trailer catch, etc. Application in home: swinging door 
wheels, clips, catches, bicycles. Application in industry: machines and devices.   

 Verfügt über eine Sonderformel: erstens dringt es in einer Schaumform gründlich ein, dann härtet es. Das Produkt reduziert Reiben, entfernt Feuchte, beseitigt Quietschen 
und schützt vor Korrosion. Ermöglicht eine breite Anwendungsvielfalt in der Motorbranche: Schnürre von Geschwindigkeitsmesser, Gas und Kupplung, Schiebedach-Teile, 
Druckknöpfe, Haken, Sitzführungselemente, Lager, Scharniere, Wischanlagen, Klemmen, Zapfen und Stifte, Federn, Anhängerhaken u.a. Man kann es zu Hause auch bei 
Rädern von Klapptüren, Druckknöpfen, Haken und Fahrrädern verwenden. Wirtschaftliches Anwenden: Maschinen und Anlagen.    

 Засіб характеризується унікальною формулою, повністю проникає всередину у вигляді піни і потім затвердіває. Він зменшує тертя, видаляє вологу, 
усуває скрипи та захищає від корозії. Ідеально підходить для змащування стиків деталей з низькими допусками на межі метал/метал або метал/пластик. 
Він залишає товстий і ефективний мастильний/ захисний шар, стійкий до дії погодних умов: не тане, не стікає та не замерзає. Застосування в автомобілях: 
спідометр, акселератор і зчеплення, деталі люка в даху автомобіля, затискачі, засувки, напрямні сидінь, підшипники, петлі дверцят, механізм руху склоочисника, 
клеми акумулятора, болти, ресори підвіски, причіпний пристрій тощо. Застосування вдома: коліщатка дверей, затискачі, засувки, велосипеди. Застосування  
в промисловості: машини та пристрої.   

 Produit avec une formule unique sous forme de mousse qui se solidifie. Il réduit la friction, élimine l’humidité et les craquements et protège de la corrosion. 
Application dans la motorisation : compteur de vitesse, accélérateur et couplage, éléments du toit ouvrant, prises, loquets, roulements, charnières de porte, mécanisme 
des essuie-glaces, bornes de batteries, boulons, ressorts de suspension, etc. Applications ménagères : portes battantes, loquets, prises, vélos. Application industrielle 
pour les machines et les appareils.       

 Contém uma fórmula única que penetra meticulosamente em forma de espuma e depois solidifica. Reduz a fricção, remove a humidade, elimina rangidos e protege 
contra a corrosão. Aplicação em motorização: medidor de velocidade, acelerador e engate, componentes de tetos solares, presilhas, garras, guias de assento, rolamentos, 
dobradiças de portas, mecanismos de movimento excêntrico, terminais de baterias, parafusos, molas de suspensão, garras de reboque... Aplicações domésticas: rodas 
de balanço de portas, presilhas, prendedores e bicicletas. As aplicações industriais são máquinas e dispositivos.

 Cuenta con una fórmula única. La espuma penetra a fondo y se solidifica después. Se reduce la fricción, elimina la humedad, elimina crujidos y protege contra la 
corrosión. Aplicación en el motor: medición de la velocidad, el acelerador y el acoplamiento, los componentes del techo, clips , bisagras, guías de seguridad, rodamientos, 
bisagras de las puertas, limpiaparabrisas, terminales de la batería, pernos, muelles de suspensión, bisagras de camión, etc. Aplicación en casa: ruedas de puertas batientes, 
clips, bisagras, bicicletas. Aplicación en la industria: máquinas y dispositivos.

 Odlikuje se jedinstvenom formulom, prodire temeljno u obliku pene i kasnije se učvršćuje. Smanjuje trenje, uklanja vlagu, uklanja škripu i štiti od 
korozije. Idealna je za podmazivanje komponenata kod niskih vrednosti tolerancije na granici metal/metal ili metal/ plastika. Ostavlja debeli i izuzetno podmazujući/
zaštitni sloj otporan na dejstvo vremenskih uslova: neće se rastopiti, teći ili zamrzavati. Primena u auto industriji: merač brzine, akcelerator i spojnica, komponenti 
krovnih vrata, kvačice, hvataljke, vodilice sedišta, ležajevi, šarke vrata, mehanizam za pomeranje brisača, terminali akumulatora, vijci, opruge ogibljenja, hvataljke 
za prikolicu itd. Primena u kući:točkići kliznih vrata , kvačice, kvake, bicikla. Primena u industriji: mašine i uređaji.

قات  ي تطب آكل. ال ت قلل من الاحتكاك و يزيل الرطوبة ويتخلص من الصرير و يحمي من ال د بعد ذلك. ي م يشت يل. يتوغل على شكل رغوة و من ث ها مث بة ليس ل تركي از ب يمت
يكية حركة ماسحة الزجاج  كان مقاعد ، المحامل مقابض الابواب، مي واقط، اذرع ال ل مقابض، ال ة، مكونات فتحة السقف، ال ارات : ميزان السرعة، المسارع، الوصل في مجال السي

مقابض. ية: عجلات الابواب السحب، ال ت ي ب قات ال ي تطب يق، مقبض المؤخرة ...الخ. ال تعل براغي، نوابض ال بطارية، ال مشابك ال

W121 / Capacity: 400 ml / EAN: 5906534007780 / Packing: 12 pcs/box
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PTFE DRY LUBRICANT 
 It lubricates and protects elements that can be damaged by contact with dust, powder, dirt, oils and fats. It contains no silicone and provides invisible safety layer without 
any sediments. Protects against corrosion, humidity, petrol, oil, lye and acid environment. It may be used on elements made of metal, plastic, ceramics, wood and others.   

 Schmiert und schützt Elemente, die dem Kontakt mit Staub, Schmutz, Ölen und Fetten ausgesetzt sind. Silikonfrei, bildet einen unsichtbaren Schutzfilm ohne Rückstände. 
Sichert gegen Korrosion, Nass- sowie Benzin-, Öl-, Lauge- und Säurenwirkungen. Das Produkt ist bei Metall-, Kunststoff-, Keramik-, Holzelementen, u.a. anzuwenden.    

 Змащує та захищає елементи, які можуть бути пошкоджені при контакті з пилом, порошком, брудом, нафтопродуктами і жирами. Не містить силікону  
і створює невидимий захисний шар без жодного осаду. Захищає від корозії, вологи, бензину, оливи, лужного та кислотного середовища. Може використовуватися 
на деталях з металу, пластику, кераміки, дерева та інших.   

 Lubrifie et protège les éléments pouvant être endommagés par la poussière, la poudre, la terre, l’huile et les graisses. Ne contient pas de silicone et fournit une 
couche de sécurité invisible sans aucun sédiment. Protège contre la corrosion, l’humidité, l’essence, l’huile, la soude et les environnements acides. Peut être utilisé sur les 
éléments en métal, plastique, céramique, bois et autres.       

 Lubrifica e protege elementos que podem ser danificados pelo contacto com pó, sujidade, óleos e gorduras. Não contém silicone e fornece uma camada protetora invisível, 
sem sedimentos. Protege contra corrosão, humidade, gasolina, óleo, lixívia, e ambientes ácidos. Pode ser utilizado em elementos de metal, plástico, cerâmica, madeira e outros.

 Lubrica y protege los elementos que están en peligro de ponerse en contacto con el polvo, , suciedad, aceites y grasas. No contiene silicona y proporciona una 
capa de seguridad invisible sin dejar restos. Protege contra la corrosión, la humedad, la gasolina, el aceite, la lejía y el ambiente ácido. Se puede utilizar sobre metal, 
plástico, cerámica, madera y otros.

 Podmazuje i štiti elemente koji se mogu oštetiti dodirom sa prašinom, prahom, prljavštinom, uljima i mastima. Ne sadrži silikon i pruža nevidljivi sigurnosni sloj 
bez sedimenata. Štiti od korozije, vlage, benzina, ulja, lužina i kisele sredine. Može se koristiti na elementima od metala, plastike, keramike, drveta i drugim.

ية  قة امان غير مرئ قوم بتشكيل  طب يكون وي ل بودرة او الاوساخ او الزيوت او الدهون. لا يحتوي على سي ار او ال غب ل تي يمكن ان تفسد اذا تعرضت ل يشحم ويحمي الاجزاء ال
يكية و السيراميكيات والاخشاب وغيرها. ية و البلاست وية و الحامضية. يمكن استخدامه على المكونات المعدن ل ق يل ال و الزيت و المحال بترول آكل و الرطوبة و ال ت تحمي من ال

W120 / Capacity: 400 ml / EAN: 5906534007704 / Packing: 12 pcs/box

 Multipurpose high-temp copper grease, grade NLGI 2. Temperature resistant from to 1100°C. Intended for lubrication and protection of elements working under high 
thermal load. Creates a durable sealing layer that protects against corrosion, abrasion and water rinsing. Suitable for the lubrication of bolts and nuts, threaded connections, 
spark plugs, pins and journals. Eliminates squeaking and creaking, allows for quick and safe disassembly of protected elements. Do not use for aluminum components. 

 Mehrzweck-Hochtemperatur-Kupferfett, Klasse NLGI 2. Temperaturbeständig bis zu 1100 °C. Zur Schmierung und zum Schutz von Elementen, die unter hoher 
thermischer Belastung arbeiten. Erzeugt eine dauerhafte Dichtungsschicht, die vor Korrosion, Abrieb und Wasserabspülung schützt. Geeignet für die Schmierung 
von Bolzen und Muttern, Gewindeverbindungen, Zündkerzen, Stiften und Wellenlagern. Verhindert Quietschen und Knarren, ermöglicht eine schnelle und sichere 
Demontage von geschützten Elementen. Nicht für Aluminiumteile verwenden.

 Універсальне високоякісне мідне мастило, клас NLGI 2. Витримує температуру до 1100°С. Призначене для змащення та захисту елементів, які 
працюють під великим термічним навантаженням. Створює міцний ущільнюючий шар, що захищає від корозії, тертя та промивки водою. Підходить для 
змащення болтів і гайок, різьбових з’єднань, свічок запалювання, штифтів і шийок. Усуває скрип і тріск, дозволяє швидко та безпечно розбирати захищені 
елементи. Не використовувати для алюмінієвих компонентів.

 Graisse au cuivre multi-usages haute température, grade NLGI 2. Résistant aux températures jusqu’ à 1100 °C. Destiné à la lubrification et à la protection des 
éléments travaillant sous forte charge thermique. Crée une couche d’étanchéité durable qui protège contre la corrosion, l’abrasion et le rinçage à l’eau. Convient pour 
la lubrification des boulons et des écrous, des raccords filetés, des bougies d’allumage, des goupilles et des tourillons. Élimine les grincements et les grincements, 
permet un démontage rapide et sûr des éléments protégés. Ne pas utiliser pour les composants en aluminium.

 Massa lubrificante multiusos de cobre de alta temperatura, grau NLGI 2. Resistente a temperaturas até 1100 ºC. Indicada para a lubrificação e proteção de 
elementos que trabalham sob carga térmica elevada. Cria uma camada de vedação duradoura que protege contra a corrosão, abrasão e lavagem com água. Adequada 
para a lubrificação de parafusos e porcas, ligações roscadas, velas de ignição, cavilhas e buchas. Elimina os chiados e rangidos, permite a desmontagem rápida e 
segura dos elementos protegidos. Não utilizar para componentes de alumínio.

 Grasa de cobre multiusos para altas temperaturas, grado NLGI 2. Resistente a temperaturas de hasta 1100°C. Destinado a la lubricación y protección de 
elementos sometidos a altas cargas térmicas. Crea una capa de sellado duradera que protege contra la corrosión, la abrasión y el lavado con agua. Adecuado para 
la lubricación de pernos y tuercas, conexiones roscadas, bujías, pasadores y muñones. Elimina chirridos y crujidos y permite un desmontaje rápido y seguro de los 
elementos protegidos. No utilizar para componentes de aluminio.

  Višenamenska visokotemperaturna bakarna mast, stepen 2 na NLGI skali. Otporna na temperaturu do 1100°C. Namenjena za podmazivanje i zaštitu 
elemenata koji rade pod visokim toplotnim opterećenjem. Stvara izdržljiv zaptivni sloj koji štiti od korozije, abrazije i ispiranja vodom. Pogodno za podmazivanje 
vijaka i navrtki, navojnih spojeva, svećica, klinova i spojnica. Eliminiše zvuk škripanja, omogućava brzo i bezbedno rasklapanje zaštićenih elemenata. Ne koristiti za 
aluminijumske komponente. 

تي تعمل تحت حمولة حرارية  عناصر ال ة ال تشحيم ولحماي ل وية. مخصص ل لحرارة حتى 1100 درجة مئ اوم ل شحم نحاسي متعدد الأغراض عالي الحرارة، درجة NLGI 2. مق
نة وشمعات الإشعال والمسامير  براغي والصواميل والوصلات المسن م ال تشحي ماء. مناسب ل ال آكل والاحتكاك والشطف ب ت لتسرب تحمي من ال نة مانعة ل ي قة مت نشئ طب ة. يُ ي عال

يوم. ومن عناصر المحمية. لا تستخدمه لمكونات الأل ل فكيك السريع والآمن ل ت ال ومقعدة العمود. يتخلص من الصرير ويسمح ب

COPPER GREASE
Seizing and corrosion protection

B401N / Weight: 20 g / EAN:  5906534009586 / Packing: 24 pcs/box W123 / Weight: 500 g / EAN:  5906534019646 / Packing: 12 pcs/box

ŁT-43 GREASE 
Wheel bearing grease

 Wheel bearing grease spray ŁT - 43 is a lubricant for rolling and slide bearings. It is used for lubrication of all joints and machines operating in standard conditions.  

 Das Radlagerfett ŁT - 43 ist ein Schmierstoff für Wälz-und Gleitlager. Es dient der Schmierung aller Gelenke und Maschinen, die unter Standardbedingungen arbeiten.   

 Мастильний спрей для підшипників коліс ŁT-43 – це мастило для підшипників кочення та ковзання. Застосовується для змащування всіх стиків і машин, 
що працюють в стандартних умовах.  

 Pulvérisateur de graisse pour roulements de roue ŁT - 43 est un lubrifiant pour roulements et paliers à glissement. Il est utilisé pour la lubrification de tous les joints 
et machines opérant dans des conditions normales.      

 A graxa em spray para rolamentos ŁT - 43 é um lubrificante para rolamentos e mancais de deslizamento. É utilizado para lubrificar todas as juntas e máquinas 
que funcionam em condições padrão.

 El lubricante para rodamientos ŁT - 43 es un lubricante para rodamientos y rodamientos deslizantes. Se utiliza para lubricar todos los tipos juntas y máquinas que 
funcionan en condiciones estándar.

 Mast u spreju za podmazivanje točkova ŁT - 43 je mazivo za kotrljajuće i klizne ležajeve. Koristi se za podmazivanje svih spojeva i mašina koje rade  
u standardnim uslovima.

اسية.  ي تي تعمَل في ظُروف قِ مفاصِل والآلات ال تشحيم كل ال ية. يستخدم ل لمحامل الدحروجية والإنزلاق ق ل زَلِّ جَل ŁT - 43 هو مُ عَ ل ال سائل رَش تشحيم محامِ

W135 / Capacity: 400 ml / EAN: 5906534017536 / Packing: 12 pcs/box
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GRAPHITE GREASE

CERAMIC GREASE

 Designed to support the maintenance of: spring plates, screw threads, ball–and–socket joints, open gears, worm gears, chains and other friction surfaces receiving heavy 
loads and working within the temperature range of -20°C to +60°C. May be used as an assembly lubricant.   

 Zum Warten von Federblättern, Schraubgewinden, Kugelgelenken, offenen Getrieben und Schneckengetrieben, Ketten sowie anderen stark belasteten Abriebflächen, 
die im Temperaturenbereich von -20°C bis +60°C arbeiten. Es kann auch als Schmiermittel zur Montage verwendet werden.    

 Графітове мастило є призначеним для підтримки та технічного обслуговування ресор, різьби, кульових з’єднань, відкритих зубчатих передач, черв’ячних 
передач, ланцюгів та інших поверхонь тертя, що приймають великі навантаження та працюють в діапазоні температур від -20°C до + 60°C. Може використовуватися 
як монтажне мастило.   

 Conçue pour aider l’entretien de : coupelles de ressort, pas de vis, articulations sphéroïdes, engrenages nus, vis sans fin, chaines et autres surfaces de friction 
supportant un poids élevés et travaillant entre des températures allant de -20C à +60°C. Peut être utilisée comme un lubrifiant d’assemblage.       

 Indicada para suportar a manutenção de placas de molas, roscas de parafusos, articulações esféricas, engrenagens abertas, engrenagens helicoidais, correntes 
e outras superfícies de fricção que lidam com cargas pesadas e funcionam a temperaturas entre -20° e 60° C. Pode ser utilizada como lubrificante de montagem.

 El lubricante está diseñado para apoyar el mantenimiento de: placas de resorte, roscas de tornillos , mecanismos de juntas , engranajes abiertos, tornillos sin fin, 
cadenas y otras superficies de fricción que reciben cargas pesadas y de trabajo dentro del rango de temperatura de 20°C a + 60°C. Puede ser utilizado como un lubricante 
de montaje.

 Dizajniran je da podrži održavanje: opružnih ploča, navojnih navoja, kugličnih spojeva, otvorenih zupčanika, poluga zupčanika, lanaca i drugih površina 
trenja koji primaju velika opterećenja i rade u temperaturnom opsegu od -20°C do + 60°C. Može se koristiti kao sklopno mazivo.

تي  ل دودية، السلاسل و غيرها من الاسطح ال فرامل ال مفتوحة، ال فرامل ال ة الكرة و الحق، ال براغي، قارن نابض، خيوط ال انة : شفرات ال زيت الكرافيت مصمم لدعم صي
ة وتعمل في درجات حرارة بمعدل-20C +60C- يمكن استخدامها كمشحم * ل ي ق ث تتعرض للاوزان ال

 K2 CERAMIC GREASE for screws and connections endangered with an action of high pressure and high temperature values (even up to 1400°C). It is suitable for applications 
in the braking systems equipped with ABS, ASR, ESP, collector and head mounting screws, hubs and other machine component parts. Acts against corrosion, avoids getting stuck of 
stainless steel connections. The grease is resistant to acids and water.   

 K2 CERAMIC GREASE-Schmiermittel für Schrauben und alle starkem Druck sowie hohen Temperaturen (sogar bis 1400°C) ausgesetzten Verbindungen. Zum Gebrauch 
bei ABS-Bremssystemen, ASR, ESP, Auspuffen, Verbindungsschrauben von Krümmern und Köpfen, Naben und anderen Maschinenteilen.    

 K2 CERAMIC GREASE – це мастило для гвинтів і з’єднань, що працюють в умовах можливого підвищення тиску та температури (навіть до 1400°C). Підходить 
для застосування у гальмівних системах, оснащених ABS, ASR, ESP, колекторах та головках монтажних гвинтів, втулок та інших деталей машин. Діє проти корозії, 
дозволяє уникнути заклинювання з’єднань з нержавіючої сталі. Мастило стійке до дії кислот і води.   

 GRAISSE CÉRAMIQUE K2 pour les vis et les connexions subissant de grandes pression et de hautes températures (jusqu’à 1400°C). Convient pour une application 
sur les systèmes équipés d’ABS, ASR, ESP et vis à tête cylindrique, pivots et autres pièces de machinerie.       

 A GRAXA CERÂMICA K2 é ideal para parafusos e uniões que estão prestes a ser destruídos por causa de altos valores de pressão e temperatura (até um máximo de 
1.400° C). É indicada para aplicação em sistemas de travagem equipados com ABS, ASR, ESP, parafusos de montagem, eixos e outras peças de componentes de maquinaria.

 Grasa para tornillos y conexiones en peligro con una acción de una presión elevada y valores de temperatura elevados (hasta incluso 1400°C). Es adecuada para 
aplicaciones en los sistemas de frenado provistos del sistema ABS, en los sistemas ASR y ESP, en los tubos de escape, tornillos de montaje de colectores y cabezales, bujes 
y otras piezas de componentes de maquinaria. Es de acción anticorrosiva, evita que se atasque el acero inoxidable. La grasa es resistente a la acción de los ácidos y el agua. 

 K2 KERAMIČKA MAST za vijke i spojeve pod dejstvom visokog pritiska i visokim vrednostima temperature (čak i do 1400°C). Pogodna je za upotrebu  
u kočionim sistemima koji su opremljeni sa ABS, ASR, ESP, vijcima za montiranje na kolektor i na glavi, glavčinima i drugim delovima mašinskih komponenti. Deluje 
protiv korozije, izbegava zaglavljanje spojeva od nerđajućeg čelika. Mast je otporna na kiseline i vodu.

لعمل في انظمة  ة ل اسب ية )تصل حتى  1400C( .من عال لخطر بتعرضها للضغط الشديد و درجات الحرارة ال تي تتعرض ل براغي و التوصيلات ال ل زيت السيراميك K2 ل
نات الاخرى ماكي بيت و صرر الدوران واجزاء ال ث ت فرامل المزودة ب  ABS, ASR,ESP ، المجمع وبراغي ال ال

W130 / Capacity: 400 ml / EAN: 5906534008084 / Packing: 12 pcs/box

W124 / Capacity: 400 ml / EAN: 5906534007988 / Packing: 12 pcs/box

COPPER SPRAY
 High temperature, quick-drying copper grease. It reduces friction of metal parts, prevents seizures and squeaking. Protects screws, nuts and bearings against corrosion. The 
product is resistant to water and weather conditions. It improves tightness of screwed connections. Operation range: -40°C - 1100°C.   

 Hochtemperatur- und schnelltrocknendes Kupfer- Schmiermittel. Vermindert ein Reiben der Metallteile und vermeidet ihr Verreiben, Knacken und Quietschen. Es 
schützt Schrauben, Muttern und Lager vor Korrosion. Wasser- und witterungsbeständig, verbessert auch die Dichtheit von Gewinde-Verbindungen. Das Produkt ist bei 
Temperaturen zwischen -40°C und +1100°C anzuwenden.    

 Високотемпературне, швидковисихаюче мідне мастило. Зменшує тертя металевих деталей, запобігає заїданню і скрипінню. Захищає гвинти, гайки та 
підшипники від корозії. Засіб стійкий до води та погодних умов. Він покращує герметичність гвинтових з’єднань. Робочий діапазон:-40°C - 1100°C.   

 Graisse au cuivre haute température et à séchage rapide. Réduit la friction des parties métalliques, empêche les craquements et le grincement. Protège les vis, les 
écrous et les boulons contre la corrosion. Le produit est résistant à l’eau et aux conditions météo. Il améliore l’étanchéité des connexions vissées. Température d’utilisation: 
-40°C - 1100°C.       

 Graxa de cobre de alta temperatura e secagem rápida. Reduz a fricção de peças metálicas e evita rangidos. Protege parafusos, porcas e rolamentos contra corrosão. 
O produto é resistente à água e às condições meteorológicas. Melhora a firmeza de uniões roscadas. Faixa de operação: -40°C - 1100°C.

 Lubrica y protege los elementos que están en peligro de ponerse en contacto con el polvo, , suciedad, aceites y grasas. No contiene silicona y proporciona una 
capa de seguridad invisible sin dejar restos. Protege contra la corrosión, la humedad, la gasolina, el aceite, la lejía y el ambiente ácido. Se puede utilizar sobre metal, 
plástico, cerámica, madera y otros.

 Visoko temperaturna, brzo sušeća bakrena mast. Smanjuje trenje metalnih delova, sprečava hvatanje i pucanje. Štiti vijke, matice i ležajeve od korozije. 
Proizvod je otporan na vodu i vremenske uslove. Poboljšava nepropusnost navojnih spojeva. Radni opseg: -40°C - 1100°C.

تج  من اكل. ال ت براغي و الصوامل و المحامل من ال ية يمنع تعلق الحركة و الصرير. يحمي ال قطعالمعدن ين ال لل الاحتكاك ب ق مشحم نحاس سريع الجفاف عالي الحرارة. ي
40C - 1100C  :ية ل تشغي براغي معدل الحرارة ال ال ة ب ت ب مث ماء و الظروف الجوية. يحسن احكام شد والوصلات ال ل اوم ل مق

W122 / Capacity: 400 ml / EAN: 5906534007735 / Packing: 12 pcs/box

professional line for workshop 
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VETRIX 
Vaseline grease

MEGA GRIND  
Valve grinding paste

 Protects metal surfaces against corrosion, preserves and lubricates plastic and rubber components. Protects the battery clamps against oxidising. The agent is resistant to 
water as well as weak acids. Optimum lubrication is achieved after solvent’s evaporation.  

 K2 VETRIX sichert alle Metalloberflächen vor Korrosion, konserviert und schmiert Kunststoff- oder Gummielemente. Schützt Autobatterie-Klemmen vor Oxidation. 
Das Produkt ist wasser-, salz-, sowie gegen schwache Säuren und Basen -beständig. Es schafft seine optimale Schmierwirkung nach dem Lösungsmittel- Befreien.   

 Захищає металеві поверхні від корозії, зберігає та змащує пластикові та гумові компоненти. Захищає клеми акумуляторів від окислення. Засіб стійкий 
до води, а також слабких кислот. Оптимальне змащування досягається після випаровування розчинника.  

 Protège les surfaces en métal de la corrosion et préserve et lubrifie les composants en plastique et en caoutchouc. Protège les pinces de batterie de l’oxydation. 
L’agent est résistant à l’eau et aux fuites acides. La lubrification optimale est obtenue après l’évaporation du solvant.      

 Protege superfícies metálicas contra corrosão, e preserva e lubrifica componentes de plástico e borracha. Protege garras de bateria contra oxidação. O agente  
é resistente à água e a ácidos fracos. A lubrificação ideal é obtida depois da evaporação do solvente.

 Protege las superficies metálicas contra la corrosión, conserva y lubrica los componentes de plástico y caucho. Protege las pinzas de la batería de la oxidación. El 
agente es resistente al agua, así como a ácidos débiles. Se consigue una lubricación óptima después de la evaporación de disolventes.

 Štiti metalne površine od korozije, čuva i podmazuje plastične i gumene komponente. Štiti stezaljke za baterije od oksidacije. Sredstvo je otporno na 
vodu kao i na slabe kiseline. Optimalno podmazivanje se postiže nakon isparavanja rastvarača.

لمواد الحمضية  ماء و ل ل اوم ل منتج مق أكسد. ال ت بطارية من ال يكية و المطاطية. يحمي مشابك ال نات البلاست ن المكوَّ يِّ ل آكل يحافظ ويُ ت ية من ال يحمي الاسطح المعدن
بة. ذّائ ر المواد ال بخُّ فة. أوج المرونة يحصل بعد ت الضعي

 Valve grinding paste – high performance abrasive paste for lapping of valve seats and plugs. Provides a fine, smooth finish by removing pits, deposits, corrosion and other 
surface imperfections. Suitable for both manual and machine use.  

 Ventilschleifpaste - hochleistungsfähige Schleifpaste zum Läppen von Ventilsitzen und -steckern. Sorgt für eine saubere, glatte Oberfläche durch Beseitigung von 
Vertiefungen, Rückständen, Rost und anderer Oberflächenunreinheiten. Geeignet sowohl für manuellen als auch maschinellen Einsatz.   

 Шліфувальна паста для клапанів – високоефективна абразивна паста для обробки сідла клапанів і пробок. Забезпечує чисту, гладку кінцеву обробку, 
ліквідуючи ямки, відкладення, корозію та інші недоліки поверхні. Підходить як для ручного, так і для машинного використання.  

 Broyage de soupape - pâte abrasive haute performance pour le rodage des sièges et clapets de soupapes. Offre un fini fin et lisse en éliminant petits trous, dépôts, 
corrosion et autres imperfections de surface. Convient aussi bien à une utilisation manuelle qu’à la machine.      

 Polimento de Válvula - pasta abrasiva de elevada performance para polimento de assentos e tampões de válvulas. Oferece um acabamento fino e suave, removendo 
fendas, depósitos, corrosão e outras imperfeições da superfície. Adequada para utilização manual e mecânica.

 Esmerilar válvulas – pasta abrasiva de alto rendimiento para pulir asientos y obturadores de válvulas. Proporciona un acabado suave y de calidad al eliminar 
marcas, depósitos, corrosión y otras imperfecciones superficiales. Apropiado tanto para uso manual como mecánico.

 Pasta za brušenje ventila - abrazivna pasta visokih performansi za zatvaranje sedišta i čepova ventila. Obezbeđuje finu, glatku površinu uklanjanjem 
neravnina, naslaga, korozije i drugih nesavršenosti površine. Pogodna za ručnu i mašinsku upotrebu.

قر والرواسب والصدأ وعيوب  نُ ة ال جلخ الصمام - صاقل الصمام معجون كاشط عالي الأداء لصقل كراسي وسدادات الصمام. يمنح لمسة ناعمة وسلسة عن طريق إزال
يدوي والآلي. السطح الأخرى. مناسب للاستخدام ال

B400 / Capacity: 140 ml / EAN: 5906534002556 / Packing: 24 pcs/box

W160 / Weight: 100 g / EAN: 5906534730107 / Packing: 24 pcs/box

CERAMIC GREASE
 Grease for screws and connections endangered with an action of a high pressure and high temperature values (as much as even 1400ᵒC). It is suitable for applications in the 
braking systems provided with the ABS system, in the ASR and ESP systems, in the exhausts, collector and head mounting screws, hubs and other machine component parts. It is of 
an anticorrosive action, avoids getting stuck of stainless steel. The grease is resistant to action of acids and water.    

 Schmiermittel für Schrauben und Verbindungen, die hohem Druck und hohen Temperaturen (bis zu 1400°C) ausgesetzt sind. Geeignet für folgende Systeme: ABS-
Bremsen, ASR- und ESP-Systeme, Auspuff-, Krümmer- und Kopfbefestigungsbolzen, Naben und andere Maschinenteile. Es hat eine antikorrosive Wirkung und verhindert 
das Festfressen von Edelstahlverbindungen. Säure- und wasserbeständiges Schmierfett.    

 Мастило для болтів та з’єднань, загрожених дією високого тиску та високої температури (аж до 1400ᵒC). Придатне для застосування у гальмівних системах, 
забезпечених системою ABS, у системах ASR та ESP, у вихлопних системах, болтах колектора та головки, втулках та інших компонентах машин. Має антикорозійну 
дію, запобігає застряганню неіржавкої сталі. Змащування стійке до дії кислот та води.    

 Graisse céramique pour boulons et raccords exposés à des pressions et températures élevées (jusqu’à 1400°C). Adaptée pour une utilisation dans les systèmes de 
freinage avec système ABS, systèmes ASR et ESP, systèmes d’échappement, boulons de montage de collecteurs et têtes, moyeux et autres pièces mécaniques. Anti-corrosion, 
prévient la brûlure des joints en acier inoxydable. Graisse résistante à l’acide et à l’eau.       

 Lubrificante para parafusos e conexões em risco devido a condições de alta pressão e altas temperaturas (até 1400ᵒC). É adequado para aplicações em sistemas 
de travagem fornecidos com sistema ABS, em sistemas ASR e ESP, em escapes, em parafusos de montagem de coletores e cabeças, em cubos e em outras peças de 
máquinas. Tem um efeito anti-corrosão e evita o bloqueio de peças de aço inoxidável. O lubrificante é resistente à ação de ácidos e água.

 Grasa para tornillos y conexiones en peligro con una acción de una presión elevada y valores de temperatura elevados (hasta incluso 1400 ºC). Es adecuada para 
aplicaciones en los sistemas de frenado provistos del sistema ABS, en los sistemas ASR y ESP, en los tubos de escape, tornillos de montaje de colectores y cabezales, 
bujes y otras piezas de componentes de maquinaria. Es de acción anticorrosiva, evita que se atasque el acero inoxidable. La grasa es resistente a la acción de los ácidos 
y el agua.

 Mast za zavrtnje i spojeve ugrožene dejstvom visokog pritiska i visokim vrednostima temperature (do čak 1400 ºC). Pogodan je za primenu u 
kočionim sistemima opremljenim ABS sistemom, u ASR i ESP sistemima, u izduvnim sistemima, vijcima za montažu kolektora i glave, glavčinama i drugim delovima 
mašina. Antikorozivnog je dejstva, sprečava zaglavljivanje nerđajućeg čelika. Mast je otporna na dejstvo kiselina i vode. 

كبح  وية(. إنه مناسب للاستخدامات في أنظمة ال فعة )حتى 1400 درجة مئ يم درجات الحرارة المرت عالي وق لخطر بسبب الضغط ال براغي والوصلات المعرضة ل شحم ال
آكل، ولا  ت ل أثير مضاد ل ه ت نة الأخرى. ل ماكي بيت المجمع والرأس، والمحاور وأجزاء مكونات ال ث متوفرة مع نظام ABS، وفي أنظمة ASR وESP، وفي العوادم، ومسامير ت ال

ماء اوم لعمل الأحماض وال اوم للصدأ. الشحم مق مق فولاذ ال ال لتصق ب ي

W127 / Weight: 500 g / EAN: 5906534020987 / Packing: 12 pcs/box
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CHAIN CLEANER 

CHAIN BRUSH

 High-performance agent for cleaning chain in motorcycles, go-carts, quads, bikes. Removes dirt from oil, grease, mud and dirt. Safe for all types of chains, also for o-ring, 
x-ring and z-ring and paint and rubber surfaces. Perfectly cleans and degreases the chain and displaces with water, protecting it against corrosion and premature wear.   

 Hochwertiges Reinigungsmittel für Ketten von Motorrädern, Gokarts, Quads und Fahrrädern. Entfernt Verunreinigungen wie Öl, Fett, Schlamm und Schmutz. Geeignet 
für alle Arten von Ketten inklusive O-Ring, X-Ring und Z-Ring, sowie Lack- und Gummioberflächen. Reinigt und entfettet die Kette perfekt und ist wasserabweisend, um sie 
vor Korrosion und vorzeitiger Abnutzung zu schützen.    

 Високопродуктивний засіб для очищення ланцюга в мотоциклах, картах, квадроциклах, елосипедах. Видаляє забруднення від оливи, мастила, дорожньої 
грязі і бруду. Безпечний для всіх типів ланцюгів, в тому числі з о-ланками, х-ланками та z-ланками, а також для фарбованих і гумових поверхонь. Прекрасно 
очищає та знежирює ланцюг і витісняє воду, захищаючи його від корозії та передчасного зносу.   

 Agent haute performance pour le nettoyage de la chaîne des motos, karts, quads et vélos. Enlève la crasse de l’huile, la graisse, la boue et la saleté. Sûr pour tous 
types de chaînes, également pour les joints toriques, quadrilobes et joints Z, à ainsi que pour les surfaces peintes et en caoutchouc. Nettoie et dégraisse parfaitement la 
chaîne et s’enlève avec de l’eau, protégeant la chaîne de la corrosion et de l’usure prématurée.       

 É um agente de elevado desempenho para limpar as correntes das motas, karts, moto 4 e bicicletas. Remove a sujidade do óleo, gordura, lama e sujidade. É segura 
para todos os tipos de corrente e também para anéis em O, X e Z, e ainda superfícies pintadas ou de borracha. Limpa perfeitamente e tira a gordura à corrente e repele 
a água, protegendo-a contra a corrosão e desgaste prematuro.

 Agente de alto rendimiento para la limpieza de cadenas en motocicletas, karts, quads y bicicletas. Elimina la suciedad del aceite, grasa, barro y la suciedad general. 
Es seguro para todo tipo de cadenas, juntas tóricas, anillas y superficies de pintura y goma. Limpia y desengrasa la cadena perfectamente y repele el agua, protegiéndola 
contra la corrosión y el desgaste.

 Sredstvo visokih performansi za čišćenje lanca u motociklima, kolicima, kvadovima, biciklima. Uklanja nečistoću od ulja, masti, blata i prljavštine. Siguran 
za sve vrste lanaca, takođe za o-prstenove, k-prstenove i z-prstenove te površine boje i gume. Savršeno čisti i odmašćuje lanac , štiteći ga od korozije i prevremenog 
trošenja.

ة الأوساخ من الزيت والشحم  ازال قوم ب ية. ي هوائ اعية والدراجات ال ارات السباق والدراجات الرب ارية وسي ن ة في الدراجات ال تنظيف السلسل عالي ل عامل هام للأداء ال
حِلُّ  الي ويُ ث م بشكل مِ ها الشحْ قة x من زيل z وحل ة ويُ ف السلسل ظِّ نَ ة. يُ لسطوح المطاطي قة وللطلاء ول واع السلاسل، أيضا لحل تراب. آمن على جميع أن قة o وال والطين وحل

ر. كِّ ب مُ راء ال تِ آكل والاهْ ت ها من ال ةً ل مايَ ه حِ لَّ حَ ماء مَ ال

 The universal K2 chain cleaning brush is designed for cleaning drive chains of motorcycles, mopeds, bicycles (including mountain bikes) and quads. The head of our brush 
consists of two detachable parts, making it easy to keep clean. The specially designed U-shaped housing helps to clean the chain from three sides simultaneously. Brush bristles 
made of polypropylene with high chemical resistance and mechanical durability, are perfect in removing dirt and soiling from both chains and other elements. The use of two types 
of bristle thickness (thicker in the brush part, thinner in the stiff brush part) makes the work easier. Brush length - 25 cm   

 Die universelle K2-Kettenreinigungsbürste ist zur Reinigung der Antriebsketten von Motorrädern, Mopeds, Fahrrädern (auch Mountainbikes) und Quads gestaltet. Der 
Kopf unserer Bürste besteht aus zwei abnehmbaren Teilen, so dass sie einfach sauberzuhalten ist. Das speziell gestaltete, U-förmige Gehäuse unterstützt bei der gleichzeitigen 
Reinigung der Kette von drei Seiten. Die Borsten der Bürste sind aus Polypropylen von hoher chemischer Beständigkeit und mechanischer Strapazierfähigkeit hergestellt, 
eignen sich ideal, um Erde und Verschmutzungen sowohl von der Kette als auch von anderen Bauteilen zu entfernen. Die Verwendung zweier Borstenstärken (im Bürstenteil 
stärker, im steifen Teil der Bürste dünner) erleichtert die Arbeit. Länge der Bürste: 25 cm.    

 Універсальна щітка для очищення приводних ланцюгів на мотоциклах, мопедах, велосипедах (у тому числі гірських) та квадроциклах. Головка щітки 
складається з двох знімних частин, завдяки чому її легко підтримувати в чистоті. Спеціально розроблений П-подібний корпус допомагає очищати ланцюг  
з трьох сторін одночасно, без необхідності розбирання. Щетина щітки з поліпропілену з високою хімічною стійкістю та механічною міцністю чудово видаляє 
забруднення. Використання двох типів товщини щетини (товстіші в частині щітки, тонші в частині щітки) полегшує роботу. Довжина щітки: 25 см.   

 La brosse K2 de nettoyage universel de chaînes est conçue pour le nettoyage des chaînes de transmission des motos, cyclomoteurs, vélos (y compris VTT) et quads. 
La tête de brosse se compose de deux parties détachables, ce qui facilite son nettoyage. Le boîtier spécial en forme de U permet de nettoyer la chaîne simultanément sur 
trois côtés. Les poils de brosse en polypropylène à haute résistance chimique et haute durabilité mécanique sont parfaits pour éliminer la saleté et les salissures sur les 
chaînes et les autres éléments. Le travail de nettoyage est encore facilité par la présence de deux types de poils, d’épaisseurs différentes – plus épais dans la partie brosse, 
plus fins dans la partie brosse dure. Longueur de la brosse : 25 cm.       

 A escova de limpeza de corrente K2 universal foi concebida para limpar correntes de acionamento de motocicletas, ciclomotores, bicicletas (incluindo de montanha) 
e quadriciclos. A cabeça da nossa escova é composta por duas peças removíveis, facilitando a sua limpeza. O revestimento em forma de U especialmente concebido ajuda 
a limpar a corrente simultaneamente a partir de três lados. As cerdas da escova, fabricadas a partir de polipropileno com elevada resistência química e durabilidade 
mecânica, são perfeitas para remover sujidade de ambas as correntes e outros elementos. A utilização de cerdas com dois tipos de espessura (mais espessas na parte da 
escova, mais finas na parte da escova rija) facilita o trabalho. Comprimento da escova - 25 cm.

 El cepillo universal para limpieza de cadenas K2 está diseñado para limpiar las cadenas de transmisión de motocicletas, ciclomotores, bicicletas (incluidas las de 
montaña) y „quads”. El cabezal de nuestro cepillo consta de dos partes desmontables, lo que facilita su limpieza. La carcasa en forma de U especialmente diseñada ayuda 
a limpiar la cadena desde tres lados simultáneamente. Los cepillos de cerdas, fabricados a partir de polipropileno de alta resistencia química y durabilidad mecánica, son 
perfectos para eliminar la suciedad y las manchas tanto de cadenas como de otros elementos. El uso de dos tipos de grosor de cerda (más grueso en la parte del cepillo, 
más delgado en la parte del cepillo rígido) facilita el trabajo. Longitud del cepillo: 25 cm.

 Univerzalna K2 četka za čišćenje lanaca je dizajnirana za čišćenje pogonskih lanaca motocikala, mopeda, bicikala (uključujući planinske) i četvorocikla. 
Glava naše četke se sastoji od dva odvojiva dela, pa je samim tim lako održavati je čistom. Posebno dizajnirano kućište u obliku slova U pomaže u čišćenju lanca sa 
tri strane istovremeno. Čekinje ove četke napravljene od polipropilena sa visokom hemijskom otpornošću i mehaničkom izdržljivošću, savršene su za uklanjanje 
prljavštine i zemlje i sa lanaca i sa drugih elemenata. Upotreba dve vrste debljine dlake (deblje u delu četkice, tanje u delu krute četke) olakšava rad. Dužina 
četke - 25 cm.

ال(  ية )بما في ذلك دراجات الجب هوائ بخارية، والدراجات ال ارية، والدراجات ال ن ادة في الدرجات ال ي ق تنظيف سلاسل ال تنظيف السلاسل مصممة ل ة ل مي عال إن فرشاة K2 ال
 U ها أمراً سهلاً. يساعد الغطاء المصمم بشكل خاص على شكل حرف ت ين للانفصال، مما يجعل الحفاظ على نظاف ل اب ا من جزأين ق ن اعية. يتكون رأس فرشات والدراجات الرب
ية  ال تين، مث ي يكية عال كان انة مي ية ومت ائ مي تمتع بمقاومة كي تي ت ين ال ل ي بولي بروب فرشاة المصنوعة من مادة ال ة من ثلاثة جوانب في آن واحد. إن شعيرات ال في تنظيف السلسل
فرشاة، وأقل سمكاً في الجزء الصلب من  ة الأتربة والأوساخ في كل من من السلاسل والأغراض الأخرى. إن استعمال نوعين من سمك الشعيرات )أكثر سمكاً في جزء ال لإزال

فرشاة - 25 سم فرشاة( يجعل العمل أسهل. طول ال ال

W148 / Capacity: 500 ml / EAN: 5906534016614 / Packing: 12 pcs/box

W612 / Lenght: 25 cm / EAN: 5906534019622 / Packing: 24 pcs/box
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ROAD DRY CHAIN LUBE

OFF ROAD CHAIN LUBE

 Trockenschmierstoff für Motorräder. Hervorragende Schmierund Kriechfähigkeit. Geeignet für die Anwendung auf O-Ring-, X-Ring- und Z-Ring-Ketten. Schützt vor Korrosion und 
Abrieb und reduziert so den Verschleiß der Kettenräder. Während der Anwendung ist das Schmiermittel flüssig und kriecht somit in alle Zwischenräume. Nach einiger Zeit entwickelt 
es eine hohe Haftfähigkeit. Trockenschmierstoff kleckert nicht bei der Anwendung und verursacht keine Verschmutzungen auf den Felgen und anderen Teilen des Motorrads.  

 Trockenschmierstoff für Motorräder. Hervorragende Schmierund Kriechfähigkeit. Geeignet für die Anwendung auf O-Ring-, X-Ring- und Z-Ring-Ketten. Schützt vor 
Korrosion und Abrieb und reduziert so den Verschleiß der Kettenräder. Während der Anwendung ist das Schmiermittel flüssig und kriecht somit in alle Zwischenräume. 
Nach einiger Zeit entwickelt es eine hohe Haftfähigkeit. Trockenschmierstoff kleckert nicht bei der Anwendung und verursacht keine Verschmutzungen auf den Felgen und 
anderen Teilen des Motorrads.    

 Сухе мастило для ланцюга мотоциклів. Має чудові змащувальні та проникаючі властивості. Підходить для використання у ланцюгах з о-ланками, х-ланками 
та z-ланками. Захищає від корозії та стирання, зменшуючи знос зірочок. Під час нанесення мастило є рідким і проникає в будь-які щілини. Через деякий час 
воно дуже сильно прилипає. Сухе мастило для ланцюга під час використання не розливається і не забруднює ободи та інші елементи мотоцикла.   

 Lubrifiant conditions sèches pour chaîne de motos. Possède de formidables propriétés lubrifiantes et pénétrantes. Convient pour une utilisation sur les chaînes 
à joints toriques, quadrilobes et joints Z. Protège contre la corrosion et l’abrasion, réduisant l’usure des pignons. Au moment de l’application, le lubrifiant est liquide, 
pénétrant ainsi dans le moindre interstice. Après un moment, il acquiert une très grande adhérence. Le lubrifiant de chaîne conditions sèches ne se déverse pas pendant 
l’utilisation ou ne salit pas les jantes autres éléments de la moto.       

 Lubrificante seco de corrente para motas. Possui enormes capacidades de lubrificação e penetração. Adequado para utilização em correntes de anéis em O, X e Z. 
Protege contra a corrosão e abrasão, reduzindo o desgaste das rodas dentadas. Na altura da aplicação, o lubrificante é líquido, penetrando dessa forma em quaisquer 
falhas. Após algum tempo, ganha uma elevada aderência. O lubrificante seco para correntes não derrama durante a utilização e não suja as jantes ou outros elementos 
da mota.

 Lubricante en seco para cadena de motos. Tiene excelentes propiedades lubricantes y penetrantes. Adecuado para su uso en cadenas de anillos o, anillos  
x y anillos z. Protege contra la corrosión y la abrasión, reduciendo el desgaste de las ruedas dentadas. El lubricante es líquido cuando se aplica para facilitar que penetre 
en cualquier espacio. Al pasar un tiempo, gana una adhesión muy alta. El lubricante en seco para cadenas no se derrama durante el uso ni ensucia las llantas u otros 
elementos de la motocicleta.

 Podmazivač suvog lanca za motocikle. Ima sjajna svojstva podmazivanja i prodiranja. Pogodan za upotrebu u lancima o-prstena, k-prstena i z-prstena. 
Štiti od korozije i abrazije, smanjujući trošenje lančanika. U trenutku nanošenja mazivo je tečno, tako da prodire u sve praznine. Nakon nekog vremena dobija vrlo 
visoku adheziju. Podmazivač suvog lanca se tokom upotrebe ne izleva ili ne prlja elemente motocikla.

ل من  لِّ ق شْط ويُ كَ آكل وال ت قة z . يحمي من ال قة x وحل قة o وحل يق وتغلغل رائعة. مناسب للاستخدام في سلاسل حل ديه خصائص تَزل ة. ل اري ن لدراجات ال ق سلسلة جاف ل زَلِّ مُ
ة الجاف  سل ق السل زَلِّ ية جداً من الالتصاق. مُ إنه يحصل على درجة عال وقت ف تغلغل في أي ثغرات. وبعد فترة من ال ذلك ي ق سائلاً، وب زَلِّ مُ راء السنون. في وقت الاستخدام يكون ال تِ اهْ

ارية الأخرى. ن ب في اتساخ إطارات العجلات وأجزاء الدراجة ال تسبَّ اء الاستخدام ولا ي ن سَكِب أث نْ لا يَ

 Semisynthetic chain oil for all motorcycle chains. Suitable for road and off road use. Effectively penetrates vital pins and rollers of the chain to provide excellent lubrication 
and corrosion protection. Quickly thickens by solvent evaporation to leave a thin yet durable coating on the external side plates and rollers, offering outstanding protection, while 
resisting the tendency to fling off, even at high speeds. Helps to seal the chain and combats the ingress of water and other contaminants that can dramatically reduce chain and 
sprocket life. Features suitable for standard, O-Ring and X-Ring chains, motorcycle and bicycle chain and saws and industrial machinery chains..  

 Halbsynthetisches Schmiermittel für Straßensowie Offroad-Mottoradketten. Wirkt gegen Korrosion, dämpft die Arbeit, vermindert Reiben und verlängert die 
Ketten- sowie Zahnstangen-Lebensdauer. Geeignet für alle Kettenarten, auch für den X-Ring und O-Ring Typ, Motorrad- und Fahrradketten sowie Sägeketten und Ketten 
industrieller Maschinen.    

 Напівсинтетична олива для всіх ланцюгів мотоциклів. Підходить для дорожнього та позашляхового використання. Ефективно проникає в критично 
важливі валики та ролики ланцюга, щоб забезпечити чудове змащення та захист від корозії. Швидко згущується від випаровування розчинника і залишає 
тонке, але довговічне покриття на зовнішніх пластинах і роликах, забезпечуючи чудовий захист, а також добре утримується на поверхні навіть при високій 
швидкості. Допомагає герметизувати ланцюг і бореться з потраплянням води та інших забруднень, які можуть різко скоротити термін служби ланцюга та 
зірочки. Підходить для змащування стандартних ланцюгів з о-ланками і х-ланками, ланцюгів для мотоциклів і велосипедів та ланцюгів промислових машин.    

 Huile de chaine semi-synthétique pour toutes les chaines de moto. Convient pour une utilisation sur route ou tout terrain. Pénètre efficacement les broches et les 
roulements de la chaine afin de la lubrifier et de la protéger de la corrosion. Convient pour les chaines standards, O-Ring et X-Ring, les chaines de moto et de vélo, et les 
chaines de tronçonneuses et machines industrielles.       

 Óleo semissintético para todas as correntes de motas. É indicado para utilização na estrada e fora da estrada. Penetra pinos e rolos vitais da corrente, para fornecer 
uma excelente lubrificação e proteção contra corrosão. É ideal para correntes O-Ring e X-Ring, correntes de motas e bicicletas, e correntes de máquinas industriais.

 Aceite semisintético para todas las cadenas de motocicleta. Uso Adecuado para carretera y fuera de ella. Penetra de forma efectiva en los pasadores vitales y los 
rodillos de la cadena para proporcionar una excelente lubricación y protección contra la corrosión. Espesa rápidamente por evaporación del disolvente para dejar un 
recubrimiento delgado y duradero en las placas laterales externas y rodillos, que ofrece una excelente protección, incluso a altas velocidades. Ayuda a sellar la cadena  
y combate la entrada de agua y otros contaminantes que pueden reducir drásticamente la vida de la cadena y la rueda dentada. Características adecuadas para cadenas 
ORing y XRing estándar, cadenas de motocicleta y bicicleta y cadenas de maquinaria industrial y de sierra.

 Polusintetičko ulje za lanac, za sve motociklističke lance. Pogodno za upotrebu na putevima i van puteva. Efikasno prodire u vitalne igle i valjke lanca 
kako bi se omogućilo odlično podmazivanje i zaštita od korozije. Brzo se zgušnjava isparavanjem rastvarača ostavljajajući tanak, ali izdržljiv premaz na spoljašnjim 
bočnim pločama i valjcima, dajući izvanrednu zaštitu, odupirući se tendenciji odvajanja, čak i pri velikim brzinama. Pomaže pri zaptivanju lanca i bori se protiv prodora 
vode i drugih zagađivača koji mogu značajno umanjiti život lanca i lančanika. Pogodno za standardne lance, lance o-prstena i X -prstena, motorne lance i lance  
z a bicikle i testere i lance za industrijske mašine.

يك المسامير المتحركة  تسل قوم ب عادية و الوعرة. ي ارية. مناسب للاستخدام في الطرق ال ن ازير( الدراجات ال ة شبه الصناعي لمختلف انواع سلاسل )جن زيت السلسل
ارية  ن ية وال هوائ ازير الدراجات ال ازير R-O-Ring و  X-Ring  و جن لجن ة  ل اسب آكل. الخصائص من ت ازا و حماية من ال قدم تشحيما ممت ي وعجلات )مدحرجات( الجنزير ل

نات المصانع مناشير و سلاسل ماكي و ال

W143 / Capacity: 400 ml / EAN: 5906534016355 / Packing: 12 pcs/box

W139 / Capacity: 250 ml / EAN: 5906534014689 / Packing: 24 pcs/box W140 / Capacity: 500 ml / EAN: 5906534006516 / Packing: 24 pcs/box
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ANTI-GRAVEL

DURABIT UNDERCOAT

CAVITY WAX

 A fast-drying agent on the basis of synthetic resins, creating a flexible coating protecting the body against action of mechanical agents, rust and against action of water. After 
full hardening, it may be painted with any and all lacquer systems. Applications: thresholds, bumpers, spoilers and other components.  

 Schnelltrockendes Mittel auf Basis von synthetischen Harzen, bildet eine elastische Schicht, welche die Autokarosserie vor der Wirkung mechanischer Faktoren sowie 
vor Rost- und Wassereinwirkung schützt. Zur Anwendung bei Schwellen, Stoßstangen, Spoilern und anderen Elementen.    

 Швидкосохнучий засіб на основі синтетичних смол, створює еластичне покриття, що захищає кузов від дії механічних факторів, іржі та дії води. Після 
повного затвердіння його можна фарбувати будь-якою лаковою системою. Застосування: пороги, бампери, спойлери та інші компоненти.   

 Un agent à séchage rapide à base de résine synthétique, créant une couche protectrice flexible contre l’action d’agents mécaniques, de la rouille et de l’eau. 
Application: pas de porte, pare-chocs, béquet et autres composants.       

 Um agente de secagem rápida, à base de resinas sintéticas, que cria uma camada flexível para a proteção de carroçarias contra a ação de agentes mecânicos, 
ferrugem e água. Aplicações: soleiras, para-choques, aerofólios e outros componentes.

 Agente de secado rápido sobre la base de resinas sintéticas, forma un revestimiento flexible que protege contra la acción de los agentes mecánicos, contra la 
oxidación y la acción del agua. Después se puede pintar con cualquier sistema de laca. Aplicaciones: umbrales, parachoques s, alerones y otros elementos.

 Brzosušeće sredstvo na bazi sintetičkih smola, stvara fleksibilan premaz koji štiti telo od delovanja mehaničkih sredstava, rđe i od dejstva vode. Nakon 
potpunog otvrdnjavanja, može se obojiti bilo kojom vrstom laka. Primene: pragovi, odbojnici, spojleri i ostale komponente.

ماء.  ير ال أث يكية و الصدأ ومن ت كان مي هيكل من العوارض ال ة ال تكوين غلاف واقي مرن لحماي قوم ب راتنج )مادة صمغية( ي تكون اساسا من ال طلاء سريع الجفاف ي
دفات، و المكونات الاخرى مداخل، المصدات، ال الاستخدامات: ال

 An agent on the bituminous/rubber base, protecting the car chassis against action of mechanical agents such as stone, water and salt impacts. It acts in a sound suppressing 
manner and forms a flexible and durable protective coating.  

 Ein Mittel auf kautschuk-bitumiger Basis zum Schutz des Chassis vor Wirkung mechanischen Faktoren wie Steinschläge, Wasser oder Salz. Wirkt schalldämmend und 
bildet sichtbare Strukturen.    

 Засіб на бітумній/гумовій основі, що захищає шасі автомобіля від дії механічних факторів, таких як удари каменів, вплив води та солі. Він приглушує звук 
і утворює гнучке і міцне захисне покриття.   

 Un agent à base de bitume/caoutchouc, protégeant le châssis de la voiture contre l’action d’agents mécaniques tels que les pierres, l’eau et le sel. Agit comme un 
suppresseur de son et crée une couche protectrice durable et flexible.       

 Um agente à base de betume / borracha que protege chassis de carros contra a ação de agentes mecânicos, tais como impactos de pedras, água e sal. Age de tal 
forma que suprime o som e forma uma camada protetora flexível e duradoura.

 Un agente en la base bituminosa / caucho, que protege el chasis del automóvil contra la acción de agentes mecánicos tales como los impactos de piedra, agua  
y sal. Actúa de una manera sensata y forma una capa protectora flexible y duradera.

 Sredstvo na osnovi bitumena/gume, štiti šasiju automobila od dejstva mehaničkih sredstava poput udara kamena, vode i soli. Formira fleksibilan  
i izdržljiv zaštitni premaz.

م و مرن. تة و يشكل غطاء واقي دائ ف قة مل ملح. يعمل بطري ماء وقطع ال يكية مثل الحجر وال كان مي ير العوامل ال أث ارة من ت دهان تأسيسي قاري/كاوتشوك. يحمي هيكل السي

 Wax-based agent for the protection of inside profiles of the car body such as door, wings, body-fixing frames, sills, carrying elements of floor panels, headlights bodies etc. 
against water, salt and rust. It has perfect penetrating properties, can be easily spilled. It does not flow from the vertical surfaces and has transparent, amber hue. It does not damage 
lacquer, rubber elements and plastic materials.  

 Ein Mittel auf Wachsbasis. Es schützt vor Wasser, Salz und Rost, geschlossene Karosserie-Profile wie Türen, Kotflügel, Schwellen, Radkästen, Träger der Bodengruppen 
oder Lampenkörper. Dringt exzellent ein, überläuft und fließt aus vertikalen Oberflächen nicht ab. Das Produkt ist transparent mit einem goldgelben Farbton. Auf Lack-, 
Gummi- und Kunststoffverträglichkeit geprüft.    

 Засіб на основі воску для захисту внутрішніх профілів кузова автомобіля, таких як двері, крила, кріплення рами кузова, пороги, несучі елементи підлогових 
панелей, корпусів фар тощо від води, солі та іржі. Має ідеальні проникаючі властивості, може легко розтікатися. Не стікає з вертикальних поверхонь і має 
прозорий, бурштиновий відтінок. Не пошкоджує лак, гумові елементи та пластикові матеріали.   

 Agent à base de cire pour la protection des contours internes de la carrosserie comme les portes, les ailes, la structure de la carrosserie, les seuils, les éléments 
portants du plancher, les phares, etc. contre l’eau, le sel et la rouille. Ne coule pas sur les surfaces verticales et a une teinte transparente ambrée. N’endommage pas la 
laque, les éléments en caoutchouc et les matériaux plastiques.       

 Agente à base de cera para a proteção de perfis internos de carroçarias, tais como portas, para-lamas, quadros de fixação, soleiras, elementos de movimentação 
de placas de soalho, faróis, entre outros, contra água, sal e ferrugem. Tem propriedades penetrantes perfeitas, portanto pode ser facilmente derramado. Não flui através 
de superfícies verticais e tem uma cor âmbar transparente. Não danifica laca, elementos de borracha e materiais plásticos.

 Agente tipo cera base para la protección de los perfiles interiores de la carrocería del vehículo, tales como puertas, alas, marcos de fijación, alféizares, que 
protege elementos de paneles de suelo, faros etc. contra el agua, la sal y el óxido. Tiene perfectas propiedades de penetración, se puede rociar con facilidad. No cae de 
las superficies verticales y tiene una tonalidad ámbar transparente. No daña el lacado, elementos de goma ni los materiales plásticos.

 Sredstvo na bazi voska za zaštitu unutrašnjih profila karoserije automobila kao što su vrata, krila, okviri za pričvršćivanje karoserije, pragovi, nosači 
podnih ploča, tela prednjih farova itd. od vode, soli i rđe. Ima savršena prodorna svojstva. Ne teče sa vertikalnih površina i ima prozirni, jantarni ton. Ne oštećuje lak, 
gumene elemente i plastične materijale.

اكل  واح السقف و هي ة لأل بات والاجزاء الحامل عت ارة  وال هيكل السي ارة مثل الابواب والاجنحة  و الاطر الخارجية ل هيكل السي ية ل داخل بروفيلات ال ة ال منتج شمعي لحماي
وان الشفاف  و  ه الال اده بسهولة لا يسيل  من السطح العمودية ول ف ية حيث يمكن ن اذية عال ف تميز بخصائص ن ماء  و الاملاح و الصدأ. ي الاضواء الامامية ... الخ ضد ال

يكية الكهرماني. لا يؤثر على الطلاء والاجزاء المطاطية و المواد البلاست

L310 spray / Capacity: 500 ml / EAN: 5906534007766 / Packing: 12 pcs/box
L315P for paintbrush / Capacity: 1 L / EAN: 5906534740397 / Packing: 12 pcs/box

L320 spray / Capacity: 500 ml / EAN: 5906534740267 / Packing: 12 pcs/box
L326 for paintbrush / Capacity: 1 L / EAN: 5906534007964 / Packing: 12 pcs/box
L325 for spray gun / Capacity: 1 L / EAN: 5906534007902 / Packing: 12 pcs/box

L330 / Capacity: 500 ml / EAN: 5906534007773 / Packing: 12 pcs/box

professional line for paint shop 
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PRIMER 1K GREY

BUMPER SPRAY

 Fast-drying primer paint based on acrylic resins, for metal, aluminium, glass, wooden, stone and plastic surfaces. It ensures anticorrosive protection and fills up scratches 
perfectly. May be polished with ease, both in the wet and dry condition.  

 Schnelltrocknende Bodenfarbe auf Basis von Akrylharzen, geeignet für Metall-, Alu-, Glas-, Holz-, und Steinflächen sowie Kunststoffe. Sorgt für den Korrosionsschutz. 
Das Produkt dringt perfekt in Kratzer ein - ist leicht abschleifbar, sowohl mit als auch ohne Wasser.    

 Швидкосохнуча ґрунтовка на основі акрилових смол для металевих, алюмінієвих, скляних, дерев’яних, кам’яних та пластикових поверхонь. Забезпечує 
антикорозійний захист і прекрасно заповнює подряпини. Її можна з легкістю відполірувати, як у вологому, так і в сухому стані.   

 Apprêt à séchage rapide à base résine acrylique, pour les surfaces en métal, aluminium, verre, bois, pierre et plastique. Assure une protection anticorrosion et 
rebouche parfaitement les rayures. Peut être facilement poli, mouillé ou sec.       

 Tinta primária de secagem rápida, à base de resinas acrílicas, para superfícies de metal, alumínio, vidro, madeira, pedra e plástico. Garante uma proteção contra 
a corrosão e cobre riscos de uma forma perfeita. Pode ser polida com facilidade, tanto em condições molhadas como secas.

 Pintura de imprimación de secado rápido a base de resinas acrílicas, para metal, aluminio, vidrio, madera, piedra y superficies de plástico. Asegura la protección 
anticorrosiva y rellena los arañazos la perfección . Puede ser pulido con facilidad, tanto en estado húmedo y seco.

 Brzosušeća temeljna boja na bazi akrilnih smola, za metalne, aluminijumske, staklene, drvene, kamene i plastične površine. Obezbeđuje antikorozivnu 
zaštitu i savršeno popunjava ogrebotine. Može se lako polirati i u vlažnom i u suvom stanju.

يكية و الحجرية.  يوم و الزجاج و الخشب و الاسطح البلاست من ين. يمكن استخدامه لطلاء المعدن و الال ل يتج الاكري نه على رات طلاء تأسيسي سريع الجفاف يعتمد في تكوي
ة في الظروف الرطبة او الجافة. ميعه بسهول ل آكل ويملا الخدوش بشكل كامل.  يمكن ت ت يضمن حماية كاملة ضد ال

 Fast-drying structural paint for plastics in black colour. Intended for painting bumpers without any need to apply primer. It creates a coating resistant to damages. In 
dependence on the needs, it makes it possible to achieve appropriate surface quality masking surface defects and imitating the natural appearance of plastic.  

 Schnelltrocknende Strukturfarbe für schwarze Kunststoffteile. Beim Spritzen von Stoßstangen ist kein zusätzlicher Bodensatz notwendig. Bildet eine schadenbeständige 
Schutzschicht. Abhängig von den Anforderungen sorgt die Farbe für ein entsprechendes, oberflächenfehlerverdeckendes und natürliches Aussehen vom Kunststoff.    

 Швидкосохнуча фарба для захисту конструкцій з пластмаси чорного кольору. Призначена для фарбування бамперів без необхідності нанесення ґрунтовки. 
Створює покриття, стійке до пошкоджень. Залежно від потреб, вона дозволяє досягти якісного зовнішнього вигляду поверхні, маскує дефекти поверхні та імітує 
природний вигляд пластику.   

 Peinture à séchage rapide pour les plastiques noirs. Prévue pour les pare-chocs sans avoir à appliquer d’apprêt. Il est possible d’obtenir une surface parfaite en 
masquant les défauts et imitant l’apparence naturelle du plastique.       

 Tinta estrutural de secagem rápida para plásticos de cor preta. É indicada para pintar para-choques, sem se ter de utilizar tinta primária. Dependendo das 
necessidades, as superfícies ficam com uma aparência notável, uma vez que os defeitos são mascarados de forma excelente, imitando a aparência natural de plástico.

 Pintura estructural de plásticos de color negro secado rápido. Para pintar los parachoques sin necesidad de aplicar la imprimación. Se crea un revestimiento 
resistente sobre la zona dañada. Según las necesidades, hace que sea posible alcanzar una calidad de superficie adecuada enmascarando los defectos de la superficie e 
imitando el aspecto natural del plástico.

 Brzosušeća strukturna boja za plastiku u crnoj boji. Predviđena za farbanje odbojnika bez potrebe za nanošenjem osnovnog premaza. Stvara premaz 
otporan na oštećenja. U zavisnosti od potreba, omogućava postizanje odgovarajućeg kvaliteta površine maskiranjem oštećenja na površini i oponašanja prirodnog 
izgleda plastike.

لسطح المطلي  ية ل دهان تأسيسي. ، فهو يجعل من الممكن تحقيق جودة عال لون الاسود. اعد لطلاء المصدات دون الحاجة ل ال يكيات ب لبلاست ائي سريع الجفاف ل ن طلاء ب
لبلاستيك. يعي ل اء عيوب السطح بالإضافة الى محاكاة المظهر الطب واخف

L348 / Capacity: 500 ml / EAN: 5906534007834 / Packing: 12 pcs/box

L345 / Capacity: 400 ml / EAN: 5906534007797 / Packing: 12 pcs/box

EPOXY PRIMER 
Grey

 Quick-drying anti-rust epoxy resin base primer with added zinc phosphate. Demonstrates good adhesion to steel, galvanized steel, aluminum and old paint coatings. Fills 
scratches and easy to sand.   

 Schnell trocknende Korrosionsschutzgrundierung auf Epoxidharzbasis mit Zinkphosphat. Es haftet gut auf Stahl, verzinktem Stahl, Aluminium und alten Farbschichten. 
Füllt Kratzer und lässt sich leicht schleifen.   

 Швидковисихаюча антикорозійна ґрунтовка на основі епоксидних смол з додаванням фосфату цинку. Має хорошу адгезію до сталі, оцинкованої сталі, 
алюмінію та старих лакофарбових покриттів. Заповнює подряпини та легко шліфується.  

 Apprêt anti-corrosion à séchage rapide à base de résines époxy au phosphate de zinc. Présente une bonne adhérence à l’acier, à l’acier galvanisé, à l’aluminium et 
aux vieux revêtements de peinture. Il colmate les rayures et il est facile à broyer.      

 Primer antiferrugem de secagem rápida à base de resina epóxi com adição de fosfato de zinco. Demonstra boas características de aderência a revestimentos de 
aço, aço galvanizado, alumínio e tintas envelhecidas. Preenche riscos e é fácil de lixar.

 Imprimación de base de resina epoxi antioxidante de secado rápido, con fosfato de zinc añadido. Demuestra una buena adherencia al acero, acero galvanizado, 
aluminio y revestimientos de pintura antiguos. Rellena los arañazos y es fácil de lijar. 

 Brzosušeći antikorozivni prajmer na bazi epoksidnih smola sa dodatkom cink fosfata. Ima dobru adheziju za čelik, pocinkovani čelik, aluminijum i stare 
premaze boje. Popunjava ogrebotine i lako se brusi.

يوم وطلاءات الطلاء  من فن والأل فولاذ المجل فولاذ وال ال دًا ب لتصق جي مقاومة للصدأ وسريعة الجفاف مع فوسفات الزنك المُضاف. ت قة أساس من راتنجات الإيبوكسي ال طب
نعيم. ت ة ال قديمة. تملأ الخدوش وسهل ال

L347 / Capacity: 140 ml / EAN: 5906534021434 / Packing:  pcs/box
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BLACK GLOSSY ACRYLIC COATING

BLACK MATT ACRYLIC COATING

WHITE MATT ACRYLIC COATING

 Fast-drying, black acrylic paint of a high gloss. For external and internal use. It is suitable for painting of metal, wood, plastics, paper, brick, gypsum and other surfaces.  

 Schnelltrocknende Akrylfarbe mit Hochglanz, zum Anwenden im Innen- sowie Außenbereich. Geeignet für Metall, Holz, Kunststoff, Papier, Ziegel, Gips und andere 
Oberflächen.    

 Швидкосохнуча високоглянцева чорна акрилова фарба. Для зовнішнього та внутрішнього застосування. Підходить для фарбування металу, дерева, 
пластмас, паперу, цегли, гіпсу та інших поверхонь.   

 Peinture acrylique noire à séchage rapide avec un effet brillant. Pour une utilisation externe et interne. Convient pour peindre les surfaces en métal, bois, plastique, 
papier, brique, gypse et autres.       

 Tinta acrílica preta de secagem rápida e alto brilho. Para utilização interna e externa. É indicada para pintar superfícies de metal, madeira, plástico, papel, tijolo, 
gesso.

 Pintura acrílica negra de alto brillo de secado rápido. Para exterior e interior Es adecuado para pintar metal, madera, plástico, papel, ladrillo, yeso y otras superficies.

 Brzosušeća crna akrilna boja visokog sjaja. Za spoljnu i unutrašnju upotrebu. Pogodna je za farbanje metala, drveta, plastike, papira, cigle, gipsa i drugih 
površina.

داخلي. يصلح لطلاء المعدن والخشب  والبلاستيك والورق والطوب والجبس والاسطح الاخرى. ماع.. للاستخدام الخارجي و ال يك سريع الجفاف اسود ل ل طلاء اكري

 Fast-drying black acrylic paint of a mat finishing effect. For external and internal use. It is suitable for painting metal, wood, plastics, paper, brick, gypsum and other surfaces.  

 Schnelltrocknende Akrylfarbe mit mattem Effekt zum Anwenden im Innen- sowie Außenbereich. Geeignet für Metall, Holz, Kunststoff, Papier, Ziegel, Gips und andere 
Oberflächen.    

 Швидкосохнуча матова чорна акрилова фарба. Для зовнішнього та внутрішнього застосування. Підходить для фарбування металу, дерева, пластмаси, 
паперу, цегли, гіпсу та інших поверхонь.   

 Peinture acrylique noire à séchage rapide avec un effet mat. Pour une utilisation externe et interne. Convient pour peindre les surfaces en métal, bois, plastique, 
papier, brique, gypse et autres.       

 Tinta acrílica preta de secagem rápida e efeito de acabamento. Para utilização interna e externa. É indicada para pintar superfícies de metal, madeira, plástico, 
papel, tijolo, gesso.

 Pintura acrílica negra de secado rápido con un efecto de acabado mate. Para uso externo e interno. Es adecuado para la pintura de metal, madera, plástico, papel, 
ladrillo, yeso y otras superficies.

 Brzosušeća crna akrilna boja mat efekta završne obrade. Za spoljnu i unutrašnju upotrebu. Pogodna je za farbanje metala, drveta, plastike, papira, 
cigle, gipsa i drugih površina.

داخلي. يصلح لطلاء المعدن والخشب  والبلاستيك والورق والطوب والجبس والاسطح الاخرى لمعة. للاستخدام الخارجي و ال يكي اسود سريع الجفاف مطفئ ال ل طلاء اكري

 Fast drying white acrylic paint of a mat finishing effect. For indoor and outdoor applications. Suitable for painting metal, wood, plastic, paper, brick, plaster and other surfaces. 
Creates a durable elastic layer resistant to abrasion.   

 Schnell trocknender mattweißer Acryllack. Für den externen und internen Gebrauch. Geeignet zum Lackieren von Metall, Holz, Kunststoff, Papier, Ziegelstein, Putz 
und anderen Oberflächen. Erzeugt eine dauerhafte elastische Schicht, die abriebfest ist.    

 Швидковисихаючий матовий білий акриловий лак. Для зовнішнього і внутрішнього застосування. Підходить для фарбування металу, дерева, пластику, 
паперу, цегли, гіпсу та інших поверхонь. Створює міцний, еластичний і стійкий до стирання шар.   

 Peinture acrylique blanche à séchage rapide et effet mat. Pour applications intérieures et extérieures. Convient pour peindre le métal, le bois, le plastique, le papier, 
la brique, le plâtre et d’autres surfaces. Constitue une couche élastique durable résistante à l’abrasion.        

 Tinta acrílica branca de secagem rápida com um efeito de acabamento mate. Para aplicações interiores e exteriores. Adequado para pintura de metal, madeira, 
plástico, papel, tijolo, gesso e outras superfícies. Cria uma camada elástica duradoura e resistente à abrasão.

 Pintura acrílica blanca de secado rápido de efecto mate. Para aplicaciones interiores y exteriores. Adecuada para pintar metal, madera, plástico, papel, ladrillo, 
yeso y otras superficies. Crea una capa elástica duradera y resistente a la abrasión.

 Brzosušeći mat beli akrilni lak. Za spoljnu i unutrašnju upotrebu. Pogodan za farbanje metala, drveta, plastike, papira, cigle, gipsa i drugih površina. 
Stvara izdržljiv, elastičan sloj otporan na habanje.

ناسب طلاء المعادن والخشب والبلاستيك والورق والطوب  ية والخارجية. ي داخل قات ال ي تطب ل ير نهائي غير لامع. إنه مناسب ل أث يك أبيض سريع الجفاف ذو ت ل طلاء أكري
آكل. ت ل اومة ل نة مق ي قة مرنة مت والجص والأسطح الأخرى. يعطي طب

L341 / Capacity: 500 ml / EAN: 5906534008046 / Packing: 12 pcs/box

L340 / Capacity: 500 ml / EAN: 5906534007803 / Packing: 12 pcs/box

L342 / Capacity: 500 ml / EAN: 5906534020130 / Packing: 12 pcs/box

professional line for paint shop 
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SILVER LACQUER FOR WHEELS

ACRYLIC CLEARCOAT

 Silver paint for car wheel rim painting. Protects against corrosion and action of mechanical agents. It is also suitable for painting any metals, wood, plastics and other surfaces.  

 Silbere Farbe fürs Felgenspritzen. Schützt vor Korrosion und mechanisch wirkende Faktoren. Geeignet für alle Metalle, Holz, Kunststoffe sowie andere Materialien.    

 Срібна фарба для фарбування дисків коліс автомобіля. Захищає від корозії та дії механічних факторів. Вона також підходить для фарбування будь-яких 
металів, дерева, пластмас та інших поверхонь.   

 Peinture argentée pour peindre les jantes de voiture. Protège contre la corrosion et l’action d’agents mécaniques. Convient également pour peindre les surfaces en 
métal, bois, plastique et autres.       

 Tinta prateada para a pintura de jantes de carros. Protege contra corrosão e ações de agentes mecânicos. É igualmente indicada para a pintura de todas as 
superfícies de metal, madeira, plástico e outras.

 Pintura de plata para la pintura las llantas de su coche. Protege contra la corrosión y la acción de los agentes mecánicos. También es adecuada para pintar todos 
los metales, madera, plásticos y otras superficies.

 Srebrna boja za farbanje felni automobila. Štiti od korozije i dejstva mehaničkih sredstava. Takođe je pogodna za lakiranje bilo kog metala, drveta, 
plastike i drugih površina.

فة و الخشب و البلاستيك و الاسطح  ل دهان المعادن المخت يكية. يصلح ل كان مي ير العوامل ال أث آكل و ت ت ة )الطاسة(. يحمي من ال طلاء فضي لطراشة غطاء محور العجل
الاخرى.

 Schnelltrocknender, effizienter, transparenter Akryllack mit exzellenter Bodenhaftung sowie Beständigkeit gegen mechanische Erzeugnisse. Sorgt für einen Oberflächenglanz. 
Bestens geeignet für Metall, Holz, Plastik und neue Oberflächen.  

 Schnelltrocknender, effizienter, transparenter Akryllack mit exzellenter Bodenhaftung sowie Beständigkeit gegen mechanische Erzeugnisse. Sorgt für einen 
Oberflächenglanz. Bestens geeignet für Metall, Holz, Plastik und neue Oberflächen.    

 Швидкосохнучий, ефективний, безбарвний, акриловий лак з ідеальним приставанням та стійкістю до механічних пошкоджень. Забезпечує ідеальний 
блиск. Ідеально підходить для використання на металі, дереві, пластику та для свіжопофарбованих поверхонь.   

 Peinture acrylique sans couleur et à séchage rapide avec une parfaite adhérence et une résistance aux dommages mécaniques. Assure une brillance parfaite. Idéal 
pour une utilisation sur le métal, le bois, le plastique et pour les surfaces fraichement peintes.       

 Tinta acrílica de secagem rápida, produtiva e incolor, com aderência perfeita e resistência vigorosa contra danos mecânicos. Garante um brilho absolutamente 
perfeito. É ideal para utilização em metais, madeiras e plásticos, e para superfícies recentemente pintadas.

 De secado rápido, pintura productiva, sin color y acrílica con una perfecta adherencia y resistencia a daños mecánicos. Asegura un brillo perfecto. Ideal para 
utilizar en metal, madera, plástico y para superficies recién pintadas.

 Brzosušeće, produktivno, bezbojno i akrilno farbanje sa savršenim prijanjanjem i otpornošću na mehanička oštećenja. Obezbeđuje savršen sjaj. Idealno 
za upotrebu na metalu, drvetu, plastici i za novo obojene površine.

الي للاستخدام على المعدن و الخشب و البلاستيك  اما. مث ا ت معان يكية. فهو يضمن ل كان مي ام ومقاومة للأضرار ال تماسك ت يك شفاف خلاق سريع الجفاف ب ل طلاء اكري
ا. ث ية حدي وللأسطح المطل

L332 / Capacity: 500 ml / EAN: 5906534007858 / Packing: 12 pcs/box

L349 / Capacity: 400 ml / EAN: 5906534007711 / Packing: 12 pcs/box

PRE-FILL 
Female

 Can with the gas under pressure to fill the paint. Suitable for acrylic, alkyd resin, cellulose paints, conventional bases. Wide beam for even the imposition of the material.   

 Eine Dose mit unter Druck stehendem Gas zur Farbauffüllung. Geeignet für Akryl-, Alkydharz-, Zelluloselacke sowie konventionelle Basis. Breiter Fluss sorgt für eine 
gleichmäßige Materialauftragung.   

 Балончик з газом під тиском для наповнення фарбою. Підходить для акрилової, алкідної смоли, целюлозних фарб, звичайних основ. Широка насадка для 
рівномірного накладення матеріалу.  

 Bonbonne avec gaz sous pression pour reboucher la peinture. Convient pour les peintures acryliques, à la résine alkyde, à la cellulose. Large diffusion pour une 
application régulière sur la surface.      

 Recipiente com gás sob pressão para introduzir tinta. É indicado para acrílico, resina alquídica, tintas de celulose e bases convencionais. Tem um feixe largo, que 
é inclusive útil para a imposição de materiais.

 Bote con gas bajo presión para llenar la pintura. Apto para el acrílico, resina alquídica, pinturas de celulosa, bases convencionales. Haz luminoso amplio, incluso 
para la imposición de la materia.

 Kanta sa gasom pod pritiskom za punjenje boje. Pogodna za akrilnu, alkidnu smolu, celulozne boje, konvencionalne baze.

ئة*. عادي. يمنح لمعة مضي وز  و الطلاء الأساسي ال ول كيد و طلاء السل يك  وا لال ل ئة الاكري تعب ة  ل اسب غاز المضغوط لرش الطلاء. من عبوة من ال

L361 / Capacity: 400 ml / EAN: 5906534007810 / Packing: 12 pcs/box



124

ZINC SPRAY

ZINC + ALUMINUM

 High temperature zinc spray which protects against corrosion of the bodywork elements, chassis, exhaust systems and all kinds of tubular systems. It perfectly conducts current 
and that is why it makes it possible to electrical weld the coated surfaces. The product can be used for the maintenance and renovation of decrements on zinc coated structures that 
may occur as a result of drilling and cutting. Resistant to humidity and aggressive agents.  

 Hochtemperaturzink in einer Sprayform zum Korrosionsschutz von Karosserie-, Chassis- und Auspuffelementen sowie verschiedenen Rohrsystemen. Geeignet fürs 
Warten und Überholen der auf verzinkten Oberflächen nach Bohren und Schneiden stammenden Verluste. Beständig gegen Feuchtigkeit und aggressiven Faktoren.    

 Високотемпературний цинковий спрей, що захищає від корозії елементи кузова, шасі, вихлопні системи та різноманітні трубчасті системи. Прекрасно 
проводить струм і тому дозволяє виконувати електрозварювання покритих ним поверхонь. Засіб може бути використаний для технічного обслуговування та 
відновлення шару цинкового покриття, пошкодженого в результаті свердління чи різання. Стійкий до вологи та агресивних агентів.   

 Spray au zinc à haute température protégeant contre la corrosion la carrosserie, le châssis, les systèmes d’échappement et toute sorte de système tubulaire.  
Le produit peut être utilisé pour l’entretien et la rénovation des décréments sur les structures en zinc qui peuvent survenir suite à un perçage ou un coupage. Résistant 
à l’humidité et aux agents agressifs.       

 Pulverizador de zinco de alta temperatura que protege elementos de carroçarias, chassis, sistemas de exaustão e todos os tipos de sistemas tubulares contra 
corrosão. O produto pode ser utilizado para manutenção e renovação de decrementos de zinco em estruturas revestidas, os quais podem ocorrer como resultado de 
perfurações e cortes. É resistente à humidade e a agentes agressivos.

 Zinc de alta temperatura en spray que protege contra la corrosión de los elementos de carrocería, chasis, sistemas de escape y todo tipo de sistemas tubulares. 
Es perfectamente conductor de la corriente y es por eso que hace posible la soldadura eléctrica de las superficies recubiertas. El producto puede ser utilizado para el 
mantenimiento y renovación de decrementos en las estructuras recubiertas de zinc que pueden ocurrir como resultado de la perforación y cortes. Resistente a la humedad 
y a los agentes agresivos.

 Visokotempreraturni zink sprej koji štiti od korozije delove karoserije, šasije, izduvnih sistema i svih vrsta cevastih sistema. Savršeno vodi struju i zato 
omogućava električno zavarivanje premazanih površina. Proizvod se može koristiti za održavanje i obnovu oštećenja na pocinkovanim konstrukcijama koje mogu 
nastati kao posledica bušenja i sečenja. Otporan na vlagu i agresivna sredstva.

منتج في  ابيب. يمكن استخدام ال عادم )الكزوست( وكل انظمة الان هيكل المعدني )الشصي( و نظام ال لي وال تشغي هيكل ال آكل اجزاء ال رش زنك عالي الحرارة يحمي من ت
لرطوبة والعوامل المضرة. اوم ل ثقب او القص. مق ل تيجة ل تي يمكن ان تحدث ن الزنك ال اكل المكسوة ب هي ية او ال ن ب لعيوب الموجودة في ال م ل ترمي انة  وال اعمال الصي

 A fast measure represents a mixture of zinc and aluminum, used to protect against corrosion of metal parts, welded and cut places. Ideal for make-up galvanized surfaces of 
car bodies, trailers and other structures. It has very good flexibility, adhesion and resistance to high temperatures up to 120°C. When dry, can be painted any paint systems.  

 Schnelltrocknendes Mittel aus einer Zink und Aluminium-Mischung zum Korrosionsschutz von Metallteilen, Schweiß- und Schnitt-Flächen. Bestens geeignet fürs 
Ausfüllen von verzinkten Oberflächen, bei Verlusten in Fahrzeugskarossierien und sonstigen Konstruktionen. Es verfügt über sehr gute Flexibilität, Bodenhaftung und 
Beständigkeit gegen hohe Temperaturen bis zu 120°C. Ausgetrocknet kann es mit sämtlichen Lackarten bespritzt werden.   

 Швидкий засіб, що є сумішшю цинку та алюмінію, який використовується для захисту від корозії металевих деталей та місць зварювання і різання. 
Ідеально підходить для відновлення гальванізованих поверхонь кузовів автомобілів, причепів та інших конструкцій. Має чудову гнучкість, адгезію та стійкість 
до високих температур до 120°C. Після висихання його можна фарбувати за допомогою будь-яких фарбувальних систем.   

 Mélange de zinc et d’aluminium utilisé pour protéger de la corrosion les parties en métal, soudées ou coupées. Idéal pour le maquillage des surfaces galvanisées des 
carrosseries, des remorques et d’autres structures. Excellente flexibilité, adhérence et résiste à des températures s’élevant jusqu’à 120°C. Peut être peint avec n’importe 
quelle peinture après le séchage.       

 Uma medida rápida representante de uma mistura de zinco e alumínio, que é utilizada para proteger peças metálicas (soldadas e cortadas) contra corrosão.  
É ideal para superfícies galvanizadas de carroçarias de carros, reboques e outras estruturas. Tem uma excelente flexibilidade, adesão e resistência a altas temperaturas 
(até 120° C). Quando está seca, pode ser pintada por meio de qualquer sistema de pintura.

 Una medida rápida hecha de una mezcla de zinc y aluminio, que se utiliza para proteger contra la corrosión de las partes metálicas, soldadas y zonas cortadas. Ideal 
para Superficies galvanizadas preparadas de carrocerías, remolques y otras estructuras. Tiene muy buena flexibilidad, adhesión y resistencia a las altas temperaturas, 
de hasta 120 ° C. Una vez seca, se puede pintar con cualquier sistema de pintura.

 Sredstvo predstavlja mešavinu cinka i aluminijuma koja se koristi za zaštitu od korozije metalnih delova, zavarenih i odsečenih mesta. Idealno za 
sastavljene pocinčane površine karoserija automobila, prikolica i drugih konstrukcija. Ima vrlo dobru fleksibilnost, adheziju i otpornost na visoke temperature do 
120°C. Kada se osuši, može se obojiti bilo kojim sistemom boja.

نة هيكل  ف الي لأعمال غل ملحومة و اماكن القطع او القص.  مث ية والاجزاء ال آكل الاجزاء المعدن لحماية من ت يوم تستخدم ل من تكون من مزيج الزنك والال بة سريعة ت تركي
ية حتى  . يمكن طلاؤه بأي  من انظمة الطلاء  عل مقاومة لدرجات الحرارة ال وة الالتصاق و ال ية و ق عال ة ال المرون تميز ب ية. ت ة المعدن ي ن ارة و المقطورات و غيرها من الاب السي

ة. وي افه.120درجة مئ بعد جف

L350 / Capacity: 400 ml / EAN: 5906534007698 / Packing: 12 pcs/box

L352 / Capacity: 400 ml / EAN: 5906534007926 / Packing: 12 pcs/box

professional line for paint shop 
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COLOR FLEX
Synthetic rubber protective coating

All coposition: Capacity: 400 ml / Packing: 12 pcs/ box

L343CP black gloss 
EAN: 5906534013651

L343PO orange 
EAN: 5906534013675L343CM black matt 

EAN: 5906534013644
L343NP blue 
EAN: 5906534016416

L343CE red
EAN: 5906534016409

 Um composto de borracha líquida único na sua classe, para alterar imediatamente a cor do veículo ou determinadas 
partes da carroçaria. Completamente seguro para todas as peças cobertas. Protege a superfície de arranhões, sujidade, 
humidade, ácidos diluídos, ferrugem, óleos e gorduras. Adequado para uso em temperaturas de -30°C até +90°C. 
Indicado para peças envernizadas, jantes de aço ou alumínio, para-choques, madeira, metal, vidro, plástico e muitas 
outras superfícies. 

 Un compuesto de goma líquida único en su clase, para cambiar inmediatamente el color del vehículo o partes de 
la carrocería. Completamente seguro para las piezas cubiertas. Protege la superficie de rayones, suciedad, humedad, 
ácidos, óxido, aceites y grasa. Apropiado para su uso en temperaturas de -30ºC hasta +90ºC. Ideal para partes barnizadas, 
llantas de acero o aluminio, paragolpes, madera, metal, vidrio, plástico y muchas otras superficies.

 Jedinstvena tečna gumena smeša koja se koristi da se odmah promeni boja vozila ili pojedinih delova 
automobila. Potpuno bezbedna na svim elementima. Štiti površinu od ogrebotina, prljavštine, vlage, razblaženih kiselina, 
rđe, ulja i masti. Pogodna za upotrebu u temperaturnom opsegu između -30°C i + 90°C. Namenjena lakiranim delovima, 
čeličnim ili aluminijumskim naplatcima, odbojnicima, drvetu, metalu, staklu, plastici i mnogim drugim površinama. 

ارات أو أي أجزاء محددة منها. وهي  لسي فور، ل لون على ال ير ال مركب مطاطي سائل فريد من نوعه، يستخدم لإعادة تغي
عناصر المغطاة. يحمي السطح من الخدوش والأوساخ والرطوبة والأحماض المخففة والصدأ والزيوت  آمنة تماماً على جميع ال
ية،  لقطع المطل وية. مخصص ل تراوح بين - 30 إلى + 90 درجة مئ والشحوم. مناسب للاستخدام في مجال درجات حرارة ت

متعددة. ارة، الخشب، والمعدن، والزجاج، والبلاستيك وغيرها من الأسطح ال يوم، مصدات السي ومن دية أو الأل الإطارات الحدي

 A unique liquid rubber compound for use to immediately colour change of the vehicle or particular car parts. Completely 
safe on all the masked elements. Protects the surface from scratches, dirt, moisture, diluted acids, rust, oils and grease. Suitable 
for use in temperature range in-between -30°C up to +90°C. Dedicated for varnished parts, steel or aluminum rims, bumpers, 
wood, metal, glass, plastic and many other surfaces. 

 Eine flüssige Gummiverbindung, welche zur Farbänderung des Fahrzeugs oder von Fahrzeugteilen verwendet 
werden kann. Kann bedenkenlos auf allen Elementen eingesetzt werden. Schützt die Oberfläche vor Kratzern, Schmutz, 
Feuchtigkeit, verdünnten Säuren, Rost, Öl und Fett. Geeignet für den Einsatz im Temperaturbereich von -30°C bis  
+ 90°C. Für lackierte Teile, Stahl- oder Aluminiumfelgen, Stoßstangen, Holz, Metall, Glas, Kunststoff und viele andere 
Oberflächen einsetzbar.

 Унікальна рідка гумова суміш, яка використовується для негайної зміни кольору транспортного засобу 
або окремих деталей автомобіля. Повністю безпечна на всіх перефарбованих елементах. Захищає поверхню від 
подряпин, бруду, вологи, розведених кислот, іржі, оливи та мастила. Підходить для використання в інтервалі 
температур від -30°C до + 90°C. Призначена для лакованих деталей, сталевих або алюмінієвих ободів, бамперів, 
дерева, металу, скла, пластику та багатьох інших поверхонь. 

 Un composé unique de caoutchouc liquide à utiliser pour modifier de façon instantanée la couleur d’un véhicule ou 
des parties spécifiques d’une voiture. Entièrement sûr pour tous les éléments recouverts. Protège la surface des rayures, de 
la saleté, de l’humidité, des acides dilués, de la rouille, des huiles et de la graisse. Adapté pour une utilisation en températures 
comprises entre -30 °C et +90 °C. Destiné à être utilisé sur les parties vernies, les jantes en acier ou en aluminium, les pare-
chocs, le bois, le métal, le verre, le plastique, ainsi que de nombreuses autres surfaces.   
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All coposition: Capacity: 400 ml / Packing: 12 pcs/ box

L346ZL 
EAN: 5906534019301

L346ZO 
EAN: 59065340130026

L346ZI 
EAN: 5906534012999

L346SR 
EAN: 5906534012982

L346NI 
EAN: 5906534012975

L346CE 
EAN: 5906534012968

L346CA 
EAN: 5906534012951

L346PO 
EAN: 5906534020536

 Tinta para os tampões de alta temperatura formulada com resinas de alta qualidade. Durável, cobertura protetora 
brilhante, resistente ao pó dos travões, químicos, sal, combustível e condições climatéricas severas. Protege da ferrugem. 
Permite obter um efeito de pintura desportiva. 

 Pintura de pinzas de freno resistente a altas temperaturas, fabricada con resinas de alta calidad. Duradera, cubre 
con una capa satinada protectora, resistente al polvo de frenos, químicos, sal, combustible y condiciones meteorológicas 
adversas. Funciona contra la oxidación. Permite obtener un efecto de pintura deportiva.

 Visokotemperaturna boja za čeljusti od visokokvalitetnih smola. Izdržljiv, zaštitni sjajni premaz, otporan 
na prašinu kočnice, hemikalije, so, gorivo i teške vremenske uslove. Deluje protiv rđe. Omogućuje postizanje sportskog 
efekta farbanja. 

فرامل، و  ار ال غب اومٌ ل وية، مق قة لامعة ق نٌ، يكوّن طب ي ة الجودة. مت ي يعه براتنجات عال م تصن ية ت عال لحرارة ال طلاء فرجار ل
ير كلوحة رياضية. أث مَكن من الحصول على ت قاسية. مضادٌ للصدأ. يُ ة ال اخي من وقود و الظروف ال كيماوية، و الأملاح، و ال المواد ال

 High temperature caliper paint formulated with high quality resins. Durable, protective glossy coating, resistant to 
brake dust, chemicals, salt, fuel and harsh weather conditions. Works against rust. Enables to get a sporting painting effect. 

 Wärmbeständige Sattelfarbe auf Basis einer aus Premium-Qualität-Harzen hergestellten Formel. Dauerhafte, 
schützende, glänzende Beschichtung, die eine Festigkeit gegen Bremsstaub, Chemikalien, Salz, Kraftstoff und harte 
Wetterbedingungen bietet. Schützt gegen Rost. Ermöglicht einen sportlichen Lackierungseffekt.

 Високотемпературна фарба для супортів гальм, що містить високоякісні смоли. Міцне захисне глянсове 
покриття, стійке до гальмівного пилу, хімікатів, солі, палива та суворих погодних умов. Діє проти іржі. Дозволяє 
отримати ефект фарбування спортивного авто. 

 Peinture pour étrier de frein résistante aux températures élevées, élaborée avec des résines de haute qualité. Vernis 
brillant durable et protecteur, résistant à la poussière du frein, les produits chimiques, le sel, le combustible et aux conditions 
climatiques extrêmes. Prévient la rouille. Permet d’obtenir un effet de peinture sportif.   

BRAKE CALIPER SPRAY

professional line for paint shop 
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DURAFLEX PRO 
Foam pad with backing plate M-14

DURAFLEX 
Foam pad

All packing: 12 pcs/ box

All packing: 12 pcs/ box

 Esponja de polimento profissional, com uma conveniente fixação em velcro, concebida para polir vários tipos de 
revestimentos de verniz a uma velocidade máxima de 2500 rpm, compatível com qualquer tipo de composto de polimento. 
Os materiais da mais alta qualidade e o revolucionário processo de colagem garantem um alto nível de durabilidade e máxima 
eficiência de polimento. Dimensões: 150 x 25 mm. 

 Esponja de pulido profesional con cómodo cierre de velcro, diseñada para pulir diversos tipos de revestimientos de 
barniz a una velocidad máxima de 2500 rpm, compatible con cualquier tipo de pasta de pulido. Los materiales de la más alta 
calidad y el revolucionario proceso de adhesión garantizan una gran durabilidad y la máxima eficacia de pulido. Dimensiones: 
150 x 25 mm.

 Profesionalni sunđer za poliranje sa pogodnom čičak kopčom, dizajniran za poliranje različitih vrsta premaza boje 
pri maksimalnoj brzini od 2500 o/min, kompatibilan sa svim vrstama pasti za poliranje. Najkvalitetniji materijali i revolucionarni 
proces lepljenja obezbeđuju visoku izdržljivost i maksimalnu efikasnost poliranja. Dimenzija: 150 x 25 mm.  

فة من طلاءات الورنيش بسرعة قصوى.  ل ميع أنواع مخت ل ت لكرو مريح، مصممة ل ي ية مزودة بشريط ف ميع احتراف ل إسفنجة ت
انة  ترابط المتطورة مت ة ال ي ة الجودة وعمل ي ميع. تضمن المواد عال ل ت وافقة مع أي نوع من معاجين ال قة، مت ي دق 2500 دورة في ال

ميع. الأبعاد: 150 ×25  ملم ل ت اءة ال ية وأقصى قدر من كف عال

 Equipada com rosca M-14, esta esponja de polimento de alta qualidade é ideal para polir uma ampla variedade de 
superfícies envernizadas. É indicada para polimento mecânico a uma velocidade de até 2.500 RPM. Pode ser lavada com 
detergentes delicados, a uma temperatura de até 60° C. A esponja tem de estar completamente seca antes de ser utilizada. 

 Equipada con hilo M14, es una esponja de pulido de alta calidad para el pulido de una amplia gama de superficies 
barnizadas. Diseñada para el pulido mecánico hasta 2500 rpm. Se puede lavar con detergentes sensibles hasta 60°C. La esponja 
tiene que estar completamente seca antes de usarla.

 Opremljena M-14 navojem, visokokvalitetna polirajuća spužva za poliranje širokog spektra lakiranih površina. 
Dizajnirana za mehaničko poliranje do 2500 o/min. Može se oprati osetljivim deterdžentima do 60°C. Spužva mora da bude 
potpuno suva pre upotrebe. 

ميع  ل ت ل ل ية. معدة  المطل يرة من الأسطح  كب ميع مجموعة  ل ت ل  M-14 ليف ب المصنعة  الجودة  ة  ي عال ال ميع  ل تّ ال إسفنجة 
تكون الاسفنجة جافة  أن  باستخدام منظفات حساسة فوق 60C. يجب  ها  يمكن غسل  .rpm 2500 الى كانيكي يصل  مي ال

بل استخدامها. ق

 Professional polishing sponge with convenient Velcro fastening, designed for polishing various types of varnish coatings 
at a speed of max. 2500 rpm, compatible with any type of polishing pastes. The highest quality materials and revolutionary 
bonding process ensure high durability and maximum polishing efficiency. Dimension: 150 x 25 mm.

 Professioneller Polierschwamm mit praktischem Klettverschluss, entwickelt für das Polieren verschiedener Arten von 
Lackbeschichtungen mit einer maximalen Geschwindigkeit von 2.500 U/min, kompatibel mit allen Arten von Polierpasten. 
Hochwertige Materialien und ein revolutionäres Klebeverfahren sorgen für hohe Haltbarkeit und maximale Poliereffizienz. 
Maße: 150 x 25 mm.

 Професійна полірувальна губка зі зручним кріпленням на липучці, призначена для полірування лакофарбових 
покриттів різних типів на максимальній швидкості 2500 об/хв, сумісна з усіма видами полірувальних паст. Матеріали 
найвищої якості та революційний процес склеювання забезпечують довговічність та максимальну ефективність 
полірування. Розмір: 150 х 25 мм.

 Éponge de polissage professionnelle avec sa fixation auto agrippante pratique, conçue pour polir différents types de 
revêtements de peinture à une vitesse allant jusqu’à 2500 tr/min, compatible avec tout type de pâte à polir. Ses matériaux de 
la plus haute qualité et le processus de collage révolutionnaire garantissent une durabilité élevée et une efficacité de polissage 
maximale. Dimensions : 150 x 25 mm.

 Equipped with M-14 thread, a high quality polishing sponge for polishing a broad range of varnished surfaces. Designed 
for mechanical polishing up to 2500 rpm. It can be washed with sensitive detergents up to 60°C. The sponge has to be completely 
dry before using.

 Hochqualitativer, mit einem M-14-Gewinde ausgerüsteter Polierschwamm zum Polieren verschiedener Lackarten. 
Geeignet fürs maschinelle Polieren mit einer Geschwindigkeit von höchstens 2500 Drehungen pro Minute. Der Schwamm 
kann mit Hilfe milder Detergente und bei einer Temperatur von 60°C gewaschen werden. Das Produkt muss vor Gebrauch 
völlig trocken sein.

 Високоякісна шліфувальна губка для полірування широкого діапазону лакованих поверхонь, з різьбою М-14. 
Призначена для механічного полірування на швидкості до 2500 об./хв. Її можна мити делікатними миючими засобами 
при температурі до 60°C. Губка повинна бути повністю сухою перед використанням.

 Équipée d’un filetage M14, éponge de polissage de haute qualité pour polir une large gamme de surfaces vernies. Conçue 
pour un polissage mécanique jusqu’à 2500rpm. Peut être lavée avec des détergents sensibles jusqu’à 60°C. L’éponge doit être 
complètement sèche avant son utilisation.

L611 blue 
EAN: 5906534008350

L641 blue 
EAN: 5906534008404

L612 orange
EAN: 5906534008367

L642 orange
EAN: 5906534008411

L614 black
EAN: 5906534008381

L644 black
EAN: 5906534008435
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SOFT BACKING PAD

ELECTRIC POLISHER

 Polishing wheel handle. Designed with M-14 thread.  

 Ein Griff zum Befestigen von Polierscheiben, mit einem M-14-Gewinde ausgerüstet.    

 Рукоятка полірувального колеса. Оснащена різьбою М-14.   

 Poignée de roue polissant. Conçu avec un filetage M14.       

 Punho de roda de polimento. Desenvolvido com rosca M-14.

 Manija de rueda de pulido. Diseñado con hilo M14.

 Ručica točka za poliranje. Dizajnirana sa navojem M-14.

M-14 ميع العجلات صمم باستخدام ليف ل از ت ف ق

 Electric polisher with rotation speed adjustment. Features low vibration and excellent ergonomics. Equipped with an electronic soft-start system and constant rotation 
speed, regardless of applied pressure.  

 Elektrisches Poliergerät mit einstellbarer Drehgeschwindigkeit Geringe Vibration und hervorragende Ergonomie Ausgestattet mit einem elektronischen System für 
sanftes Anlaufen und konstante Rotationsgeschwindigkeit, unabhängig von der aufgewendeten Kraft.   

 Електричний полірувальний пристрій з регулюванням швидкості обертання. Характеризується низькою вібрацією та чудовою ергономічністю. Є оснащеним 
електронною системою м’якого пуску і має постійну швидкість обертання, незалежно від тиску.   

 Polisseuse électrique avec réglage de la vitesse de rotation. Faibles vibrations et excellente ergonomie. Équipé d’un système électronique de démarrage progressif 
et d’une vitesse de rotation constante, quelle que soit la pression appliquée.       

 Polidora elétrica com regulação da velocidade de rotação. Apresenta baixa vibração e excelente ergonomia. Equipada com um sistema eletrónico de arranque 
suave e velocidade de rotação constante, independentemente da pressão aplicada.

 Pulidora eléctrica con ajuste de la velocidad de rotación. Presenta baja vibración y una excelente ergonomía. Equipada con un sistema electrónico de arranque 
suave y una velocidad de rotación constante, independientemente de la presión aplicada.

 Električni polir sa podešavanjem brzine rotacije. Odlikuje se niskom vibracijom i odličnom ergonomijom. Opremljen je elektronskim soft-start sistemom 
i stalnom brzinom rotacije, bez obzira na primenjeni pritisak.

تة، بغض  اب ازة. مزود بنظام بدء تشغيل إلكتروني ناعم وسرعة دوران ث ئة عمل ممت ي اهتزاز منخفض وب تميز ب ائي ذو خاصية تعديل سرعة الدوران. ي ملمع الكهرب ال
النظر عن الضغط المطبق.

L600 / Diameter: 123 mm/ EAN: 5906534008398 / Packing: 10 pcs/box

L5315 / EAN: 5906534006646 / Packing: 4 pcs/box

Technical data:
Power: 1200W
Voltage: 230V
Frequency: 50 Hz
Weight: 3,2 kg
Spindle thread: M14
Rotation speed: 600-3000 rpm

professional line for paint shop 



129car like new

SOLVER 
Powder for self-service contactleIss car wash with precise  
powder dispensing systems

SALT TABS 
Salt for water softening systems

DIPER 
Two-component detergent to remove the heaviest dirt

 Powder for self-service contactless car wash. Ecological. For all types of car paint. Does not scratch. Quickly disolves in water.   

 Ökologisches Reinigungspulver für SB-Anlagen. Geeignet für alle Lacktypen. Höchst wirksam und ergiebig. Macht keine Kratzer auf dem Lack. Schnell wasserlöslich.   

 Порошок для безконтактної автомийки самообслуговування. Екологічний. Для всіх типів автомобільної фарби. Не залишає подряпин. Швидко розчиняється 
у воді.  

 Poudre pour les laveries auto avec portique automatique. Écologique. Pour tout type de peinture de voiture. Ne raye pas. Se dissout rapidement dans l’eau.      

 Pó para a lavagem de carros de forma manual e sem contacto. É ecológico e indicado para todos os tipos de pinturas de carros. Não risca. Dissolve-se rapidamente 
em água.

 Polvo para autoservicio de lavado de autos sin contacto. Ecológico . Para todos los tipos de pintura de coche. No raya. Se disuelve rápidamente en agua.

 Prah za samouslužno beskontaktno pranje automobila. Ekološko. Za sve vrste automobilskih boja. Ne grebe. Brzo se rastvara u vodi.

ماء ان في ال ذوب تحلل ال ارة. لا يخدش وسريع ال واع  دهانات السي ئة ومناسب لكل ان ي ب ارة. يحافظ على ال لسي ذاتي ل بودرة خدمة الغسل ال

 Salt tabs, for self-service contactless car wash.   

 Salztabletten zum Waschen bei den SB-Anlagen.   

 Сольові таблетки для безконтактної автомийки самообслуговування.  

 Pastilles de sel pour les laveries auto avec portique automatique.      

 Pastilhas de sal para a lavagem de carros de forma manual e sem contacto.

 Pastillas de sal, para servicio de lavado de autos sin contacto.

 Tablete od soli, za samouslužno beskontaktno pranje automobila.

ارة لسي ذاتي ل ملح لخدمة الغسل ال ة ال السن

 Has excellent degreasing properties and a very broad application. Quickly and effectively removes the most inflexible dirt with canvas cover, trucks, vans, cisterns, trains, 
chassis, wheels, aluminum parts, tools and workshop floors. In concentrated form has two layers, but perfectly mixed. Can be used as a foam, low pressure or pressure spraying.   

 Alkalisches Waschmittel zum Waschen von LKW- und PKW-Karosserien, Planen, sowie Bussen und Zisternen. Das Produkt ist bei den SB-Anlagen anzuwenden. 
Entfernt sogar härtesten Schmutz, auch von Garagen-, Servicestellen- und Werkstattsfußböden. Hochkonzentriert und mit starker Schaumbildung. Bei Verdünnung weist 
es exzellente Dispersionsfähigkeiten auf.   

 Має відмінні знежирювальні властивості та дуже широке застосування. Швидко та ефективно видаляє найтвердіші забруднення з брезентових покриттів, 
вантажівок, фургонів, цистерн, поїздів, шасі, коліс, алюмінієвих деталей, інструментів та підлоги у майстернях. У концентрованому вигляді має два шари, які 
бездоганно змішуються. Можна використовувати в формі піни чи розбризкувати під низьким або високим тиском.  

 Élimine rapidement et efficacement les saletés les plus tenaces sur les toiles, les camions, les vans, les citernes, les trains, les châssis, les roues, les parties en 
aluminium, les outils et les sols d’ateliers. Possède deux couches en forme concentrée, mais parfaitement mélangées. Peut être utilisé sous forme de mousse à basse 
pression ou vaporiser à haute pression.      

 Remove a sujidade mais resistente de lonas, camiões, carrinhas, cisternas, comboios, chassis, rodas, peças de alumínio, ferramentas e soalhos de oficinas, de uma 
forma rápida e eficiente. Tem duas camadas em forma concentrada, mas ambas estão perfeitamente misturadas. Pode ser utilizado na forma de espuma ou pulverizado 
a baixa ou alta pressão.

 Tiene excelentes propiedades desengrasantes y una aplicación muy amplia. Elimina la suciedad más inflexible con cubierta de lona, camiones, furgones, cisternas, 
trenes, chasis, ruedas, piezas de aluminio, herramientas y pisos de talleres de forma rápida y eficaz. En forma concentrada tiene dos capas, pero perfectamente mezcladas. 
Puede ser utilizado como una espuma, o spray de baja presión.

 Ima odlična svojstva odmašćivanja i veoma široku primenu. Brzo i efikasno uklanja najnefleksibilniju prljavštinu kod, kamiona, kombija, cisterni, vozova, 
šasija, točkova, aluminijskih delova, alata i podova radionice. U koncentrisanom obliku ima dva sloja, ali savršeno pomešana. Može se koristiti kao pena, sprej pod 
niskim pritiskom ili pod pritiskom.

ارات  لسي ة ل ي اكل المعدن هي قطارات و ال يرة و الصهاريج و ال كب ة الجنفاص و الشاحنات الصغيرة والشاحنات ال ية من اغطي قة الصعبة بسرعة و فعال عال يزيل االاوساخ ال
ام. يمكن استخدامه كرغوة برش  تين ولكن مدمجتين بشكل ت ق ه المركزة على طب تكون في صيغت يوم و المعدات و ارضيات الورش. ي من و العجلات و الاجزاء المكنة من الال

يل الضغط او برش مضغوط. ل ق

M296 / Weight: 15 kg / EAN: 5906534014429 

M299 / Weight: 25 kg / EAN: 5906534007483 

Concentration:
• Trucks washing (TIR)   1:30 – 1:100
• Cars washing    1:40 – 1:70
• Trailers, canvas cover and containers washing  1:20 – 1:50
• Trains washing    1:5 – 1:8
• Chassis and wheels cleaning   1:6 – 1:10
• Floor cleaning    1:30 – 1:60
• Industrial machinery cleaning   1:30 – 1:60

M802 / Weight: 1 kg / EAN: 5906534006820 / Packing: 12 pcs/box
M804 / Weight: 2 kg / EAN: 5906534009111 / Packing: 6 pcs/box
M156 / Weight: 5 kg / EAN: 5906534002068 / Packing: 4 pcs/box

M158U / Weight: 10 kg / EAN: 5906534007681
M204 / Weight: 20 kg / EAN: 5906534019295
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Concentration:
Low pressure spray:
• Heavy dirt 1:10-1:25
• Medium dirt 1:25-1:50
• Low dirt 1:50-1:100

 Perfectly suited for washing trucks, canvas railway wagons, rail cars, containers, buses, vans, tanks, frames and chassis. Contains anti-corrosive substances, can be used to 
wash any metal surface. The use of a foam lance makes the product easy to wash large surfaces quickly and easily. Just a moment after application, you can see how the dirt dissolves 
and decomposes automatically. The product is suitable for brushless cleaning. Very effective in dirt softening, cleans only by rinse impurities with water under high pressure.   

 Perfekt geeignet für die Reinigung von Lastwagen, Planenwaggons, Eisenbahnwaggons, Containern, Bussen, Transportern, Tanks, Fahrzeugrahmen und Fahrgestellen. 
Enthält antikorrosive Substanzen, kann zum Waschen aller Metalloberflächen verwendet werden. Durch die Verwendung einer Schaumlanze lassen sich große Flächen schnell 
und einfach reinigen. Das Produkt ist für die bürstenlose Reinigung geeignet. Sehr wirksam in der Schmutzaufweichung, reinigt nur durch Abspülen von Verunreinigungen 
mit Wasser unter hohem Druck.   

 Ідеально підходить для миття вантажівок, брезентів, залізничних вагонів, контейнерів, автобусів, фургонів, цистерн, рам і шасі. Він містить антикорозійні 
речовини та може використовуватися для очищення будь-яких металевих поверхонь. Використання пінопласту дозволяє легко та швидко очищати великі 
поверхні. Виріб можна прати безщітковим способом. Він дуже ефективно пом’якшує забруднення, тому досить змити забруднення водою під високим тиском.  

 Parfaitement adapté au lavage des camions, wagons bâchés ou non bâchés, conteneurs, autobus, fourgons, citernes, cadres et châssis. Contient des substances 
anticorrosives, utilisable pour laver n’importe quelle surface métallique. L’emploi d’une lance à mousse permet de laver facilement et rapidement de grandes surfaces 
avec ce produit. Le produit convient au nettoyage sans brosse. Très efficace pour ramollir la boue, nettoie simplement en rinçant les impuretés à l’eau sous haute pression.      

 Perfeitamente adequado para a lavagem de camiões, carruagens ferroviárias de lona, vagões ferroviários, contentores, autocarros, carrinhas, tanques, quadros 
e chassis. Contém substâncias anti-corrosivas, pode ser utilizado para lavar qualquer superfície metálica. A utilização de uma lança de espuma torna o produto fácil de 
lavar grandes superfícies de forma rápida e fácil. O produto é adequado para uma limpeza sem escovas. Muito eficaz no amolecimento da sujidade, limpa apenas por 
lavagem das impurezas com água sob alta pressão.

 Perfectamente adecuado para el lavado de camiones, vagones de lona, vagones, contenedores, autobuses, furgonetas, cisternas, bastidores y chasis. Contiene 
sustancias anticorrosivas; se puede utilizar para lavar cualquier superficie metálica. El uso de una lanza de espuma hace que con este producto resulte fácil lavar grandes 
superficies de forma rápida y sencilla. El producto es adecuado para la limpieza sin cepillo. Muy eficaz para ablandar la suciedad, limpia solo enjuagando las impurezas 
con agua a alta presión.

 Savršeno pogodan za pranje kamiona, železničkih vagona sa plantnenim pokrivačima, vagona, kontejnera, autobusa, kombija, rezervoara, ramova  
i šasija. Sadrži antikorozivne supstance, može se koristiti za pranje bilo koje metalne površine. Upotreba penomata čini proizvod lakim za brzo i lako pranje velikih 
površina. Samo trenutak nakon nanošenja možete videti kako se prljavština automatski rastvara i raspada. Proizvod je pogodan za čišćenje bez četki. Veoma efikasan 
u omekšavanju prljavštine, čisti se samo ispiranjem nečistoća vodom pod visokim pritiskom.

قة، والخزانات، والإطارات،  مغل د، والحاويات، والحافلات، والشاحنات ال قماش، وعربات السكك الحدي قطار من ال يرة، وعربات ال كب إنه مناسب تماماً لغسل الشاحنات ال
عاً وسهلاً.  تج أمراً سري من ال ة الرغوة غسل الأسطح الضخمة ب ي دق ن ستخدم في غسل أي سطح معدني. يجعل استخدام ب مكن أن يُ آكل، ويُ ت ل اكل. يحتوي على مواد مضادة ل هي وال

عالي.  ماء تحت الضغط ال ال غاية في تخفيف الأتربة، وينظف فقط بشطف الشوائب ب ل ال ل عّ تنظيف دون استخدام فرشاة. وهو ف ل منتج مناسب ل إن ال

 It removes fast and effectively even the most arduous dirt from canvas covers of trucks, delivery vans, cisterns, buses, railway wagons, chassis, wheels, aluminium parts, 
flooring, workshoop tools. It may be used in the form of foam or low pressure spray.   

 Es entfernt schnell und effektiv selbst den schwierigsten Abdeckungsschmutz von Lastwägen, Lieferwägen, Zisternen, Bussen, Eisenbahnwaggons, Fahrwerk, Rädern, 
Aluminium-Teilen, Fußböden, Werkstatt-Werkzeugen. Es kann in einer Schaumform, bzw. Niederdruck-Spray verwendet werden.   

 Швидко та ефективно видаляє навіть найважчі забруднення з брезентових покриттів вантажівок, фургонів, цистерн, автобусів, залізничних вагонів, шасі, 
коліс, алюмінієвих деталей, підлоги, інструментів у майстернях. Може застосовуватися у вигляді піни або спрею низького тиску.  

 Élimine rapidement et efficacement les saletés les plus tenaces sur les toiles, les camions, les vans, les citernes, les trains, les châssis, les roues, les parties en 
aluminium, les outils et les sols d’ateliers. Peut être utilisé sous forme de mousse à basse pression ou vaporiser à haute pression.      

 Remove a sujidade mais resistente de lonas de caminhões, carrinhas, cisternas, autocarros, vagões ferroviários, chassis, rodas, peças de alumínio, soalhos,  
e ferramentas de oficinas, de uma forma rápida e eficiente. Pode ser utilizado em forma de espuma ou pulverizado a baixa pressão.

 Elimina, de forma rápida y eficaz, la suciedad de cubiertas de lona de camiones, furgonetas de reparto, cisternas, autobuses, vagones de ferrocarril, chasis, ruedas, 
piezas de aluminio, pisos, herramientas de taller. Se puede utilizar en forma de espuma o de pulverización de baja presión. Diluido en un alto grado (1: 100) puede ser 
utilizado como un producto para el lavado inicial de coches.

 Brzo i efikasno uklanja i najtežu prljavštinu sa kamiona, dostavnih vozila, cisterni, autobusa, železničkih vagona, šasija, točkova, aluminijumskih delova, 
podova, alata za izvođenje radova. Može se koristiti u obliku pene ili spreja pod niskim pritiskom.

اكل  هي ة ال سكّ باصات و عربات ال لشاحنات الصغيرة و شاحنات التوصيل والصهاريج و ال ة ل ي ان كتّ ة ال قة من الأغطي عال ية حتى أصعب الأوساخ ال يزيل بسرعة و فعال
وُرش. يمكن استخدامها كرغوة او كرشّ منخفض الضغط.  يوم و الارضيات و معدات ال من دواليب والاجزاء المكونة من الال ية )الشسيه( و ال المعدن

TRUCK CLEANER 
Proffessional truck cleaner

TURBO TRUCK 
Proffessional truck cleaner

Washing with low pressure spray:  
• Wagons, cisterns, frames, chassis  1:3 – 1:10 
• Tarpaulins, containers, semitrailers 1:10 – 1:20   
• Trucks, vans, buses  1:30 – 1:40 
• Passenger cars   1:50 – 1:100

M135 / Weight: 5 kg / EAN: 5906534001788 / Packing: 4 pcs/box

M842 / Weight: 1 kg / EAN: 5906534007629 / Packing: 12 pcs/box
M143 / Weight: 5 kg / EAN: 5906534009470 / Packing: 4 pcs/box

M132 / Weight: 20 kg / EAN: 5906534004208

M142 / Weight: 20 kg / EAN: 5906534007612
M149 / Weight: 1065 kg / EAN: 5906534007636 

Foam generator:
• Heavy dirt 1:3
• Medium dirt 1:5
• Low dirt 1:10

professional line for car wash 
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 Highly effective and concentrated active foam. The agent features a high amount of durable and dense foam of a cream consistency, and a very pleasant aroma. Due to the 
high concentration level, which enables a fast and thorough wash, ideal for washing complete vehicles, both in automatic washes and with foam-generating machines.   

 Hochkonzentrierter, wirksamer Aktivschaum mit sehr angenehmen Geruch. Das Produkt zeichnet sich durch eine große Menge eines festen und dichten Schaums mit 
Schlagsahne-Effekt aus. Der hohe Konzentrationsgrad sorgt fürs schnelle und gründliche Waschen. Es eignet sich ideal zum Waschen aller Fahrzeuge, sowohl in automatischen 
Wäschen als auch mit Hilfe von schaumbildenden Waschanlagen.   

 Високоефективна і концентрована активна піна. Засіб створює велику кількість тривкої і щільної піни з консистенцією крему з дуже приємним ароматом. 
Завдяки високій концентрації, що дозволяє мити швидко та ретельно, ідеально підходить для повного миття транспортних засобів, як в автомийках, так і за 
допомогою піноутворюючих машин.  

 Mousse active très concentrée et efficace. L’agent offre une grosse quantité de mousse durable et dense d’une consistance crémeuse et un parfum très agréable. 
Grâce à sa concentration élevée, elle permet un nettoyage rapide et efficace. Idéal pour le nettoyage de véhicules entiers, que ce soit dans stations de lavage automatique 
ou en utilisant des appareils à mousse.      

 Espuma ativa concentrada e altamente eficiente. O agente tem uma grande quantidade de espuma densa, duradoura, cremosa e perfumada. O alto nível de concentração 
permite uma lavagem rápida e eficiente, e é ideal para a lavagem de veículos completos, tanto através de lavagens automáticas como máquinas de geração de espuma.

 Espuma activa concentrada Altamente eficaz. El agente cuenta con una alta cantidad de espuma resistente y densa de una consistencia de crema, y un aroma 
muy agradable. Debido al alto nivel de concentración, permite un lavado rápido y profundo, ideal para el lavado de vehículos completos, tanto en lavados automáticos 
y máquinas con generadores de espuma.

 Visoko efikasna i koncentrisana aktivna pena. Sredstvo odlikuje velika količina izdržljive i guste pene kremne konzistencije i vrlo prijatne arome. Zbog 
visokog nivoa koncentracije koji omogućava brzo i temeljno pranje, idealna je za pranje kompletnih vozila, kako u automatskom pranju, tako i sa mašinama za 
stvaranje pene.

ة الأوساخ بسرعة  ها إزال عالي يمكن تركيز ال ديمومة وبعطرها المنعش. نظرا لمستوى ال ية و ال عال افة ال كث ال واها ب از بمحت تّركيز. تمت ية و ال فعال ة ال ي الرغوة النشطة عال
نات الرغوة. استخدام ماكي ا أم ب ي بات سواء آل لمركّ كامل ل ية للاستخدام في الغسل ال ال و دقة وهي مث

 Highly concentrated active foam for car, truck and canvas washing in touchless, self-service car washes with high pressure units and precise dosing systems. Efficient and 
safe for the car paint. Used for pre- and main washing programs, it effectively dissolves and removes road dirt, leaves no streaks or stains.    

 Hochkonzentrierter Aktivschaum zum Waschen aller Typen von Autos und Transportern in berührungslosen und Selbstbedienungswaschanlagen mit einem präzisen 
Dosierungssystem. Effizient und sicher für die Karosserie. Es wird für die Vorreinigung und die Hauptprogramme verwendet und löst und entfernt effektiv den Straßenschmutz, 
ohne Streifen oder Flecken zu hinterlassen.   

 Висококонцентрована активна піна для миття легкових автомобілів і мікроавтобусів усіх типів на безконтактних мийках і мийках самообслуговування з системою 
точного дозування. Ефективна і безпечна для кузова. Використовується для програм попереднього та основного прання, ефективно розчиняє та видаляє дорожній бруд, 
не залишаючи смуг та плям.  

 Mousse active hyper-concentrée pour laver tous types de voitures particulières et de fourgonnettes dans les stations de lavage sans contact et en libre-service avec un système 
de dosage précis. À la fois efficace et sans danger pour la carrosserie. Utilisé pour les programmes de prélavage et de lavage, il dissout et élimine efficacement toutes les salissures 
dues à la circulation routière, ne laisse ni traces ni taches.      

 Espuma ativa altamente concentrada para lavar carros, camiões e lonas em espaços de lavagem automóvel sem contacto e self-service, equipados com unidades de alta 
pressão e sistemas de dosagem precisos. Eficiente e seguro para pintura de automóveis. Utilizado em programas de pré-lavagem e lavagem principal, dissolve e remove eficazmente 
a sujidade do tráfego rodoviário, sem deixar estrias ou manchas. 

 Espuma activa altamente concentrada para el lavado de coches, camiones y lonas en túneles de lavado de autoservicio sin contacto con unidades de alta presión y sistemas 
de dosificación precisos. Eficaz y segura para la pintura del coche. Utilizada para los programas de prelavado y lavado principal, disuelve y elimina eficazmente la suciedad de la 
carretera, sin dejar rayas ni manchas.

 Visokokoncentrovana aktivna pena za pranje automobila, kamiona i platna u beskontaktnom, samouslužnom servisu za pranje kola sa peračima pod visokim pritiskom 
i sistemima za precizno doziranje. Efikasna je i bezbedna za automobilsku farbu. Koristi se kod pretpranja i glavnog programa pranja, efikasno rastvara i uklanja prljavštinu, ne 
ostavlja nikakve tragove niti mrlje.

عالي  ية بوحدات الضغط ال ذات الخدمة ال ارة ب ارة الآلي بدون لمس، غسيل السي قماش تستخدم لغسيل السي ارات والشاحنات وال ة ذات تركيز عالي لغسيل السي رغوة فعال
ا.  عً ق ا أو ب يسية، فهو يذوب ويزيل أوساخ الطريق بشكل فعال، ولا يترك خطوطً ية والرئ ستخدم في برامج الغسيل الأول ارات. يُ ة وآمنة لطلاء السي قة. فعال ي دق وأنظمة الجرعات ال

ACTIVE FOAM 
Highly foaming product for cleaning vehicles

AMBER WASH 
Non-contact washing foam

Concentration:
• foam lance / fill the container with a concentration of  1:5 - 1:10
• foam-generating machinery    1:10-1:40
• automatic car wash: 30g per wash cycle  1:50 – 1:100

M890 / Weight: 1 kg / EAN: 5906534001016 / Packing: 12 pcs/box

M205 / Weight: 20 kg / EAN: 5906534016058 

M100 / Weight: 5 kg / EAN: 5906534000989 / Packing: 4 pcs/box
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 The preparation is intended for pre-washing, it effectively removes dirt and scaling, preparing the vehicle for further washing procedures. The unique formula guarantees 
maximum effectiveness while keeping the cleaned surfaces completely safe.     

 Das Präparat ist für die Vorwäsche bestimmt, es entfernt effektiv Schmutz und Ablagerungen und bereitet das Fahrzeug auf weitere Waschvorgänge vor. Die einzigartige 
Formel garantiert maximale Wirksamkeit und bietet gleichzeitig absoluten Schutz für die gereinigten Oberflächen.   

 Ця підготовка призначена для попереднього миття, вона ефективно видаляє бруд та відкладення, готуючи транспортний засіб для подальших процедур очищення. 
Унікальна формула гарантує максимальну ефективність, тримаючи очищувані поверхні у цілковитій безпеці.  

 La préparation est destinée au prélavage. Elle élimine efficacement la saleté et le calcaire afin de faciliter les autres opérations de nettoyage. Sa formule unique garantit une 
efficacité maximale tout en protégeant les surfaces nettoyées.      

 A preparação destina-se à pré-lavagem, remove eficazmente a sujidade e as incrustações, preparando o veículo para procedimentos de lavagem subsequentes. A fórmula 
única garante a máxima eficácia, mantendo as superfícies limpas completamente seguras. 

 El preparado está destinado al prelavado y elimina eficazmente la suciedad, lo que prepara el vehículo para el lavado posterior. Su fórmula exclusiva garantiza la máxima 
eficacia al tiempo que mantiene las superficies limpiadas totalmente seguras.

 Preparat je namenjen pretpranju – efikasno uklanja prljavštinu i naslage i priprema vozilo za dalje postupke pranja. Jedinstvena formula garantuje maksimalnu 
efikasnost pri čemu su površine koje se čiste potpune bezbedne.

لمستحضر  دة ل فري ة ال ب تركي ية. تضمن ال ال ت ارة لإجراءات الغسيل ال ية، ويهيئ السي فعال بل الغسيل، ذلك لأنه يزيل الأوساخ والقشور ب ة ما ق هذا المستحضر مخصص لمرحل
يمة تماماً. فة سل نظي ية مع الحفاظ على الأسطح ال أقصى فعال

BORA 
For cars, vans and trucks preliminary wash

M803 / Weight: 1 kg / EAN: 5906534740137 / Packing: 12 pcs/box
M103 / Weight: 5 kg / EAN: 5906534740113/ Packing: 4 pcs/box

M203 / Weight: 25 kg / EAN: 5906534740120

 Shampoo for manual washing. Neutral for skin. Efficient shampoo with strong foaming properties and intensive emulsifying as well as dirt dissolving action. Removes organic 
impurities, greases, oils, etc. from paited and non-paited enamelled and plastic surfaces. Destined for manual washing of automobile surfaces, for hard and tiled surface cleaning, 
metal cleaning, etc. Ready to use.    

 Extrem ergiebiges und hautneutrales Shampoo. Es emulgiert und wirkt starkschäumend, sodass der Schmutz gelöst wird. Es kann auch für die Handwäsche von Fahrzeugen 
oder zum Reinigen harter, mit Kacheln ausgefertigten Oberflächen und Metallen, etc. verwendet werden.   

 Шампунь для ручного миття. Нейтральний для шкіри. Ефективний шампунь із сильними піноутворюючими властивостями та інтенсивною емульгувальною дією, 
а також дією розчинення бруду. Видаляє органічні забруднення, жири, олії тощо з фарбованих і не фарбованих емальованих і пластикових поверхонь. Призначений для 
ручного миття автомобільних поверхонь, для очищення твердих і плиткових поверхонь, чищення металу та ін. Готовий до використання.  

 Shampoing pour lavage à la main. Neutre pour la peau, avec des propriétés moussantes, émulsifiantes et dissolvantes. Conçu pour les lavages à la main des surfaces automobiles, 
pour les sols durs ou en carrelage, pour le métal, etc. Prêt à l’emploi.      

 Champô para lavagens manuais. É neutro para a pele, com fortes propriedades de formação de espuma e emulsificação intensiva, assim como a ação de dissolução de sujidade. 
É ideal para a lavagem manual de superfícies de automóveis, limpeza de superfícies duras e ladrilhadas, limpeza de metais... Pronto a utilizar. 

 Champú para el lavado manual. Neutro para la piel. Champú eficiente con fuertes propiedades espumantes y emulsionantes intensivas, así como acción disolvente de la 
suciedad. Elimina las impurezas orgánicas, grasas, aceites, etc., de las superficies de esmalte y de plástico pintadas y sin pintar. Destinado para el lavado manual de superficies de 
automóviles, para la limpieza de superficies duras y azulejos, limpieza de metales, etc.

 Šampon za ručno pranje. Neutralno za kožu. Efikasan šampon sa jakim svojstvima pjene i intenzivnim djelovanjem emulgiranja i otapanja prljavštine. Uklanja organske 
nečistoće, masti, ulja, itd. sa lakiranih i nelakiranih emajliranih i plastičnih površina. Namijenjeno za ručno pranje automobilskih površina, za čišćenje tvrdih i popločanih površina, 
čišćenje metala itd. Spremno za upotrebu.

يدوي لغسل اسطح المركبات  قدرة على استئصال الاوساخ. معد للاستخدام ال افة الاستحلاب وال بشرة . له خصائص قوة الارغاء وكث يدوي. امن على ال لغسل ال شامبو ل
ملساء و تنظيف المعادن... الخ. جاهز للاستخدام. و تنظيف السطح الخشنة و ال

TAKO 
Fragranced shampoo for manual washing

M242 / Weight: 5 kg / EAN: 5906534009128 / Packing: 4 pcs/box

professional line for car wash 



133car like new

 Washes fast and effectively. Safe for any types of car-body paint, including metallic ones. Does not leave white deposits on black car body components (bumpers, rubber gaskets).    

 Reinigt schnell und effektiv. Sicher im Gebrauch für alle Lackarten, normale oder metallische. Es hinterlässt keine weißen Schlieren auf schwarzen Karosserieelementen 
(Stoßstangen, Gummidichtungen).   

 Миє швидко та ефективно. Безпечний для будь-якого типу фарби кузова автомобіля, включаючи металеві. Не залишає білих відкладень на чорних деталях кузова 
автомобіля (бампери, гумові ущільнювачі).  

 Nettoie rapidement et efficacement. Sans risque pour tout type de peinture de voiture, y compris les peintures métalliques. Ne laisse pas de dépôt blanc sur les parties noires 
de la voiture (pare-chocs, joints en caoutchouc).      

 Lava de forma rápida e eficiente. É seguro para todos os tipos de pinturas de carroçarias, inclusive os tipos metálicos. Não deixa depósitos brancos em componentes pretos 
de carroçarias (amortecedores, juntas de borracha). 

 Lava de forma rápida y efectiva. Seguro para cualquier tipo de pintura, incluyendo las metálicas. No deja depósitos blancos en componentes de la carrocería del coche negro 
(parachoques, juntas de goma).

 Pere brzo i efikasno. Bezbedan za sve vrste automobilskih boja, uključujući i metalne. Ne ostavlja bele naslage na crnim komponentama tela automobila (odbojnici, 
gumeni dihtunzi).

كاوتشوك،  ارة السوداء )المصدّات، ال قعا بيضاء على أجزاء السي ارات بما في ذلك الطلاء المعدني. لا يترك ب ية. آمن على مختلف أنواع طلاء السي فعال   ينظّف بسرعة و ب
الأطواق و السدادات المطاطية(.

 Extremely effective, concentrated shampoo which removes dirt and impurities frominsects and tar. Due to the content of natural Carnuba wax from Brazilian palm trees, the 
shampoo ensures lustre polish. May be use on any type of paint.    

 Ist ein extrem stark konzentriertes Shampoo mit Wachs. Entfernt auch Insekten- und Teerverschmutzungen. Dank dem Zusatz von natürlichem Carnauba-Wachs aus 
brasilianischen Palmen sorgt es für dauerhaft spiegelnden Glanz bei jedem Lack.   

 Надзвичайно ефективний, концентрований шампунь, що видаляє бруд, забруднення від комах та дьоготь. Завдяки вмісту натурального воску Карнуба  
з бразильських пальм, шампунь створює сяючу глянцеву поверхню. Можна застосовувати на будь-яких видах фарби.  

 Shampoing concentré extrêmement efficace faisant disparaitre la poussière et les impuretés créées par les insectes et le goudron. Grâce à sa teneur en cire de Carnauba issue 
des palmiers brésiliens, le shampoing assure éclat et brillance. Peut être utilisé sur tout type de peinture.      

 Champô concentrado extremamente eficiente que remove sujidade e impurezas de insetos e alcatrão. Devido ao conteúdo de cera natural Carnuba de palmeiras brasileiras, 
o champô garante um brilho excelente. Pode ser utilizado em todos os tipos de pinturas. 

 Champú extremadamente eficaz, concentrado que elimina la suciedad y las impurezas de los insectos y alquitrán. Debido al contenido de cera de carnauba natural de palmeras 
brasileñas, el champú asegura brillo en el esmalte. Puede utilizarse en cualquier tipo de pintura.

 Izuzetno efikasan, koncentrisani šampon koji uklanja prljavštinu i nečistoće od insekta i katrana. Zbog sadržaja prirodnog karnubinog voska iz brazilske palme, šampon 
osigurava sijanje laka. Može se koristiti na bilo kojoj vrsti boje.

لي  برازي خيل ال نّ يعي المستخرج من أشجار ال ه الطب وب بة من الحشرات والقطران. بفضل ما يحويه من شمع الكرن شّوائب المسبَّ ة الأوساخ وال ال و مركّز لإزال عّ  شامبو ف
واع الطلاء.  ا. يمكن استخدامه  لجميع ان رّاق يضمن الشامبو صقلا ب

 Product for cleaning windscreens, lances and other glass, plastic and laminates surfaces. Safe for lacquer. Leaves clean surfaces clean and without trails. Protects from dust 
and makes cleaning easier. Ready to use.    

 Ergiebige Flüssigkeit zum Scheibenwaschen. Hinterlässt keine Schlieren und Reflexe. Nur ein bisschen polieren und der exzellente Glanz ist wieder da. Sichert vor 
Wiederverschmutzung. Zum Gebrauch fertig.   

 Засіб для чищення вітрового скла та інших скляних, пластикових і ламінованих поверхонь. Безпечний для лаку. Залишає поверхні чистими і без патьоків. Захищає 
від пилу і полегшує чищення. Готовий до використання.  

 Produit pour le nettoyage des parebrises et autres surfaces en verre, du plastique et des surfaces laminées. Sans risque pour la laque. Laisse les surfaces nettoyées propres et 
sans trace. Protège de la poussière et facilite le nettoyage. Prêt à l’emploi.      

 Produto para a limpeza de para-brisas, lanças e outras superfícies de vidro e plástico, inclusive superfícies laminadas. É seguro para a laca. Deixa as superfícies perfeitamente 
limpas. Protege contra poeira e facilita a limpeza. Pronto a utilizar. 

 Producto de limpieza para los parabrisas, lanzas y cristales, plásticos y superficies laminados. Seguro para laca. Deja las superficies limpias y sin rastros. Protege contra el 
polvo y facilita la limpieza.

 Proizvod za čišćenje vetrobrana i ostalih površina od stakla, plastike i laminata. Siguran za lak. Čiste površine ostavlja čiste i bez tragova. Štiti od prašine i čini čišćenje 
lakšim. Spreman za upotrebu.

لي  برازي خيل ال نّ يعي المستخرج من أشجار ال ه الطب وب بة من الحشرات والقطران. بفضل ما يحويه من شمع الكرن شّوائب المسبَّ ة الأوساخ وال ال و مركّز لإزال عّ  شامبو ف
واع الطلاء.  ا. يمكن استخدامه  لجميع ان رّاق يضمن الشامبو صقلا ب

EXPRESS 
Car shampoo

EXPRESS PLUS 
Car shampoo with wax

NUTA MAX 
Glass cleaner

K135 / Weight: 5 kg / EAN: 5906534003270 / Packing: 4 pcs/box

K145 / Capacity: 5 L / EAN: 5906534003287 / Packing: 4 pcs/box

M114 / Capacity: 5 L / EAN: 5906534007520 / Packing: 4 pcs/box

M241 / Weight: 20 kg / EAN: 5906534004819
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 Highly concentrated polymer wax. Intended for use in all types of car washes. It accelerates the process of car body drying, preventing water accumulation and enhancing 
it drainage. Provides high gloss and protection of body paint against harmful weather conditions. It does not leave streaks or white stains on glass, paint and rubber elements. The 
optimal concentration will depend on actual hardness of water and current weather conditions (temperature, humidity).    

 Hochkonzentriertes Polymerwachs. Bestimmt für den Einsatz in allen Arten von Autowaschanlagen. Beschleunigt den Trocknungsprozess der Karosserie, verhindert 
Wasseransammlungen und erleichtert den Wasserabfluss. Sorgt für einen hohen Glanz und schützt den Lack vor schädlichen Witterungseinflüssen. Es hinterlässt keine Schlieren oder 
weißen Flecken auf Glasscheiben, Lacken und Gummielementen. Die optimale Konzentration hängt von der Härte des Wassers und den atmosphärischen Bedingungen (Temperatur, 
Luftfeuchtigkeit) ab.   

 Висококонцентрований полімерний віск. Призначений для використання на автомийках всіх типів. Прискорює процес висихання кузова, запобігаючи розтіканню 
води та полегшуючи ї ї відведення. Забезпечує сильний блиск і захист фарби від шкідливих погодних умов. Не залишає смуг і білих плям на вікнах, склі і гумових деталях. 
Оптимальна концентрація залежить від жорсткості води та атмосферних умов (температура, вологість).  

 Cire polymère hautement concentrée. Conçue pour une utilisation dans tous les types de laveries auto. Accélère le processus de séchage de la carrosserie, en empêchant la formation 
de pellicules d’eau et en facilitant son drainage. Elle fournit un brillant élevé et protège la peinture des agents atmosphériques néfastes. Ne laisse pas de traînées ni de taches blanches sur 
les vitres, le vernis ou les parties en caoutchouc. La concentration optimale dépend de la dureté de l’eau et des conditions météorologiques (température, humidité).      

 Cera polimérica altamente concentrada. Projetado para ser usado em todos os tipos de lavagens de carros. Acelera o processo de secagem do corpo, evitando a acumulação de 
água e melhorando a sua drenagem. Proporciona um acabamento de alto brilho e protege a carroçaria de condições meteorológicas adversas. Não deixa estrias ou manchas brancas 
em elementos de vidro, tinta e borracha. A concentração ideal dependerá da dureza da água e das condições meteorológicas em cada caso (temperatura e humidade). 

 Cera polimérica altamente concentrada. Destinada a su uso en todo tipo de túneles de lavado. Acelera el proceso de secado de la carrocería, evitando la acumulación de agua 
y mejorando su drenaje. Aporta alto brillo y protección a la pintura de la carrocería frente a las condiciones meteorológicas adversas. No deja rayas ni manchas blancas en el cristal, 
la pintura y los elementos de goma. La concentración óptima dependerá de la dureza real del agua y de las condiciones meteorológicas actuales (temperatura, humedad).

 Visoko koncentrovani polimerni vosak. Namenjen za upotrebu u svim vrstama autoperionica. Ubrzava proces sušenja karoserije, sprečava plutanje vode i olakšava 
njenu drenažu. Pruža visok sjaj i zaštitu laka od štetnih vremenskih uslova. Ne ostavlja tragove ili bele mrlje na prozorima, laku i gumenim elementima. Optimalna koncentracija 
zavisi od tvrdoće vode i atmosferskih uslova (temperatura, vlažnost).

ماء ويحسّن  ارة، مما يمنع تراكم ال ية تجفيف جسم السي ارات. يعمل على تسريع عمل تركيز. إنه مخصص للاستخدام في جميع أنواع غسيل السي يمر عالي ال بول شمع ال
تركيز  عناصر المطاطية. يعتمد ال ا بيضاء على الزجاج والطلاء وال عً ق ا أو ب ا وحماية لطلاء الجسم من الظروف الجوية الضارة. لا يترك خطوطً يً ا عال معانً فه. يوفر ل من تصري

ية )درجة الحرارة والرطوبة(  ة الحال اه والظروف الجوي مي ل ة ل ي فعل ة ال الأمثل على الصلاب

MAXIMA 
Extremely efficient drying-shining wax

M851 / Weight: 1 kg / EAN: 5906534006943 / Packing: 12 pcs/box
M152 / Weight: 5 kg / EAN: 5906534000330 / Packing: 4 pcs/box

M252 / Weight: 20 kg / EAN: 5906534003515

• Automatic car washes:   10-25 ml per 1 washing cycle.
• Touchless car washes: use a dilution  of 1:20 to 1:100
• Manual washes: use a dilution   of 1:20 to 1: 100 (for low pressure spraying)

 Highly concentrated polymer wax. Polishes and protects car varnish. Atomizes water layers into small drops, helps surface-drying. Suitable for automatic, hand and especially 
self-service car washes. Concentration: adjust the dosage of applied solution to the concentration of 1:2000 - 1:3000.    

 Hochkonzentriertes Polymerwachs, sorgt für den Glanz und Lackschutz. Es löst Wasser in Einzeltropfen auf und führt zum schnellen Abtrocknen. Geeignet für automatische- 
sowie Handwäschen, insbesondere für SB-Anlagen. Verdünnung: die Menge der verwendeten Substanz zu einer Verdünnung von 1:2000 - 1:3000 anpassen.   

 Висококонцентрований полімерний віск. Полірує і захищає автомобільний лак. Подрібнює шари води на маленькі краплі, сприяє висиханню поверхні. Підходить 
для автоматичних і ручних автомийок, а особливо для автомийок самообслуговування. Концентрація: відрегулюйте дозатор для нанесення розчину до концентрації 
1:2000 - 1:3000.  

 Cire polymère hautement concentrée. Polit et protège le vernis des voitures. Atomise les couches d’eau en petites gouttes, aidant ainsi la surface à sécher. Convient pour les 
lavages automatiques, à la main et particulièrement pour les lavages en libre-service. Concentration: ajuster le dosage de la solution appliquée pour une concentration de 1:2000 - 
1:3000.      

 Cera de polímeros altamente concentrada. Lustra e protege o verniz de carros. Pulveriza camadas de água em gotas pequenas e ajuda a superfície a secar. É indicada para 
lavagens automáticas e manuais de carros. Concentração: ajuste a dosagem de solução aplicada a uma concentração de 1:2000 a 1:3000. 

 Cera polimérica muy concentrada. Pule y protege el barniz del coche. Las capas de agua atomizadas en pequeñas gotas, ayudan a la superficie de secado. Adecuado para el 
lavado automático, a mano y en especial el lavado en autoservicio.

 Visoko koncentrisani polimerni vosak. Polira i štiti automobilski lak. Atomizira slojeve vode u sitne kapi, pomaže površinskom sušenju. Pogodan za automatske, ručne 
i posebno samouslužne autoperionice. Koncentracija: prilagoditi dozu primenjenog rastvora koncentraciji 1: 2000 - 1: 3000.

يكي  لغسل الاوتومات ماء الى قطرات صغيرة ويساعد على تجفيف السطح. مناسب ل قات ال فتيت طب ت وم ب ق ارة . ي لمع و يحمي طلاء السي تركيز. ي لمر عالي ال مب الشمع ال
ول بتركيز 1:2000-1:3000.  لمحل ارة. المركز: عاير كمية الاستخدام ل لسي ذاتي ل يدوي وبشكل خاص خدمة الغسل ال و ال

PROXIMA 
Polimer wax, super concentrate

M154 / Capacity: 5 L / EAN: 5906534008114 / Packing: 4 pcs/box

professional line for car wash 
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 Cleans and protects plastic. Restores true colour and mat. Contains no silicone. Protects against dust and UV. Refreshes car’s interior, leaves long-lasting fresh fragrance. 
Ready to use.    

 Es reinigt und pflegt matte Oberfläche und Struktur aller Kunststoffteile im Autoinnenraum. Er wirkt staubabweisend, antistatisch und schützt Kunststoff vor 
Wiederverschmutzung. Mit frischem Duft.

 Чистить та захищає пластик. Відновлює справжній колір і матовість. Не містить силікону. Захищає від пилу та ультрафіолетових променів. Освіжує салон автомобіля, 
залишає довготривалий свіжий аромат. Готовий до використання.  

 Nettoie et protège le pastique. Restaure la véritable couleur. Ne contient pas de silicone. Protège de la poussière et des rayons UV. Rafraichit l’intérieur de la voiture, laisse 
une flagrance pour une longue durée. Prêt à l’emploi.      

 Limpa e protege plásticos. Restaura a cor original. Não contém silicone. Protege contra pó e raios ultravioleta. Refresca o interior do carro e deixa uma fragrância fresca 
duradoura. Pronto a utilizar. 

 Limpia y protege el plástico. Restaura el color mate verdadero. No contiene silicona. Protege contra el polvo y los rayos UV. Refresca el interior del coche, deja una fragancia 
fresca duradera.

 Čisti i štiti plastiku. Vraća pravu boju i mat. Ne sadrži silikon. Štiti od prašine i UV zračenja. Osvežava unutrašnjost automobila, ostavlja dugotrajan svež miris. Spreman 
za upotrebu.

ارة ويترك  نفسجية ينعش غرفة السي ب ار والاشعة فوق ال غب يكون. يحمي من ال ل يعيين. لا يحتوي على سي ب طّ ة ال ائ ون و الانطف لّ د ال ينظّف و يحمي البلاستك . يستعي
ة. جاهز للاستخدام ل فترة طوي أريجا منعشا ل

 

 Product for cleaning of any textile types (vinyl, velour, furniture covering textiles, carpets and other). Removes fast and effectively any stains of grease, oil and organic 
substances. Easy and efficient in use. Eliminates unpleasant smells.    

 Ein Mittel zum Reinigen von Geweben aller Art (Vinyl, Velour, Polstergewebe, Teppiche, u.a.). Entfernt fasertief selbst hartnäckige Verschmutzungen von Schmiermitteln, 
Ölen und organischen Substanzen. Leicht und ergiebig bei der Anwendung. Neutralisiert unangenehme Gerüche.   

 Засіб для чищення різних видів тканої оббивки. Швидко та ефективно видаляє всі плями від жиру, оливи та органічних речовин. Дієвий і простий у використанні. 
Усуває неприємні запахи.  

 Produit de nettoyage pour tout type de textile (vinyle, velours, tissues de protection de meubles, tapis et autres). Enlève rapidement et efficacement toute tache de graisse, 
d’huile et de substances organiques. Facile à utiliser et efficace. Élimine les odeurs désagréables.      

 Produto para a limpeza de todos e quaisquer tipos de têxteis (vinil, veludo, têxteis de cobertura de móveis, tapetes e outros). Remove todas as manchas de gordura, óleo e 
substâncias orgânicas de uma forma rápida e eficiente. É fácil de utilizar. Elimina odores desagradáveis. 

 Producto para la limpieza de todo tipo de textiles (vinilo, terciopelo, alfombras y otros). Elimina rápida y eficazmente las manchas de grasa, aceite y sustancias orgánicas. Fácil 
de usar y eficaz. Elimina los malos olores.

 Proizvod za čišćenje raznih vrste tapetarskih materijala. Brzo i efikasno uklanja sve mrlje masnoće, ulja i organskih supstanci. Jednostavan u upotrebi. Eliminiše 
neprijatne mirise.

اد و غيره من المنسوجات الاخرى). تزيل وبسرعة  لور، أغطية الأثاث و السجّ ي ف يل، ال ن ي ف واع المنسوجات (المنسوجات المصنوعة من ال تنظيف جميع أن تج ل من يستخدم ال
رّوائح الكريهة. ة. تطرد ال ال عّ ة الاستخدام و ف ا كانت و الزيوت و المواد العضوية. سهل ة أيّ ي دهن قع ال ب ة ال ي و فعال

 The powder can remove all types of stains, also those that are dry or grease. Good for washing carpets and any kind of upholstery made of fabric, velvet or alcantara. Removes 
unpleasant odours being odourless itself. Leaves no marks or runs on black upholstery. Safe and mild: does not weaken the fabric. VERY EFFICIENT: 1 kg of the powder can wash up 
to 100 m² of a moderately dirty surface.    

 Geruchloses Reinigungspulver zum Entfernen von eingetrockneten Flecken, sowie Fettflecken aller Art. Hinterlässt keine weißen Schlieren auf schwarzen Polsterungen. Ist 
materialschonend und hoch ergiebig: 1 kg vom Pulver reicht fürs Waschen von ca. 100m2 des Stoffes. Beseitigt unangenehme Gerüche.   

 Порошок, який може видаляти всі типи плям, зокрема, засохлі чи жирні. Добре підходить для прання килимів та будь- якої оббивки з тканин, оксамиту чи алькантари. 
Не має запаху та усуває неприємні запахи. Не залишає слідів і підходить для чорної оббивки. Безпечний і м’який: не робить тканину слабшою. ДУЖЕ ЕКОНОМНИЙ: 1 кг 
порошку може вимити до 100 м² помірно брудної поверхні.  

 La poudre peut éliminer toute sorte de taches, y compris les traces grasses et sèches. Idéal pour le nettoyage de tapis et tout type de sellerie en tissu, velours ou alcantara. 
Élimine les odeurs désagréables, le produit étant lui-même inodore. TRÈS EFFICACE : 1 kg de poudre peut nettoyer jusqu’à 100 m² d’une surface modérément sale.      

 O pó pode remover todos os tipos de manchas, inclusive aquelas que estão secas ou gordurosas. É indicado para lavar tapetes e todos os tipos de estofos feitos de tecido, 
veludo ou alcantara. Remove odores desagradáveis e é inodoro. É muito eficiente: 1 quilo de pó pode lavar até 100 metros quadrados de uma superfície moderadamente suja. 

 Este polvo puede eliminar todo tipo de manchas, también las que están secas s o grasas. Bueno para lavado de alfombras y todo tipo de tapicería de tela, terciopelo o alcántara. 
Elimina los olores desagradables siendo inodoro en sí. No deja marcas o carreras sobre la tapicería negra Seguro y suave: no debilita el tejido. MUY EFICIENTE: 1 kg de polvo puede 
lavar hasta 100 m² de una superficie moderadamente sucia.

 Prah može da ukloni sve vrste mrlja, takođe one koje su suve ili masne. Pogodan za pranje tepiha i bilo kakvih presvlaka od tkanine, baršuna ili alkantare. Uklanja 
neprijatne mirise, sam nema miris. Ne ostavlja tragove i masnice na crnoj presvlaci. Siguran i blag: ne oslabljuje tkaninu. VEOMA UČINKOVIT: 1 kg praha može oprati do 100 m² umereno 
prljave površine.

ارا.يتخلص  ت كان قماش و المخمل و ال واع الاثاث المصنوع من ال سّجاد و أي نوع من أن د لغسل ال زجة. جي لّ ة و ال قع  الجافّ ب بقع حتى ال واع ال ها إزالة جميع أن بودرة يمكن
سّطح الوسخ بشكل معتدل.  بودرة يكفي ل 100م من ال ال جدا: 1 كغ من ال عّ ه رائحة. ف من الروائح الكريهة وليس ل

POLO PROTECTANT 
Cockpit protectant

TAPIS 
Upholstery cleaner

TORNADO / TORNADO PLUS 
Upholstery cleaner

M171 / Capacity: 5 L / EAN: 5906534003331 / Packing: 4 pcs/box

M126 / Capacity: 5 L / EAN: 5906534001818 / Packing: 4 pcs/box

M885 / Weight: 1 kg / EAN: 5906534005830
M285 / Weight: 12 kg / EAN: 5906534006257

M886 / Weight: 1 kg / EAN: 5906534006806 / fragranced
M286 / Weight: 12 kg / EAN: 5906534006790 / fragranced
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 Effective concentrate for cleaning and maintenance of plastics such as plastic, rubber, linoleum, artificial leather. Removes the toughest stains, even from badly damaged 
and scratched items. Restores natural look. Leaves a pleasant scent. It does not require rinsing after application.    

 Ist ein wirksames Konzentrat zum Reinigen und Konservieren von Kunststoffen wie Plastik, Gummi, Linoleum oder Kunstleder. Entfernt stärkste Verschmutzungen, sogar von 
sehr beschädigten, zerkratzten Elementen und stellt das ursprüngliche Aussehen wieder her. Hinterlässt einen angenehmen Duft. Muss man nach der Anwendung nicht abspülen.   

 Ефективний концентрат для очищення та збереження синтетичний матеріалів, таких як пластик, гума, лінолеум, шкірозамінник. Видаляє найсильніші плями, 
навіть із дуже пошкоджених та подряпаних предметів. Відновлює натуральний вигляд. Залишає приємний аромат. Непотрібно споліскувати після нанесення.  

 Concentré efficace pour le nettoyage et l’entretien du plastique, de caoutchouc, du linoléum et du cuir artificiel. Élimine les taches les plus tenaces, même sur les objets les 
plus endommagés ou rayés. Restaure l’aspect naturel et laisse une odeur agréable. Aucun rinçage n’est nécessaire après l’application.      

 Concentrado eficiente para a limpeza e manutenção de plástico, borracha, linóleo, e couro artificial. Remove as manchas mais resistentes, inclusive de artigos muito danificados 
e riscados. Restaura a aparência natural. Deixa um odor agradável. Não requer uma lavagem após a aplicação. 

 Concentrado eficaz para la limpieza y el mantenimiento de materiales tales como plástico, caucho, linóleo, cuero artificial. Elimina las manchas más difíciles, incluso de 
elementos muy dañados y rayados. Restaura el aspecto natural. Deja un agradable aroma. No requiere enjuague después de la aplicación.

 Efikasan koncentrat za čišćenje i održavanje plastike kao što su plastika, guma, linolum, veštačka koža. Uklanja najteže fleke, čak i sa jako oštećenih i ogrebanih 
predmeta. Vraća prirodni izgled. Ostavlja prijatan miris. Nakon nanošenja nije potrebno ispiranje.

د  قة جدا. يستعي متشقّ فة و ال ل مت بقع حتى من السطوح ال د الاصطناعي. يزيل أشد ال يوم والجل ول ن ي ل كاوتشوك )المطاط( و ال ة البلاستيك و ال ان تنظيف و صي ال ل عّ مركّز ف
اج الى تشطيف بعد استخدامها. ة. لا تحت ل المظهر الطبيعي. يترك رائحة جمي

 

 Easy to use, very efficient cleaner, specially designed for tire care. It provides extremely deep lustre of faded rubber elements and restore their original color. Modern technology 
of surface-active polymer silicones helps to keep “wet tire” long-lasting effect. Protects against road dirt and UV-rays, highly hydrophobic, thus prevents repeatable dirt.    

 Ausgezeichnetes Produkt zum Polieren und Warten der Reifen. Der Gummi wird gleichzeitig behandelt und bei regelmäßiger Anwendung vor Rissbildung, vorzeitiger Alterung 
und Farbausbleichen geschützt. Die tiefschwarze glänzende Optik hält mehrere Wochen aus. Geeignet für alle Reifentypen.

 Простий у використанні, дуже ефективний чистячий засіб, спеціально розроблений для догляду за шинами. Він забезпечує надзвичайно глибокий блиск збляклим 
гумовим елементам та відновлює їх оригінальний колір. Сучасна технологія поверхнево-активних полімерних силіконів допомагає зберегти тривалий ефект «мокрої 
шини». Захищає від дорожнього бруду та ультрафіолетових променів, є високо гідрофобним і тим запобігає повторному забрудненню.  

 Produit sensationnel pour le lustrage et l’entretien des pneus. Ne laisse pas de trace et assure une protection sur le long terme contre la décoloration et les craquements. 
Après l’application de BOLD, même les vieux pneus usés retrouvent un aspect neuf. Il agit plus efficacement que les autres produits pour pneus. Convient à tous les types de pneus. 
Prêt à l’emploi.      

 Produto muito eficiente para manutenção e tratamento de pneumáticos. Não deixa manchas e garante a proteção a longo prazo contra desgaste e rachaduras. Após a aplicação 
do BOLD, mesmo pneumáticos velhos e desgastados irão parecer como se fossem novos. É mais eficiente do que outros produtos para pneumáticos. É indicado para todos os tipos 
de pneumáticos disponíveis. Pronto a utilizar. 

 Producto sensacional para acristalamiento y mantenimiento de los neumáticos. Debido al contenido de polímeros de silicona para usos especiales, proporciona un 
profundo y brillante lustre. No deja manchas y asegura una protección a largo plazo contra la decoloración y el agrietamiento. Después de la aplicación de los neumáticos 
BOLD, incluso los neumáticos viejos y gastados parecen nuevos. Muy fácil de usar. Las propiedades antiestáticas del producto hacen que la superficie acristalada no 
atraiga la suciedad. Actúa decididamente de forma más eficaz que otros productos para neumáticos. Es apto para todos los tipos de neumáticos disponibles.

 Jednostavno za upotrebu, vrlo efikasno sredstvo za čišćenje, posebno dizajnirano za negu guma. Pruža izuzetno dubok sjaj izbledelih gumenih elemenata i vraća 
im originalnu boju. Savremena tehnologija površinski aktivnih polimernih silikona pomaže u zadržavanju dugotrajnog efekta „vlažne gume“. Štiti od prljavštine i UV zraka, visoko 
hidrofoban, čime se sprečava ponovno prljanje.

قديمة  د حتى الاطارات ال ق. بعد تجريب بول تشقّ لون و الاهتراء و ال ان ال ة الأمد من بهت ل ة. لا يترك أية بقع ويؤمّن حماية طوي انة إطار العجل منتج حساس لصقل و صي
واع الإطارات الموجودة. جاهز للاستخدام. م لجميع أن ية أكثر من أي منتج آخر للإطارات. ملائ فعال ائق ال منتج بشكل ف دة. يعمل هذا ال المهترئة بدت وكأنها جدي

ARTUS 
Plastic surfaces cleaner

BOLD 
Tyre care

M830 / Weight: 1 kg / EAN: 5906534007278 / Packing: 12 pcs/box

M190 / Capacity: 5 L / EAN: 5906534004062 / Packing: 4 pcs/box

M230 / Weight: 5 kg / EAN: 5906534007261 / Packing: 4 pcs/box

 K2 VINYL GLANZ protects exterior components such as bumpers, trims, tires, and vinyl roofs. Easy applied and dries quickly. Restores true colour being colourless itself. Long 
life formulation. Ready to use.    

 K2 VINYL GLANZ eignet sich zum Polieren sämtlicher Kunststoffe wie Gummi und Plastikteile. Das Produkt poliert ausgezeichnet Reifen, Stoßstangen, Dichtungen und sorgt 
für einen exzellenten Glanz sowie natürliche Farbe. Völlig farblos, trocknet schnell aus und wird antistatisch. Zum Gebrauch fertig.   

 K2 VINYL GLANZ захищає зовнішні компоненти, такі як бампери, щитки, шини та вінілові дахи. Легко наноситься і швидко висихає. Відновлює справжній колір, сам 
будучи безбарвним. Формула довговічності. Готовий до використання.  

 K2 VINYL GLANZ protège les composants extérieurs comme les pare-chocs, garnitures, pneus et toits en vinyle. Facile à appliquer et sèche rapidement. Restaure la véritable 
couleur, le produit étant incolore. Formule longue durée. Prêt à l’emploi.      

 O K2 VINIL GLANZ protege componentes exteriores tais como para-choques, guarnições, pneumáticos e tetos de vinil. Aplica-se facilmente e seca rapidamente. Restaura a 
cor original e é incolor. É de longa duração. Pronto a utilizar. 

 Vynil Glanz protege los componentes exteriores, como los parachoques, molduras, llantas y cubiertas de vinilo. De Fácil aplicación y se seca rápidamente. Restaura el color 
verdadero al ser incoloro. Formulación de larga duración.

 K2 VINYL GLANZ štiti spoljašnje komponente kao što su odbojnici, obloge, gume i vinilni krovovi. Lako se nanosi i brzo suši. Vraća pravu boju, sam nema boje. Formulacija 
dugog života. Spreman za upotrebu.

لون الطبيعي كونه  د ال نيل. سهل الاستخدام وسريع الجفاف. يستعي ي ف ئات  و الاطارات و اسقف ال هي نيل كلانز يحمي المكونات الخارجية مثل المصدات و ال ي K2 ف
تشغيلي. جاهز للاستخدام ادة العمر ال لون )شفاف(. زي م ال عدي

VINYL GLANZ 
Vinyl cleaner and restorer

M191 / Capacity: 5 L / EAN: 5906534001801

professional line for car wash 
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 Spectacularly penetrates and removes any stubborn dirt, including sludge from the brake pads and dirt road. At the time of the dissolution of impurities K2 ROTON turns dark 
red color, giving the impression of „bleeding wheels”, which means that accession to flush. Removes dirt without the risk of scratching the surface. Safe for all kinds of rims and caps.    

 Dringt spektakulär ein und beseitigt jeden hartnäckigen Schmutz, darunter Schlamm aus den Bremsbelägen sowie Straßenschmutz. Beim Auflösen der Verunreinigungen 
schaltet dunkelrote Farbe und macht den Eindruck von „blutigen Rädern”, so dass die Felgen zum abspülen bereit sind. Hinterlässt keine Kratzer beim Schmutzentfernen. Sicher für 
alle Arten von Felgen und Radkappen.   

 Дивовижний спосіб проникає у всі стійкі забруднення, включаючи осад з гальмівних колодок і дорожній бруд, розбиваючи і відділяючи його від поверхні диску. 
В момент контакту із забрудненнями K2 ROTON забарвлюється в темно червоний колір, який створює враження «кровотечі дисків» і підтверджує високу ефективність 
чищення. Миття дисків за допомогою K2 ROTON є швидким, ефективним, дієвим і не вимагає зусиль. K2 ROTON є повністю безпечним для дисків, ковпаків, болтів кріплення 
коліс, шин, пластикових елементів та лаку.  

 Pénètre spectaculairement et élimine toutes les saletés tenaces, y compris les dépôts sur les plaquettes de frein et la poussière de la route. Au moment de la dissolution des 
impuretés, le K2 ROTON devient rouge foncé, donnant l’impression de « roues saignantes », ce qui signifie qu’il est temps de rincer. Élimine les saletés sans aucun risque de rayure. 
Sur la surface. Sans danger pour toute sorte jantes et bouchons de jantes.     

 Penetra e remove toda e qualquer sujidade resistente (incluindo sujidade rodoviária) de pastilhas de travões. No momento da dissolução de impurezas, o K2 Roton fica 
vermelho escuro, dando a impressão de as rodas „estarem a sangrar”, mas é normal. Remove sujidade sem riscar a superfície. É indicado para todos os tipos de jantes e tampas. 

 Penetra y elimina cualquier suciedad de forma espectacular, incluído el barro procedente de las pastillas de freno y la carretera. En el momento de la disolución de las impurezas 
ROTON K2 se vuelve de color rojo oscuro, dando la impresión de que “las ruedas sangran. Elimina la suciedad sin riesgo de rayar la superficie. Seguro para todo tipo de llantas y tapas.

 Spektakularan način penetrira sve prljavštine, talog iz kočničnih papuča i putne prljavštine, razbijajući i skidajući ih s površine oboda točka. U trenutku kontakta sa 
prljavštinama K2 ROTON boji se na tamnocrvenu boju, dajući osećaj „krvarenja oboda točka”, potvrđujući visoku efikasnost čišćenja. Pranje oboda točkova uz pomoć K2 ROTON je 
brzo, efikasno, i ne zahteva napor. K2 ROTON je potpuno bezbedan za obode točkova, ratkapne, vijke za učvršćivanje točkova, gume, elemente od plastike kao i za lak.

يل العوالق  تحل قوم به ب ذي ي وقت الّ فرامل و الإسفلت. في ال م ال قَ لُ ية (تجبخات) ل ن رّواسب الطي مّع ويزيل الأوساخ المستعصية بشكل مدهش K2 روتون بما في ذلك ال ل ي
سّطح. آمن لجميع  زيل الأوساخ بدون إحداث خدوش في ال ورّد. يُ ت لتي K2 تنزف” . يعني ذلك ال العجلات ال اع „ب ا الإنطب غامق معطي ون الاحمر ال لّ عيد روتون ال و الأوساخ يُ

اصناف الإطارات )الحواف و الاغطية(.

ROTON 
Bleeding wheel cleaner

G165 / Capacity: 5 L / EAN: 5906534014658 / Packing: 4 pcs/box

 Washing agent for wheels, rims and the most severe impurities. Alkali detergent of a specific recipe, for wellknown steel rim cleaning and light-alloy rim cleaning. Removes 
brake tarnish residues, road impurities and any other dirt. May be applied also on severely fouled engines and canvas covers. Apply on a pre-cleaned surface and rinse off after  
30 seconds.    

 Alkalisches Reinigungsmittel zum Reinigen von traditionellen Stahlfelgen sowie Felgen aus Leichtmetalllegierungen. K2 ALOT entfernt alle Bremsstaub-Rückstände, sowie 
Straßenschmutz und jeden anderen Schmutz. Es kann auch zum Waschen eines stark verschmutzten Motors bzw. von Planen verwendet werden. Einfach auf die zu reinigende 
Oberfläche auftragen und nach 30 Sekunden abspülen.   

 Миючий засіб для коліс та ободів з найсильнішими забрудненнями. Лужний миючий засіб зі специфічним складом для чищення популярних сталевих ободів  
і ободів з легких сплавів. Видаляє сліди гальмівного нальоту, дорожні забруднення та будь-який інший бруд. Може застосовуватися також на сильно забруднених двигунах 
та брезентових покриттях. Нанесіть на попередньо очищену поверхню і змийте через 30 секунд.  

 Agent nettoyant pour les roues, les jantes et pour les saletés les plus tenaces. Élimine les résidus de freinage, les impuretés de la route et toute autre saleté. Peut également 
être utilisé pour les moteurs très encrassés les bâches. À appliquer sur une surface pré nettoyée et à rincer après 30 secondes.      

 Detergente para a lavagem de rodas e aros, e das impurezas mais graves. Remove resíduos de manchas de travões, sujidade rodoviária e qualquer outra sujidade. Também 
pode ser aplicado em motores e lonas extremamente sujos. Aplique sobre uma superfície previamente limpa e lave após trinta segundos. 

 Agente de lavado para las ruedas, llantas y las manchas más graves. Detergente alcalino con una fórmula específica, por muy conocido limpieza llanta de acero y limpieza 
llanta de aleación ligera. Elimina los residuos deslustre de freno, las impurezas de la carretera y cualquier otro tipo de suciedad. Se puede aplicar también en motores muy sucios  
s y cubiertas de lona. Aplicar sobre una superficie prelavada y enjuagar después de 30 segundos.

 Sredstvo za pranje točkova, felni i najtežih nečistoća. Alkalni deterdžent specifičnog recepta, za dobro poznato čišćenje čeličnih felni i čišćenje felni od lakih legura. 
Uklanja ostatke prljavština kočnice, nečistoće sa puta i bilo koju drugu prljavštinu. Nanesite na prethodno očišćenu površinu i isperite nakon 30 sekundi.

فة. تستخدم  ال ت ان ال كت ة ال فرامل واوساخ الطريق و مختلف الاوساخ. يمكن استخدامها مع المحركات و اغطي ار ال منظف للإطارات والعجلات واصعب الاوساخ.  يزيل اث
ية.                      ان بل الغسيل ويغسل بعد 30 ث على الاسطح ق

 

ALOT 
Cleans wheels, rims and canvas hood

M821 / Weight: 1 kg / EAN: 5906534006981 / Packing: 12 pcs/box M121 / Weight: 5 kg / EAN: 5906534007117 / Packing: 4 pcs/box
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 Has been formulated using newest technology to effciently and quickly remove heavy dirt and road grime from all types of engines, floors and many various surfaces. Protects 
metal surfaces against corrosion. Contains no hazardous or harmfull solvents.    

 Eine extrem effektive Flüssigkeit, die besonders gut für das Entfernen von hartnäckigem Schmutz von Motoren, Werkzeugen und Böden geeignet ist. K2 Akra schützt die 
Metalloberflächen vor Korrosion, es enthält keine gefährlichen oder schädlichen Lösungsmittel.   

 Надзвичайно ефективна рідина для миття двигуна, деталей, інструментів, підлоги тощо. Видаляє сліди оливи, мастила, всілякі осади на двигуні. Спеціально 
розроблений склад компонентів засобу допомагає знежиренню та миттю навіть найбрудніших поверхонь, щоб двигун виглядав як новий. Безпечний для пластику, 
гумових, лакованих та ромованих елементів. Має спеціальний пакет інгібіторів корозії. Не містить розчинників та шкідливих речовин нафтового походження. Безпечний 
для навколишнього середовища.    

 Elle a été conçu en utilisant la plus récente technologie pour éliminer efficacement et rapidement la saleté tenace sur tous types de moteurs, de planchers et de surfaces. 
Protège les surfaces métalliques contre la corrosion. Ne contient pas de solvants dangereux ou nocifs.      

 Formulado com a mais recente tecnologia para remover de forma eficiente e rápida a sujidade da estrada de todos os tipos de motores, assim como sujidades incrustadas em 
pavimentos e muitas outras superfícies. Protege superfícies metálicas contra a corrosão. Não contém solventes perigosos ou prejudiciais. 

 AKRA ha sido formulado utilizando la tecnología más nueva para eliminar de manera eficiente y rápida la suciedad pesada y la suciedad de la carretera de todo tipo de motores, 
pisos y muchas superficies diferentes. Protege las superficies metálicas contra la corrosión. No contiene solventes peligrosos o dañinos.

 Fikasna tečnost za pranje motora, delova, alata, podova i drugo. Uklanja tragove ulja, maziva, svih taloga na motoru. Specijalno obrađena kompozicija sastojaka 
proizvoda potpomaže otklanjanju masnoće i pranje zaprljanih površina, tako da motor izgleda kao nov. Bezopasan za plastike, gumene, lakirane i hromirane elemente. Ima specijalan 
paket inhibitora korozije. Ne sadrži rastvarače i štetne supstanca naftnog porekla. Bezopasan za sredinu.

عديد من الاسطح  ية , الارضيات وال ائة وسرعة عال واع المحركات بكف لة وصخام الطريق من جميع ان ي ق ث ة الاوساخ ال ازال قوم ب ا وت وجي ل تكن بة معدة باحدث وسائل ال تركي
آكل. ت ية من ال فة . وكذلك يحمي الاسطح المعدن ل المخت

 Synthetic chamois actually absorbs dirt and grime away from the surface of the car. Cleans and dries body and windows of the car.    

 Extrem starkes, synthetisches Fensterleder zum extra schnellen Trocknen jeder Oberfläche. Es sammelt gründlich Wasser und Schmutz von der Karosserie. Reinigt und trocknet 
sowohl Karosserien als auch Autoscheiben.   

 Синтетична замша, яка фактично поглинає бруд та пил з поверхні автомобіля. Очищає та висушує кузов і вікна автомобіля.    

 Chamois synthétique absorbant la poussière et la saleté de la surface de la voiture. Nettoie et sèche la carrosserie et les vitres de voiture.      

 Camurça sintética que absorve sujidade e fuligem de superfícies de carros. Limpa e seca carroçarias e janelas de carros. 

 Gamuza sintética que de verdad absorbe la suciedad y la suciedad de la superficie del coche. Limpia y seca el cuerpo y ventanas del coche.

 Sintetička krpa stvarno apsorbuje prljavštinu i garež sa površine automobila. Čisti i suši telo i prozore automobila.

ارة . ذ السي واف ارة. ينظف ويجفف جسم ون بات من سطح السي تّرسّ كاموا الصناعي يعمل على امتصاص الأوساخ وال

 Concentrated, fragranted, and highly efficient product for persistent calcium-deposit, soap, scale, rust, and brake-block dust dirt removal. For the use in car washes, workshops 
and home. Designed for halls and car wash panels, floors and workshop tiles, aluminum and chromed elements, non-lacquered rims, sanitary rooms, shower cubicles. Non-corrosive 
and toxic hydrofluoric acid-free.    

 Konzentriertes, duftendes und hocheffizientes Reinigungsmittel zum Entfernen von hartnäckigem Schmutz aus Kalk- und Seifenbodensätzen, Stein, Bremsklotzstaub und 
Rost. Geeignet fürs Reinigen von Waschhallen, Stand abgrenzenden Bannern in den SB-Anlagen, Glasflächen, Boden und Kacheln, Alu-, Chromelementen, unlackierten Felgen, 
Sanitärräumen oder Duschkabinen. Korrosionsfrei, enthält keine giftige Flusssäure..   

 Концентрований, ароматизований та високоефективний засіб для видалення стійких кальцієвих відкладень, мила, накипу, іржі та матеріалу гальмівних колодок. 
Для використання в автомийках, майстернях та вдома. Призначений для автомийок, підлоги та плитки в майстернях, алюмінієвих та хромованих елементів, нелакованих 
ободів, санвузлів, душових кабін. Є некорозійним та не містить токсичну фтороводневу кислоту.    

 Produit concentrés, odorant et très efficace pour les dépôts persistants de calcium, savon, tartre, rouille et pour l’élimination de la poussière dans les freins. Pour une utilisation 
dans les laveries automobiles, les ateliers et pour les particuliers. Conçu pour les halls et la carrosserie des voitures, le sol, le carrelage, les éléments en aluminium et en chrome, les 
jantes non laquées, les sanitaires, les douches. Non-corrosif et sans acide fluorhydrique toxique.      

 Produto concentrado, perfumado e altamente eficiente para a remoção de depósitos de cálcio persistente, sabão, escala, ferrugem, e terra de calços de travões. Para a utilização 
em lavagens de carros, mas também em oficinas e em casa. É indicado para salas, painéis de lavagem de carros, soalhos, azulejos de oficinas, elementos de alumínio e crómio, jantes 
não laqueadas, sumidouros, e cabinas de chuveiros. Não é corrosivo e não contém o ácido fluorídrico tóxico. 

 Producto concentrado con fragancia altamente eficiente para la persistencia del depósito de calcio, jabón, escala, óxido, y el freno de bloque eliminación de la suciedad de 
polvo. Para el uso en lavado de autos, en talleres o en casa. Diseñado para salas y paneles de lavado de coches, pisos y azulejos de taller, aluminio y elementos de cromo, anillos de 
protección contra lacados, espacios sanitarios, cabinas de ducha. Libre de ácido fluorhídrico No corrosivo ni tóxico.

 Koncentrisani, mirisni i visoko efikasni proizvod za trajno uklanjanje naslaga kalcijuma, sapuna, kamenca, rđe i prašine kočionog bloka. Za upotrebu u autoperionicama, 
radionicama i u kući. Dizajniran za hodnike i panele autoperionica, podove i pločice radionica, aluminijumske i hromirane elemente, nelakirane naplatke, sanitarije, tuš kabine. 
Ne-korozivni i toksični florovodonik bez kiseline.

فرامل. يستخدم في مغاسل  قة بنظام ال عال قة والصابون و القشور والصدأ والاوساخ والاغبرة ال عال كالسيوم ال ية معطر و مركز مزيل لرواسب ال اءة عال منتج ذو كف
يوم و الكروم واغطية الاطارات غير  من اء المكونة من الال قاعات وبلاط الورش والارضيات والاشي ارات وال واح غسيل السي بيت. معد للاستخدام في ال ارات و الورش وال السي

هيدروفلوريك هالكة ومن سمية حمض ال و من المواد ال ية و المرافق الصحية و حجرات الاستحمام . يخل المطل

AKRA 
Engine cleaner

SYNTETIC CHAMOIS

ROKER 
Limescale remover

K175 / Weight: 5 kg / EAN: 5906534940506 / Packing: 4 pcs/box

M809 / Capacity: 1 L / EAN: 5906534007032 / Packing: 12 pcs/box

M405 / Size: 66x43 cm / EAN: 5906534004000

professional line for car wash 
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 Soft, specially molded medical grade silicon blade which will not scratch delicate paint surfaces. Works by sweeping water droplets away instantly – leaving surfaces virtually 
dry & smear free. Up to 15x less friction than using woven terry cloth towels. Flexible silicone blade moulds to the shape of the vehicle.    

 Der weiche und für den feinen Lack sichere Silikonarm passt ideal zu jeder Karosserie-Form. Die Wassertropfen fließen einfach ab, die Fläche bleibt trocken und schlierenfrei. 
Es ist auch in der Duschkabine, sowie bei Fliesen, Fenstern, Schiffen und Autoscheiben anzuwenden. 

 М’яке, спеціально сформоване силіконове лезо для згону води медичної якості, що не дряпає делікатні фарбовані поверхні. Миттєво прибирає краплі води 
залишаючи поверхні практично сухими та без патьоків. У 15 разів менше тертя, ніж при використанні тканих махрових рушників. Гнучкі силіконові леза набувають 
форму автомобіля.    

 Raclette en silicone de qualité médicale qui ne rayera pas les surfaces peintes délicates. Élimine immédiatement les gouttes d’eau, laissant ainsi les surfaces virtuellement 
sèches et sans tache. Jusqu’à 15 fois moins de friction qu’avec l’utilisation d’une lingette éponge. Raclette flexible en silicone qui épouse la forme du véhicule.      

 Lâmina de silicone macio e especialmente moldado para a indústria médica. Não risca superfícies de pinturas delicadas. Funciona de forma perfeita, fazendo com que as 
gotas de água fluam de forma instantânea, deixando as superfícies praticamente secas e isentas de manchas. Produz até quinze vezes menos fricção do que toalhas de tecido não 
tecido. A lâmina de silicone flexível molda-se consoante a forma do veículo. 

 Hoja suave de Silicona De Grado Médico de Molde Especial que no raya las superficies delicadas de pintura. Funciona al instante mediante el barrido de las gotas de agua  
a distancia dejando las superficies prácticamente secas y libres de manchas. Hasta 15 veces menos fricción que el uso de tejidos de toallas de felpa. Silicona flexible que se adapta 
a la forma del vehículo.

 Meki, posebno oblikovani silikonski brisač koji neće ogrebati osetljive površine boje. Deluje tako što momentalno briše kapljice vode – ostavlja površine bukvalno 
suve i bez mrlja. Do 15 puta manje trenja nego kod upotrebe tkanih peškira od frotirne tkanine. Fleksibilna silikonska sečiva oblikuju se prema obliku vozila.

اركة  تها بشكل مباشر – ت ماء وإزال تي لا تعمل على خدش طلاء الاسطح. تعمل على كسح قطرات ال ل ية و ال بة بشكل خاص لاغراض طب ول مق اعمة و ال نّ يكون ال ل سي شفرة ال
يكون المرنة تأخذ شكل المركبة ل سي عادية. شفرة ال مناشف ال مقارنة مع استخدام ال ال كا بنسبة تصل الى  15X ب الاسطح جافة وناعمة. أقل احت

HYDRO-FLEXI BLADE

M400 / EAN: 5906534004024 / Packing: 12 pcs/box

 Enables very fast drying of several cars without any need of wringing. Very thick and consequently, absorbs water excellently. Does not make any scratches nor leave any 
streaks. The micro-fibre is intended for car washes. May be washed and dried many times.    

 Extrem schnelles Trocknen von ein paar Fahrzeugen ohne Ausdrücken. K2 MOLI ist sehr dick, deswegen besitzt es eine exzellente Wasserabsorption. Sicher für den Lack, 
hinterlässt keine Kratzer und Schlieren. Außergewöhnliche Beständigkeit: für Waschlanlagen geeignet, man kann es mehmals waschen und trocknen lassen.   

 Рушник, що дозволяє дуже швидко висушити кілька машин без необхідності викручування. Дуже товстий, завдяки чому чудово поглинає воду. Не робить подряпин 
і не залишає смуг. Мікрофібра, призначена для миття автомобілів. Можна багато раз прати і сушити.  

 Permet le séchage de plusieurs voitures sans besoin  d’essorage. Très épais et possède donc d’excellentes qualités d’absorption de l’eau. Ne laisse ni rayure ni  trace. Les 
microfibres sont prévues pour le nettoyage de voitures. Peut être lavé et séché de nombreuses fois.     

 Permite a secagem muito rápida de vários carros, sem se ter de torcer. É muito grosso, portanto absorve água de forma excelente. Não causa riscos nem deixa traços.  
A microfibra é indicada para a lavagem de carros. Pode ser lavada e seca por várias vezes.

 Permite secado muy rápido de varios coches sin necesidad de escurrido. Muy grueso y, por consiguiente, absorbe el agua de forma excelente. No deja ningún rasguños ni raya. 
Su microfibra está destinada al lavado en autoservicio. Puede ser lavado y secado muchas veces.

 Omogućava vrlo brzo sušenje nekoliko automobila. Veoma gusto, odlično upija vodu. Ne pravi ogrebotine niti ostavlja tragove. Mikro-vlakno je namenjeno za 
autoperionice. Može se oprati i osušiti više puta.

ياف  ار(. الأل اءة. لا تحدث أي خدوش ولا تترك أي خطوط )آث ماء بكف هذا فهي تمتص ال فة جدّا ول ي ارات دون الحاجة الى عصرها. كث عدة سي ا سريعا جدّا ل ف ي تؤمّن تجف
عدة مرات. تجفيف ل ها الغسيل وال ارة يمكن قة معدة لغسيل السي ي دق ال

 A cloth designed especially for cleaning glass surfaces such as windows and mirrors, both in cars and at home. Enables to clean surfaces several times faster than with a plain 
cloth. Features very high durability. Cleans and polishes at the same time; does not scratch the surface nor leave any streaks and traces.    

 Effektives Entfernen von allen Schmutzarten und Insektenresten. Extrem beständig: OPTI-Mikrofaser hat eine exzellente Schmutz-Absorption. Selbst nach mehmaliger 
Wäsche weist es die ursprünglichen Reinigungseigenschaften wieder auf.   

 Тканина, розроблена спеціально для чищення скляних поверхонь, таких як вікна і дзеркала, як в автомобілях, так і вдома. Дозволяє очищати поверхні в кілька 
разів швидше, ніж звичайною тканиною. Характеризується дуже високою зносостійкістю. Одночасно чистить і полірує; не дряпає поверхню і не залишає смуг і патьоків.  

 Un chiffon spécialement conçu pour le nettoyage des surfaces en verre telles que les vitres et les miroirs, chez vous ou dans votre voiture. Permet de nettoyer les surfaces plus 
rapidement qu’avec un chiffon ordinaire. Longue durée de vie. Nettoie et polit ne même temps. Ne raye pas les surfaces et ne laisse ni marque ni tache.     

 Um pano especialmente desenvolvido para a limpeza de superfícies de vidro, tais como janelas e espelhos, tanto em carros como em casa. Permite a limpeza de superfícies 
de uma forma muito mais rápida do que com um pano liso. Tem uma alta durabilidade. Limpa e lustra ao mesmo tempo. Não risca superfícies nem deixa traços. 

 Un paño diseñado especialmente para la limpieza de superficies de vidrio como ventanas y espejos, tanto en coches como en el hogar. Permite para limpiar superficies varias 
veces más rápido que con un paño plano. Características de muy alta duración. Limpia y pule al mismo tiempo; no raya la superficie ni deja las rayas y huellas.

 Krpa dizajnirana posebno za čišćenje staklenih površina poput prozora i ogledala, kako u automobilima, tako i kod kuće. Omogućuje čišćenje površina nekoliko puta 
brže nego običnom krpom. Odlikuje se vrlo visokom izdržljivošću. Čisti i polira istovremeno; ne grebe površinu niti ostavlja pruge i tragove.

ز بطول  ميّ ت عادي. ت قماش ال تنظيف بسرعة  أضعاف سرعة ال ها ال بيت. يمكن ارة و ال ا في السي وافذ و المراي ن زّجاجية مثل ال تنظيف الأسطح ال م خصيصا ل قماش مصمّ
ار. سّطح ولا تترك أي خطوط أو آث مّع في نفس الوقت ولا تخدش ال ل ية. تنظّف  و ت ل تّشغي ها ال فترت

MOLI 
Dries car body

OPTI 
Dries windshields and mirrors

M430 / Size: 40x40 cm / Weight: 310 g/m2 / EAN: 5906534004482 / Packing: 24 pcs/box

M433 / Size: 40x40 cm / Weight: 400 g/m2 / EAN: 5906534014818 M435 / Size: 60x60 cm / Weight: 400 g/m2 / EAN: 5906534004505
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 The brush for washing trucks, delivery vans and buses. Provided with durable hair with non-scratching tips (hair tips are divided into pairs to facilitate washing and to avoid 
surface scratching). In addition, the hair is severely thickened to wash flat surfaces accurately and to keep water better. The brush is recommended for washing from a bucket (matched 
dimension). It is provided with a strong ergonomic aluminium shank with a tap, ideal for washing places of high elevation.    

 Teleskopbürste zum Reinigen von LKWs, Lieferwägen und Bussen. Ein festes, kratzfreies und verdichtetes Rosshaar sorgt für leichtes, gründliches Waschen sowie bessere 
Wasseraufnahme. Dank der angepassten Maße ist die Bürste zur Handwäsche mittels Eimer gut geeignet.   

 Щітка для миття вантажних автомобілів, фургонів та автобусів. Має міцну щетину з кінчиками, що не дряпають (кінчики щетини поділені на пари, щоб полегшити миття 
та уникнути подряпин на поверхні). Крім того, щетина є дуже густою, щоб акуратно мити плоскі поверхні та краще зберігати воду. Під час миття щітку рекомендується зануряти 
у відро (вона має відповідні розміри). Вона оснащена міцною ергономічною алюмінієвою ручкою з подовжувачем і є ідеальною для миття місць на великій висоті.    

 Brosse pour le nettoyage de camions, vans et bus. Équipée de polis avec extrémités non rayant (l’extrémité est divisée en deux pour faciliter le nettoyage et pour éviter les 
rayures en surface). La brosse est recommandée pour le lavage avec un sceau (de dimension équivalente).      

 Uma escova para a lavagem de camiões, carrinhas e autocarros. É fornecida com fios duráveis e pontas que não riscos (as pontas dos fios estão divididas em pares para facilitar 
a lavagem e não riscar superfícies). A escova é recomendada para lavagens com um balde (com uma dimensão correspondente). 

 El cepillo para el lavado de camiones, furgonetas de reparto y autobuses. Provisto de pelo duradero con puntas que no rayan (las puntas del pelo se dividen en pares para 
facilitar el lavado y para evitar rayar la superficie). Además, el pelo muy grueso para lavar superficies planas con precisión y para mantener el agua mejor. Se recomienda el cepillo 
para el lavado con un cubo está compuesto de una fuerte componente de aluminio ergonómico con un grifo, ideal para lavaderos de alta elevación.

 Četka za pranje kamiona, dostavnih vozila i autobusa. Opremljena je izdržljivom dlakom sa negrebajućim vrhovima (vrhovi dlake su podeljeni u parove kako bi se 
olakšalo pranje i izbeglo grebanje površine). Pored toga, dlaka je snažno zadebljana za precizno pranje ravnih površina i bolje održavanje vode. Četka se preporučuje za pranje iz 
kante (odgovarajuća dimenzija). Opremljena je snažnom ergonomskom aluminijumskom drškom sa slavinom, idealnom za pranje mesta na velikim visinama.

تسهيل  وبر مقسمة إلى أزواج ل م لا يخدش ) نهايات ال باصات. مزودة بوبر )شعر( دائ شّاحنات الصغيرة وشاحنات التوصيل و ال تي تستخدم في غسيل ال فرشاة  ال ال
فرشاة  من السطل. استخدام هذه ال الغسيل و تجنب خدش السطح( يوصى ب

TELESCOPIC BRUSH

M355 / EAN: 5906534004840 / Packing: 12 pcs/box

 Developed especially for polishing car-paint and drying windows, windscreens and bodies. Due to its microscopic structure, features uncommon cleaning properties. May 
absorb several times more water than it weighs itself. Does not leave any streaks or scratches.    

 Perfektes Entfernen von Poliermittel-Rückständen und weiteren Schmutzarten vom Lack sowie anderen Flächen. Ohne Kratzer - fürs Polieren der Fahrzeuge bestens geeignet. 
Dank einer Mikrostruktur reinigt BONA ohne kleinste Risse und Schlieren zu erzeugen. Sehr gute Wasser-Absorption: im Vergleich zum eigenen Gewicht kann Mikrofaser-Stoff sogar 
ein paar Mal mehr Wasser aufnehmen.   

 Рушник, розроблений спеціально для полірування автомобільної фарби та сушіння вікон, вітрового скла та кузовів. Завдяки своїй мікроскопічній структурі 
характеризується надзвичайними чистячими властивостями. Може поглинати в кілька разів більше води, ніж сам важить. Не залишає жодних смуг чи подряпин.  

 Spécialement conçu pour le polissage de la peinture de voiture et le séchage des vitres, pare-brise et carrosseries. Dispose de propriétés de nettoyage incroyable grâce à sa 
structure microscopique. Peut absorber plusieurs fois plus d’eau que son poids. Ne laisse ni marque ni rayure.     

 Desenvolvido especialmente para polir pinturas de carros e secar janelas, para-brisas e carroçarias. Devido à sua estrutura microscópica, tem propriedades incomuns de 
limpeza. Pode absorver muito mais água do que o seu próprio peso. Não deixa traços nem causa riscos.

 Desarrollado especialmente para el pulido de automóviles de pintura y secado de las ventanas, parabrisas y cuerpo del coche. Debido a su estructura microscópica, cuenta 
con propiedades de limpieza comunes. Pueden absorber varias veces más agua de la que pesa. No deja rayas o arañazos.

 Posebno razvijena za poliranje automobilskih boja i sušenje prozora, vetrobranskih stakala i tela. Zbog svoje mikroskopske strukture, poseduje neobična svojstva 
čišćenja. Može da upije nekoliko puta više vode nego što sama teži. Ne ostavlja tragove i ogrebotine.

ادية. يمكنه  ي منتج بخصائص تنظيف غير اعت تميز ال يق ي دق اءه ال ن ارة. بفضل ب وافذ و الزجاج الامامي و جسم السي ن ارة و تجفيف ال ميع طلاء السي ل ت ر خصّيصا ل طوِّ
ماء. لا يترك أي خطوط او خدوش يعاب أضعاف وزنه من ال است

 K2 QUADRA WAFER MICROFIBER Allows for drying the body car quickly and thoroughly. Thanks to a special wafer structure, it absorbs water more efficiently than traditional 
microfibers. It does not leave streaks or scratches. The microfiber is fit for car washes. It can be laundered and dried many times.    

 Das K2 QUADRA WAFFEL-MIKROFASERTUCH macht die schnelle und gründliche Reinigung Ihres Autos möglich. Dank seiner speziellen Waffelstruktur absorbiert es Wasser 
effizienter als herkömmliche Mikrofasertücher. Es hinterlässt keine Schlieren oder Kratzer. Das Mikrofasertuch ist zur Autowäsche geeignet. Es kann mehrmals in der Waschmaschine 
gewaschen und getrocknet werden.   

 Рушник K2 QUADRA WAFER MICROFIBER дозволяє швидко та ретельно висушити кузов автомобіля. Завдяки особливій «вафельній» структурі, він поглинає воду 
більш ефективно, ніж традиційна мікрофібра. Не залишає смуг і подряпин. Мікрофібра підходить для миття автомобілів. Його можна прати і сушити багато разів.  

 LA MICROFIBRE À PLAQUETTES K2 QUADRA permet de sécher la carrosserie rapidement et complètement. Grâce à une structure spéciale de plaquettes, elle absorbe l’eau 
plus efficacement que les microfibres traditionnelles. Elle ne laisse pas de stries ou de rayures. La microfibre est adaptée aux lavages de voitures. Elle peut être lavée et séchée 
plusieurs fois.     

 K2 QUADRA WAFER MICROFIBER Permite-lhe secar o corpo do carro de forma rápida e completa. Graças à estrutura especial em forma de bolacha wafer, absorve água mais 
eficazmente que as microfibras tradicionais. Não deixa marcas ou riscos. A microfibra é adequada para lavagens de carros. Pode ser lavada e seca muitas vezes.

 K2 QUADRA WAFER MICROFIBRA Seca la carrocería del coche rápidamente y en profundidad. Gracias a su estructura especial en forma de oblea, absorbe el agua con más 
efectividad que las microfibras tradicionales. No deja rastros o arañazos. La microfibra es válida para lavados en autoservicio. Puede ser lavada y secada múltiples veces.

 K2 QUADRA WAFER MICROFIBER Omogućuje brzo i temeljno sušenje tela automobila. Zahvaljujući posebnoj strukturi podmetača, apsorbuje vodu efikasnije od 
tradicionalnih mikro vlakana. Ne ostavlja tragove i ogrebotine. Mikrofiber je pogodan za pranje automobila. Može se prati i sušiti više puta.

ياف هذا  أل ب الموجودة  الخاصة  اقات  الرق إلى  ذلك  الفضل في  عاً، ويعود  وسري شاملاً  اً  ف ي تجف ارة  السي ايبر من تجفيف جسم  ا نسيج K2 كوادرا ويفر مايكروف ن يمكن
ياف الصغرية  د الاستخدام. أنسجة الأل نتج عنها خطوط أو خدوش عن دية، ولا ي ي ل ق ت ة ال ياف الصغري اءة الأل ماء، أفضل من كف ية في امتصاص ال اءة عال ها كف تي ل نسيج، وال ال

تستخدم عدة مرات. فها ل ي ها وتجف ارات، ويمكن غسل اسبة للاستخدام لغسيل السي بر( هذه من اي )مايكروف

BONA 
Dries and polishes paint

QUADRA 
Wafer micofiber

L430 / Size: 40x40 cm / Weight: 340 g/m2 / EAN: 5906534004499 

M436 / Size: 60x90 cm / Weight: 320 g/m2 / EAN: 5906534014207

professional line for car wash 



141car like new

 Spiral brush for washing wheel rims, made of hard hair. Recommended for washing severely spoiled wheel rims, including those of complicated profiles in car washes and 
tyre services. The shank is made of a flexible stainless wire strand in a plastic cover.    

 Spiralbürste aus hartem Rosshaar zum Reinigen von Felgen. Das Produkt ist zum Reinigen von stark verschmutzten sowie in Gestalt komplizierten Felgen bestens geeignet. 
Der Stiel besteht aus elastischem rostfreien Drahtgeflecht mit Kunststoff-Umhüllung. 

 Кругла щітка зі спіральними щетинистими гребенями для миття ободів коліс, зроблена з жорсткої щетини. Рекомендована для миття сильно забруднених ободів 
коліс, у тому числі зі складними профілями, в автомийках та шиномонтажних майстернях. Ручка виготовлена з гнучкого нержавіючого дроту в пластиковому покритті.    

 Brosse spirale fabriquée en poil dur pour le nettoyage des jantes. Recommandé pour le nettoyage des jantes très sales, y compris celles avec un profil particulier, dans les 
centres de lavage et les services de réparation des pneus. Le manche est en toron de fil d’acier à l’intérieur d’une protection en plastique.      

 Escova espiral, com fios duros, para a lavagem de jantes. É recomendada para a lavagem de jantes gravemente danificadas, inclusive aquelas de perfis complicados em serviços 
de lavagem de carros e mudança de pneumáticos. A haste é feita de um cordão de arame inoxidável flexível, envolvido por uma capa de plástico. 

 Cepillo espiral para el lavado de llantas, fabricado con cerdas duras. Recomendado para el lavado de llantas gravemente estropeadas, incluidos los perfiles complicados de 
lavados de autos y servicios de neumáticos. El mango está hecho de una hebra de alambre de acero flexible en una cubierta de plástico.

 Spiralna četka za pranje felni, izrađena od tvrde dlake. Preporučuje se za pranje teško isprljanih felni, uključujući I te složenih profila u autoperionicama i servisiranju 
guma. Ručica je napravljena od fleksibilne, nerđajuće žičane niti u plastičnom poklopcu.

ارة وخدمات  بروفيلات المعقدة في غسيل السي ها لغسيل حواف العجلات المتضررة جدا و كذلك ال وبر. يوصى ب تنظيف حواف العجلات مصنوعة من ال ة ل ي ب ول فرشاة ل
انلس مغطى بغطاء بلاستيكي. تيل اسلاك ست العجلات. ساقها مصنوع من ف

 Ergonomic brush for washing vehicles. Provided with soft, non scratching polyester tips (the hair tips are divided into pairs to facilitate washing and to avoid paint scratching). 
The hair is resistant to cleaning agents. Brush handle and edges are sealed with rubber which avoids possible scratching of the surface being washed.    

 Ergonomische Bürste für die manuelle Autowäsche. Sie verfügt über ein dichtes, weiches, kratzfreies und gegen Reinigungsmittel beständiges Rosshaar aus Tetalon. Der 
Bürste-Handgriff sowie die Bürstenränder sind mit Gummi überzogen, um die Beschädigung jeder reinigten Oberflächen zu vermeiden. 

 Ергономічна щітка для миття транспортних засобів. Має м’які, кінчики з поліестеру, що не дряпають (кінчики щетини поділені на пари, щоб полегшити миття та 
уникнути подряпин фарби). Щетина стійка до миючих засобів. Ручка та краї щітки герметизовані гумою, що дозволяє уникнути подряпин очищуваної поверхні.    

 Brosse ergonomique pour le lavage de véhicules. Fournie avec des embouts souples et non rayant. Les poils sont résistants aux agents de nettoyage. La poignée et les bords 
de la brosse sont scellés avec du caoutchouc pour éviter que la surface nettoyée ne soit rayée.      

 Escova ergonómica para a lavagem de veículos. É fornecido com pontas de poliéster macio que não risca. Os fios são resistentes a detergentes. O punho e as bordas da escova 
estão vedados com borracha para não riscar as superfícies que têm de ser lavadas. 

 Cepillo ergonómico para el lavado de vehículos. Siempre con cerdas de rascado de poliéster suave, (las cerdas del cepillo se dividen en pares para facilitar el lavado y evitar 
arañar la pintura). El pelo de las cerdas es resistente a los agentes de limpieza. El mango y los bordes del cepillo están sellados con caucho, lo que evita posibles arañazos en la superficie 
a lavar.

 Ergonomska četka za pranje vozila. Opremljena mekim, negrebajućim poliesterskim vrhovima (vrhovi dlake podeljeni su u parove radi lakšeg pranja i izbjegavanja 
grebanja boje). Dlaka je otporna na sredstva za čišćenje. Ručka i ivice četke zapečaćene su gumom što izbegava moguće grebanje površine koja se pere.

تمنع  المطاط بحيث  ب فرشاة مغطاة  ال تنظيف مقبض وحواف  ال لمواد  اوم  فرشاة مق ال ناعمة لا تخدش. وبر  يستر  بول بقشات  المركبات مزودة  لغسل   فرشاة مريحة 
الاحتكاك وخدش السطح المغسول

 General sponge for automobile washing. Exceptionally absorptive; suitable for general washing of vehicles as well as for removal of any persistent fouling, e.g. dust, insects, 
road impurities.    

 Universeller Schwamm für die Autowäsche, extrem saugfähig und sowohl zum Waschen des ganzen Autos als auch zur Beseitigung sämtlicher hartnäckiger Verunreinigungen 
wie Staub, Insekten oder Straßenschmutz bestens geeignet. 

 Універсальна губка для миття автомобілів. Має надзвичайні поглинаючі властивості; підходить як для загального миття транспортних засобів, так і для видалення 
будь-яких стійких забруднень, наприклад пилу, комах, дорожніх забруднень.    

 Éponge pour une utilisation générale pour le lavage automobile. Exceptionnellement absorbante; convient aux lavages généraux des véhicules ainsi que pour l’élimination 
de saletés tenaces, par exemple la poussière, les insectes ou les impuretés de la route.      

 Esponja para a lavagem de carros. Tem uma alta capacidade de absorção. É indicada para a lavagem de veículos em geral, mas também para a remoção de todas e quaisquer 
incrustações persistentes, tais como pó, insetos, e impurezas rodoviárias. 

 Esponja general para el lavado de automóviles. Absorción excepcional; adecuado para el lavado general de los vehículos, así como para la eliminación de cualquier suciedad 
persistente, por ejemplo, polvo, insectos, impurezas de la carretera.

 Spužva za pranje automobila. Izuzetna svojstva upijanja; pogodna za opšte pranje vozila, kao i za uklanjanje svih trajnih nečistoća, npr. prašina, insekti, putne nečistoće.

ار و الحشرات و اوساخ  غب ة الاوساخ الصعبة مثل ال ارة وكذلك لإزال لسي ادي ل ي لغسل الاعت ة ل اسب ائي ومن ن ث ارة. تمتص بشكل است لسي ادي ل ي لغسل الاعت اسفنجة تستخدم ل
قة عال الشارع ال

BRUSH FOR WHEEL RIM WASHING

BRUSH FOR WHEEL RIM WASHING

SPONGE FOR MANUAL WASHING OF VEHICLES

M358 / EAN: 5906534004826 / Packing: 12 pcs/box

M350 / EAN: 5906534004833 / Packing: 12 pcs/box

M460 / EAN: 5906534004123 / Packing: 80 pcs/box
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 Exceptionally absorptive sponge for manual washing. The grey side is soft and serves for general body washing. The white side has a stronger structure and, consequently, 
removes perfectly persistent impurities such as tar or insects.    

 Extrem saugfähiger doppelseitiger Schwamm für die Handwäsche. Die graue, weiche Seite dient zum allgemeinen Waschen der Karosserie. Die weisse Seite weist ein stärkeres 
Gefüge auf, wodurch sie hartnäckige Verunreinigungen wie Teer- und Insektenschmutz hervorragend beseitigt. 

 Губка з надзвичайними поглинаючими властивостями для ручного миття. Сірий бік є м’яким і слугує для загального миття кузова. Білий бік є твердішим і, таким 
чином, чудово видаляє стійкі забруднення, такі як дьоготь чи комахи.    

 Éponge exceptionnellement absorbante pour un lavage manuel. La partie grise est douce et convient pour un nettoyage général de la carrosserie. La structure de la partie 
blanche est plus dure et peut donc éliminer les impuretés persistantes telles que le goudron ou les insectes.      

 Esponja altamente absorvente para lavagens manuais. O lado cinzento é macio e ideal para a lavagem de carroçarias em geral. O lado branco tem uma estrutura mais forte, 
portanto consegue remover impurezas persistentes, tais como alcatrão e insetos, com eficiência e perfeição. 

 Excepcionalmente esponja de absorción para el lavado manual. El lado gris es suave y sirve para el lavado del cuerpo en general. El lado blanco tiene una estructura más fuerte 
y, por consiguiente, elimina las impurezas perfectamente persistentes tales como alquitrán o insectos.

 Izuzetna svojstva upijanja, za ručno pranje. Siva strana je meka i služi za opšte pranje tela. Bela strana ima jaču strukturu i, samim tim, savršeno uklanja postojeće 
nečistoće poput katrana ili insekata.

ارة. الوجه الابيض خشن ويستخدم  ادي لجسم السي ي اعم و يستخدم في الغسل الاعت يدوي. الوجه الرمادي ن ية على الامتصاص للاستخدام  ال ائ ن ث إسفنجة ذات قدرة است
ة الاوساخ الصعبة مثل القطران او الحشرات لإزال

TWO-SIDE SPONGE

M462 / EAN: 5906534004864 / Packing: 48 pcs/box

 Antistatic tack cloth. Very sticky and fully antistatic. Defeats and cleans even the smallest dirt. Size 45x80 cm.    

 Antistatisches, schlierenfreies Tuch. Sehr klebrig und völlig antistatisch. Reinigt sogar die kleinsten Verschmutzungen. Größe 45x80 cm.   

 Антистатична серветка. Дуже волога і абсолютно антистатична. Знежирює і очищає навіть від найменшого бруду. Розмір 45х80 см.  

 Chiffon collant antistatique. Très collant et entièrement antistatique. Élimine et nettoie même les plus petites impuretés. Taille 45x80 cm.     

 Pano de flanela antiestática. É muito pegajoso e completamente antiestático. Remove toda e qualquer sujidade. Tem um tamanho de 45 x 80 centímetros.

 Paño antiestático. Muy pegajoso y totalmente antiestático. Elimina y limpia hasta la mínima suciedad. Medidas 45x80 mm.

 Antistatička krpa za čišćenje. Veoma lepljiva i potpuno antistatična. Pobeđuje i čisti i najmanju prljavštinu. Veličina 45x80 cm.

          45x80 cm  كامل تكافح وتنظف حتى اصغر الاوساخ. الحجم ال دة جدا و مقاومة ب ي اء الساكنة عن لكهرب ممسحة قماش مقاومة ل

TIKER 
Antistatic tack cloth

L435 / Size: 45x80 cm / EAN: 5906534005212 / Packing: 12 pcs/box

 K2 PERFEKTOR BLACK car cleaning gun uses a pressurized air process to spray a mixture of water and cleaning solution to wet or dry-clean surfaces with supreme efficiency. 
K2 PERFEKTOR BLACK comes equipped with sealed ball bearings inside the rotation set. Not only is the durability increased but less air compressor output is required! K2 PERFEKTOR 
BLACK works with smaller or mobile compressors because the full potential power is available at pressures as low as 4.5 bar - 90 psi. Dirt and grime are immediately released from 
the dashboards, door panels, fabric & upholstery, carpeting, floor mats, plastics and more.    

 K2 PERFEKTOR BLACK Auto-Reinigungspistole verwendet einen Druckluft-Prozess, um die nassen, bzw. getrockneten und sauberen Oberflächen mit einer hocheffizienter 
Mischung vom Wasser und Reinigungsmittel aufzusprühen. K2 PERFEKTOR BLACK ist mit abgedichteten Kugellager innerhalb einer Drehanlage ausgestattet. Arbeitet mit kleineren 
oder mobilen Kompressoren, weil die gestellte volle potentielle Leistung beim Luftdruck von 4,5 bar - 90 psi erreichbar ist.   

 Пістолет K2 PERFEKTOR BLACK для чищення автомобілів за допомогою стиснутого повітря розпиляє суміш води та миючого розчину на вологі чи сухі чисті 
поверхні з найвищою ефективністю. K2 PERFEKTOR BLACK є оснащеним герметичними шарикопідшипником всередині вузла обертання. Це не тільки збільшує 
довговічність, але і зменшує вимоги до потужності компресора! K2 PERFEKTOR BLACK працює з меншими або мобільними компресорами, оскільки потенційна 
повна потужність доступна при тиску в 4,5 бар - 90 фунтів на кв. дюйм. Бруд та пил негайно злітають з приладових щитків, дверних панелей, тканини та оббивки, 
килимків, пластмаси тощо.  

 Le pistolet de nettoyage pour voiture K2 PERFEKTOR NOIR utilise un procédé d’air pressurisé pour vaporiser efficacement un mélange d’eau et de solution de nettoyage 
sur les surfaces humides ou sèches. Le K2 PERFEKTOR NOIR est équipé d’un roulement à bille scellé à l’intérieur du système rotatif et fonctionne avec des compresseurs plus 
petits ou portables, rendant ainsi possible une utilisation même à basse pression (4.5 bar - 90 psi).     

 A pistola de limpeza de carros K2 PERFEKTOR BLACK utiliza ar pressurizado para pulverizar uma mistura de água e solução de limpeza, para molhar ou lavar a seco superfícies 
de forma eficiente. A K2 PERFEKTOR BLACK está equipada com rolamentos vedados dentro do conjunto de rotação e funciona com compressores pequenos ou portáteis, uma vez 
que a potência máxima está disponível a pressões tão baixas quanto 4,5 bar / 90 psi.

 La pistola de limpieza de coches PerfeKtor Black utiliza un método de aire a presión para rociar una mezcla de agua y solución de limpieza sobre superficies húmedas o secas 
con una gran eficicacia. Perfektor Black viene equipado con rodamientos sellados dentro del kit de rotación. No sólo se aumenta la durabilidad, sino que además se requiere de 
menos salida del compresor de aire. El Perfektor Black trabaja con compresores más pequeños o móviles porque el poder potencial completo está disponible a presiones tan bajas 
como 4,5 bar 90 psi. La suciedad y la mugre salen inmediatamente de los tableros de instrumentos, paneles de las puertas, telas y tapicería, alfombras, tapetes, plásticos y más.

 Pištolj za čišćenje automobila K2 PERFEKTOR BLACK koristi proces vazduha pod pritiskom za prskanje mešavine vode i rastvora za čišćenje na mokre ili suvo čiste 
površine sa najvišom efikasnošću. K2 PERFEKTOR BLACK dolazi sa zapečaćenim kugličnim ležajevima unutar rotacionog seta. Ne samo da je povećana trajnost, već je potreban i manji 
izlaz kompresora za vazduh! K2 PERFEKTOR BLACK radi sa manjim ili pokretnim kompresorima jer je puna potencijalna snaga dostupna pri pritiscima od 4,5 bara - 90 psi. Nečistoća 
i prljavština odmah se čiste sa vozačkih tabli, ploča vrata, tkanina i presvlaka, tepiha, podne prostirke, plastike i još mnogo toga.

تنظيف الجاف للأسطح  ترطيب او لعمل ال تنظيف ل ول ال ية ضغط الهواء لرشّ المزيج المكون من ماء ومحل يكتور بلاك عمل يرف ارة K2 ب لسي تّنظيف ل يستخدم مسدس ال
ة الممكنة تتحصّل بضغط منخفض  كامل وّة ال ق ا بمحامل الكريات ملصقة بداخل وحدة الدوران وتعمل بضواغط صغيرة جدا لان ال ق اتي مرف يكتور بلاك ي يرف قة. k2 ب ائ ة ف ان ق ت ب

         4.5 bar - 90 psi بمقدار

PERFEKTOR BLACK 
Cleaning gun

M451 / EAN: 5906534009227 / Packing: 5 pcs/box

professional line for car wash 
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 Industrial sprayer especially manufactured with highly resistant materials for use with vegetable and animal oils, hydrocarbon-based solvents, lubricants and petroleum 
products in applications such as: brake cleaning, tar removal from vehicle bodies and tools, machinery and motor cleaning and lubricant application, etc.    

 Spritzgerät, aus besonders hochbeständigen Werkstoffen hergestellt, zum Einsatz mit pflanzlichen und tierischen Fatten/ Ölen, kohlenwasserstoffbasierenden 
Lösungsmitteln, Schmiemitteln und Erölderivaten für: von Bremsreinigung, Teerentfernung von Fahrzeugkarroserien und Werkzeugen, Maschinen- und Motorreinigung und 
Schmiermittelauftrag, usw.  

 Промисловий розпилювач, спеціально виготовлений із високостійких матеріалів для використання з рослинними та тваринами жирами, розчинниками 
на основі вуглеводнів, мастильними матеріалами та нафтопродуктами для застосування в таких сферах, як очищення гальм, видалення дьогтю з кузовів та 
приладів автомобілів, чищення і змащення двигунів та обладнання тощо.  

 Pulvérisateur spécialement conçu avec des matériaux très résistants pour être utilisé avec des huiles végétales et animals, solvants à base d’hydrocarbures, lubrifiants 
et des produits pétroliers dans les applications suivantes: nettoyage des freins, enlever le goudron des carrosseries de véhicules et outils, nettoyage des machines et moteurs, 
application des lubrifiants, etc.     

 Pulverizador especialmente fabricado com materiais da máxima resistência para serem utilizados com óleos vegetais e animais, solvents à base de hidrocarbonetos, lubrificantes 
e produtos petrolíferos em aplicações como: limpeza de travões, eliminação de alcatrão de carroçarias de veículos e ferramentas, limpeza maquinaria e motor, assim como aplicação 
de lubrificantes, etc.

 Pulverizador especialmente fabricado con materiales de máxima resistencia para ser utilizado con aceites vegetales y animals, disolventes en base a hidrocarburos, lubricantes 
y derivados de petróleo en aplicaciones como: la limpieza de frenos, la eliminación de manchas de alquitrán en carrocerías y herramientas, la limpieza de maquinaria y motores, la 
aplicación de lubricantes, etc.

 Industrijski raspršivač posebno izrađen od vrlo otpornih materijala za upotrebu sa biljnim i životinjskim uljima, rastvaračima na bazi ugljovodonika, mazivima i naftnim 
proizvodima za primene kao što su: čišćenje kočnica, uklanjanje katrana sa tela vozila i alata, mašina i čišćenje motora i nanošenje maziva itd.

تّنظيف          يستخدم مسدس ال

PRESSURE SPRAYER 
Heavy duty sprayer

W109 / Capacity : 1 L / EAN: 5906534014948 / Packing: 8 pcs/box

 The general-purpose gun for the application of body protection agents, chassis maintenance and closed profiles. The kit is provided with tiny plastic hose.    

 Universale Pistole zum Auftragen von Karosserie- Schutzmitteln, komplett mit einem Aplikationsschlauch.   

 Універсальний розпилювач загального призначення для нанесення захисних засобів на кузов, обслуговування шасі та закритих профілів. В наборі  
є маленька пластикова трубка.  

 Pistolet à utilisation générale pour l’application d’agents protecteurs sur la carrosserie, pour l’entretien des châssis, etc. Le kit est fourni avec un petit tuyau en plastique.     

 A pistola de uso geral para a aplicação de agentes de proteção de carroçarias, manutenção de chassis e perfis fechados. O conjunto é fornecido com uma mangueira pequena 
de plástico.

 Pistola de propósito general para la aplicación de agentes de protección del coche, manteniendo el coche y sus laterales cerrados. El kit está provisto de manguera de plástico 
pequeña.

 Pištolj opšte namene za nanošenje sredstava za zaštitu tela, održavanje šasije i zatvorenih profila. Komplet je opremljen sitnim plastičnim crevom.

أنبوب بلاستيكي صغير.           بة مزودة ب ي قة. الحق مغل بروفيلات ال هيكل وال ة ال ان ارة وصي عامة يستخدم لغسل جسم السي مسدس رش لاستخدامات الغسل ال

COATING GUN

L6520 / Capacity: 400 ml / EAN: 5906534004673 / Packing: 20 pcs/box

 Professional pressure sprayer for use in car washes. Resistant to alkaline liquids, solvents, nitro. It has a flow control and scale on the container.    

 Professioneller Drucksprüher für den Einsatz in Waschanlagen, Lack-Werkstätten sowie Hausarbeiten. Beständig gegen alkalischen Flüssigkeiten, Lösungsmitteln und Nitro. 
Der Sprüher ist mit einer Stromregulierung sowie Dosierstufen auf dem Behälter ausgerüstet. 

 Професійний пневматичний розпилювач для використання на автомийках. Стійкий до лужних рідин, розчинників, нітрофарб. Дозволяє контролювати потік та 
має шкалу на контейнері.    

 Vaporisateur à pression professionnel pour une utilisation dans les centres de lavage auto. Résistant aux liquides alcalins, aux solvants et à la nitro. Le container dispose d’un 
contrôleur de flux et une échelle de graduation.      

 Pulverizador de pressão profissional para lavagens de carros. É resistente a líquidos alcalinos, solventes e nitro. Tem um controlo e escala de fluxo no recipiente. 

 Pulverizador de presión profesional para uso en túneles de lavado. Resistente a líquidos alcalinos, disolventes, nitro. Tiene un control de flujo y la escala en el envase.

 Profesionalna prskalica pod pritiskom za upotrebu u autoperionicama. Otporna je na alkalne tečnosti, rastvarače, nitro. Ima kontrolu protoka i skale na kontejneru.

دّفق وميزان على المستوعب. وة ال ق يه متحكم ب يترو. ف ن بات و ال مذي ين و ال كال اوم لسوائل الأل ارة. مق رشّاش الضغط المتطور للاستخدام في غسيل السي

PRESSURE SPRAYER

M411 / Capacity: 1 L / EAN: 5906534006721  M412 / Capacity: 1,5 L / EAN: 5906534006738  M413 / Capacity: 2 L / EAN: 5906534006745  
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 Professional manual pressure foaming machine designed for the application of foaming agents. It is characterized by high resistance to chemicals, solid design and high 
comfort of use. The 3 different foaming inserts included in the set allow you to get foam of different density, tailored to your needs. The FOMA foaming machine ensures that the 
pressure inside the tank is kept for a long time, which allows you to better control the dispensing of foam and greater comfort of work. It has durable Viton® seals, and wide spray angle  
(110 degrees). Technical data: Total capacity 2l • Working capacity 1.8l • Pressure: 0.2MPa (2 bar) • 3 interchangeable foaming tips with different foam densities - small, medium, 
large • Net weight: 0.45 kg • Height: 310 mm • Width: 235 mm with applicator, 125 mm tank.    

 Professionelles, manuelles Druckschaumgerät für die Anwendung von schaumbildenden Mittel. Es zeichnet sich durch hohe chemische Beständigkeit, robuste Bauweise und 
hohen Bedienungskomfort aus. Die drei verschiedenen Schäumeinsätze, die im Set enthalten sind, ermöglichen es Ihnen, einen Schaum mit unterschiedlicher Dichte zu erzeugen, 
der Ihren Bedürfnissen entspricht. Das FOMA Schaumgerät sorgt dafür, dass der Druck im Tank lange erhalten wird, was sich in einer längeren Schaumerzeugung und einem höheren 
Komfort bedeutet. Ausgestattet mit haltbaren Viton® Dichtungen, breiter Sprühwinkel (110 Grad).   

 Професійний ручний піноутворювач під тиском, призначений для нанесення пінних засобів. Характеризується високою хімічною стійкістю, міцною 
конструкцією та високою зручністю використання. Три різні піноутворювальні вкладки в наборі дозволяють отримувати піну різної щільності відповідно до 
ваших потреб. Піноутворювач FOMA довго підтримує постійний тиск всередині ємності, що призводить до тривалішого дозування піни та більш комфортної 
роботи. Має надійні ущільнювачі Viton ® і широкий кут розпилення (110 градусів).  

 Pulvérisateur à mousse professionnel à pression manuelle conçu pour l’application d’agents moussants. Il se caractérise par une résistance chimique élevée, une conception 
robuste et un grand confort d’utilisation. L’ensemble comprend 3 embouts à mousser pour obtenir une mousse de densité différente selon vos besoins. Le pulvérisateur à mousse 
FOMA assure une rétention de pression durable à l’intérieur du réservoir, ce qui se traduit par une capacité de distribution de mousse plus longue et un plus grand confort de 
travail. Il possède des joints Viton® durables, un grand angle de pulvérisation (110 degrés).     

 Máquina de pressão profissional com produção de espuma para uso manual, projetada para aplicar agentes espumantes. Caracteriza-se pela sua elevada resistência a produtos 
químicos, um design robusto e um elevado conforto de utilização. Os 3 encaixes de espuma diferentes incluídos no conjunto permitem obter espuma com vários tipos de densidade, 
de acordo com o que você precisa fazer. A máquina de espuma FOMA garante que a pressão dentro do tanque seja mantida por um longo tempo, o que permite controlar melhor  
a distribuição da espuma e proporciona mais conforto ao trabalhar. Tem selos Viton® e um amplo ângulo de pulverização (110 graus).

 Espumadora de presión manual profesional diseñada para la aplicación de agentes espumantes. Se caracteriza por una gran resistencia a los productos químicos, un diseño 
sólido y una gran comodidad de uso. Los tres insertos de espuma diferentes incluidos en el conjunto le permiten obtener espuma de distinta densidad, adaptada a sus necesidades. 
La espumadora FOMA garantiza que la presión en el interior del depósito se mantenga durante mucho tiempo, lo que le permite un mejor control de la dosificación de la espuma  
y una mayor comodidad de trabajo. Cuenta con juntas de Viton® duraderas y un amplio ángulo de pulverización (110 grados).

 Profesionalni ručni pištolj za penu pod pritiskom dizajniran za nanošenje koncentrata pene. Karakteriše ga visoka hemijska otpornost, čvrsta konstrukcija i velika 
pogodnost upotrebe. 3 različita penasta umetka, koja se nalaze u kompletu, omogućavaju vam da dobijete penu različite gustine, prilagođenu vašim potrebama. FOMA pištolj za 
penu obezbeđuje dugotrajan pritisak unutar rezervoara, što se prevodi u mogućnost dužeg doziranja pene i veću udobnost rada. Ima izdržljive Viton® zaptivke i širok ugao prskanja 
(110 stepeni).

اء استخدامها.  ن ة أث ي عال متين والراحة ال ية وتصميمها ال ائ مي كي لمواد ال ة ل ي عال ها ال اومت تميز بمق تطبيق عوامل الرغوة. وت الضغط مصممة ل ية تعمل ب آلة رغوة يدوية احتراف
ة الرغوة  ن اجاتك. تضمن ماكي ي ية احت ب ل ت صًا ل فة، وهي مصممة خصي ل افة مخت الحصول على رغوة ذات كث فة المضمنة في المجموعة ب ل ة المخت ثلاث تسمح لك حشوات الرغوة ال
نة  ي اء العمل. تحتوي على سدادات ®Viton مت ن تحكم بشكل أفضل في توزيع الرغوة وراحة أكبر أث يح لك ال ت ة، مما ي ل فترة طوي FOMA الحفاظ على الضغط داخل الخزان ل

وزاوية رش واسعة )110 درجات(.

 Professional pressure sprayer designed for the application of detergents and solutions of chemically active alkaline agents. It is characterized by high resistance to chemicals, 
solid design and comfort of its use. Thanks to the use of Viton® seals, the FPM is resistant to oils, greases, petrol and descalers. It has Viton® FPM gaskets, jet angle adjustment (0-600), 
springs made of AISI 316 steel, a 110 mm nozzle for easy application in hard-to-reach places. Not suitable for use with hydrochloric acid, sodium hypochlorite, lye, viscous and dense 
liquids, and liquids at temperature above 40°C. Technical data: Total capacity: 1.5l • Pressure: 0.3 MPa (3 bar) • Net weight: 0.45 kg • Height: 300 mm • Width: 115 mm of the tank, 
257 mm with the applicator.

 Professionelles Drucksprühgerät für die Anwendung von Reinigungsmitteln und chemisch aktiven Laugen. Es zeichnet sich durch hohe chemische Beständigkeit, robuste 
Bauweise und einfache Handhabung aus. Durch die Verwendung von Viton® FPM-Dichtungen ist es resistent gegen Öle, Fette, Benzin und Entkalkungsmittel. Er verwendet 
Viton® FPM-Dichtungen, die den Sprühwinkel regulieren  (0-600), Federn aus AISI 316-Stahl und eine 110 mm lange Düse für die einfache Anwendung in schwer zugänglichen 
Bereichen. Nicht geeignet für die Anwendung von Salzsäure, Natriumhypochlorit, Laugen, dünn- und dickflüssige Flüssigkeiten, Flüssigkeiten über 40°C.  

 Професійний розпилювач під тиском, призначений для нанесення мийних засобів і розчинів хімічно активних лужних засобів. Характеризується високою 
хімічною стійкістю, міцною конструкцією та простотою використання. Завдяки використанню ущільнювачів Viton® FPM є стійким до олив, мастил, бензину і 
засобів для видалення накипу. Має ущільнювачі Viton® FPM, механізм регулювання кута струменю (0-600), пружини зі сталі AISI 316 і сопло довжиною 110 мм, 
яке полегшує нанесення у важкодоступних місцях. Не підходить для використання з соляною кислотою, гіпохлоритом натрію, лугами, в’язкими та густими 
рідинами, рідинами з температурою вище 40°C.  

 Pulvérisateur à pression professionnel conçu pour l’application de détergents et de solutions d’agents alcalins chimiquement actifs. Il se caractérise par une résistance 
chimique élevée, une conception robuste et une grande commodité d’utilisation. Grâce à l’utilisation de joints Viton® FPM, il résiste aux huiles, lubrifiants, essence et agents 
détartrants. Possède des joints Viton® FPM, un angle de jet réglable (0-600), des ressorts en acier AISI 316, une buse d’une longueur de 110 mm, ce qui facilite l’application du 
produit dans les recoins difficiles d’accès. Ne pas utiliser avec l’acide chlorhydrique, de l’hypochlorite de sodium, des lessives, les liquides visqueux et denses, des liquides dont 
la température est supérieure à 40 °C.     

 Pulverizador de pressão profissional projetado para aplicar detergentes e soluções de agentes alcalinos quimicamente ativos. Caracteriza-se pela sua elevada resistência  
a produtos químicos, por ter um design robusto e pelo conforto da sua utilização. Graças ao uso de selantes Viton®, o FPM é resistente a óleos, graxas, gasolina e amaciadores de 
água. Possui juntas FPM Viton®, sistema de ajuste de ângulo (0 a 600), molas de aço AISI 316 e ponteira de 110 mm para fácil aplicação em espaços de difícil acesso. Não é adequado 
para uso com ácido clorídrico, hipoclorito de sódio, água sanitária, líquidos viscosos e densos, ou líquidos com temperaturas superiores a 40 °C.

 Pulverizador a presión profesional diseñado para la aplicación de detergentes y soluciones de agentes alcalinos químicamente activos. Se caracteriza por su gran resistencia 
a los productos químicos, su sólido diseño y la comodidad de su uso. Gracias al uso de juntas de Viton®, el FPM es resistente a aceites, grasas, gasolina y desincrustantes. Dispone de 
juntas de Viton® FPM, ajuste del ángulo del chorro (0-600), muelles de acero AISI 316 y una boquilla de 110 mm para facilitar la aplicación en lugares de difícil acceso. No apto para 
su uso con ácido clorhídrico, hipoclorito sódico, lejía, líquidos viscosos y densos y líquidos a temperatura superior a 40 °C.

 Profesionalna prskalica pod pritiskom dizajnirana za nanošenje deterdženata i rastvora hemijski aktivnih alkalnih sredstava. Karakteriše ju visoka hemijska otpornost, 
čvrsta konstrukcija i lakoća upotrebe. Zahvaljujući upotrebi Viton® FPM zaptivki otporna je na ulja, masti, benzin i sredstva za uklanjanje kamenca. Ima Viton® FPM zaptivke, podešavanje 
ugla strujanja (0-600), opruge od čelika AISI 316 i mlaznicu dužine 110 mm, koja olakšava primenu na teško dostupnim mestima. Nije pogodna za upotrebu sa hlorovodoničnom 
kiselinom, natrijum hipohloritom, lužinama, viskoznim i gustim tečnostima, tečnostima sa temperaturom iznad 40°C.

متين والراحة  ية وتصميمها ال ائ مي كي لمواد ال ة ل ي عال ها ال اومت تميز بمق ا. وت يً ائ مي ة النشطة كي وي ل ق يل العوامل ال ية مصممة لاستخدام المنظفات ومحال بخاخة ضغط احتراف
ترسبات. تحتوي على حشوات Viton® FPM، وتعديل زاوية  ة ال نزين ومواد إزال ب لزيوت والشحوم وال اوم ل اء استخدامها. بفضل استخدام سدادات ®Viton، فإن FPM مق ن أث
اسبة للاستخدام مع  ها. إنها غير من ي تي يصعب الوصول إل ة الاستخدام في الأماكن ال م لسهول فاث )600-0(، وزنبركات مصنوعة من فولاذ AISI 316، وفوهة 110 مل ن ال

وية.          فة والسوائل عند درجة حرارة أعلى من 40 درجة مئ ي كث لزجة وال بوكلوريت الصوديوم والغسول والسوائل ال هيدروكلوريك وهي حمض ال

FOMA 
Manual pressure foaming 

SPARO 
Pressure sprayer

M415 / Capacity: 2 L / EAN: 5906534018854 / Packing: 9 pcs/box

W692 / EAN: 5906534018274 / Packing: 12 pcs/box

professional line for car wash 
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 Contains silicone polymer blend which gives perfect lustrous sine like wet tyre sine. Restores its natural black color. Does not leave water stain. Ensures long term protection 
from shading, dulling and cracking. Safe for all types of tyres.   

 Carso AURA enthält Silikonpolymere und sorgt für extremen Tiefglanz sowie einen Nass-Effekt. Hinterlässt keine Schlieren. Der Gummi wird gleichzeitig behandelt und bei 
regelmäßiger Anwendung vor Rissbildung, vorzeitiger Alterung und Farbausbleichung geschützt. Geeignet und sicher für alle Reifentypen.   

 Містить силіконову полімерну суміш, яка надає ідеальний глянцевий блиск, схожий на блиск вологих шин. Відновлює їх натуральний чорний колір. Не 
залишає плям від води. Забезпечує тривалий захист від вицвітання, потьмяніння та розтріскування. Безпечний для всіх типів шин.  

 Contient un mélange de polymères de silicone qui donne une brillance similaire à celle des pneus mouillés. Restaure la couleur noire naturelle. Ne laisse pas de trace 
d’eau. Assure une protection sur le long terme contre la décoloration et les craquements. Sans risque pour tout type de pneus.    

 Contém uma mistura de polímeros de silicone que dão um brilho e lustro perfeitos a pneumáticos. Restaura a sua cor preta natural. Não deixa manchas de água. Garante uma 
proteção a longo prazo contra manchas, distorções e rachaduras. É seguro para todos os tipos de pneumáticos.

 Contiene una mezcla de polímeros de silicona que dan un brillo perfecto como el brillo de neumáticos mojados. Restaura su color negro natural. No deja mancha de agua. 
Asegura la protección a largo plazo del sombreado, embotamiento y agrietamiento. Seguro para todos los tipos de neumáticos.

 Sadrži silikonsku polimernu mješavinu koja daje savršeno blistavi sjaj poput vlažne gume. Vraća prirodnu crnu boju. Ne ostavlja mrlje od vode. Osigurava dugoročnu 
zaštitu od zasjenjenja, potamnjenja i pucanja. Bezbedno za sve vrste guma.

ة الأمد من  ل ماء. يضمن حماية طوي قع ال لون الاسود الطبيعي. لا يترك ب د ال لول. يستعي مب يكون الذي يعطي لمعة براقة مثل لمعة الاطار ال ل سي يمرات ال تحوي مزيج بول
واع الاطارات    ق. آمن على جميع أن تشقّ د و ال لّ ب ت ان و ال بهت ال

AURA 
Tyre care

C155 / Capacity: 700 ml / EAN: 5906534006424 / Packing: 6 pcs/box

 Removes effectively any dirt or deposits from wheel rim and caps. The special package of corrosion inhibitors ensures full safety in application of preparation, especially when 
washing aluminium rims. Provides temporary protection against corrosion to the components being washed.   

 Kraftvoller Felgenreiniger zur effektiven Reinigung von Stahlfelgen und Radkappen. Entfernt im Handumdrehen selbst hartnäckige Verschmutzungen wie eingebrannter 
Bremsstaub, Gummi- und Ölrückstände. Die beinhalteten Korrosionshemmern sorgen für volständige Anwendung und zeitlichen Korrosionsschutz der gewaschenen Teile.   

 Ефективно видаляє будь-який бруд чи відкладення з ободів і ковпаків коліс. Спеціальний комплект інгібіторів корозії гарантує повну безпеку при 
застосуванні засобу, особливо при митті алюмінієвих ободів. Забезпечує тимчасовий захист від корозії очищуваних компонентів.  

 Élimine efficacement toute saleté ou dépôt des jantes. Le mélange spécial d’inhibiteurs de corrosion assure une application sans risque, en particulier pour les jantes en 
aluminium. Offre une protection temporaire contre la corrosion pour tous les éléments nettoyés.    

 Remove qualquer sujidade e depósitos de aros e capas de rodas de uma forma eficiente. O pacote especial de inibidores de corrosão garante uma segurança completa na 
aplicação da preparação, especialmente ao lavar jantes de alumínio. Oferece uma proteção temporária contra corrosão aos componentes que estejam a ser lavados.

 Elimina la suciedad y los depósitos de las llantas y tapas de forma eficaz. El paquete especial de inhibidores de corrosión garantiza la plena seguridad en la aplicación de la 
preparación, especialmente al lavar las llantas de aluminio. Proporciona una protección temporal contra la corrosión de los componentes a lavar.

 Efikasno uklanja bilo kakvu prljavštinu ili naslage sa felni i ratkapni točkova. Specijalno pakovanje inhibitora korozije osigurava potpunu sigurnost u nanošenju 
preparata, posebno kod pranja aluminijumskih felni. Omogućuje privremenu zaštitu od korozije komponenti koje se peru.

د  انة و بشكل خاص عن ا كاملا في استخدامات الصي آكل تضمن أمان ت طات ال بّ ة او غطاؤها. الصيغة الخاصة من مث ية أي خبث أو بقع من حواف العجل فعال يزيل ب
ة      آكل للأجزاء المغسول ت يوم. يعطي حماية مؤقتة ضد ال من غسيل حوافّ الأل

RIM 
Wheel cleaner

C165 / Capacity: 500 g / EAN: 5906534006400 / Packing: 6 pcs/box

NEW DESIGN!!!

NEW LOGO

 Carso Ruby Wheel Cleaner is a product designed to clean all types of rims. It safely removes brake and road grime. Once it comes in contact with dirty surfaces it will turn red. 
It effectively removes dirt leaving a perfectly clean surface.     

 Carso Ruby Wheel Cleaner ist ein Produkt, das zur Reinigung aller Arten von Felgen entwickelt wurde. Es entfernt zuverlässig von den Bremsen und der Straße stammenden 
Schmutz. Sobald es in Kontakt mit dreckigen Oberflächen kommt, verfärbt es sich rot. Es entfernt Schmutz effektiv und hinterlässt eine perfekt saubere Oberfläche.   

 Carso Ruby Wheel Cleaner – це засіб, розроблений для чищення всіх видів дисків. Він безпечно видаляє гальмівний та дорожній бруд. При контакті  
з брудними поверхнями стає червоним. Ефективно видаляє бруд, залишаючи ідеально чисту поверхню.    

 Carso Ruby Wheel Cleaner est un produit conçu pour nettoyer tous les types de jantes. Il élimine en toute sécurité la saleté causée par les freins et la route. Une fois en 
contact avec des surfaces sales, il deviendra rouge. Il élimine efficacement la saleté pour offrir une surface parfaitement propre.    

 Carso Ruby Wheel Cleaner é um produto concebido para limpar todos os tipos de jantes. Remove com segurança a sujidade dos travões e da estrada. Quando entra em contacto 
com superfícies sujas, torna-se vermelho. Remove eficazmente a sujidade, deixando uma superfície perfeitamente limpa.

 Carso Ruby Wheel Cleaner es un producto diseñado para la limpieza de todo tipo de llantas. Elimina de forma segura la suciedad de los frenos y la carretera. En cuanto entra 
en contacto con superficies sucias, se pone rojo. Elimina eficazmente la suciedad dejando una superficie perfectamente limpia.

 Carso Ruby Wheel Cleaner je proizvod namenjen za čišcenje svih vrsta felni. Bezbedno uklanja prljavštinu od kočnica ili sa puta. Kada dođe u kontakt sa prljavom 
površinom, pocrveni. Efikasno uklanja prljavštinu ostavljajući površinu savršeno čistom.

أمان. بمجرد ملامسته  فرامل والطريق ب ة أوساخ ال إزال قوم ب واع الجنوط. وي ارة عن منتج مُصمم من أجل تنظيف جميع أن Carso Ruby Wheel Cleaner عب
ا.   مامً ا ت فً ا نظي لون الأحمر. وهو يزيل الأوساخ بشكلٍ فعال ويترك سطحً إنه سيتحول إلى ال للأسطح المتسخة، ف

RUBY WHEEL CLEANER  
Deironizer

C167 / Capacity: 700 ml / EAN: 5906534017635 / Packing: 12 pcs/box
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C175 / Capacity: 500 g / EAN: 5906534006325 / Packing: 6 pcs/box

 Extraordinarily effective product for washing of engines, floorings and many other surfaces. The especially designed composition of the product includes an environment-
friendly mixture of powerful surfactants with an addition of active nanoparticles. They assist the washing process even for the most dirty surfaces so that the engine may again look 
like a new one. Does no damage paint and rubber gaskets, protects metals against corrosion.   

 Eine extrem effektive Flüssigkeit, die besonders gut fürs Waschen von Motoren, Böden und anderen Flächen geeignet ist. Das Produkt eignet sich sehr gut für das Waschen 
von Lack, Gummiteilen und schützt sogar Metalle vor Rost.   

 Надзвичайно ефективний засіб для миття двигунів, підлог та багатьох інших поверхонь. Спеціально розроблений склад засобу включає екологічно 
дружню суміш потужних ПАР з додаванням активних наночастинок. Вони допомагають процесу миття навіть найбрудніших поверхонь, щоб двигун знову міг 
виглядати, як новий. Не пошкоджує фарбу і гумові ущільнювачі, захищає метал від корозії.  

 Produit extraordinairement efficace pour le nettoyage des moteurs, des sols et de nombreuses autres surfaces. N’endommage pas la peinture et les joints en caoutchouc, 
protège les métaux de la corrosion.     

 Produto extremamente eficiente para a lavagem de motores, soalhos e muitas outras superfícies. Não danifica pinturas, juntas de borracha, ou metais. Protege contra corrosão.

 Producto extraordinariamente eficaz para el lavado de motores, suelos y muchas otras superficies. La composición especialmente diseñada del producto incluye una mezcla 
ecológica de tensioactivos potentes con un añadido de nanopartículas activas. Ayudan en el proceso de lavado, incluso para las superficies más sucias para que el motor pueda volver 
a verse como nuevo . No daña la pintura y juntas de goma, protege los metales de la corrosión.

 Izuzetno efikasan proizvod za pranje uređaja, podova i mnogih drugih površina. Posebno dizajnirani sastav proizvoda uključuje ekološku mešavinu sa dodatkom 
aktivnih nanočestica. Pomažu u procesu pranja čak i na najprljavijim površinama, tako da uređaj može opet izgledati kao novi. Ne oštećuje boju i gumene dihtunge, štiti metale od 
korozije.

تات( المطاطية و يحمي المعادن  كاسكي ات و الأسطح الأخرى. لا يسبب أضرارا للطلاء و مانعات التسرب )ال ال بشكل غير عادي لغسيل المحرّكات و الأرضيّ عّ تج ف من
آكل.         ت من ال

ARVA 
Engine cleaner

 Penetrates and removes most of stains from the deepest layer of fabric. Restores natural color of the surfaces. Its nice aroma absorbs many unpleasant odours.   

 Ein Mittel zum Reinigen von Geweben. Entfernt fasertief selbst hartnäckige Verschmutzungen und sorgt für ursprüngliche Farbe. Neutralisiert unangenehme Gerüche.   

 Ефективно проникає і видаляє більшість плям з найглибших шарів тканини. Відновлює натуральний колір поверхонь. Його приємний аромат вбирає  
в себе багато неприємних запахів.  

 Pénètre et élimine la plupart des traces des tissus. Restaure la couleur naturelle des surfaces. Son parfum agréable absorbe les mauvaises odeurs.    

 Penetra e remove a maioria das manchas das camadas mais profundas dos tecidos. Restaura a cor natural das superfícies. O seu odor agradável absorve muitos odores 
desagradáveis.

 Penetra y elimina la mayor parte de las manchas de la capa más profunda. Restaura el color natural de las superficies. Su agradable aroma absorbe muchos olores desagradables.

 Prodire i uklanja većinu fleka sa najdubljeg sloja tkanine. Vraća prirodnu boju površina. Njegova lepa aroma upija mnoge neprijatne mirise.

رّوائح الكريهة.   لون الطبيعي للأسطح. عطرُه المنعش يزيل ال د ال قماش. يستعي قة في ال بقع من أعمق طب مّع و يزيل معظم ال ل ي

HOLSTER 
Upholstery cleaner

C205 / Capacity: 500 g / EAN: 5906534006417 / Packing: 6 pcs/box

 Perfectly washes any dust and nicotine deposits from smooth surfaces (glasses, carbody, plastics, chromium plated surfaces, stainless steel, vinyl and other); leaves no streaks.   

 Eine Flüssigkeit zum Reinigen von Autoscheiben, -spiegeln, Lampen und anderen Glas-, Kunststoff- sowie Laminatoberflächen. Reinigt schnell und gründlich, ohne Schlieren 
zu hinterlassen.   

 Ідеально вимиває будь-який пил та нікотинові відкладення з гладких поверхонь (скла, кузова, пластику, хромованих поверхонь, нержавіючої сталі, вінілу 
тощо); не залишає смуг.  

 Nettoie parfaitement tout dépôt de poussière et de nicotine des surfaces lisses (verre, carrosserie, plastique, surfaces en chrome, acier inoxydable, vinyle et autre); ne 
laisse aucune trace.    

 Lava quaisquer depósitos de pó e de nicotina de superfícies lisas (vidros, carroçarias, plásticos, superfícies cromadas, aço inoxidável, vinil e outras) de uma forma perfeita. 
Não deixa traços.

 Lava perfectamente el polvo depositado y la nicotina en superficies lisas ( cristales, carrocería, superficies de cromo, plástico, acero inoxidable, de vinilo y otros); no deja rayas.

 Savršeno pere bilo kakve naslage prašine i nikotina sa glatkih površina (čaše, telo automobila, plastika, hromirane površine, nerđajući čelik, vinil i druge); ne ostavlja 
tragove.

نيل و غير  ي ف يل، ال انلس ست ست الكروم، ال حة ب يكيات، الأسطح المصفّ ارة، البلاست زّجاج، جسم السي ناعمة ) ال ام من الأسطح ال يكوتين بشكل ت ن قع ال ار و ب غب يزيل ال
ار.      ذلك(لا يترك آث

OPTICA 
Glass cleaner

C505 / Capacity: 500 g / EAN: 5906534007445 / Packing: 6 pcs/box
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 In couple of seconds defrosts surfaces of windscreen. Fast and effective, even by extreme low temperatures. Safe for lacquer, rubber and plastic.   

 Scheiben-Entfroster, der eingefrorene Scheiben im Nu auftaut. Schnell und effektiv sogar bei extrem niedrigen Temperaturen. Sorgt rundum für klare Sicht. Sicher für Lack, 
Gummidichtungen sowie Kunststoffteile.   

 За пару секунд розморожує поверхню вітрового скла. Швидкий і ефективний навіть при екстремально низьких температурах. Безпечний для лаку, гуми 
та пластику.  

 Dégèle le pare-brise en quelques secondes. Rapide et efficace, même à des températures extrêmement basses. Sans risque pour la laque, le caoutchouc et le plastique.    

 Em alguns segundos, descongela superfícies de parabrisas. É rápido e eficiente, inclusive a temperaturas muito baixas. É seguro para laca, borracha e plástico.

 En unos segundos descongela la superficie del parabrisas. Rápido y efectivo, incluso con temperaturas bajas extremas. Seguro para laca, goma y plástico.

 Za par sekundi odmrzava površine vetrobranskog stakla. Brz i efikasan, čak i kod ekstremno niskih temperatura. Siguran za lak, gumu i plastiku.

كاوتشوك( و البلاستيك.  د أدنى درجات الحرارة. آمن على الطلاء و المطاط ) ال ال حتى عن عّ وان. سريع وف ارة خلال ث لسي زّجاج الأمامي ل صّقيع عن أسطح ال يزيل ال

MORIS 
Express de-icer

C605 / Capacity: 500 g / EAN: 5906534006332 / Packing: 6 pcs/box

lemon applefreshcherry pinevanilla lavenderpeach strawberrycoffeenew carlemon applefreshcherry pinevanilla lavenderpeach strawberrycoffeefahrenlemon applefreshcherry pinevanilla lavenderpeach strawberrycoffeefahren lemon applefreshcherry pinevanilla lavenderpeach strawberrycoffeefahren

 CARSO BLAK has a special technology named Back to Black – using a nanomolecules works perfectly on very dull or worn-out surfaces. Restores true gloss finish and shine 
after first use. Universal, may be used not only for dash board but for all plastic parts, rubber, furniture, shoes etc.   

 Dank einer besonderen, auf Nanomolekülen basierenden „Back to black”-Technologie ist CARSO BLAK für matte sowie extrem beschädigte Oberflächen bestens geeignet. Das 
Produkt sorgt für ursprünglichen Glanz sogar nach dem ersten Gebrauch. Universal - sowohl beim Cockpit und anderen Kunststoffteilen, als auch bei Gummi, Möbel oder Schuhen 
anzuwenden.   

 CARSO BLAK виготовлюється за спеціальною технологією під назвою «Назад до чорного» – використання наномолекул чудово діє на дуже тьмяні чи зношені 
поверхні. Відновлює справжній блиск та яскравість після першого використання. Універсальний засіб – може використовуватися не тільки для приладового 
щитка, але і для всіх пластикових деталей, гуми, фурнітури, взуття тощо.  

 CARSO BLAK possède une technologie spéciale appelée Back to Black – utilisant des nano molécules qui fonctionnent sur les surfaces ternes ou très usées. Restaure 
la véritable brillance après la première utilisation. Universel, peut être utilisé pour les tableaux de bord ou toute partie en plastique, caoutchouc, pour les meubles, pour les 
chaussures, etc.     

 O CARSO BLAK tem uma tecnologia especial chamada Back to Black, que utiliza nanomoléculas de forma perfeita em superfícies desgastadas. Restaura o brilho original depois 
da primeira utilização. Pode ser utilizado não só em painéis de instrumentos, mas também em peças de plástico e borracha, móveis, calçado...

 CARSO BLAK tiene una tecnología especial llamada BACK TO BLACK, que utiliza nanomoléculas y funciona perfectamente en superficies desgastadas. Restaura el brillo inicial 
después del primer uso. Universal, puede ser utilizado no sólo para el salpicadero, sino también para todo el plástico partes, caucho, muebles, zapatos, etc.

 CARSO BLAK ima posebnu tehnologiju nazvanu Back to Black - korišćenje nanomolekula savršeno deluje na vrlo tupim ili istrošenim površinama. Vraća pravi sjaj  
i blistavost nakon prve upotrebe. Univerzalni, može se koristiti ne samo za vozačku tablu već i za sve plastične delove, gumu, nameštaj, obuću itd.

بريق من  معان و ال لّ د ال اهتة او المهترئة. يستعي ب انة على الأسطح ال ق ت وية تعمل ب ان ئات ن ا خاصّة تسمى العودة الى الأسود- باستخدام جزي ولوجي لكارسو بلاك تكن
كاوتشوك( و الأثاث  يكية و المطاط ) ال ما يمكن استخدامه أيضا مع الأجزاء البلاست و وان ل اب ت الاستخدام الاول. واسع الاستخدام حيث يمكن استخدامه ليس فقط مع لوحات ال

و الأحذية وغير ذلك.        

BLAK 
Dashboard care

C407 / Capacity: 750 ml / EAN: 5906534004109 / Packing: 24 pcs/box

 Cleans and protects plastic. Restores true colour and mat. Contains no silicone. Protects against dust and UV. Refreshes car interior.   

 Reinigt und pflegt alle matten Oberflächen sowie Kunststoffarten. Sorgt fürs matte Aussehen und stellt die ursprüngliche Farbe wieder her. Der Reiniger ist staubabweisend 
und UV-schonend. Hinterlässt einen frischen Duft.   

 Очищає та захищає пластик. Відновлює справжній колір і матовість. Не містить силікону. Захищає від пилу та ультрафіолетових променів. Освіжує салон 
автомобіля.  

 Nettoie et protège le plastique. Restaure la couleur et le mat d’origine. Ne contient pas de silicone. Protège contre la rouille et les rayons UV. Rafraichit l’intérieur des 
voitures.     

 Limpa e protege plásticos. Restaura a cor e brilho originais. Não contém silicone. Protege contra poeira e raios ultravioleta. Refresca o interior do carro.

 Limpia y protege el plástico. Restaura el color mate verdadero y no contiene silicona. Protege contra el polvo y los rayos UV. Refresca el interior del coche.

 Čisti i štiti plastiku. Vraća pravu boju i mat. Ne sadrži silikon. Štiti od prašine i UV zračenja. Osvežava unutrašnjost automobila.

ادة. .         ي ق ة و ينعش غرفة ال نفسجيّ ب ة فوق ال ار و الأشعّ غب يكون ويشكّل حماية ضدّ ال ل يين. لا يحتوي على سي ق ي معة الحق لّ اءة ال ون  و انطف لّ د ال ينظّف ويحمي البلاستيك ويستعي

BLAK 
Matt dashboard care

C415 / Capacity: 500 g / EAN: 5906534006813 / Packing: 6 pcs/box
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 Upholstery and carpet washing powder. Removes greasy and dried stains. Restores the original color of cleaned surfaces. It does not leave marks or stains on black upholstery. 
Carso Hydra makes the interior cleaning much more effective. 1 kg of powder is sufficient for washing up to 100m2 of an average soiled surface.   

 Waschpulver für Polster und Teppich. Entfernt Fettflecken und eingetrocknete Flecken. Stellt die ursprüngliche Farbe der gereinigten Oberflächen wieder her. Hinterlässt 
keine Spuren oder Flecken auf schwarzem Polster. 1 Kg Waschpulver ist ausreichend, um 100 m² einer mittelmäßig verschmutzen Oberfläche zu reinigen.   

 Пральний порошок для оббивки та килимів. Видаляє жирні та засохлі плями. Відновлює оригінальний колір очищених поверхонь. Не залишає слідів і плям 
на чорній оббивці. Carso Hydra робить прибирання салону набагато ефективнішим. 1 кг порошку достатньо для миття до 100м2 помірно забрудненої поверхні.  

 Poudre pour tapisserie d’ameublement, tapis et moquettes. Élimine les taches de gras et celles qui ont séché. Restaure la couleur d’origine des surfaces nettoyées. Ne 
laisse pas de traces ou de taches sur les revêtements noirs. 1 kg de poudre suffit pour nettoyer jusqu’à 100 m² d’une surface moyennement sale.    

 Detergente em pó para estofos e tapetes. Remove manchas oleosas e secas. Restaura a cor original das superfícies limpas. Não deixa marcas ou manchas no estofo preto.  
O Carso Hydra torna a limpeza interior muito mais eficaz. 1 kg de pó é suficiente para lavar até 100m2 de uma superfície suja média.

 Detergente en polvo para lavar alfombras y tapicería. Elimina las manchas grasientas y secas. Recupera el color original de las superficies que lava. No deja marcas ni manchas 
en la tapicería negra. 1 kg de detergente en polvo es suficiente para lavar hasta 100 metros cuadrados de una superficie ensuciada normal.

 Prašak za presvlake i tepihe. Uklanja masne i osušene mrlje. Vraća pravu boju očišćenih površina. Ne ostavlja tragove i mrlje na crnoj presvlaci. Carso Hydra čini čišćenje 
unutrašnjosti mnogo efikasnijim. 1 kg praha je dovoljan za pranje do 100m2 prosečno prljave površine.

ار أو بقع على المفروشات السوداء. كارسو هيدرا يزيد من  تي ينظفها. لا يترك أي آث لون الأصلي للأسطح ال د ال ية والجافة. يعي ت قع الزي ب لسجاد والمفروشات. يزيل ال مسحوق غسيل ل
ه إلى 100 متر مربع.      اءة تنظيف المفروشات. 1 كغم من المسحوق كافي لغسل سطح متوسط الاتساخ تصل مساحت كف

HYDRA 
Upholstery and car rug washing powder for spraying-depending 
devices

C900 / Weight: 12 kg / EAN: 5906534015792 C901 / Weight: 25 kg / EAN: 5906534015853 

 Car shampoo with an anti-corrosive agent. Washes fast and effectively. Safe for any type of car-body paint, including metallic one. Does not leave white deposits on black car 
body components (bumpers, rubber gaskets).   

 Autoshampoo mit Korrosionsschutzmittel. Reinigt schnell und schonend. Sicher für alle Lackarten, normale oder metallische. Es hinterläßt keine weissen Schlieren auf 
schwarzen Karosserieelementen (Stoßstangen, Gummidichtungen).   

 Автомобільний шампунь з антикорозійним засобом. Миє швидко та ефективно. Безпечний для будь-якого типу фарби кузова автомобіля, включаючи 
металеву. Не залишає білих відкладень на чорних деталях кузова автомобіля (бампери, гумові ущільнювачі).  

 Shampoing pour voiture avec un agent anticorrosif. Nettoie rapidement et efficacement. Sans risque pour tout type de peinture pour voiture, même pour les peintures 
métalliques. Ne laisse pas de traces blanches sur les parties noires de la carrosserie (pare-chocs, joints en caoutchouc).    

 Champô para carros, com um agente anticorrosivo. Lava de forma rápida e eficiente. É seguro para todos os tipos de pinturas de carroçarias, inclusive os tipos metálicos. Não 
deixa depósitos brancos sobre componentes pretos de carroçarias (para-choques, juntas de borracha).

 Champú para coche con un agente anti-corrosivo. Lava de forma rápida y efectiva. Seguro para cualquier tipo de pintura del coche, incluyendo la metálica . No deja restos 
blancos sobre los componentes de carrocería negros (parachoques, juntas de goma).

 Auto šampon sa antikorozivnim sredstvom. Pere brzo i efikasno. Bezbedan za sve vrste boja za telo automobila, uključujući i metalnu. Ne ostavlja bele naslage na 
crnim komponentama tela automobila (odbojnici, gumene zaptivke).

قعا بيضاء على  ارة بما في ذلك  الطلاء المعدني. لا يترك ب ية و آمن على أي نوع من أنواع طلاء السي آكل. يغسل بسرعة و فعال ت ل العنصر المضادّ ل ارة ب لسي شامبو ل
تات((.       كاسكي سدّادات المطاطية ) ال كاوتشوك( الاطواق و ال لون )المصدات، المطاط )ال ارة  السوداء ال أجزاء السي

IMPRESS 
Car shampoo

C131 / Capacity: 1 L / EAN: 5906534004079 / Packing: 12 pcs/box

 Excellent wax based paste compound. Removes the finest scratches while polishing the paint to a high gloss. Recommended for all types of painwork, including metallic. 
Easily and effortlessly restores original gloss and colour to all automotive painted surfaces.   

 Leicht abriebfähige Wachspaste. GLANZER poliert schnell und entfernt kleine Kratzer im Lack. Sorgt für ursprünglichen Glanz und Farbe. Für alle Lackarten bestens geeignet.   

 За пару ику.  

 Pâte régénérant pour le polissage et la protection de la peinture. Élimine parfaitement les petites rayures et les craquements. Rénove parfaitement même les vernis les 
plus endommagés et les plus négligés.    

 Pasta regenerativa para a polimento e proteção de pinturas. Remove o seguinte com eficiência máxima: pequenos riscos e rachaduras. Renova revestimentos gravemente 
danificados e negligenciados.

 Pasta regeneradora para pulir y proteger la pintura; elimina perfectamente: pequeños arañazos y grietas. Renueva magníficamente incluso los revestimientos seriamente 
dañados y descuidados.

 Za par ran za lak, gumu i plastiku.

دا على  ية. كارسو كلانزير يعمل جي وان المعدن ها الال واع الطلاء من ضمن ميع الطلاء . يستعمل لجميع ان ل د ت از . معجون مركب يزيل الخدوش عن شمع اساس ممت
ارات .  لسي ة ل ي لون ولجميع الاسطح المطل لمعان الاصلي ل د ال اء يعي ة وبدون عن ة الدهون , والقطران وفضلات الطيور , بسهول اكسدة وازال

GLANCER 
Polishing compound

C006 / Capacity: 60 g / EAN: 5906534004086 / Packing: ?? pcs/box
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 Effective starting fluid - efficiently works even at temperatures down to -54°C.  It contains special lubricants for excellent engine protection at a critical start-up time. 
Recommended for all types of engines.    

 Effektives Starthilfespray - funktioniert bei jeder Witterung sogar bei Temperaturen bis zu -54°C. Es enthält spezielle Schmierstoffe, die den Motor im kritischen Moment des 
Starts schützen. Empfohlen für alle Arten von Motoren.   

 Ефективна пускова рідина - повноцінно працює навіть за температури до -54C. Вона містить спеціальні лубриканти для бездоганного захисту двигуна  
у важливий час запуску. Рекомендовано для всіх типів двигунів.   

 Aide efficace au démarrage du moteur – fonctionne par tous les temps, même à des températures allant jusqu’à -54 °C. Il contient des lubrifiants spéciaux qui protègent 
le moteur au moment critique du démarrage. Recommandé pour tous les types de moteurs.    

 Fluido de arranque eficaz - funciona eficientemente mesmo a baixas temperaturas até -54 °C.   Contém lubrificantes especiais para proporcionar uma excelente proteção ao 
motor no momento crítico do arranque. Recomendado para todos os tipos de motores.

 Fluido de arranque eficaz: funciona eficazmente incluso a temperaturas de hasta -54 °C.  Contiene lubricantes especiales para una excelente protección del motor en un 
momento crítico del arranque. Recomendado para todo tipo de motores.

 Efektna tečnost za pokretanje - efikasno radi čak i na tempraturama do -50°C. Sadrži posebna maziva za odličnu zaštitu motora kada dođe do teškog pokretanja auta. 
Preporučuje se za sve motore.

تشغيل الحرج. يوصى  لمحرك في وقت بدء ال ازة ل ير حماية ممت وف ت وية. يحتوي على مواد تشحيم خاصة ل اءة حتى في درجات حرارة تصل إلى -45 درجة مئ سائل بدء فعال - يعمل بكف
واع المحركات.     به لجميع أن

SAMOSTART 
Starting fluid

T419 / Capacity: 150 ml / EAN: 5906534018328 / Packing: 12 pcs/box C654 / Capacity: 400 ml / EAN: 5906534020352 / Packing: 12 pcs/box

PRESTA 
Radiator antifreeze coolant
 It protects perfectly not only against corrosion but also against premature wear due to clogged radiator channels and the 
cavitation phenomenon. In the winter season, it protects against freezing, while in the summer season against overheating. It does 
not destroy rubber, plastics nor sealing components.   

 Eine speziell ausgearbeitete Rezeptur von CARSO PRESTA schützt den Motor im Sommer vor Überhitzung und im Winter 
vor Einfrierung sogar bei Temperaturen von bis zu -35°C. Das Produkt ist mischbar mit anderen Flüssigkeiten ähnlicher Qualität, 
unabhängig von der Farbe und kann bei allen Kühlerarten verwendet werden.   

 Вона прекрасно захищає не тільки від корозії, але і від передчасного зносу через закупорювання каналів 
радіатора та кавітації. У зимовий сезон захищає від замерзання, а у літній – від перегріву. Не руйнує гуму, пластмаси 
і ущільнювачі.  

 CARSO PRESTA protège parfaitement contre la corrosion et également contre l’usure prématurée due à des tuyaux 
de radiateur bouchés et au phénomène de cavitation. Pendant l’hiver, il protège contre le gel et en été contre la surchauffe. 
N’endommage pas les composants d’étanchéité, le caoutchouc ou le plastique.    

 O CARSO PRESTA protege perfeitamente não só contra corrosão, mas também contra desgaste prematuro devido à obstrução 
dos canais do radiador e ao fenómeno de cavitação. Na estação de inverno protege contra a congelação e na estação de verão contra 
o superaquecimento. Não destrói borrachas, plásticos, ou componentes de vedação.

 Protege perfectamente no sólo contra la corrosión, sino también contra el desgaste prematuro debido a los canales obstruidos 
en el radiador y el fenómeno de la cavitación. En la temporada de invierno, protege contra la congelación, mientras que en la temporada 
de verano contra el sobrecalentamiento. No daña el caucho, plástico, ni los componentes de sellado.

  Savršeno štiti ne samo od korozije, već i od prevremenog trošenja zbog začepljenih kanala radijatora i pojave kavitacije. 
U zimskoj sezoni štiti od smrzavanja, dok u letnjoj sezoni od pregrevanja. Ne uništava gumu, plastiku niti nepropusne komponente.

مبكر نظرا لظواهر لتجوف وانسداد  تلف ال آكل ولكن  أيضا من الاهتراء وال ت ام ليس فقط من ال ا بشكل ت يحمي كارسو بريست
مبرد في فصل الصيف. لا  فاع درجة حرارة ال اء و الحماية من ارت تجمد في الشت الحماية ضد ال وم ب ق مبرد(. ي تر ) ال رادي قنوات ال

حام. لّ كاوتشوك و البلاستيك و مكونات ال ال يؤدي الى إلحاق الضرر ب

C615C red / Capacity: 5 L / EAN: 5906534013606 / Packing: 4 pcs/box
C615Z green / Capacity: 5 L / EAN: 5906534013613 / Packing: 4 pcs/box
C615 blue / Capacity: 5 L / EAN: 5906534005168 / Packing: 4 pcs/box

C631C red / Capacity: 1 kg / EAN: 5906534014290 / Packing: 12 pcs/box
C631Z green / Capacity: 1 kg / EAN: 5906534004283 / Packing: 12 pcs/box

Premix Concentrate
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 Special cleaning agent for grills, ovens, grids, pans, pots, smoking chambers and fireplace glass doors. Effectively removes burnt fat, baked-on food residues and dirt caused 
by smoke. Leaves the surface clean, shiny and free of dirt.     

 Spezialreiniger für Grills, Öfen, Roste, Pfannen, Töpfe, Räucherkammern und Kaminscheiben. Es entfernt wirksam verbranntes Fett, angebrannte Speisereste und Schmutz, 
der durch Rauch entsteht. Es hinterlässt eine saubere und glänzende Oberfläche, die frei von Schmutz ist.   

 Спеціальний засіб для чищення грилів, духовок, решіток, сковорідок, каструль, коптильних камер і камінного скла. Ефективно видаляє пригорілий жир, 
запечені залишки їжі та бруд, що утворюється від диму. Залишає чисту та блискучу поверхню без забруднень.  

 Nettoyant spécial pour grils, fours, grilles, casseroles, casseroles, chambres de fumage, ainsi que les conduits de cheminée. Élimine efficacement la graisse brûlée, les 
résidus d’aliments cuits au four et les salissures dues à la fumée. Permet d’obtenir une surface propre et brillante, exempte de salissures.    

 Agente de limpeza especial para grelhadores, fornos, grelhadores, frigideiras, panelas, câmaras de fumo e portas de vidro de lareiras. Remove eficazmente a gordura queimada, 
os resíduos alimentares que ficam incrustados durante a preparação dos alimentos e a sujidade do fumo. Deixa a superfície limpa, brilhante e livre de resíduos.

 Limpiador especial para parrillas, hornos, rejillas, sartenes, ollas, cámaras de ahumado y puertas de cristal de chimeneas. Elimina de forma eficaz la grasa quemada, los restos 
de comida horneada y la suciedad provocada por el humo. Deja la superficie limpia, brillante y libre de suciedad.

 Specijalizovano sredstvo za čišćenje roštilja, pećnica, rešetki, tiganja, lonaca, komora za pušenje i stakla za kamine. Efikasno uklanja zagorenu masnoću, zapečene 
ostatke hrane i prljavštinu nastalu od dima. Ostavlja čistu i sjajnu površinu bez prljavštine.

ناجمة  ا الطعام المخبوز والأوساخ ال اي ق ال الدهون المحروقة وب عّ تدخين وأبواب الموقد الزجاجية. تزيل بشكل ف الي والأواني وغرف ال مق لشوايات والأفران والشبكات وال مادة تنظيف خاصة ل
ا من الأوساخ.     يً ا وخال ا ولامعً فً عن الدخان. وتترك السطح نظي

 A professional and exceptionally effective active foam for cleaning, refreshing, and removing unpleasant odors from air-conditioning, heating and ventilation systems. Can 
be used for evaporators, condensers and filters inside and outside buildings. Leaves a pleasant, fresh fragrance after use.     

 Professional, hochwirksamer Aktivschaum zur Reinigung, Erfrischung und Beseitigung unangenehmer Gerüche in Klima-, Heizungs- und Lüftungsanlagen. Es kann für 
Verdampfer, Kondensatoren, Filter im Innen- und Außenbereich verwendet werden. Nach der Anwendung hinterlässt es einen angenehm frischen Duft.   

 Надзвичайно ефективна професійна активна піна для очищення, освіження та видалення неприємних запахів із систем кондиціювання, опалення та 
вентиляції. Може використовуватися для випарників, пароконденсаторів і фільтрів у приміщеннях і на вулиці. Після використання залишає приємний свіжий 
аромат.  

 Mousse active professionnelle extrêmement efficace pour nettoyer, rafraîchir, éliminer les odeurs désagréables des systèmes de climatisation, de chauffage et de 
ventilation. Convient aux évaporateurs, aux condenseurs, aux filtres à l’intérieur et à l’extérieur des bâtiments. Après utilisation, il laisse une odeur fraîche et agréable.    

 É uma espuma ativa profissional e excepcionalmente eficaz que serve para limpar, refrescar e remover odores desagradáveis de sistemas de ar condicionado, aquecimento e 
ventilação. Pode ser usado em evaporadores, condensadores e filtros, dentro e fora de edifícios. Deixa uma fragrância agradável e fresca após o uso.

 Una espuma activa profesional y excepcionalmente eficaz para limpiar, refrescar y eliminar los malos olores de los sistemas de aire acondicionado, calefacción y ventilación. 
Puede utilizarse para evaporadores, condensadores y filtros dentro y fuera de edificios. Deja una agradable y fresca fragancia tras su uso.

 Profesionalna, izuzetno efikasna aktivna pena za čišćenje, osvežavanje, uklanjanje neprijatnih mirisa iz klima uređaja, uređaja za grejanje i ventilacionih sistema. 
Mogućnost upotrebe za isparivače, kondenzatore, filtere unutar i van zgrada. Nakon upotrebe ostavlja ugodan svež miris.

لمبخرات  تهوية. من الممكن استخدامها ل ئة وال دف ت ة الروائح المزعجة من أنظمة تكييف الهواء وال تعاش، وإزال تنظيف، والان ل از ل ة تعمل بشكل احترافي وممت إنها رغوة نشطة وفعال
فة ومنعشة بعد الاستخدام.     اني وخارجها. تترك رائحة لطي مب فات والمرشحات داخل ال مكث وال

GRILLEX 
Grill and oven cleaning agent

KLIMAC 
AC Cleaning

R1001 / Capacity: 750 ml / EAN: 5906534020215 / Packing: 12 pcs/box R1005 / Capacity: 5 L / EAN: 5906534020543 / Packing: 4 pcs/box 

R4001 / Capacity: 750 ml / EAN: 5906534020468 / Packing: 12 pcs/box 

 All-purpose, ready-to-use and surface-safe degreaser. It has a pleasant lemon smell, effectively removes greasy or oily dirt of any kind from surfaces such as countertops, 
kitchen hoods, tables, walls, furniture, gastronomic or kitchen appliances, including induction, electric or gas hobs. Perfectly cleans dirty clothes. Prevents rust formation, leaves 
no streaks or stains.     

 Gebrauchsfertiger Universal-Entfetter sicher für die Oberfläche. Er hat einen angenehmen Zitronenduft und löst wirksam alle Arten von fettigem und öligem Schmutz von 
Oberflächen wie Arbeitsflächen, Abzugshauben, Tischen, Wänden, Möbeln, Gastronomie- und Küchengeräten einschließlich Induktions-, Elektro- und Gaskochplatten. Er ist ideal 
für die Reinigung verschmutzter Kleidung. Schützt vor Rostbildung, hinterlässt keine Streifen oder Schlieren.   

 Універсальний, готовий до використання та безпечний для поверхонь знежирювач. Має приємний лимонний запах та ефективно усуває будь-який жирний 
чи маслянистий бруд з поверхонь на кшталт стільниць, кухонних витяжок, столів, стін, меблів, гастрономічних та кухонних приладів, включаючи конфорки 
індукційних, електричних та газових плит. Бездоганно очищає брудний одяг. Запобігає утворенню іржі, не залишає подряпин та плям.   

 Dégraissant universel prêt à l’emploi, sans danger pour les surfaces. Dégage un parfum de citron agréable, élimine efficacement tous les types de salissures grasses et 
huileuses des surfaces telles que les comptoirs, les hottes, les tables, les murs, les meubles, restauration et équipement de cuisine dont les plaques à induction, électriques ou 
au gaz. Nettoie parfaitement les vêtements sales. Protège contre la formation de rouille, ne laisse pas de stries ni de taches.    

 Desengordurante versátil, pronto a usar e seguro para superfícies. Tem um agradável aroma a limão e remove eficazmente a sujidade gordurosa ou oleosa de qualquer tipo de 
superfície, como bancadas, exaustores, mesas, paredes, móveis e eletrodomésticos gastronómicos ou de cozinha, incluindo placas de indução, elétricas ou a gás. Limpa perfeitamente 
os panos sujos. Previne a formação de ferrugem e não deixa estrias ou manchas.

 Desengrasante multiuso, listo para usar y seguro para las superficies. Tiene un agradable olor a limón, elimina eficazmente la suciedad grasa o aceitosa de cualquier tipo 
de superficies como encimeras, campanas de cocina, mesas, paredes, muebles, aparatos gastronómicos o de cocina, incluidas las placas de inducción, eléctricas o de gas. Limpia 
perfectamente la ropa sucia. Previene la formación de óxido, no deja rayas ni manchas.

 Spreman za upotrebu, bezbedan za površinu univerzalni odmašćivač. Ima ugodan limunski miris, efektivno uklanja sve vrste masne i uljne prljavštine sa površina kao 
što su radne ploče, kapuljače, stolovi, zidovi, nameštaj, ugostiteljska i kuhinjska oprema, uključujući Indukcijske ploče, električne i gasne. Savršeno će očistiti prljavu odeću. Štiti od 
hrđe, ne ostavlja pruge i mrlje. 

ية من أي نوع من الأسطح مثل أسطح العمل  ت ية أو الزي دهن فة، ويزيل بشكل فعال الأوساخ ال يمون لطي ه رائحة ل مزيل الشحوم متعدد الأغراض وجاهز للاستخدام وآمن على الأسطح. ل
ا. يمنع تكون الصدأ، ولا يترك أي خطوط أو بقع    مامً قذرة ت غاز. ينظف الملابس ال ية أو ال ائ د الكهرب ة المطبخ والطاولات والجدران والأثاث وأدوات الطعام أو أدوات المطبخ، بما في ذلك المواق وأغطي

DEGRI 
Multi-purpose degreaser

R1031 / Capacity: 750 ml / EAN: 5906534020208 / Packing: 12 pcs/box 

cleaning products 
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 Cleaning spray recommended for all kinds touch screens, plasma screens, LCD, TFT, LED, OLED displays. Removes grease stains, fingerprints, dust, dirt and nicotine stains. 
Leaves no streaks. It can also be used to clean the housings of electronic equipment.     

 Reinigungsspray empfohlen für alle Arten von Touchscreens, Plasmabildschirmen, LCD-, TFT-, LEDund OLED-Displays. Entfernt Fettflecken, Fingerabdrücke, Staub, Schmutz 
und Nikotinablagerungen. Hinterlässt keine Schlieren. Es kann auch zur Reinigung von Gehäusen elektronischer Geräte verwendet werden.   

 Спрей для очищення, рекомендований для всіх видів тачскрінів, плазма-екранів, дисплеїв LCD, TFT, LED, OLED. Видаляє жирні плями, відбитки пальців, 
пил, бруд та нікотинові плями. Не залишає патьоків. Його так само можна використовувати для очищення корпусів електронного обладнання.   

 Vaporisateur de nettoyage recommandé pour tous les types d’écrans tactiles, écrans plasma, écrans LCD, TFT, LED, DELO. Enlève les taches de graisse, les empreintes 
digitales, la poussière, la saleté et les taches de nicotine. Ne laisse pas de traces. Il peut également être utilisé pour nettoyer les boîtiers des équipements électroniques.    

 Spray de limpeza recomendado para todos os ecrãs táteis, ecrãs de plasma e ecrãs LCD, TFT, LED ou OLED. Remove manchas de gordura, dedadas, pó, sujidade e manchas de 
nicotina. Não deixa marcas. Também pode ser usado para limpar a superfície de equipamentos eletrónicos.

 Spray de limpiador recomendado para todo tipo de pantallas táctiles, pantallas de plasma, LCD, TFT, LED, OLED. Elimina manchas de grasa, marcas de dedos, polvo, suciedad 
y manchas causadas por la nicotina. No deja marcas. También puede utilizarse para limpiar las cubiertas de los equipos electrónicos.

 Sprej za čišćenje preporučuje se za sve vrste ekrana osetljivih na dodir, plazma ekrana, LCD, TFT, LED, OLED ekrana. Uklanja masne mrlje, otiske prstiju, prašinu, 
prljavštinu i mrlje od nikotina. Ne ostavlja tragove. Može se koristiti i za čišćenje kućišta elektronske opreme. 

قع  ار والأوساخ وب غب قع الشحوم وبصمات الأصابع وال لمس وشاشات البلازما وشاشات LCD وTFT وLED وOLED. يزيل ب رذاذ تنظيف يُوصى باستخدامه لجميع أنواع شاشات ال
ية.  كترون تنظيف علب المعدات الإل يكوتين. لا يترك أي آثر. ويمكن استخدامه أيضاً ل ن ال

LCD 
LCD cleaner

R1021 / Capacity: 750 ml / EAN: 5906534020161 / Packing: 12 pcs/box 

 Ready-to-use agent for manual removal of dirt from fabric upholstery and carpets. Fully safe for the surfaces to be cleaned, does not contain bleaching agents. Restores 
original colours and reduces deposition of dirt.     

 Gebrauchsfertiges Mittel zur manuellen Entfernung von Verschmutzungen auf Stoffbezügen und Teppichen. Absolut sicher für die zu reinigenden Oberflächen, enthält keine 
Bleichmittel. Stellt die ursprünglichen Farben wieder her und reduziert die Ablagerung von Schmutz.   

 Готовий до використання засіб для ручного видалення бруду з тканинної оббивки та килимів. Абсолютно безпечний для поверхонь, які потребують 
очищення, не містить відбілювачів. Відновлює первісні кольори та зменшує накопичення бруду.   

 Agent prêt à l’emploi pour l’élimination manuelle de la saleté des tissus d’ameublement et des moquettes. Sans aucun danger pour les surfaces à nettoyer, ne contient 
pas d’agents de blanchiment. Restaure les couleurs d’origine et réduit le dépôt de saleté.    

 Agente pronto a usar para a remoção manual de sujidade em tecidos de revestimento e carpetes. Totalmente seguro para as superfícies que necessitam de limpeza; não 
contém agentes de branqueamento. Restaura as cores originais e reduz a acumulação de sujidade.

 Agente listo para usar, para la eliminación manual de la suciedad de tapicerías y moquetas. Totalmente seguro para las superficies a limpiar. No contiene agentes blanqueadores. 
Recupera los colores originales y reduce la deposición de suciedad.

 Sredstvo za ručno uklanjanje prljavštine sa tapaciranih površina i tepiha, odmah spremno za upotrebu. Potpuno bezbedno za površine koje se čiste, ne sadrži sredstva 
za izbeljivanje. Vraća boje u originalno stanje i smanjuje taloženje prljavštine. 

وان  د الأل يّضة. يستعي فها، ولا يحتوي على مواد مب اً من أقمشة المفروشات والسجاد. آمن تماماً على الأسطح المراد تنظي ة الأوساخ يدوي منتج جاهز للاستخدام لإزال
قلل ترسب الأوساخ. ية وي الأصل

TEXO 
Upholstery and carpets cleaner

R5001 / Capacity: 750 ml / EAN: 5906534020147 / Packing: 12 pcs/box 

 Professional cleaner for various glass surfaces. Removes dirt, leaves no streaks.    

 Professioneller Reiniger für verschiedene Glasflächen. Entfernt Schmutz und hinterlässt keine Streifen.   

 Професійний очищувач для різноманітних скляних поверхонь. Видаляє бруд, не залишає патьоків.  

 Nettoyant professionnel pour surfaces en verre diverses. Enlève la saleté, ne laisse pas de traces.    

 Produto de limpeza profissional para várias superfícies de vidro. Remove poeira, não deixa marcas.

 Limpiador profesional para varias superficies de vidrio. Elimina la suciedad y no deja rayas.

 Profesionalno sredstvo za čišćenje raznih staklenih površina. Uklanja prljavštinu, ne ostavlja tragove. 

 منظف احترافي لمختلف الأسطح الزجاجية. يزيل الأوساخ، ولا يترك أي آثر   

GLASO 
Glass & mirror cleaner

R1011 / Capacity: 750 ml / EAN: 5906534020154 / Packing: 12 pcs/box R1015 / Capacity: 5 L / EAN: 5906534020222 / Packing: 4 pcs/box 
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 Cleaning agent for surfaces made of plastic, rubber, linoleum, synthetic rattan or artificial leather. Perfectly removes dirt from plastic garden furniture, window and door 
frames, kitchen equipment, computer and RTV housings. Thanks to the neutral pH, it is safe for cleaned surfaces. It has a pleasant smell.      

 Flüssigkeit zur Reinigung von Kunststoff-, Gummi-, Linoleum-, Technorattan- oder Kunstleder-Oberflächen. Sie ist ideal zum Entfernen von Schmutz von Kunststoff-
Gartenmöbeln, Fenster- und Türrahmen, Küchen-, Computer- und audiovisuellen Geräten. Dank ihres neutralen pH-Werts ist sie sicher für die zu reinigenden Oberflächen. Sie hat 
einen angenehmen Duft.   

 Засіб для чищення поверхонь з пластику, ґуми, лінолеуму, синтетичного ротангу або штучної шкіри. Ідеально видаляє бруд з пластикових садових меблів, 
віконних та дверних рам, кухонного обладнання, корпусів комп’ютерів та RTV. Завдяки нейтральному pH є безпечним для очищуваних поверхонь. Має приємних 
запах.   

 Nettoyant pour surfaces en plastique, caoutchouc, linoléum, rotin synthétique ou cuir artificiel. Élimine parfaitement les salissures sur les meubles de jardin en plastique, 
les cadres de fenêtres et de portes, les équipements de cuisine, les boîtiers d’ordinateurs et de RTV. Son pH neutre garantit l’innocuité du produit pour les surfaces nettoyées. 
Son odeur est agréable.     

 Agente de limpeza para superfícies de plástico, borracha, linóleo, rattan sintético ou couro artificial. Ele remove perfeitamente a sujeira do mobiliário de jardim feito de 
plástico, caixilhos de janelas e portas, equipamentos de cozinha, computadores e caixas RTV. Graças ao seu pH neutro, é seguro para superfícies limpas. Tem um cheiro agradável.

 Producto de limpieza para superficies de plástico, caucho, linóleo, ratán sintético o cuero artificial. Elimina perfectamente la suciedad de muebles de jardín de plástico, marcos 
de puertas y ventanas, utensilios de cocina, carcasas de ordenadores y RTV. Gracias a su pH neutro, es seguro para las limpiar las superficies. Tiene un olor agradable.

 Tečnost za čišćenje površina od plastike, gume, linoleuma, veštačkog ratana ili skaja. Savršena za uklanjanje prljavštine iz plastičnih baštenskih nameštaja, okvira 
prozora i vrata, kućišta računara, kuhinjske i RTV opreme. Zahvaljujući neutralnom pH, bezbedan za čišćene površine. Ima prijatan miris.

يكية  ا من أثاث الحدائق البلاست مامً د الصناعي. تزيل الأوساخ ت مادة تنظيف للأسطح المصنوعة من البلاستيك أو المطاط أو المشمع أو الروطان الصناعي أو الجل
دة  ها رائحة جي دة، ول فة بفضل درجة الحموضة المحاي نظي ها آمنة على الأسطح ال اديق VTR. إن وافذ والأبواب ومعدات المطبخ وأجهزة الحاسوب وصن ن وإطارات ال

KLIV 
Plastic cleaner

R1061 / Capacity: 750 ml / EAN: 5906534020918 / Packing: 12 pcs/box 

 2in1 agent designed for daily cleaning and care of acid-resistant surfaces. Safely and effectively removes scale, limestone and soap deposits, dirt and rust. It restores shine 
and shortens the time of subsequent washing.     

 2-in-1 Flüssigkeit für die tägliche Reinigung und den Schutz von säurebeständigen Oberflächen. Entfernt sicher und wirksam Kalk- und Seifenablagerungen, Schmutz und 
Rost. Stellt den Glanz wieder her und verkürzt die Zeit der nachfolgenden Reinigung.   

 Агент 2-в-1, розроблений для щоденного очищення та догляду за поверхнями стійкими до кислот. Безпечно та ефективно видаляє накип, відкладення 
вапняку та мила, бруд та іржу. Відновлює блиск та скорочує час наступного миття.   

 Liquide 2 en 1 conçu pour le nettoyage quotidien et la protection des surfaces résistantes aux acides. Élimine efficacement et en toute sécurité le tartre, les dépôts 
calcaires, le savon, la saleté et la rouille. Restaure la brillance et raccourcit la durée des lavages ultérieurs.    

 Agente 2 em 1 concebido para a limpeza diária e o cuidado de superfícies resistentes a ácidos. Remove de forma segura e eficaz depósitos de incrustação, calcário e sabão, 
sujidade e ferrugem. Restaura o brilho e reduz o tempo de lavagem subsequente.

 Agente dos en uno diseñado para la limpieza diaria y el cuidado de superficies resistentes a los ácidos. Elimina de forma segura y eficaz la cal, los depósitos calcáreos y jabonosos, 
la suciedad y el óxido. Restaura el brillo y acorta el tiempo de los lavados posteriores.

 Agens 2 u 1 je namenjen za dnevno čišćenje i negu površina otpornih na kiseline. Bezbedno i efikasno uklanja naslage kamenca, krečnjaka i sapuna, prljavštinu i rđu. 
Vraća sjaj i skraćuje vreme potrebno za ponovno pranje. 

كلسية والصابون، والأوساخ، والصدأ.  ترسبات ال ال القشور، وال عّ مقاومة للأحماض. تزيل بشكل آمن وف اية بالأسطح ال عن يومي وال تنظيف ال ل مادة 2 في 1 مصممة ل
قلل وقت الغسيل اللاحق.     لمعان وت د ال وتُعي

 Effectively removes dirt, grease, and other soiling from the surfaces of countertops, tables, furniture, containers, electric and induction heating plates. Does not leave streaks 
and evaporates quickly.     

 Entfernt effektiv Schmutz, Fett und andere Verunreinigungen von den Oberflächen von Arbeitsplatten, Tischen, Möbeln, Behältern, elektrischen und induktiven Heizplatten. 
Hinterlässt keine Streifen und trocknet schnell.   

 Ефективно видаляє бруд, жир та інші забруднення з поверхонь стільниць, столів, меблів, посуду, електричних та індукційних нагрівальних плит. Не 
залишає смуг і швидко випаровується.    

 Élimine efficacement la saleté, la graisse et autres salissures des surfaces des plans de travail, tables, meubles, contenants, plaques chauffantes électriques et à induction. 
Ne laisse pas de traces et s’évapore rapidement.     

 Remove eficazmente a sujidade, a gordura e outras sujidades das superfícies de bancadas, mesas, móveis, recipientes, placas de aquecimento elétricas e de indução. Não 
deixa marcas e evapora-se rapidamente.

 Elimina eficazmente suciedad, grasa y otras suciedades de las superficies de encimeras, mesas, muebles, recipientes, placas eléctricas y de inducción. No deja marcas y se 
evapora rápidamente.

 Efikasno uklanja prljavštinu, masnoće i druga zaprljanja sa površine radnih ploča, stolova, nameštaja, posuda, električnih ringli i indukcionih ploča. Ne ostavlja tragove 
i brzo isparava.  

اراً  ة. إنه منتج لا يترك آث ي ية والحث ائ تسخين الكهرب واح ال مناضد والطاولات والأثاث والحاويات وأل ية الأوساخ والشحوم وغيرها من الاتساخات من أسطح ال فعال يزيل ب
عاً.    تبخر سري وي

SANIZ SHINE 
Daily cleaning & impregnation agent for shower cabins,  
fittings, ceramics

TABLE CLEANER 
Universal cleaner for countertops, tables and kitchen hobs 

R3001 / Capacity: 750 ml / EAN: 5906534020529 / Packing: 12 pcs/box 

R1071 / Capacity: 750 ml / EAN: 5906534021496 / Packing: 12 pcs/box 

cleaning products 
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 A strong agent intended for thorough cleaning of acid-resistant surfaces. Effectively removes scale, lime and soap deposits, dirt and rust, especially from toilet bowls, urinals, 
bidets, bathtubs, shower cabins, joints, cement joints, stainless steel, tiles and fittings.      

 Ein leistungsstarkes Produkt für die gründliche Reinigung von säurebeständigen Oberflächen. Entfernt wirksam Kalk, Kalkablagerungen, Seifenreste, Schmutz und Rost 
insbesondere von Toilettenschüsseln, Urinalen, Bidets, Badewannen, Duschkabinen, Fugen, Zementfugen, Edelstahl, Fliesen und Armaturen.    

 Сильний засіб, призначений для ретельного очищення кислотостійких поверхонь. Ефективно видаляє накип, вапняні та мильні відкладення, бруд та іржу, 
особливо з унітазів, пісуарів, біде, ванн, душових кабін, швів, цементних швів, нержавіючої сталі, плитки та арматури.   

 Un produit robuste conçu pour le nettoyage en profondeur des surfaces résistantes aux acides. Élimine efficacement le tartre, les dépôts calcaires, le savon, la saleté et 
la rouille en particulier des cuvettes de toilettes, des urinoirs, bidets, baignoires, cabines de douche, joints, joints en ciment, acier inoxydable, carrelage et raccords.     

 É um poderoso agente destinado à limpeza completa de superfícies resistentes a ácidos. Remove eficazmente incrustações, calcário e depósitos de sabão, sujidade e ferrugem, 
especialmente em sanitas, urinóis, bidés, banheiras, cabines de duche, acessórios, juntas de cimento, aço inoxidável, azulejos e acessórios.

 Un agente fuerte destinado a la limpieza a fondo de superficies resistentes a los ácidos. Elimina eficazmente la cal, los depósitos de cal y jabón, la suciedad y el óxido, 
especialmente de inodoros, urinarios, bidés, bañeras, cabinas de ducha, juntas, uniones de cemento, acero inoxidable, azulejos y grifería.

 Snažan proizvod namenjen temeljnom čišćenju kiselootpornih površina. Efektivno uklanja kamen, krečnjak, depozite sapuna, prljavštinu i hrđu, posebno sa toaleta, 
urinala, bideta, kadi, tuš kabina, fuga, cementnih spojeva, nerđajućeg čelika, glazure i armature. 

كلسية والصابون، والأوساخ، والصدأ، خاصةً من المراحيض  ترسبات ال ال القشور، وال عّ مقاومة للأحماض. تزيل بشكل ف تنظيف الشامل للأسطح ال ل مادة قوية مخصصة ل
تجهيزات. اوم للصدأ والبلاط وال مق فولاذ ال ية وال ت ائن الاستحمام والمفاصل والمفاصل الأسمن والمبولات ومراحيض الشطف وأحواض الاستحمام وكب

SANIZ MAX 
Strong sanitary cleaning agent

R3011 / Capacity: 750 ml / EAN: 5906534021175 / Packing: 12 pcs/box 

 Highly concentrated grout and joint cleaner in an economical liter bottle with a convenient measuring cup and applicator. Chlorine-free formula, extremely effective in 
removing the toughest stains.      

 Hochkonzentrierter Fugenreiniger in einer sparsamen Literflasche mit praktischem Messbecher und Applikator. Chlorfreie Formel, extrem wirksam bei der Entfernung der 
hartnäckigsten Flecken.    

 Сильно концентрований засіб для чищення швів та затирки в економічній літровій пляшці зі зручною мірною ємністю та аплікатором. Формула без хлору, 
надзвичайно ефективна в усуненні найскладніших плям.   

 Nettoyant hautement concentré pour coulis et joints dans une bouteille économique d’un litre avec une tasse de dosage et un applicateur pratiques. Formule sans chlore, 
extrêmement efficace pour éliminer les taches les plus tenaces.     

 Produto altamente concentrado para limpeza de juntas, em garrafa de litro económica com um copo de medição e aplicador prático. Fórmula sem cloro, extremamente eficaz 
na remoção das nódoas mais difíceis.

 Limpiador de juntas y lechadas altamente concentrado en una económica botella de un litro con un práctico vaso dosificador y aplicador. Fórmula sin cloro, extremadamente 
eficaz para eliminar las manchas más difíciles.

 Visoko koncentrovano sredstvo za čišćenje fuga i spojeva u ekonomičnoj boci od litara sa pogodnom posudom za merenje i aplikatorom. Formula bez hlora, izuzetno 
efikasna u uklanjanju najtežih mrlja. 

كلور، وفي غاية  ال ية من  منتج خال ال ة  ب ياس ومطباق يسهل استخدامهما. تركي تر مع كوب ق تركيز للجص والمفاصل في زجاجة اقتصادية بسعة ل ال منظف عالي 
بقع. ية لإزالة أصعب ال فعال ال

  

FUGER 
Grout & joints cleaner

R1051 / Capacity: 1 L / EAN: 5906534021267 / Packing: 6 pcs/box 

 Washing fluid for cleaning and care of wooden and wood-like surfaces, matt and glossy varnished with a pleasant scent of cedar wood.     

 Flüssigkeit zur Reinigung und Pflege von matt und glänzend lackierten Holz- und holzähnlichen Oberflächen mit einem angenehmen Zedernholzduft.   

 Миюча рідина для очищення та догляду за дерев’яними поверхнями штучного і натурального походження з матовим і глянцевим покриттям та приємним 
запахом кедрової олії.  

 Liquide de nettoyage et d’entretien des surfaces en bois ou dérivés, laquées mates et brillantes, avec une odeur agréable de bois de cèdre.    

 Fluido de lavagem para limpeza e cuidado de superfícies de madeira e madeira, com um acabamento envernizado mate e brilhante, e um agradável aroma a madeira de cedro.

 Líquido limpiador para la limpieza y el cuidado de superficies de madera y similares, mates y brillantes barnizadas con un agradable aroma a madera de cedro.

 Tečnost za pranje i brigu o drvenim, sličnim drvu, lakiranim, mat i sjajnim površinama, sa prijatnim mirisom kedra.

فة.   لطي الخشب، غير لامع ومصقول برائحة خشب الأرز ال يهة ب ية و الشب اية بالأسطح الخشب عن تنظيف و ال ل سائل غسيل ل

FRESTO 
Wooden surfaces cleaner & care

R1041 / Capacity: 750 ml / EAN: 5906534020338 / Packing: 12 pcs/box 
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 A fast and effective way to neutralize unpleasant odours and to aromatize rooms. The special applicator guarantees a 3 m range, 
making the product perfect for large rooms such as sports halls, hotels, conference rooms, shops, corridors, toilets. The essential oils 
rich fragrance compositions guarantee an intense and natural fragrance, increasing the comfort of people staying in the refreshed 
room. The product does not contain heavy metals and ozone-depleting freons.       

 Eine schnelle und wirksame Methode, um unangenehme Gerüche zu neutralisieren und Räume mit frischem Duft zu 
füllen. Der spezielle Zerstäuber hat eine Reichweite von 3 m, wodurch das Produkt ideal für große Flächen wie Sporthallen, Hotels, 
Konferenzräume, Geschäfte, Flure und Sanitäranlagen ist. Duftkompositionen, die reich an ätherischen Ölen sind, garantieren einen 
intensiven und natürlichen Duft, der den Komfort der Bewohner des erfrischten Raums erhöht. Es ist frei von Schwermetallen und 
ozonschädigenden FCKWs.   

 Швидкий і ефективний спосіб нейтралізації неприємних запахів і ароматизації приміщень. Спеціальний 
аплікатор гарантує діапазон нанесення 3 м, що робить продукт ідеальним для великих приміщень, таких як спортивні 
зали, готелі, конференц-зали, магазини, коридори, туалети. Ароматні композиції, багаті ефірними оліями, гарантують 
інтенсивний і природний аромат, що підвищує комфорт людей, які перебувають у освіженому приміщенні. Продукт 
не містить важких металів і озоноруйнівних фреонів.    

 Un moyen rapide et efficace de neutraliser les mauvaises odeurs et de parfumer les pièces. L’applicateur spécial garantit une 
portée de 3 m, ce produit est donc parfait pour les grandes pièces comme les salles de sport, les hôtels, les salles de conférence, les 
boutiques, les couloirs et les toilettes. Les compositions parfumées riches en huiles essentielles garantissent un parfum intense 
et naturel, qui améliorent le confort des personnes présentes dans la pièce rafraîchie. Le produit ne contient ni métaux lourds ni 
fréons nocif pour la couche d’ozone.      

 É uma maneira rápida e eficaz de neutralizar odores desagradáveis e aromatizar ambientes. O aplicador especial garante uma 
autonomia de 3 m, o que torna o produto perfeito para salas amplas, como pavilhões desportivos, hotéis, salas de conferências, lojas, 
corredores ou casas de banho. As composições de fragrâncias ricas em óleos essenciais garantem a emissão de um aroma intenso  
e natural que aumenta o conforto das pessoas presentes no quarto tratado. O produto não contém metais pesados ou gases de fréon 
que sejam nocivos para a camada de ozono.

 Una forma rápida y eficaz de neutralizar los malos olores y aromatizar las habitaciones. El aplicador especial garantiza un 
alcance de 3 m, lo que hace que el producto sea perfecto para grandes espacios como pabellones deportivos, hoteles, salas de 
conferencias, tiendas, pasillos, aseos. Las ricas composiciones aromáticas de aceites esenciales garantizan una fragancia intensa 
y natural, aumentando el confort de las personas que permanecen en la habitación refrescada. El producto no contiene metales 
pesados ni freones que agoten la capa de ozono.

 Brz i efikasan način za neutralizaciju neprijatnih mirisa i aromatizaciju prostorija. Specijalni aplikator garantuje domet 
od 3 m, što proizvod čini savršenim za velike prostorije poput sportskih hala, hotela, konferencijskih sala, prodavnica, hodnika, 
toaleta. Mirisne kompozicije bogate eteričnim uljima garantuju intenzivan i prirodan miris, povećavajući udobnost ljudi koji borave 
u osveženoj prostoriji. Proizvod ne sadrži teške metale i freone koji oštećuju ozonski omotač. .

تج  من ار، مما يجعل ال د الروائح الكريهة وتعطير الغرف. يغطي الرشاش الخاص مدى 3 أمت ي تحي ة ل قة سريعة وفعال طري
تجارية والممرات والمراحيض. تضمن  ادق وقاعات المؤتمرات والمحلات ال ن ف قاعات الرياضية وال يرة مثل ال كب لغرف ال ا ل يً ال مث
تعشة.  من يمين في الغرفة ال مق يعية، مما يزيد من راحة الأشخاص ال الزيوت الأساسية رائحة قوية وطب ة ب ي غن بات العطور ال تركي

فدة للأوزون.      ن ة وفريونات مست ل ي ق منتج على معادن ث لا يحتوي ال

R421 Pure cotton / Capacity: 600 ml / EAN: 5906534020246 / Packing: 12 pcs/box 
R422 Sandalwood / Capacity: 600 ml / EAN: 5906534020253 / Packing: 12 pcs/box
R423 Green tea & bamboo / Capacity: 600 ml / EAN: 5906534020260 / Packing: 12 pcs/box

R424 Just lemon / Capacity: 600 ml / EAN: 5906534020277 / Packing: 12 pcs/box 
R420 Mix / Capacity: 600 ml / EAN: 5906534815897 / Packing: 12 pcs/box

ONE SHOT
Air freshener & odor removal 

 It is not only refreshes air, but effectively neutralizes unpleasant odors. Highly concentrated fragrances are perfectly suitable wherever there is a larger usable area (in offices, 
public spaces, guest rooms, toilets or smoking rooms).   

 Es erfrischt nicht nur die Luft, sondern neutralisiert auch effektiv unangenehme Gerüche. Hochkonzentrierte Duftstoffe eignen sich perfekt für größere Nutzflächen (in Büros, 
öffentlichen Bereichen, Gästezimmern, Toiletten oder Raucherräumen).   

 Освіжувач повітря, який також нейтралізує неприємні запахи. Висококонцентровані нотки аромату роблять його ідеальним скрізь, де є більша корисна 
площа (в офісах, громадських місцях, кімнатах для гостей, туалетах або місцях для куріння).  

 On ne se contente pas de rafraîchir l’air, mais neutralise aussi efficacement les odeurs désagréables. Les parfums très concentrés conviennent parfaitement aux endroits 
où la surface habitable est importante (bureaux, espaces publics, chambres d’hôtes, toilettes ou fumoirs).    

 Não só refresca o ar, mas neutraliza eficazmente odores indesejados. As fragâncias altamente concentradas são perfeitamente aptas para serem usadas numa área de utilização 
maior (em escritórios, espaços públicos, quartos de visitas, casas de banho ou salas de fumadores).

 No solo refresca el aire, sino que neutraliza eficazmente los olores desagradables. Las fragancias altamente concentradas son perfectamente adecuadas para zonas amplias 
de uso (oficinas, espacios públicos, habitaciones de huéspedes, baños o salas de fumadores).

 Ne samo da osvežava vazduh, već efikasno neutrališe neprijatne mirise. Visokokoncentrisani mirisi su savršeno prikladni gde god postoji veća površina koja se koristi 
(u kancelarijama, javnim prostorima, gostinskim sobama, toaletima ili sobama u kojima se puši).

عامة وغرف  ة للاستخدام )في المكاتب والأماكن ال ل اب ا حيث توجد مساحة أكبر ق مامً اسبة ت تركيز من ة ال ي ميستو لا ينعش الهواء فحسب، بل يزيل الروائح الكريهة بشكل فعال. العطور عال
تدخين(.     الضيوف والمراحيض وغرف ال

MISTO 
Air freshener & odor removal

ROMANTIC SUNSET R401250 / Capacity: 250 ml / EAN: 5906534019394 / Packing: 18 pcs/box
FLOWER PARTY R402250 / Capacity: 250 ml / EAN: 5906534019400 / Packing: 18 pcs/box

air freshener & odor removal 
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 Universal microfiber cloths, for wet and dry applications. Soft and absorbent, perfect for cleaning and washing all surfaces at home and in the office. They do not leave streaks 
or fibres. They perfectly remove dirt and scaling without the need to use detergents. Thanks to the seamless finish they do not scratch delicate surfaces. They can be machine washed 
at 60° without the use of bleach and fabric softener.     

 Universelle Mikrofasertücher, für feuchte und trockene Anwendungen. Weich und saugfähig, perfekt zum Reinigen und Waschen aller Oberflächen zu Hause und im Büro. 
Sie hinterlassen keine Streifen oder Fasern. Sie entfernen Schmutz und Schuppen perfekt, ohne dass chemische Reinigungsmittel verwendet werden müssen. Dank der nahtfreien 
Ausführung zerkratzen sie keine empfindlichen Oberflächen. Sie können bei 60° ohne Zusatz von Bleichmittel oder Weichspüler in der Waschmaschine gewaschen werden.     

 Універсальна серветка з мікрофібри для застосування сухою та вологою. М’яка та абсорбуюча, ідеальна для чищення та миття всіх поверхонь в домі та 
офісі. Не залишає частинок волокон. Ідеально видаляє бруд та накип без необхідності застосування миючих засобів. Завдяки гладенькому покриттю вони не 
дряпають делікатні поверхні. Їх можна прати в машинці при 60° без використання відбілювача та пом’якшувача тканин.   

 Chiffons microfibre universels, à utiliser humides ou secs. Doux et absorbants, ils sont idéaux pour nettoyer et laver toutes les surfaces, aussi bien à la maison qu’au 
bureau. Ils ne laissent ni traces ni fibres. Ils nettoient parfaitement la saleté et le tartre, rendant inutile l’utilisation de détergents. Grâce à leur finition uniforme, les surfaces 
délicates ne seront pas rayées. Ils peuvent être lavés en machine à 60°, sans ajout d’eau de javel ni d’adoucissant.     

 Panos de microfibra universais, para aplicações húmidas e secas. Suaves e absorventes, perfeitos para limpar e lavar todas as superfícies na sua casa e no seu escritório. 
Não deixam marcas ou fibras. Removem sujidade e manchas sem utilizar detergentes. Graças ao seu acabamento sem costuras, não risco superfícies delicadas. Podem ser lavados  
à máquina a 60° sem lixívia ou amaciador. 

 Paños de microfibra universales, para aplicaciones en húmedo y seco. Suave y absorbente, perfecto para limpiar y lavar todas las superficies en casa y en la oficina. No dejan 
rayas ni fibras. Eliminan perfectamente la suciedad y las incrustaciones, sin necesidad de utilizar detergentes. Gracias a su acabado sin costuras, no rayan las superficies delicadas. 
Se pueden lavar a máquina a 60° sin usar lejía ni suavizante. 

 Univerzalne krpe od mikrofibera za vlažnu i suvu primenu. Mekane i upijajuće, idealne za čišćenje i pranje svih površina u kući i kancelariji. Ne ostavljaju pruge ni 
vlakna. Perfektno uklanjaju nečistoću i kamenac bez potrebe da se koriste deterdženti. Zahvaljujući završnoj obradi bez šavova, ne grebu osetljive površine. Mogu se prati u mašini 
na 60 stepeni Celzijusa bez korišćenja izbeljivača i omekšivača za veš. 

ياف.  ا الأل اي ق ارًا أو ب ف آث ها في المنزل والمكتب. لا تخلّ تنظيف جميع الأسطح وغسل ةٌ ل يّ ال قة للاستعمال في الأوساط الرطبة والجافة. ناعمةٌ وماصّة ومث ي دق قطع قماش من الأنسجة ال
ة الغسيل في 60 درجة  آل ها ب نة. يمكن غسل ق مت ة ال ي هائ ن لمسات ال ا على الأسطح الحسّاسة بفضل ال تنظيف. لا تترك خدوشً امّ وتغني عن الحاجة إلى استعمال مواد ال تزيل الوسخ والقشرة بشكل ت

م الأنسجة.      عّ يّض ومن مب وية دون استعمال ال مئ

MICROFAST 
Univerals microfibre cleaning clothes 

R1013 / 30 pcs / Size 30x30 cm / EAN: 5906534020994 / Packing: 36 pcs/box

 Brush for cleaning grouts and difficult areas.    

 Bürste zur Reinigung von Fugen und schwierigen Stellen.   

 Щітка для чищення нальоту і важкодоступних місць.   

 Brosse pour nettoyer les coulis et les zones difficiles.    

 Escova para limpeza de juntas e áreas difíceis.

 Cepillo para limpieza de juntas y zonas difíciles.

 Četka za čišćenje fuga i teških područja.

مناطق الصعبة.   تنظيف الجص وال فرشاة ل

FUGER 
Grout cleaning brush

R1050 / EAN: 5906534011725 / Packing: 36 pcs/box 

 Brush for cleaning grill plates and grates. The sharp metal scraper and wire bristles effectively remove burnt-on food residues and grease.    

 Bürste zum Reinigen von Grillplatten und -rosten. Der scharfe Metallschaber und die Drahtborsten entfernen effektiv eingebrannte Essensreste und Fett.   

 Щітка для чищення плит та решіток для грилю. Гострий металевий скребок і дротяна щетина ефективно видаляють рештки пригорілої їжі та жир.  

 Brosse pour nettoyer les plaques et les grilles du gril. Le grattoir en métal tranchant et les poils métalliques éliminent efficacement les résidus alimentaires brûlés et la 
graisse.    

 Escova para limpar placas e grelhas de grelhadores. O afiado raspador de metal e as cerdas de arame removem eficazmente os resíduos de alimentos queimados e a gordura.

 Cepillo para limpiar parrillas y rejillas. El raspador de metal afilado y las púas de alambre eliminan eficazmente los restos de comida quemados y la grasa.

 Četka za čišćenje roštiljske ploče i rešetke. Oštra metalna strugalica i žičane čekinje efikasno uklanjanju zagorele ostatke hrane i masnoću. 

ا الطعام والدهون المحترقة بشكل فعال.    اي ق ة ب إزال ة ب كي ة الحادة والشعيرات السل ي وم المكشطة المعدن ق واح الشواء وشبكات الشواء. ت تنظيف أل فرشاة ل

GRIDA 
Grill cleaning brush

R6000 / EAN: 5906534011732 / Packing: 24 pcs/box 

Length: 215 mm
Brush dimensions: 60 x 55 mm 
Wire length: 15 mm
Scraper: 72 x 20 mm
Material: steel, plastic
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 Sponge designed to remove tough dirt without the use of detergents, just moisten it with water. Perfect for cleaning stubborn stains. It cleans various washable surfaces, 
sinks, washbasins and joints. Removes stubborn marks on cutlery, glass, plastic parts and rubber.     

 Der Schwamm ist so entworfen, dass er starken Schmutz ohne die Verwendung von Reinigungsmitteln entfernt. Befeuchten Sie ihn einfach mit Wasser. Perfekt zum Entfernen 
hartnäckiger Flecken. Er reinigt verschiedene abwaschbare Oberflächen, Spülen, Waschbecken und Fugen. Entfernt hartnäckige Flecken auf Besteck, Glas, Kunststoffteilen und 
Gummi.     

 Губка розроблена для видалення сильних забруднень без  використання миючих засобів, просто намочіть її водою. Ідеальна для видалення стійких плям. 
Вона чистить різноманітні поверхні, які можна мити, раковини, мийки та місця з’єднань. Видаляє стійкі відмітини на столових приборах, склі, пластикових 
частинах та ґумі.   

 Éponge conçue pour éliminer les saletés tenaces sans détergents, il suffit de l’humidifier avec de l’eau. Idéale pour nettoyer les taches tenaces. Elle nettoie tous types 
de surfaces lavables, les éviers, les lavabos et les joints. Élimine les marques tenaces sur les couverts, le verre, les pièces en plastique et le caoutchouc.     

 Desenhado com o formato de uma esponja para remover a sujidade difícil sem a utilização de detergentes. Basta humedecer com água. Perfeito para limpar manchas 
resistentes. Limpa várias superfícies laváveis, pias, lavatórios e juntas. Remove marcas resistentes em cutelaria, vidro, peças de plástico e borracha. 

 Esponja diseñada para eliminar la suciedad más resistente sin el uso de detergentes, solo humedeciéndola con agua. Perfecta para limpiar manchas difíciles. Limpia diversas 
superficies lavables, fregaderos, lavabos y juntas. Elimina marcas persistentes en cubiertos, vidrio, piezas de plástico y caucho. 

 Sunđer dizajniran za uklanjanje čvrste prljavštine bez upotrebe deterdženata, samo ga navlažite vodom. Savršen za čišćenje tvrdokornih mrlja. Čisti razne perive 
površine, sudopere, umivaonike i fuge. Uklanja tvrdokorne tragove na priboru za jelo, staklu, plastičnim delovima i gumi. 

لغسيل، الأحواض، المغاسل والمفاصل.  ة ل ل اب ق فة ال ل قع الصعبة. تنظف الأسطح المخت ب تنظيف ال ة ل ي ال ماء. مث ال ها ب ل ل ة الأوساخ الصعبة دون استخدام المنظفات، فقط ب إسفنجة مصممة لإزال
يكية والمطاط     دة والزجاج والأجزاء البلاست مائ تزيل العلامات المستعصية على أدوات ال

 Sponge designed to remove tough dirt without the use of detergents, just moisten it with water. Perfect for cleaning stubborn stains. It cleans various washable surfaces, 
sinks, washbasins and joints. Removes stubborn marks on cutlery, glass, plastic parts and rubber.     

 Der Schwamm ist so entworfen, dass er starken Schmutz ohne die Verwendung von Reinigungsmitteln entfernt. Befeuchten Sie ihn einfach mit Wasser. Perfekt zum Entfernen 
hartnäckiger Flecken. Er reinigt verschiedene abwaschbare Oberflächen, Spülen, Waschbecken und Fugen. Entfernt hartnäckige Flecken auf Besteck, Glas, Kunststoffteilen und 
Gummi.     

 Губка розроблена для видалення сильних забруднень без  використання миючих засобів, просто намочіть її водою. Ідеальна для видалення стійких плям. 
Вона чистить різноманітні поверхні, які можна мити, раковини, мийки та місця з’єднань. Видаляє стійкі відмітини на столових приборах, склі, пластикових 
частинах та ґумі.   

 Éponge conçue pour éliminer les saletés tenaces sans détergents, il suffit de l’humidifier avec de l’eau. Idéale pour nettoyer les taches tenaces. Elle nettoie tous types 
de surfaces lavables, les éviers, les lavabos et les joints. Élimine les marques tenaces sur les couverts, le verre, les pièces en plastique et le caoutchouc.     

 Desenhado com o formato de uma esponja para remover a sujidade difícil sem a utilização de detergentes. Basta humedecer com água. Perfeito para limpar manchas 
resistentes. Limpa várias superfícies laváveis, pias, lavatórios e juntas. Remove marcas resistentes em cutelaria, vidro, peças de plástico e borracha. 

 Esponja diseñada para eliminar la suciedad más resistente sin el uso de detergentes, solo humedeciéndola con agua. Perfecta para limpiar manchas difíciles. Limpia diversas 
superficies lavables, fregaderos, lavabos y juntas. Elimina marcas persistentes en cubiertos, vidrio, piezas de plástico y caucho. 

 Sunđer dizajniran za uklanjanje čvrste prljavštine bez upotrebe deterdženata, samo ga navlažite vodom. Savršen za čišćenje tvrdokornih mrlja. Čisti razne perive 
površine, sudopere, umivaonike i fuge. Uklanja tvrdokorne tragove na priboru za jelo, staklu, plastičnim delovima i gumi. 

لغسيل، الأحواض، المغاسل والمفاصل.  ة ل ل اب ق فة ال ل قع الصعبة. تنظف الأسطح المخت ب تنظيف ال ة ل ي ال ماء. مث ال ها ب ل ل ة الأوساخ الصعبة دون استخدام المنظفات، فقط ب إسفنجة مصممة لإزال
يكية والمطاط     دة والزجاج والأجزاء البلاست مائ تزيل العلامات المستعصية على أدوات ال

MEGGI 
Magic sponge

YODO 
Magic sponge

R1000 / 4 pcs in package / Dimensions: 6x10x2 cm / EAN: 5906534019929 / Packing: 24 pcs/box

R1000 / 4 pcs in package / Dimensions: 6x10x2 cm / EAN: 5906534019929 / Packing: 24 pcs/box

 Universal microfiber cloths, for wet and dry applications. Soft and absorbent, perfect for cleaning and washing all surfaces at home and in the office. They do not leave streaks 
or fibres. They perfectly remove dirt and scaling without the need to use detergents. The colours of the cloths allow you to assign each of them to the cleaned surface or room. They 
can be machine washed at 60° without the use of bleach and fabric softener. Wash with similar colours.     

 Universelle Mikrofasertücher, für feuchte und trockene Anwendungen. Weich und saugfähig, perfekt zum Reinigen und Waschen aller Oberflächen zu Hause und im Büro. 
Sie hinterlassen keine Streifen oder Fasern. Sie entfernen Schmutz und Schuppen perfekt, ohne dass chemische Reinigungsmittel verwendet werden müssen. Die Farben der Tücher 
ermöglichen Ihnen, jedes von ihnen der gereinigten Oberfläche oder dem Raum zuzuordnen. Sie können bei 60° ohne Zusatz von Bleichmittel oder Weichspüler in der Waschmaschine 
gewaschen werden. Mit ähnlichen Farben waschen.     

 Універсальна серветка з мікрофібри для застосування сухою та вологою. М’яка та абсорбуюча, ідеальна для чищення та миття всіх поверхонь в домі та офісі. Не 
залишає частинок волокон. Ідеально видаляє бруд та накип без необхідності застосування миючих засобів. Кольори серветок дозволяють вам призначити кожну з них 
для чищення певної поверхні або кімнати. Їх можна прати в машинці при 60° без використання відбілювача та пом’якшувача тканин. Прання зі схожими кольорами.   

 Chiffons microfibre universels, à utiliser humides ou secs. Doux et absorbants, ils sont idéaux pour nettoyer et laver toutes les surfaces, aussi bien à la maison qu’au bureau. Ils ne 
laissent ni traces ni fibres. Ils nettoient parfaitement la saleté et le tartre, rendant inutile l’utilisation de détergents. Vous pouvez jouer sur les couleurs pour associer chaque chiffon au 
nettoyage d’une surface ou d’une pièce différente. Ils peuvent être lavés en machine à 60°, sans ajout d’eau de javel ni d’adoucissant. Laver avec des couleurs similaires.     

 Panos de micro-fibras universais, para aplicações a seco ou molhado. Suaves e absorventes, perfeitos para limpar e lavar todas as superfícies, em casa e no escritório. Não 
deixam marcas ou fibras. Funcionam na perfeição para remover pó e sujidade incrustada, sem necessitar de detergentes. A cores dos panos permitem que os possa atribuir a cada 
superfície de limpeza ou divisão. Podem ser lavados à 60º, sem usar lixívia ou amaciador. Lave junto com cores semelhantes. 

 Bayetas de microfibra de uso general, para utilizar en superficies secas y húmedas Suave y absorbente, ideal para limpiar y lavar todas las superficies de la casa y la oficina. 
No dejan marcas ni restos de fibras. Eliminan a la perfección la suciedad y las incrustaciones sin necesidad de utilizar detergentes. Los colores de las bayetas permiten asignar cada 
una a la superficie o habitación a limpiar. Se pueden lavar a máquina a 60º sin utilizar lejía ni suavizante. Lavar por colores similares. 

 Univerzalne krpe od mikrofibera za vlažnu i suvu primenu. Mekane i upijajuće, idealne za čišćenje i pranje svih površina u kući i kancelariji. Ne ostavljaju pruge ni 
vlakna. Perfektno uklanjaju nečistoću i kamenac bez potrebe da se koriste deterdženti.  Boje krpa Vam omogućavaju da svaku od njih opredelite za neku od površina za čišćenje ili 
prostoriju. Mogu se prati u mašini na 60 stepeni Celzijusa bez korišćenja izbeljivača i omekšivača za veš. Perite sa sličnim bojama. 

اً. إنها تزيل الأوساخ  اف ي تنظيف وغسل جميع الأسطح في المنزل والمكتب. لا تترك خطوطاً أو أل ة ل ي ال قة، للاستخدامات الرطبة والجافة. ناعمة وممتصة ومث ي دق ياف ال مية من الأل أقمشة عال
وية  ها في الغسالة على درجة حرارة 60 درجة مئ فها. يمكن غسل م تنظي تي ت لسطح أو الغرفة ال ها ل قماش بتخصيص كل من وان ال والقشور تماماً دون الحاجة إلى استخدام المنظفات. تسمح لك أل

ة. ل وان مماث غسل مع أل بييض ومنعم الأقمشة يُ ت دون استخدام مواد ال

MIFRA 
Microfibre clothes set

R1010 / 4 pcs in package / Size 35x35 cm / EAN: 5906534019912 / Packing: 24 pcs/box

Material: 80% poliester, 20% polyamide

 cleaning accessories 
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EN Fresh and joyful tangerine scent.      
DE Frischer und fröhlicher Mandarinenduft.
UA Свіжий і радісний аромат мандарина.
FR Parfum frais et joyeux de mandarine.
PT Aroma fresco e alegre de tangerina. 
ES Aroma fresco y gozoso a mandarina.
SRB BiH Svež i radostan miris mandarine.

مبهجة منعشة وال يوسفي ال AR رائحة ال

EN Delicate and subtle floral scent.          
DE Zarter und subtiler Blumenduft.
UA Ніжний і тонкий квітковий аромат.        
FR Parfum floral délicat et subtil.
PT Aroma floral subtil e delicado. 
ES Fragancia floral delicada y sutil.
SRB BiH Nežan i suptilan cvetni miris.

فة. لطي قة وال ي AR رائحة الأزهار الرق

EN Relaxing scent of green tea.            
DE Entspannender Duft von grünem Tee. 
UA Розслабляючий аромат зеленого чаю.
FR Parfum relaxant de thé vert.
PT Aroma relaxante de chá verde. 
ES Relajante aroma a té verde. 
SRB BiH Opuštajući miris zelenog čaja.
تي تساعد على الاسترخاء. AR رائحة الشاي الأخضر ال

EN Sweet scent of berries that will cover you with warmth.               
DE Süßer Duft von Beeren, der Sie mit Wärme umgeben wird. 
UA Теплий, солодкий аромат ягід.
FR Parfum rafraîchissant d’agrumes jaunes.
PT Aroma doce de bagas para uma onda de conforto.
ES Dulce aroma a bayas que te llenará de calidez.
SRB BiH Sladak miris bobica koji će vas prekriti toplinom.

منعشة AR رائحة الحمضيات الصفراء ال

EN Refreshing scent of yellow citrus fruits.             
DE Erfrischender Duft von gelben Zitrusfrüchten. 
UA Освіжаючий аромат жовтих цитрусів.         
FR Parfum rafraîchissant d’agrumes jaunes.
PT Aroma refrescante de citrinos amarelos. 
ES Refrescante aroma de cítricos amarillos.
SRB BiH Osvežavajući miris žutih citrusa.

AR رائحة الحمضيات الصفراء المنعشة.

EN Energetic scent of red fruits and cola.      
DE Energetischer Duft von roten Früchten und Cola.
UA Енергійний аромат червоних фруктів і коли.
FR Parfum énergique de fruits rouges et de cola.
PT Aroma enérgico de frutos vermelhos e coca-cola. 
ES Aroma enérgico de frutos rojos y cola. 
SRB BiH Energičan miris crvenog voća i kole.

واكه الحمراء والكولا المنشطة. ف AR رائحة ال

SATO
Reed diffuser

 Air freshener in form of sticks. Fragrance enclosed in an elegant, glass bottle will take care of long lasting freshness of your 
rooms, discreetly supplementing the interior design. The intensity of fragrance can be adjusted with sticks. The more are immersed 
in the essence, the more distinct the fragrance.       

 Lufterfrischer in Form von Stäben. Von einer eleganten Glasflasche umschlossener Duft sorgt für langanhaltende Frische Ihrer 
Räume und ergänzt so diskret die Inneneinrichtung. Die Intensität des Dufts kann mit Stäben angepasst werden. Je tiefer sie in die 
Essenz eingetaucht sind, desto ausgeprägter ist der Duft.   

 Освіжувач повітря у формі паличок. Аромат, вміщений в елегантний скляний флакон, забезпечить тривалу 
свіжість у ваших кімнатах, ненав’язливо доповнюючи дизайн інтер’єру. Інтенсивність аромату регулюється паличками. 
Чим більше паличок занурити в рідину, тим виразніший аромат.    

 Désodorisant sous forme de bâtonnets. Le parfum enfermé dans un élégant flacon en verre prendra soin de la fraîcheur 
durable de tes pièces, en complétant discrètement la décoration intérieure. L’intensité du parfum peut être ajustée avec les 
bâtonnets. Plus sont immergés dans l’essence, plus le parfum est distinct.      

 Ambientador de pauzinhos. A fragrância está encerrada numa elegante garrafa de vidro e irá garantir uma frescura duradoura 
nos seus quartos, complementando de forma discreta o design interior. A intensidade da fragrância pode ser ajustada com os pauzinhos. 
Quantos mais estiverem mergulhados na essência, mais distinta será a fragrância.

 Ambientador en forma de palillos. La fragancia contenida en una elegante botella de vidrio se encargará de la frescura duradera 
de las habitaciones, complementando discretamente el diseño interior. La intensidad de la fragancia se puede ajustar con palillos. 
Cuanto más se sumergen en la esencia, más inconfundible es la fragancia.

 Osveživač vazduha u obliku štapića. Miris zatvoren u elegantnoj, staklenoj bočici pobrinuće se za dugotrajnu svežinu 
vaših prostorija, diskretno dopunjujući dizajn enterijera. Intenzitet mirisa se može podesiti štapićima. Što su više uronjeni u esenciju, 
to je miris izrazitiji.

مفعول في غرفك،  د ال تعاش ممت ير ان وف قة مهمة ت ي ة أن نة زجاجي ي ن أ في ق بّ مع ولى العطر ال ت معطر جو في شكل أعواد. سي
ما غمست في العطر أعواداً أكثر،  تغيير عدد الأعواد؛ فكل وة العطر ب داخلي. يمكن تعديل ق م الغرف ال يةً تصمي وكأنه يكمل خف

كانت الرائحة العطرية أقوى.   

All compositions / Capacity: 50 ml / Packing: 12 pcs/ box

R419 Mix / EAN: 5906534815798 

R410 New day / 
EAN: 5906534019479

R413 Paradise love / 
EAN: 5906534019509

R411 Green breath / 
EAN: 5906534019486

R414 Sweet evening / 
EAN: 5906534019516

R412 Summer time / 
EAN: 5906534019493

R415 Good morning / 
EAN: 5906534019523
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RITHA
Reed diffuser

 Air freshener in form of sticks. Fragrance enclosed in an elegant, glass bottle will take care 
of long lasting freshness of your rooms, discreetly supplementing the interior design. The intensity 
of fragrance can be adjusted with sticks. The more are immersed in the essence, the more distinct 
the fragrance.       

 Lufterfrischer in Form von Stäben. Von einer eleganten Glasflasche umschlossener Duft sorgt 
für langanhaltende Frische Ihrer Räume und ergänzt so diskret die Inneneinrichtung. Die Intensität 
des Dufts kann mit Stäben angepasst werden. Je tiefer sie in die Essenz eingetaucht sind, desto 
ausgeprägter ist der Duft.   

 Освіжувач повітря у формі паличок. Аромат, вміщений в елегантний скляний 
флакон, забезпечить тривалу свіжість у ваших кімнатах, ненав’язливо доповнюючи 
дизайн інтер’єру. Інтенсивність аромату регулюється паличками. Чим більше паличок 
занурити в рідину, тим виразніший аромат.    

 Désodorisant sous forme de bâtonnets. Le parfum enfermé dans un élégant flacon en verre 
prendra soin de la fraîcheur durable de tes pièces, en complétant discrètement la décoration 
intérieure. L’intensité du parfum peut être ajustée avec les bâtonnets. Plus sont immergés dans 
l’essence, plus le parfum est distinct.     

 Ambientador de pauzinhos. A fragrância está encerrada numa elegante garrafa de vidro e 
irá garantir uma frescura duradoura nos seus quartos, complementando de forma discreta o design 
interior. A intensidade da fragrância pode ser ajustada com os pauzinhos. Quantos mais estiverem 
mergulhados na essência, mais distinta será a fragrância.

 Ambientador en forma de palillos. La fragancia contenida en una elegante botella de vidrio 
se encargará de la frescura duradera de las habitaciones, complementando discretamente el diseño 
interior. La intensidad de la fragancia se puede ajustar con palillos. Cuanto más se sumergen en la 
esencia, más inconfundible es la fragancia.

 Osveživač vazduha u obliku štapića. Miris zatvoren u elegantnoj, staklenoj bočici 
pobrinuće se za dugotrajnu svežinu vaših prostorija, diskretno dopunjujući dizajn enterijera. 
Intenzitet mirisa se može podesiti štapićima. Što su više uronjeni u esenciju, to je miris izrazitiji.  

ير  وف قة مهمة ت ي ة أن نة زجاجي ي ن أ في ق بّ مع ولى العطر ال ت معطر جو في شكل أعواد. سي
داخلي. يمكن تعديل قوة  م الغرف ال يةً تصمي مفعول في غرفك، وكأنه يكمل خف د ال تعاش ممت ان
ما غمست في العطر أعواداً أكثر، كانت الرائحة العطرية أقوى.   تغيير عدد الأعواد؛ فكل العطر ب

All compositions / Capacity: 100 ml / Packing: 12 pcs/ box

R450 Mix / EAN: 5906534815897

R451 Angelo / 
EAN: 5906534019943

R453 Pure air / 
EAN: 5906534019967

R452 Rose symphony / 
EAN: 5906534019950

R454 Smokey asher / 
EAN: 5906534019974

EN Warm cedar wood, with powdery flowering of iris and citrus.      
DE Warmes Zedernholz mit pulverartigen Blüten von der Iris und 
Zitrusfrüchten.
UA Тепла деревина кедра з розсипчастим цвітінням ірису та цитрусу.
FR Bois de cèdre chaleureux, avec une floraison poudrée d’iris et 
d’agrumes. 
PT Acolhedora madeira de cedro, com flor em pó de íris e de limão.
ES Cálida madera de cedro, salpicada con flor de iris y cítricos. 
SRB BiH Toplo kedrovo drvo, sa praškastim cvetovima irisa i citrusa.

دافئ، مع بودرة إزهار السوسن والحمضيات. AR خشب الأرز ال

EN The balsamic scent of ylang-ylang flower emphasized by a refreshing 
green apple.           
DE Der balsamische Duft der Ylang-Ylang-Blüte wird durch die Note 
eines erfrischenden grünen Apfels unterstrichen. 
UA Бальзамічний аромат квітки іланг-ілангу, підкреслений 
освіжаючим зеленим яблуком. 
FR Le parfum balsamique de la fleur d’ylang-ylang souligné par une 
pomme verte rafraîchissante. 
PT O aroma balsâmico da flor ylang-ylang enfatizado por uma 
refrescante maçã verde. 
ES El aroma balsámico de la flor de ylang-ylang enfatizado por una 
refrescante manzana verde. 
SRB BiH Balzamični miris cveta ilang-ilanga naglašen osvežavajućom 
zelenom jabukom.

فاحة خضراء منعشة. نغ يبرز من خلال ت ل بلسمي لزهرة الإي AR العطر ال

EN Summer flower petals with intense hints of red rose and jasmine.             
DE Sommerblumenblätter mit intensiven Noten von roten Rosen 
und Jasmin. 
UA Пелюстки літніх квітів з яскравими відтінками червоної 
троянди та жасмину.
FR Pétales de fleurs d’été avec des notes intenses de rose rouge et 
de jasmin.
PT Pétalas de flores de verão com toques intensos de rosa vermelha 
e jasmim. 
ES Pétalos de flores veraniegas con intensos toques de rosa roja 
y jazmín.  
SRB BiH Letnje cvetne latice sa intenzivnim notama crvene ruže 
i jasmina.
ياسمين.  يه مع عبق قوي من الورود الحمراء و ال ف AR بتلات الزهور الصي

EN Distinct woody notes - earthy patchouli, incense and ash warmed 
with a hint of amber.               
DE Ausgeprägte holzige Noten - erdiges Patschuli, Weihrauch und 
Asche, erwärmt durch einen Hauch von Johanniskraut. 
UA Виразні деревні нотки — землисті пачулі, ладан та ясен, 
зігріті відтінком амбри.
FR Notes boisées distinctes - patchouli terreux, encens et cendre 
réchauffés avec un soupçon d’ambre. 
PT Notas de madeira distintas - patchouli terroso, incenso e cinza 
aquecidos com um toque de âmbar.
ES Distintas notas amaderadas: pachulí terroso, incienso y ceniza, 
calentado con un toque de ámbar.
SRB BiH Izrazite drvene note - zemljani pačuli, tamjan i pepeo 
zagrejan primesama ambera.
والرماد  بخور  وال ترابي  ال اتشولي  ب ال - عشب  مميزة  ية  نفحات خشب  AR

بر. عن دافئ مع لمسة من ال ال

home air freshener
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SUBSCRIBE OUR YOUTUBE CHANNEL

FOLLOW US

PRODUCT CATALOGUES, PRESENTATIONS, TECHNICAL 
INFORMATION, DISPLAY STANDS 

BEST SERVICE & MARKETING SUPPORT

From the same beginning we give you a chance to manage your own youtube channel as a place where you can publish K2 product videos in your 
local language.

http://www.youtube.com/c/K2Globalofficial 

BLOG WITH TIPS 
& PRODUCT TESTS

www.k2-global/com/blog/ 

 https://www.facebook.com/K2carcom/ www.K2-global.com
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